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ಬತ್ತೀಸ'ತ್ರತ್ವಳಿ ಕಥ. 
ಪ್ರವೇಶ 


ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಎರಡು ಪ್ರತಿಗಳ ಸಹಾಯದಿಂದ ಮುದ್ರಿಸಿರುತ್ತೇನೆ. 
ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ಮೈಸೂರು ಗೌರ್ನ ಮೆಂಟ' ಓಿರಿಯಂಬೆಲ ಲ್ರೆಬ್ರೆರಿಗೆ ಸೇರಿದ 
ಕತ್ತಕಾಗದದ ಪ್ರಶಿಯು. ಮತ್ತೊಂದು ಓಿಶೆಗರಿಯ ಪುಸ್ತಕ. ಇವೆರಡು 
ವಾಕ್ಯ ಕೆಗಳೂ ಯಾವುದೋ ಒಂದು ಪ್ರಾಚೀನ ಚೆಂಪ್ಲನಿನ ಆಧಾರದಮೇಲೆ ಹು ಚ್ಚ 
Sa ತೋರುತ್ತದೆ. ನನ್ನು ಭಂಡಾರದಲ್ಲಿ ಬಹೆಳ,ಅತುದ್ದವಾದ ಜ್‌ 
ಸಪ್ರಕ್ತಳಿಯೆಂಒ ಒಂದು ಚಂಪೂಗ್ರಂಧಸ್ರ-ಇದಿ. ಆಗ್ರಂಧಕ್ಕೂ ಈಗ ಅಚ್ಚಿ ಚ್ಚ ಗ್ರಂ 
ಧಕ್ಕೂ ಕೆಲಕೆಲವ್ರ ಕಡೆ ಒತ್ತು ಬತ Ke 3082588 ಸತ್ಯಾ ¥ 
0 ಜಸ ಅಚೆಂಪೂಗ್ರ ಧದ ಆಧಾರದನೇಲೆಯೇ ಈಪ್ರ ಕೃ ತಗೆ ಗ್ರಂಧವು ಹುಶ್ಚ 
ತೆಂದು ನಿರ್ಧರವಾಗಿ ಹೇಳುವುದಕ್ಕಾ ಗುವ್ರದಿಲ್ಲ ರೇನಣಾರ್ಯ ಜಾ WC, 
ನಿಂದ ರಚಿಕವಾದ “ದಕ್ಕಿತ್ರಿಂಶ ಶತ್ಪುತ್ತಳಿರಿ” ನನನ ಚಂಸೂವಿನ ಮೇಲೆ ಹುಟ್ಟಿ ತಿಂದೂ 
ಹೇಳುವುದಕ್ಕಾ ಗುವುದಿಲ್ಲ. ಕೆಯ ಮಾತೃ ಕೆಯ ಕೊನೆ ಯಲ್ಲಿಯಾರರೊ. — 


« ನ್ಲೇಮೇಂದ್ರ ಭೂಭುಜಂ ವೇಳ ಹದಿನೆಂಜನೆಯ ಲಂಬಕದ ಬತ್ತೀಸ 


ಹ 


ಪುತ್ತ್ವಳಿಕಥಾಪ್ರಬಂಧವ ಇಂಪೊದವಿದ ಬಜಾರ ದೊಳುಲ್ಲ ಜಗಕ್ಕೆ ನೆಗಕ್ತೆವೆ 
ತ್ತ್ವ ತ್ರ ಸಂದಸುನೆಮನಿತ್ರಃ ಮಾರ್ಯನ ಸುವೀರತೆಯ ಕಡು; ಭೋಗದೇಳ್ಗೆ ಯೆಂಬ ಅನನುತ್ತ 
ಮೆಮಾದ ಪುತ್ನಳಿಯ ಸ ಫಯ ಕನಕಪಾಂಡುರೆಂಗನಾಧೆನ ಸುತ ಭಾಳೆಲೋಚನ 
ಕರಂ ಕವಿದೇವನಿಂದ ನಿಗ ದಂಸಳೆಧೆ ರನ ಮೃತಮಂನೆಗಳ್ತ ವಡೆದಿರ್ನ ವಾಮನೂ 
ರಿಕ ಕಧಾದಿಸೆಯಂ ಮೇಣಾಶಕುನ ಪ್ರ ಫೆ ಸ ಚೆಯಮಂ ಬತ್ತೀನ ಸತ್ಸುತ್ರಿಕಾಸ್ತ್ರೀಲ 
ಸಿಂಹಾಸನದೊಂದು ಸತ್ಯಥೆಗಿಳಂ ರಸ ರಥ್ತಂಸಮುಜ್ಜಲಚಾರಿತ್ರ ತ್ರವನೈದೆ ನಿರ್ಮಿಸಿ 
ದನೀ ಭಾಳೇಕ್ಷ ದೇವೋತ್ತಮಂ ಕುಳಿತೆ ರಲಂತೆ ನಂದನ ತಮಾಲದ' ಕಣಳಂತೆ 
ಪುಷ್ಪಮಂಡಲಸನಗಂದಂತೆ ಪುದಿದಿನ್ನ ವಿರಂತೆನಿಜಪ್ರಿ ಯಾಂಗನೋಜ್ಯಲರಸಿ ಯಂತೆ 
ಚೆಂದನೆದಂತೆ ಇದು ಅನಸೌರಭದಂತೆ ಜನರಂ ಕರೆರೂಗಿಸಜೀ ನರತರ ತ 
ಎಂದಿದೆ. ಇದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಭಾಳೇಕ್ಷದೇವನೆಂಬುನನು ಒರೆದ ಗ್ರಂಧಗಳಲ್ಲಿ 
ಬತ್ತೀಸಪುತ್ತಳಿಯೆಂಬುದೊಂದು ಗ್ರಂಧವ್ರ ಇರುವುದೆಂದೂ, ಆಗ ಗ್ರಂಧವು ಚಂಪೂ 
ರೂಸಪದಲ್ಲಿರಬೇಕೆಂದೂ (೧೩೭ ಪುಭದ ಪಾರಾಂತರವನ್ನು ನೋಡಿ) ಆ ಚಂಪೂರೂಪ 


ವಾದ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ನೋಡಿ ಯಾವನೋ ಒಬನು ರ ಸೌಕರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಹೊಸಗ 


1 


ನ್ನೆಡದ ಗದ್ಯದಲ್ಲಿ ಆ ಗ್ರಂಧವನ್ನು ಒರೆದ. ಅದಕ್ಕೆ ಆ ಕವಿಯ ಹೆಸರನ್ನೇ ಕೊಟ್ಟಿರ 
ಬಹುದೆಂದೂ ತೋರುತ್ತದೆ ಅ ಚಂಪೂಗ್ರಂಧವ್ರ ಸುಮಾರು ೧೬ ನೆಯ ಶತಮಾ 
ನದಲ್ಲಿ ಹುಚ್ಚಿ ದುದಾಗಿರಬೇಕು. ಈ ಗದ್ಯಗ್ರಂಧವ್ರ ೧೯೪ನೆಯ ಶತಮಾನಕ್ಕೆ ಪೂರ್ವ 
ದನ್ಲಿಯೇ ಬರೆಯಲ್ಪಹ್ಟಿರಬೇಕು. ಆದೇ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹುಚ್ಚಿ ರಬೇಕೆಂದು ಹೇಳುವು 
ದಕ್ಕೆ ಬಹಳ ಅವಕಾಶವೂ ಇದೆ 

ಈ ಗ್ರಂಧಕರ್ತನು ಭಾಳಲೋಜಚನನೆಂದು ಗ್ರೆಂಧಾದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ. ಈತನು 
ಗ್ರಂಧಕರ್ತನಲ್ಲವೆಂಬದಾಗಿಯೂ ತೋರುತ್ತದೆ. ವಿಕೆಂದರೆ-- ಗ್ರಂಧಾದಿಯನ್ಲಿ 
ಒಂದು ಪದ್ಯವೂ ಬರೆದಿಲ್ಲ ಒಂದು ಮಾತೃಕೆಯ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ 4 ಭಾಳಲೋ 
ಚೆನಕರಂ ಕವಿದೇವನಿಂದ ನೆಗಳ್ಲಿದಂ » ಎಂದೂ, " ಶಕುನ ಪ್ರಪಂಚ, ದೆಪಾಫ್ಚರ 


'ಖೆ 
ಧ್ವಂಸ ಡಾರಿತ್ರಮನ್ಸೆದೆ ನಿರ್ಮಿಸಿದನೀ ಭಾಳೇಕ್ಷ ದೇವೊಕ್ಕಮಂ? ಎಂದೂ ಇದೆ. 
ಈ ಗ್ರಂಧವ್ರೆ ಪಾಶಕರಿಗೆ ಬಹಳ ಉತ್ಸಾಹವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ 


ಅನೇಕ ಧರ್ಮಬೋಧನೆಗನು ಬೂಲಕರ ಮನಸಸ್ಸಿನ್ಲಿ ನಿಬ್ಲಿಪಂತೆ ಕಧಾಮೂಲಕ 
ನಿರೂಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ನೆ. ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿರುವ ವಿಶ್ರೆವಾರ್ಯಚರಿತ್ರೆ ಯಲ್ಲಿ ಪುತ್ನಳಿಗಳು ಹೇಳಿದ 
ಕಥೆಗಳು ಮಾತ್ರನೇ ಇನೆ ಈ್ರಂಧದನ್ನಿ ಪುಕ್ಕಳಿಗಳು ಹೇಳಿದ ಸಥೆಗಳಲ್ಲದೆ 
ಭೋಜರಾಯನು ವಿಕ್ರವಾರೃನಷ್ಟು ತನ್ನಲ್ಲಿಯೂ ವೀರವಿತರಣಾದಿಗಳೂ ಇದ್ದು 
ವೆಂದೂ, ತಾನೂ ಆ ಸಿಂಹಾಸನವನ್ನು ರಲು ಯೋಗ್ಯನೆಂದೂ ವಿಘ್ನ ಮಾಡಿದ ಪು 
ತ್ತಳಿಗಳಿಗೆ ತಿಳಿಸುವುದಕ್ಕೆ ತನ್ನ ವಂಶ್ರಿಯಮೂಲಕ ಹೇಳಿಸಿದ ಕಥೆಗಳೂ ಇವೆ. 

ಭಾಷಾಶೈಲಿ ಸು) ಬಹಳ ರಮಣೀಯವಾಗಿಯೂ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ನೆಚ್ಚಗೆ 
ತಿಳಿಸುವುದಾಗಿಯೂ ವಾಡಿಕೆಯ ೭ »ವಾಶ್ರಿಅಿಗೆ ಸರಿಹೋಲುವುದಾಗಿಯೂ ಇದೆ. 
ಇಂಧ ಗದ್ಯಗ್ರಂಥಗಳು ಕನ್ನಡ ಭಾನೆಯನ್ಲಿ ವಿರಳವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಇದು ಪಾರ 
ಕರಿಗೆ ಆದರಣೀಯವಾಗದೆ ಇರದೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತೇನೆ. 


ಆಗ 
5೨೨. ೮, ರಾ 


ಪವರ್ತಕ, 


Nat Le 
| ಸ KS 


ಪುಟಾದಿಸಂಖ್ಯೆ 

ಪೀಲಕೆ ಭ್ರ ಡಿ ೧ 

ಪುಕ್ಕಳಿಗಳು ವಿಕ್ರಮಾದಿತ್ಯರಾಯನ ಚರಿತ್ರೆಯ ಪಿಸ್ತರಿಸಿದ ಪ್ರಕರಣ ಲ 
ಚಿತ್ರಶರ್ಮನ: ವೇಳಿದ ೧ ನೆಯ ಕಥೆ, ಅದಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ 

ಇಯವತಿ ವೇಳಿದ ಉಪಕಥೆ ಸಿ ಭಾ ೧೧ 
ಚಿತ್ರಶರ್ಮನು ವೇಳಿದ ೨ ನೆಯ ಕಥೆ, ಅದಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ 

ವಿಜಯಿವತಿ ಪೇಳಿದೆ ಕಥೆ. | ಸ ೧೪ 


ಚತ್ರ)ತರ್ಮನ ೩ನೆಯಕಥೆ ; ಅದಕ್ಕೆ ಪ್ರಯಾಗಿ ಇಳೆಯವತಿ ಪೇಳಿದಕಥೆ. ೧೬ 
ಟು 

ಜಿಕ ಶರ್ಮನಳನೆಯಕಥೆ, ಅದಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ಸುರತಪ್ರಿಯೆಯ ಉಪಕಥೆ. ೧೯ 

ಚಿತ್ರಶರ್ಮನ ೫ ನೆಯ ಕಥೆ; ಅದಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ಹೇಳಿದ 


ಆನಂದಸಂಬೇವಿನಿಯ ಉಪಕಥೆ ರ ನಿನ್ನಿ ೨೨ 
ಆತ್ರಶರ್ಮನ ೬ ನೆಯ ಕಥೆ; ಆದ ಕ್ರೈ ಪೃತಿಯಾಗಿ ಹೇಳಿದ 

ರತಿಪ್ರಿಯಯ ಉಪಕಥೆ ಸ ಸ N° 
ಚಿತ್ರಶರ್ಮನ ೬ ನೆಯ ಕಥೆ; ಅದಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ಹೇಳದ 

ನವಮೋಹಿನಿಯು ಉಪಕಥೆ. PE ೪ AV 
ಚಿತ್ರಶರ್ಮನ ೪ ನೆಯ ಕಥೆ; ಅದಕ್ಕೆ 

ಪದ್ಮಾವತಿಯ ಉಪಕಥೆ KN pA ೪೨ 
ಚಿತ್ರ ಶರ್ಮನ ೯ ನೆಯ ಕಥೆ; ಅದಕ್ಕೆ 

ಪ್ರಭಾವತಿಯ ಉಪಕಥೆ. ಹ pe oN 
ಚಿತ್ರಶರ್ಮನ ೧ಂ ನೆಯ ಕಥೆ, ಅದಕ್ಕೆ 

ವಿಷ್ಣವಂದಿನಿಯ ಉಪಶಷ್ಟ. ಫಿ $l pie) 
ಚಿತ್ರ ಶರ್ಮನ ೧೧ ನೆಯ ಕಣೆ; ಅದಕ್ಕೆ 

ಆನಂಗಬಿಯು ಉಪಕಥೆ. ತ 2 ೫೪ 
ಚಿತ್ರಶರ್ಮನ ೧೨ ನೆಯ ಕಥೆ; ಅದಕ್ಕೆ 

ಇಂದ್ರೂಪತಿಯ, ಉಪಕಥೆ. Ra ( ೫೩ 
ಆತ್ರಶರ್ಮನ ೧೭ ನೆಯ ಕಥೆ, ಅದಕ್ಕೆ 

ಶುರಂಗಸೇನೆಯ ಉಪತದೆ ಬ ಹ ೬೦ 
ಜತ್ರಶನ ರನ ೧೪ ನೆಯ ಕಥೆ; ಅದಕ್ಕೆ 

ಲಾನ ಣ್ಯ ತಿಯ ಉಪಕಥೆ ನ 4 ೬೩ 
ಚಿತ್ರ ಶರ್ಮನ ೧೫ ನೆಯ ಕಥೆ. ಅದಕ್ಕೆ 
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ಣೆಯಿಂದ ಗುಸು ಅಂತೆಂದನು --ನೀವು ಸರ್ವಕಾಸ್ಮಜ್ಞ್ಞರು. 
ರಾಯನ ಅಳಿಯಂದಿರು. ಏಸು ಸಾರಣಾರ್ಥವಾಗಿ ದಯೆವನಾಡಿದಿ೨ಿ? .. 
ಎಂಬುದಾಗಿ ಜೆಸಕೊಳ ಲಾಗಿ, ಆ ಗೋವಿಂದಭಗವಾನನು ಇಂತೆಂದನು : 
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ಜದಶಿ ಇರುತಿ ಹನು ಆ ಸೆಟ್ಟಿಗೆ ಬಬ ಳು ರತ್ಯಚೂಳಕೆಯೆಂಬ ಸುತೆ 
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ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ, ಆತನಿಗೆ ನಮೆಸ್ವರಿನಿ, ಇಂತೆಂದನು "--ಸ್ಕೊವಿರಾ [ ನನ 
ಗೊಬ ಳು ಸುತೆಯಿರುವಳು. ಅವಳ ನೀವು ಅಂಗೀಕರಿಬಕೊಂಡು ನನ 
ಮಫ ಸಾಧನವೂ ಮಾಡಬೆ-ಕೆಂಬುವಾಗಿ, ನುನಾಬಗೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿ ಬೇಡಿ, 
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ಕೃತ್ಯಾದಿಗಳನಾಚರಿಸಿಕೊಂಡು, ತ್ರಾ. ತೂಡಿಕೊಂಡಿರುತ್ತಿ ರು 
ವಲ್ಲಿ, ಕೆಲವು ಕಾಲವಾದ ಬಳಿಕ ಆ ಚತುರ್ಜಾತಿ ಸತಿಯರಿಗೂ ಗರ್ಭೋ 
ತ್ರತ್ರಿ ಯಾಗಿ ನಾಲ್ಲರಿಗೂ ಪುತ್ರಸೆಂತಾನವಾಯಿತು. * 


ಅಂತು ಪೀಠಿಕೆ. 





ಕಾಂಭೋಜ ದೇಶದರಿ ಉಜಿನಿಯೆಂಬ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ಗೋವಿಂದ 
೧೧ ಊ 

ಭಗವಾನನು ಎಂಬ ಬುಧನಿದ್ದ ನು ಆ ಬ್ರ್ರಾಪ್ಟ್ರೇಂಸು ಬ್ರಹ್ಮ ಸ್ಟತ್ರ್ರಿಯ 
ವೈಕ್ಯ ಕೂದ್ರ) ಇವು ನಾಲ್ಕು ಜುತಿಯಶಲ್ಲಿ ಏವಾಹವಾಗಿ ಆ ಹೃ )'ಯರಿಗೆ 
ಪುತ್ರಸಂತುನಮಗಿ, ಆ ಪುತ್ರರ ಹೆ ಹೆಸರೇನೊದರೆ -ಬ್ರುಸ್ಟ್ರ್‌ ೯ ಮನು 
ಜನಿಬದನು ವರರುಜೆ, ತ್ಸ ತ್ರಯ ಬ್ಮ ಯಲ್ಲಿ Mo ಏಕ್ರಮ, 

ಕ ಆರುವ ಇ ಗ್ರ ನು ದ ಸ್ಯ 3 ಲ © ಸ್ಥಿ 
ವೈಕ್ಯಸ, ಯಲ್ಲಿ yi ಪಟ ನೈ, ಕೂದ್ರಸ್ಟೀ ಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟ 
ದವನು ಭಕ ಹರಿ. ಈ ನಾಲ್ಕು ಮಂದಿ ಮುಕ್ತ ಳು ಸಹಿತವಾಗಿ ಸುಖ 
ದಿಂದ ಎನುಪೆಲ್ಲಿ, ಆ ಬ್ರಾಪ್ತ ಇಗೆ ತಾರಾ ಸೆವಿಖಾಹಿಸಲಾಗಿ, ಒಂ 
ದಾನೊಂದು ದಿವಸ ಮಕ್ಕಳ ಕರೆದು ಸರಜಕೂಂಡು) ಚಚ ಕನ್ಯ 
ಹುಟ್ಟದ ವರರುಚಿಯನ್ನು ಕರೆದು-ವಿಲ್ಮೈ ಸುಪುತ್ರನೇ! ನೀನು ತುಸ್ಮ ) 
ಗಳನೋದಿಕೊಂಡು ರಾಜರುಗಳ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಂಗವ ಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ಇರು ಬಂದು ನೇಮಿಬ, ಕ ಕ್ರಿಯ ಜಾತಿಯವಿ ಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ವಿಕ್ರ್ರಮನಂ ಘರೆದು, 


ವಿಲೆ ಕುಮಾರನ ನೀನು ವಿಂದ ಪರ್ವತದರಿ ಈಕ್ಲ್ನರನ ಕುಟಿತೆ ಶಸ ಂ 
ಪ ‘ CY ೧೧ ತ ೧ 


ಬತ್ತೀಸಪುತ್ತಳಿ ಕಥೆ. ೫ 


ಮಾಡಿ ಸಕಲ ಇ.ಪ್ಟ್ರಾರ್ಥಮೆಂ ಪಡೆದು, ಈ ಉಜ್ಜಿನಿ ಪಟ್ಟಣದ ರಾಜ್ಯಭಾ 
ು $ ೧ ಡಿ | ಚ್ಟ 9 ಸ್ಪ 
ರಮಂ ಮಾಡೊದು ಕಟ್ಟೆಳೆಯಂ ಮಾಡಿ, ಆಬಳಿಕ ವೈಕ್ಯಸ್ಮ ಗೆ ಹುಟ್ಟಿದ 
ವಳ ° ಖಲ ಗಂ ಈ ನ್‌ ವ್ರ 
ಭಟ್ಟೆಯಂ ತರೆದು -ವಿ ಲೈ ತನುಜನೆಃ, ನೀನು ವಿಕ್ರಮನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಮಂತ್ತಿ 
ತನವ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಇರು ವಿಂದು ಬುದ್ದಿಗಳಿಬ, ಆಮೇಲೆ ಕೂದ್ರಬ್ಲ ಗೆ 
ಮಗನಾದ ಭರ್ತೆಡರಿಯಂ ಕರೆದು ನಿಲ್ಯೈ ಮಗನೇ, ಸೀನು 1ಮಲಯ! 
ತೆ 
ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಶಿವನಂ ಕುಜತು ತಪಸೆಂ ಮಾಡಿ ಮುಕ್ಲಿಯಂ ಪಡೆ ಎಂದು 
ನಾಲ್ಕರಿಗೂ ಪಳ, ಆತ ನಮರಣಶೊಂದಲಾಗಿ* ; ಆ ಕುಮಾರರು ತಂದೆಗೆ 
ಉತ ರಕ್ತಿಯೆಗಳ ಮಾಡಿದರು. 
ಅದಿ 
ಆ ಬಳಕ ತೆೊದೆಯ ಅಸುಗ್ರಹದಮೇರ ವಿಕ್ರಮನು ವಿಂಧ್ಲಪರ್ವೆ 


(3) 
ತದನಿ ಈತ್ವ ರನಂ ಹುಖ್‌ತು ತಪಸಂ ಮಾಡಲು, ಈಕ್ನರನು ಪ್ರಸನ್ನ 
೧ಗಿ ೦ (೧ ಟ್ರ 


ನಾಗಿ--ಎಲ್ಶೈ ರಾಯನೇ, ಸಿನ್ನ್ನ ಭಕ್ತಿಗೆ ಮೆಜೆ ಜಿನು, ವರವೂ ಬೇಡು, 
ಲ್ಲ 


ಈ 


ಔರ 


ಎನ್ನಲು ; ಎಲ್ಫೆ ದೇವನೆ ನನಗೆ ಧ್ಸೈರ್ಯ, Moo ಗ! ಪರಾಕ್ರಮ, 
೧) 


ಪ್ರಾದಾರ, ಮೊದಲಾದ ಮಹದೈಕೃರ್ಯವ ಕೊಟ್ಟು ರಕ್ಷಿಸಬೇಕು ವಿಸ್ನಲಾಗಿ; 
೫ ೧) ೨% ಗ್ರ 
ಈರ್ನರನು ಕರುಂಜಿತ ನಾಗಿ ಅದೇಪ ಹಾರಕ ತರುಣದಿಂ ಆ ವರವಂ 
ಇ ತ 
ವರಿ, 1) 


ಹೊಳದನು. 
ಇತ ಲಾ ಏಿಕ್ರ)ಮನು ಉಬೆ ಸಿರಟೈಣತೆ ಬಂದು ರಾಯನಾಗಿ, ಮಹ 
[9] 
ಷ್ಟ | 


ದೈೈಕ್ನರ್ಯ ತೆೇಹಬಿಸಿಂದ ಛೆ ಸಮೆ?ತನಾಗಿ ಕೆಲವುತಾಲ ರಾಜ್ನವೆನಾುಳು 
ಖಲ [a] [Ny ಬ 


ತಿರ್ದು, ಆ ಬಳಕ ದೇಖಧಿಪಶಿಗಳಾದ ದೊರೆಗಳ್‌ಮೇಲೆ ದಿಗ್ಡಿಜಯಕ್ಕ್‌ 


ಹೊಂಂಟು, ದೊರೆಗಳಂ ಇಮಿಬ್ಬ ನವರತ್ಸಥಧಸಕನಕ ವಾಹನಾದಿಯಾಗಿ 
ಮಹಾ ಬಿರುದುಗಳ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, ಸರಾಸಕ್ರಮದಿಂದ ಸೇನೆ ಸಹಿತ ಪುರು 


ಇಕೆ ಬಂದು ರಾಜ್ನವನಾಳ್‌ತಿರ್ಮ, ಪುನಃ 


೧ ೪ 


ಹೂತನಂತೆ ತನ್ನ ಉಜಿನಿಪ 
ಷ್ಠ 


ಕ ೭ 


ಕೆ 
ಆಮೇಲೆ ಸೂರ್ಯನ ಬಳಗೆ ಹೋಗಿ 'ಅಯುಷ್ಯಮಂ ಪಡೆಯಬೇಕೆಂದು 
ರಧಾರೂಢನಾಗಿ ಹೊಜಟು ಪರಾಕ್ರಮದಿಂ ಲಕ್ರ್ಮಯೋಜನದಲ್ಲಿರುವ ಸೂ 
ರ್ನನ ಕಂಡು, ಅತನ ಪಾದಗಳಗೆ ನಮಿಬ ನುಶಿಸಲು, ದಿವಾಕರನಾದ ಅದಿ 
ತ್ರನಾರಾಯಣನು ಪ ೨) ಸನ್ನೆಮೂರ್ತಿಯಾಗಿ ಿಂಧೆಂದನು ಲ್ಲೆ ರಾಯ! 


ನಿನ ಮನೋಭೀಪ್ಪ್ಯ ಶಿ೪ಯಿತು. ಬಂಹಾಸನಾರೂಢನಾಗಿ ಸಾವಿರ ವರುಷ 





|. ಮಾಲ್ಯ. ೨. ದೇವರಯಾತ್ರೆಯ ಮಾಡಲಾಗಿ. 3. ಆಯುಷ್ಯ ಕೀರ್ತಿಯ. 


೬ ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾವ್ಯಕೆ ಅಾನಿಧಿ. 


ರಾಜ್ಯವನಾಳೆಂದು ಪರಸಿ, ಮೆತ್ತು ತನ್ನ ಅಂಕಿತ ನೇವಿ, ವಿಕ್ರ/ಮಾದಿತ್ಯರಾ 
ಯನೆಂಬ ನಾಮಾಂಕಿತವೆಂ ಹೊಟು ಸಃ ಮಹಾಲ ಸ ಅವನಿಗೆ ಪ್ರಸನ್ನವಾ 
ಗುವಹಾಗೆ ವರವ ಕೊಟ್ಟು, ಆ ಷು ವಿದೆ ಗಳ ಉಪ ಸದೇಶಕವಿತ್ತು, ದಿವ್ಯಾ 
ಯುಧಾಭರಣಗಳ ಪಾಠಿಬ, ಸುಖದಿಂದಿರು ವು ನಿರೂಪವಿಬ, ಅಸುಗ ಪೆ 
ಮಾಡಿ *ಕಳುಹಲು; ಆಲ್ಲಿ ೧ ಬಳಕ ವಿಕ್ರ್ರಮಾದಿತ್ಯರಾಯನು ಸಂಭ್ರಮ 
ದಿಂದ ಅಷ್ಪದಿಕ್ಕಾ ಲಕರ ಜಯಿಸಬೇಕೆಂದು ಅಂದ್ರಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ, 
ಲಿ ©: 

ಸಂಮೆಂಂದ ಸಂ ಕಂಡು ಮದಿಸಲಾಗಿ, ಆ ಬಂದ ಸು ವಿಕ ಮಾದಿತರಾಯನ 
ದೆೇಮೆಂದ್ರ ೨ ಕಂಡು ಸಲಾಗಿ, ಆ ಇಂದ್ರಸು ಏಕ್ರೃ ಕ ಪ 
ರೂಪು ರೇಖೆ ಲಾವ್ಲೂಪರಾಕೃಮು ವಿನ್ನಾತಿಕಯಗಳ್‌ ಕಂಡು, ಮೆಚಿ, 

ಇ ) ೧) ಸ 
ಆತನಿಗೆ ದೇವಸನಿರ್ಮಿತವಾದ ಮೂನತೆ ರಡು ಪ್ರತ್ತಳಯುಕ್ತವಾದ ನವರ 
ತ್ಸ ಖಜೆಶವಾುದೆ 


ಬೂಹುಸನವ ವಹ್ರೂಸುಧೆ ಸಸ ಕೊಟ್ಟು ತಳುಹಿಸೆಲು:; 
ಭಃ ಮೇರೆಗೆ ಅಪ್ಪದಿ 
ಬೆ 


ಗೂ ಹೋಗಿ, ಅವರವರ ಕೈಯಲ್ಲಿ ದಿವ್ಯಾಯುಧ 
ೂಂಡು, ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಸೆಸೀಲಮುನಿಡಯು ಮುಖ 


ದಿಂದ ಯಶ ನಶಿ ಅಪ್ಪಮಹಾನಿದಿ ನವಸಿಧಿಗಳಂ ಗ್ರಹಿಸಿ, ಬೆ-ತಾಳನ 
೧ ಉ ಛಿ | 
ವಕವ ಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಅಲ್ಲಿಂದ ಈಶ್ಸರನ ರಜತಾದ್ರಿಗೆ ಹೋಗಿ, ಈತರ್ನ 
ಉ 0೨ 
ರನಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಸು.ತಿಸಲಾಗಿ; ಈಕ್ಲರಸು ಮೆಜಿ "ಎಲೈ ರ ರಾಯಾ! 
ಅಯಿ ಯ ಜ್‌ 


ನಿನಗೆ ಬೇಕಾದ ವರವಂ ಕೇಳ ಕೊ. ಎಂದು ಸಿರೂಹಿಸೆಲು, ಎಲ್ಲೆ ಹರ 
ನೇ! ನನಗೆ ದೀಫರ್ಸಾಮುಪ್ಕವಂ ಕೊಟ್ಟು ಸಲಹಜೆ ಸೆ: ಕೆನ್ಹ ಲಾಗಿ; ಈಕ್ಕ 
ರನು ರಾಯನಿಗೆ, ಬಂಹಾಸನಾರೂಢನಾಗಿ ಸೌವಿರವಪ- 'ಫಚ್ಚಿಯೊಡಸ 
ರಾಜ್ಯಮಳಿ ಕಶಿಪುರುಪನ ಜಯಿಸೆಂದನುಗ್ರಸಿಯ ಕಳುಹಿಸಲು; ಬರುವ 
ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಕನಿಪುರುಪನಂ ಕಂಡು, ಮಹಾಹಕೊಃಪೊರೂಢನಾಗಿ “ವಿಲೇ 
ಈವಿಪುರುಪನೆಃ : ನನ್ನ ದೊರೆತನವಿರುವೆಶನೆಕ ನನ್ನ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ನೀನು 
ಸಂಚರಿಸೆ ಕಾರಣವೇನೆಂದು ಹೋಮಿ, ವಜ್ರಾಯುಧದಿಂದ ಹೊಡೆಯುವು 
ದಕ್ಕೆ ಹೋಗಲಾಗಿ, ಅವನಾಗ ಭಯಪಟ್ಟು ಎಲೈ ರಾಯನೆ"! ನಾ 
ನಿನ್ನ ಸೆಭೆಯಲ್ಲೆ ಬರುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಉಂಗರವ ಕೊಟ್ಟು ಹೊಂಟೆ 
ಹೋಗಲಾಗಿ, ಆ ಬಳಿಕ ರಾಯನು ತನ ಲ್ಸ ಪಬ್ರ್ಯಣಕ್ಕೆ ಬಂದು ಭಟ್ಟ 


ಧೈರ್ಯ ಕೌರ್ಗ್‌ ದಾರ್ಗ ಸಾಹಸ ಕೀರ್ಶಿಯಿಂದ ರಾಜ್ಯವಾಳುತಿ ದ ದನು. 


ಎಂ (ವ 


ಬತ್ತೀಸಪುತ್ತಳಿ ಕಥೆ. ೭ 


ಇತ್ಮಲಾ ವೆರರುಜಿಯು ಕಾಸ, )ಂಗಳ್‌ ಪಾಠ ಹೇಳುತ್ತ ವಕ್ರ ಮಾ 
ಪದಿ ಎಂ ಮರ; 
ದಿತ್ನನ ಬಳಯಶ್ರಿ ಪ್ರೆಧಾನಿಯೆಸಿಬಿಕೊಂಡಿದ್ದ ನು. 
(ಗಿ ೧೧ 
ಆ ಬಳಕ ಭರ್ತೇಹರಿಯು ಅಣ್ಣ ೦ದಿರ ಆಪ್ಪ ಣೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡ 
ಮಲಯ! ಪರ್ವತಕಣೆ" ಹೋಗಿ, ಮಹು: ಯಾ ಖಯಾಗಿ ತಪಬ ನಿಂ 
ರ = ೧ 
ಇರುತಿ ದನು. 
ದಂ 0 
ಆ ಬಳಕ ವಿಕ್ರ್ರಮಾದಿತೃ ರಾಯನು ಜಸ ವರ್ಷ ರಾಜ್ಯ 
ಭಾರವಂ ಮಾಡಿ ಕೀರ್ತಿಯಿಂದ "ಇರುತ್ತಿ ರ್ದ್ಮು ತನ್ನ ತೀರಿದ ಬಳಕ 


Uc 


ಅ) 


ಕಾಶಿವಾಹನನಿಂದ ಪರ 
ಮಂಠಿ ಗಳು ಮೂವತೆ ರಡು ಪ್ರತ ಳಿಯುಕ ವಾದ ಆ ರತ್ತುಖಚಿತವಾದ 


೧ € ಪಾಡಿ 


ಜಿತನಾಗಿ ಸುರಲಖೆ ಊತ SS ಆತನ 


ಆತನೆ ಬಂಪಾಸಸವಸ್ಸು ಒಳೆಯ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರಕಾಂತದ ಶಿಲೆಯ 


| 
ಕಾರೀಕಲ್ಲಿನ ಮಂಟನದಲ್ಲ ಸಂಸ, ನಿಕ್ಸ್‌ ನಮಾ ಡಿದರು. 
ಆ ಬಳಕ ಆ ಸಂಭ್‌ ಹದೆೊಶದ ರಾಜ ಸಾ ಧಿಪತ್ವೆ ರಾಜೊ"ತ್ಲಮೆನಾದ 
| ಸ 
ಭೋಸಜರಾಯಸಿಗಾಗಲಾಗಿ ತನು ಪರಾಕ್ರೃಮಯುಕಿ, ಚಾತುರಧರ್ಮ 
ದಿಂದ ರಾ ಇಡಿ ಇರ ಮಾಡುತ್ತಿ ರು; 
ಈ ಪಟ್ಟದ ಒಂದು ಅಗ್ರಹಾರದ ರುದ್ರಶರ್ಮನೆಂಬ ದ್ಷಿಜನು 
ದಿನಚರಿ ಬಂದು, ತನಗೆ ಆರಿರ್ವಾದವ ಮಾಡಿ, ಸುಮ್ಮನೆ ಹೋಗುತಿ ರು 
[GS ಎ 
ವ್ರದ ಕಂಡು, ರಾಯಂ ಒಂದು ದನ ತನ್ನು ಪ್ರಧಾನ ಜೆತ್ರಕರ್ಮನೊಡನೆ-- 


ಪ್ರೊ ಬ್ರ್ರಾಪ್ಪಣನು ಸಿತ್ಲೆದಲ್ಲೂ ಬಂದು ಆರಿೀರ್ವಾದವ ಮಾಡಿ ಬಂದೆ 
ಹೋಗುತ್ತಿ ದಾನೆ. ಪ್ರ ಬ್ರಾಪ್ತಣನ ಮನೋಭೀಪ್ಪಮೇನೆಂದು ಘೆ 


ತಿಳಿದರೆ ಇಪ್ಟ್ಯಾರ್ಥವ ಕೊಡಿಸಬಕೊಡಬಹುದೆಂದು ಏವರಿಸಲಾಗಿ ; ಚಿತ್ರ) 
ಕರ್ಮನು ಮುಯುದಿವಸ ಆ ಬ್ರಾ ಸ್ಟ್ರಾನು ಬಂದು ಆನೀರ್ವಾದವ 
ವಾಡಿ ಹೋಗುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ, ಆ ಬ್ರಾಹ್ಟಣನ ಕರದು - -ಎಲೈ, 
ನನು ದಿನಂಪ್ರತಿ ಬಂದು ರಾಯನಿಗಾನೀರ್ವಾದಮುಂ ಮೊದಿ ಬಂಖ'ದೆ ಹೋ 
ಗುವ ವಿವರಮೆನೆಂದು ಹೇಳಲು . ಆ ಬ್ರಾದ ನಸು. -ಬಲ್ಸೆ ಪ್ರ ಪ್ರಧಾನಿಯೇ, 


ರಮೇನೆಂದರೆ -ಒಂದು ಸ ಹೊಲವನ್ನು ದಾನ 


ಬಿ ಲ್ನ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಕೊಡಿಬಕೊಟ್ಟಿರೆ. ಅದಜಲ್ಲಿ ಜೀವನವ ಮಾಡಿಕೊಂಡು 


ಅಗ್ರಹಾರದಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿಹೋ ತ್ರಗಳ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವೆನೆಂದು ಹೇಳಲಾಗಿ; 


ನನ್ನು ಮನೊ*ಭೀಷ 


ಪಾ--1, ಮಾಲ್ಯ. 


೪ ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾವ್ಯಕಲಾನಿಧಿ. 


ಇದನೇನು ಹೇಳಿವೆ! ಇನ್ನೂ ನಿನಗೆ ಬೇಕಾದನ್ನು ದ ವವ ಹೇಳಿದರೂ 
\ ಡು ಈ ಸ) ಗ್ರ 


ರಾಯಾ ಕೊಡುವನು, ವಿಂದು ಆ ಟೆ ೯ನೆ ಜರೆಯಲಾಗಿ; ಆ ಬ್ರಾಹ್ಟ್ರ 
ಇನು--ಎಿಲೈ ಪ್ರಧಾನಿಯೇ ' ತಪ್ಪದೆ ದೆ ಹೊಲ ನನಗೆ ಕೊಡಿಸಿಕೊಟ್ಟರೆ 
ಅಜಿ! ನನೆಗೆ ಸಾತು --ವಿಂದು ಹೇಳಲಾಗಿ, ಆ ಮಾತ ಹೇಳ ಬಂದು, ರಾಯ 
ಸಿಗೆ ವಿಸಾ ರವಾಗಿ ಅಖಿಶಕೆಯಂ ಮಾಡಲಾಗಿ; ರಾಯನು ಆತ ಹೇಳಿದ ಬಳ 
ಎ 

ಯಲ್ಲಿ ಭೂಮಿಯಂ ಕೊಡಿನಿಕೊಟ್ಟನು 
ಅನಂತರ ಆ ಬುಧನು ಆ ಸಳದಲ್ಲಿ ನಾನಾ ಘಲವ್ರ ಕಂಗಳ ಹಾಕಿ, 
ಡೆಲ್ರೆ ಹೋಳ್‌, ಮುಂತಾದ ಖೆ ಜ್‌ ಮಾಡಿ, ಆಸಿಕ್ಷೆ ವ ತ ಬಂದು 

ಲೆ 

ಮಂಚಿಕೆ ಮಾಡಿ ಅದಿ ಕುಳಿಶು ಕೊಂಡು, ಪಕ್ಷ ಗಳ್‌ ಶೊಡೆಯು 


೧ಗಿ 
ತಿರ್ದು- ಅಲ್ಲಿ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಸಂಂತಾರ ಮಾಡುವ ತಂಡು- -ವಿಲೆ 
1 


ವ 0ಬ ಬದಿ ಶಮ ಅತೆ ಸುಮನೆ ಹೆ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳರಾ ' ನೀವು ಬಿಲ್ಲಿ ಕ ಮಸಟ್ಟು ಏಳೆ ಸುಮ್ಮನೆ ಹೊಗು 
ತ 2) ಹ ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಹಣು ಗಳು ಹೆ-ರಳಮಾಗಿವೆ, ಈ 
ಗ್ರ £೨ 
ಹಣ್ಣು ಗಳೆಲ ವಂ ಶಿಂದು ನೀರ ಘುಡಿದು, ಕ್ರಮಪೆರಿಪುರವ ಮಾಡಿಕೊಂಡು 


3 


ಹೋಗಿ. ವಿಂದು ನುಡಿಯಲಾಗಿ; ಆ ಜಸರುಗಳು ಬಂದು ಹೊಸ್‌ ನುಗ್ಗ 

ಲಾಗಿ, ಈ ವ್ರಾಹ ಇನು ಕೆಳ್‌ಕ್ರೆ ಅಳದು. ಎಲೆ ಬ್ಯ ಮನುಷ್ಯಶುಗಳರಾ! 
ಈ 

ನೀವು ನಮ್ಮೊಡವೆಯನ್ನು ಮುಟ್ಟದೇ ಡಿ, ವಿಂದು ಹೋದವ ಮಾಸಿ ಮೊರೆ 


ಯಿಡೆಖು" ೯ 


ನ 


lL 


ವರು-ಇಹೆ ನುತ ರ್ಯವೆಂದು ಸುಮ ನೆ ಹೋಗಲಾಗಿ, ಅ 


( 


$ 
(೨) 
ಯಾ ಹ, ೧ನು ತಿರಿಗಿ ಮಂಜಿ ೆಕೆಯನೇ್‌ ಹುಳಿತಿರಲಾಗಿ, ಆ ವೇಳೆಯಕೆ 


Je ಷಿ ಹ 
ಜಭೋಜರಾಯನು ತನ್ನ ಸೆ ನಂಂಬೆಯಾಡಿ ಬಳರಿ ಬಿನಿಲಲ್ಲಿ 


1 
2 
ಜ್‌ 
(0 
ಟಿ 
"ನೆ 
ಲ 


ಬರುಪ್ರದಂ *ಕಂಡು.-ವಿ ಶೈ ರಾಜೆಂಂದ್ರನೇ 


ಲಿದಿರಿ. ನನ್ನ ಹೊಲದಲ್ಲಿ ದಿವ್ಛೊೋದಕ್ಕ ಪರಿಪರಿ ಫಲಗಳಿವೆ. ತರಿಸಿ 
ಹೊಂಡು ಭಕ್ತಿ ಬಳೊಂಡು ಜಲವಂ ತೆಗೆದುಕೆ೧ಂಡು ನೆಳಲಲ್ಲಿ ವಿಶ್ರಮಿಬ 
ಕೊಂಡು, ದಯೆಮಾಡಚೆಸಕೆನಲುಗಿ; ರುಯನ ಸೆ:ಪಿ ಹೊಲಕ್ಕೆ ಸುಗ್ಗಲು, 
ಅವನು ಮಂಜೆಕೆಯಿಂದಿಳಿದು -ವಿಖೆ ಲ್ಕೆ ರಾಯ! ನೀ ನಿನ್ನ ಬಲವೆಲ್ಲ ನನ್ನ 


ಹೊಲ ಯಾವತ್ತು. ಜೈರುನಲ ಹಲುಕು ವ 
ಎರಿ, ವ i 
ರಾಯನು ಆ ಜನವನ್ನು ಹಿಂದ ದಸ್ತ್‌ ಘರೆಬ, ವ್ರ 
ಆಕ ಇವನು ಮತ್ತೆ ಮೆಂತೆಯ *— ಲ್ಕೆ ಭೂಪುಖನೇ ! ಸುಮ್ಮನೆ 
ಆ 


ಬತ್ತೀಸಪ್ರತ್ತಳಿ ಕಥೆ. F 


ವಿತಕ್ಕೆ ಕುಳಿತಿದ್ದಿ ಇರಿ? ಜೇಸಾದ ಸುಫಲ ತರಿಬಕೊಂಡು ಕ್ರಮ ಪರಿ 
ಹರಿಸ ರಯೆನಇಡಿಸಬಹುದೆನ್ನಲಾಗಿ ; 


ಪುನಃ ಜನಗಳು ಹೋಗಿ ಫಲಗಳ ನೆ.ೀಡುತಿ ರಲು; ಆ ಬ್ರಹ 
— ಅ 


ಣನು ಮಂಚಿಕೆಯನಿಳಿದು ರಾಯನ ಸೆ ಶಾಪ ಬಂದು--ಎಿಲೈ ರಾಯಾ |! 


ನೀನು ಮಹಾ ದುಪ್ಭೃನು. ಸನ್ನ ಹೊಲವ ಹಾಳ ಳುಮಾಡಿಬಿಟ್ಟೆಯಲ್ಲಾ, 
ವಂದು ಹೋದಿಸಲಾಗಿ , 

ಆ ಮಾತೆ ಹೇಳಿ, ರಾಯ ಆತನ ಸ ಸಂತ್ರೈಬ , ಜನರ ತರೆಬಿ, ಹೊಲಕ್ಕೆ 
ಹೊಳಗದಂತೆ ನೇಮಿಬ : ತನ್ನ ಪ್ರಧಾನ ಜೆತ್ರತರ್ಮನೊಡನೆ ಆಕ್ಚ ರ್ಲಪೆ ನಟ್ಟ 
ಅಂತೆಂದನು ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಮಂಜೆಕೆಯೆ 
ಹೆಳಯಿಂತೆ ಇಳಿದಾಗ ಒಂದು ಬು ದ್ರಿ, ಖಿ 
ರ್ಮಸು--ಇವ ಹಾಕಿರುವ ಪಟಟ ು ಕೆಳಗೆ ಏನಾದರೂ ಬಂದು ವಿಕೇಪ 
ವುಂಟಾಗಿರುವುನೆಂದು ರಾಯಸಿಗೆ ಬಿನ್ನೈೈಸಲಾಗಿ, ರಾಯನು ಅವನ ರೆಯ 
ನಿನೆಗೀಛೂನಿಯಲ್ಲಿ ನಿನು ಭನವುಂಬೆನೆಲ; ಅವನು ವರುಷ ನೂಯಿ 
ವರಹ ಉತ್ಪತಿ ಯಾಗುತ್ತದೆ ಎಿಸ್ಟ್ನಲು ;-- ಇಷ್ಟು ಸು ಕಪ್ಪ ಪಡುವುದೇ 
ತಕ್ಕ್‌ 4 ನಿಸಗೆ ೬ ಬೇಕಾದಷ್ಟು ದ್ರಷ್ಟವಂ ತ ಪ್ರೊ ಬು ನಮಗೆ 
ಬಿಟ್ಟುಕೊಡು... ಎಂದು ತೇಳದಮದಕ್ತೆ ಅವನು ಅ ಭೂಮಿಯನೊಬ್ಬಬದನು. 

ಗ ಅವಸಿಗೆ ಸುಮಲಕ್ಷ್‌ ವರಹ ಕೊಡಿ೧ ಸಾವಿರ ಕಂಡುಗ ಧಾನ್ಯ ಬರು 
ವಂಥ ಭೂಮಿ ಸಹ ನ ಹಳಛುಹಿಬ ಬಿ ಬಿಟ್ಟು, ಬಳಿಕ ಆ ಹೊಲದ ಸುತ್ತ 
ಸರವತ್ತಿಗೆ ಬಿಡಿಬ ಮಂಚೆಕೆಯ ಕೇಳಿಬ ಕೋೊಧಿಸೆಲಾಗಿ; ಪುರುಷಪ್ರ/ಮಾ 
ಇದ ಕೆಳಗೆ ಕಲ್ಲುಮಂಟಸದಲ್ಲಿ ಈೊೋಕಿ ಸೂರೃಪ್ಪ ಹಾಕತಾಂತಿಯಿಂದ ನೆವ 


ರತ್ನೆಮಯವಾದ ಮೂವತ್ತೆ ರಡು ಪುತ್ತಳೀಯುಕ್ಮ್‌ವ ವಾದ ಬಂಹಾಸನ ಮಹಾ 


<9 


4 
ಆರ್ಭಟಿಸುವುದಂ ಕಂಡು, ಆಸಾ ಸಳ ಬಹುಹರ್ಪದಿಂದ ಅದಕ್ಕೆ ಬಶಿ 


ಯಂ ಸಕೊಡಿಬ, ಮೊಲೆ ತೆಗೆಬ ಉತಾ ಹದಿಂದ ಪಲಿ ಪಲ್ಯ ಜೃ 
U [a 

ಹೊಗಿ, ಆಸೆ  ಸಮಂಟಿಕ್ಕೈ "ಅರಿಬ, ೩೬ ರದಿಂದ ಪೂಜೆಯಂ 

ಮಾಡಿಬ, ಬಹುಳ ಅತೆ ಸಂತರ್ವ ೨ ಮಾಡಿಬ, ಧನಕನಕ 


ಡಿಬ, 
ವಸುುಮಹನಗಳ್‌ ದಾನವೆಂ ಹೊಟ್ಟು, ತಾನು ನವರತಾ ಭರ: ಣಾಲಂಳ್‌ 
€ 


ನಾಗಿ, ತನ್ನ್ನ ಪುರಜನ ಪರಿಜನ ಐದ್ಧಾಂಸೆಹನೆ ನನ. ಜನಕೆಲ್ಲ ದಿವ್ಯಾ 


2 


ಗಿಂ ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾವ್ಯಕಲಾನಿಧಿ. 


ಭರಣ ದುಕೂಲಂಗಳ ಕೊಟ್ಟು, ಸರ್ವರ ಸೆಂತೋಪಪಡಿಬ, ತಾನು 
ಕುಚೆರ್ಭೂತನಾಗಿ, ಗಂಧಕುಸುಮ ವಸ್ಲೊ ಭರಣ ಭೂಹಿತನಾಗಿ, ತನ್ನ 
ಪ್ರಧಾನ ಚಿತ್ರಕರ್ಮನ ಕೈವಿಡಿದು ನಾನಾವಾದ್ದ ಮುಂತಾಗಿ ಹಿಲಗಸೌಬೆಗೆ 
ಬ 
ಬಂದು, ನವರತಖಚಿತವಾದ ಮೂವತೆ ರಡು ಪುತೆಳಯುಳ್‌ ಆ ಬಂಹಾಸ 
ಆ ಹ್‌ ಸಿ ತೆ 
ನದ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ನಿಂತು, ಅದನೆ“ಉ ವುದಕ್ಕೆ ತನ್ನೆ ಬಲಗಾಲ ನೀಡುವ ಸೆ 
ಯದಲ್ಲಿ ಸಕಲ ಜನ ಜಯಜಯ ಖನ್ಸೆಲು ; ತಗ ಆ ಬಂಹಾಸನದ ಮೂವ 


ತೆ.ರಡು ಬೊಂಜೆಗಳಗೆ ಜೇವವುಂಟಾಗಿ ಆವು ಆತಿ ಆರ್ಭಓ...-ವಿಲ್ಫೈ 
ದ 


2 


po 
ಭ್ಯೋಜರಾಯನೇ ! ಈ ಓಂಹಾಸನ ಹತ್ತಬೇಡ ಹತ್ತಬೆ%ಡ ಎಂದು ಬ 
ಇ 


ಮು 


೪ 

ವಲ್ಲೆ ರಾಯನೆ"! ಹೊಳು. ಇದು ದೆ; ದತ್ತ ಬಂಪಾಸನ, ನಾವು ದೇವ 
ಕನ್ನಿಕೆಯರು; ನಮ್ಮ ಹೆಸರೇನೆಂದರೆ :--೧. ಜಯವತಿ, ೨೨ ಬಿಜಯವತಿ, 
ಪಿ. ಇಳೆಯವತಿ, ೪. ಸುರತ್ರ)ಿಯೆ, 3೪ ಆನಂದಸಂಜೀವಿಸಿ, ೬. ರತಿದ್ರ 
ಯೆ, ೩. ನವಮೋಳಿಂನಿ, ೪. ಷದ್ಮಾಪತಿ; ರ ಪ್ರಭಾವತಿ, ೧೦. ವಿಷ್ಣು 
ವಂದಿನಿ, ೧೧, ಅನಂಗಜೆ, ೧-೦. ಇಂದ್ರವತಿ, ೧್ಲ. ಹುರಂಗಸೇಸೆ, ೧೬. 
ಲಾವಣ,ವತಿ, ೧೫. ಮೋಹಿನಿ. ೧೬. 1ಕುರಂಗಲೋಚನೆ! ೧೩, ಕಾಮ 
ಘಳೆ, he ರತ್ನಚಂಡಿಕೆ, ೧೯. ವಿದ್ಭಾಧರಿ, ೧೧, ರತ್ಟು ವತಿ, ಂ೧ ಮದ 
ನನೋಹಿನಿ 02. ರತಿರೂನಿಣಿ, ೨% ಹಂಸಗಮನೆ, ಎ. ಬಂದ್ರಜಿತೆ, 
೦೬, ಶ್ರಿಲೋಕಮೋರಿನಿ, ಎ2. ಹನಹಾುವತಿಿ, ಎ೪. ಅನಂಗಕಯನೆ, 
ಎಂಗ ಸಂಧ್ಯಾವಳಿ, ಪಿಂ. ಕಾಮಕರ್ಣಿಕೆ, 4೧, ಕರ್ಣಾವತಿ, ತ. ವಾಮ 
ಲೋಚನೆ, ಈ ಹೆಸರುಗಳು ನಮಗೆ. ನಾವು ಬಿಕ್ರ್ರಮಾದಿತೃನ ಸೇವಕರಲ್ಲ. 
ಮತ್ತೊಬ ರ ಸೇವೆ ಮಾಡಿದವರಲ್ಲ ನಾನು ಪರಶಿವನ ಸೇವಕರು. ಆಬ 
ಅಪ್‌ ಡೇಪೆಂದ್ರನ ಊಳಿಗಮಾಡಿದರು. ಈ ಬಂಯಾಸನೆವನ್ನು ವಿಕ್ರಮಾ 

ದ ಅಜಳಿಕ ವಿಕ್ರಮಾದಿತ್ಯನ 


a 


ದಿತ್ಯರಾಯಸಿಗೆ ದೇವೇಂದ್ರನು ಕೊಟ್ಟವ ೦ 
ಸೇವೆ ಮಾಡಿನವರು. ಇದನೇಯುವುದಕ್ಕೆ ನಮ್ಮ ವಿಕ್ರ) 


UW 


ನಾದಿತೆರಾಯನ 
‘2 








ಪಾ]. ತುರಂಗವದನೆ. 


ಬತ್ತೀಸಪುತ್ತಳಿ ಕಥೆ. ಗಿಗಿ 


ದೆ ಮಿಕ್ಕ ರಾಯರುಗಳು ಯೋಗ್ಯರಲ್ಲ. ನಮ್ಮ ರಾಯನಿಗೆ ಸರಿಯಾ 
ತ ಜೆ ಸ್ಲದೆೇಕ ಸಪ ರ ದ್ವೀಪಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇಲ್ಲ. ವಿಕ್ರಮಾದಿತ್ಯರಾ 
ಯಂಗೆ ವಿಕ್ರಮಾದಿತ್ಯ ರಾಯನೆ ಹೆೊಖತು ಮತ್ತೆ ಯಾರೂ ಸರಿಯಿಲ್ಲ. 


ಇಂತು ಕರ್ಣಾಟಕ ಭಾಷಾವಿರಚಿತಮಪ್ಪ ವಿಕ್ರಮಾದಿತ್ಯರಾಯನ 


ಚರಿತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಫುತ್ತಳಿಗಳು ವಿಕ್ರಮಾದಿತ ತೃರಾಯನ ಚರಿತ್ರೆಯ 
ವಿಸ್ತರಿಸಿದ ಪ್ರಕರಣ. 


yp 


೧ನೆಯ ಕಥೆ. 





ಮೊದಲು ದಿನದಲ್ಲಿ ಭೊಜಶಾಯಸು ಸ್ನ ದೆ:ವತಾರ್ಚನೆ ಭೋ 
ಜನ ತೀರಿಬ, ತಾಂಬೂಲ ಬ್ಲೀಕರಿಬ, ಸಕಲ ಪರಿಮಳ ಕುಸುಮಸುಗೂ 
ಧವಂ ಧರಿಸಿ, ಸವವಿಧಮುಕೂರಾಭರಣಭೂವಿತನಾಗಿ ತನ್ನ ಪ್ರಧಾನ ಜೆತ್ರ 
ಕರ್ಮನ ಸೈೈವಿಡಿದು ಬಂಹಾಸೆಸದೆಡೆಗೆ ಒಂದು, ತನ್ನ ಬಲಗಾಲಂ ನೀಡುವ 
ಸ್ತ ಒಂದನೆಯ ಸೋಪಾನದ ಜಯವತಿಯೆಂಒ ಪುತ್ಕಳ.-ಹೋ 
ಹೋ ಸಿಲ್ಲು ನಿಲ್ಲು ಸನ್ನ ವಿತ )ಮಾದಿತ್ಯರಾಯನ ಸಾಹಸಪರಾಕ್ರ) 
ಮವೀರವಿತರಸಾದಾರ್ಯ ಥೈ ಧ್ರರ ಬ ಜಂ ಗ ನಭ ಎಲ್ಫೈ ಭೊೋಡರಾ 
ಯನೇ! ಈ ನಬಂಹಾಸನವನೆ ನೇಯ. ಇಲ್ಲದೆ ಇದ್ದರೆ ತೆಲಸಾೂರು. ವಿಸಾಖ 
ಕುಳಿತರೆ ನಿನ್ನ ತಲೆ ಸಹಸ್ರ ಹೋಳಾಗುವುವೆನ್ನ ಲಾಗಿ; ಭೋಜರಾಯನು 
ಖಿನ್ನ ನಾಗಿ ಜೆ ಬದಲು ಬಂಹಾಸನವ ತರಿನಿ ಅದಖಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಜೆತ್ರಕ 
as 1ತೆನ ಸ್ತ! ವೃತ್ತಾಂತವ ವಿವರಿಸೆನ್ನಲಾಗಿ, ಜೆತ್ರಕರ್ಮ ಹೇಳಿದ 
ಘೆ“. 

ಖಲೆ ಪುತ್ಮ ಳಯೆ ! ಹೇಳು. ಧನು ಭೋಜರಾಜನು ಧಾರಾಪುರ 
ದಲ್ಲಿ ಸುಖಶಾಜ್ನ ಜ್ಯಂಗೈವಲ್ಲಿ ಬಂದು ದಿನ ಬಬ್ಬ ಅಸಿತುಂಡಿಕನೆಂಬ ಹೂವಾ 
ಡಿಗ ಬಂದು ಲಕ್ಷವೂ ತೊಂಬತ್ತುಸಾವಿರ ಕವಿಗಳು ವಿದಾಂಸರು ಸಹಿತ 


೧ 1 





1. "ಈ? ಎಂದು ಪ್ರತಿಗಳಕ್ತಿಕೆ. 


ಗಿ೨ ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾವ್ಯಕಲಾನಿಧಿ. 


ರಾಯನು ಸದರಿನಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿರುವಾಗ, ಅನೇಕ ಹಾವಿ ನ *ಪೆಟ್ಟಗೆ: ಯಂ? 
ಬಿಟ್ಟು, ಡಕ್ಕೆಗಳಂ ಬೆಳಗಿ, ನಾಗಸರದ ಧ್ಯನಿಯಂ ತೊ”, ಹಾವುಗಳ ವಿಜೆ 
ತ್ರದಿಂದಾಡಿಸ, ಹಾವಿನ ಮಣಿ ಹೆಡೆ ವಿಷವ ತೊ, ಹಾವುಗಳ ಕಚ್ಚೆ ಬ 
ಮುದ್ದಾಡಿಸಿ ಮುದ್ದಿಸಿ” ಈ ಮೇರೆಯಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಅನೇಕವಿದ್ಯೆಯ ಸಿ 
ಲಾಗಿ, ರಾಯನು ಇಂತೆಂದನು.-ಖಿಲೊ* ಅಶಸಿಂಶುಂಡಿಕನೇ ಚಾ 
ಗಳಿಗೂ ಕವಿಗಳುಂಟಪ್ಪೆ, ಈ ಸರ್ಪಜಾತಿಗೆ ಏನುಕಾರಣ ತವಿಗಳಲ್ಲ: 
ಎಂದು ಹೇಳಲಾಗಿ ಚಿಪ) ಅದಕ್ಕೆ ಹೇಳಿದುದು ವಿಲೆ ಲ್ಸ ಹೋ ಸಿ 
ಬ್ರ/ಸ್ಮದೇವನು ಜಳ ಜನತ ಮುಂದೆ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಭೋಜಚಕ್ರವರ್ತ್ಶಿಯ ಕೀರ್ತಿ ಸ್ಕರ್ಗಮರ್ತ್ಯ ಪಾತಾಳ ತುಂಬುವುದ ದೆ 
ಈ ಉರಗಜಾತಿಗಳ ಒಡೆಯನಾದ ಭೂಮಿಯ ಹೊ ತ್ರಿ ಹೆ ಮಹಾಕೆಪನು 
ಹೇಳಿದರೆ, ಆ ಮಹಾಕೇಪನ ಮಕುಟಿದ ಮೇಲಿರುವ ಅಜಾತ ಮಡ 
ಕೆಯ ಅಡಿಕಲು ಬಿದ್ಬೋಪಾದಿಯಲ್ಲಿ ಕಲು ಸಹರಿ ಕೆಳಯಿಂಕೆ ಬೀಳು 
ವುವು. ಇದ ತಿಳದವನಾಗಿ ಅಜನು ಈ ಜಾತಿಗೆ ಕವಿಗಳ ಮಾಡಲಿಲ್ಲ 
ಎಂದು ಅಂಿಕೆಯಂ ಮಾಡಲಾಗಿ ; ರಾಯನು ಮೆಚೆ ರ ಅವನಿಗೆ ಸಮಖಕ್ಸ್‌ 
ವರಹೆವಂ ಕೊಟ್ಟು ಈಳುಶಿಂಬದನು. ಇಂತಹ ಸತ ಷ್ಟು ರಾಯ 
ನಿಗೆ ಉಂಟೇ? ಎನ್ನಲಾಗಿ; ಪ್ರಥಮ ಸೋಪಾನದ ಸವಿ ವಿಂಬ ಪುತ್ಕಳ 
ನಸುನಕ್ಕು ಮುಖನ ನೋಡಿ,-ಇಸೆಲೆ' ನಿಮ್ಮ ರಾಯನ ಉವಾರ ಇಸ್‌ 
ವಂದು, ದಾಸ್ಯ ವಂ ಮಾಡಿ ಪೇಳದ ಉಸಕಧ. “ಚಕ್ರ ಹ 
ತೇಳ್ಳೈಯ ಚಿತ್ರಕರ್ಮ ನೇ! ಚಕ್ರಕ್ಸ ರನಾದ ಈ ನಮ್ಮ ವಿ ಕ್‌ 
ಮಾದಿತ್ಯರಾಯನು ಬಂಹಾಸನುರೂಢನುಗಿ ಈ ರಾಜ್ನ ಪ್ರೇ ಹೆಗಳ ಪರಿ 
ಪಾಲನೆ ಮಾಡುತ್ತಿರುವಲ್ಲಿ ಅತನ ವೀರವಿತರಣವನು ವೇಳುವು 
ದಕ್ಕೆ 4ಸಹಸೈ) ಖೆಡೆ ಅ ಗಳಿಗೆ ತೀರದು. ಅಸೊತೆಂದರೆ-ಹಖಿಮವತ್ರ 
ರ್ವತ, ಗೋಕರ್ಣ, ಕೇದಾರ, ಗಯೆ, ಕಾಶಿ ಕಾಂಜಿ, ಶ್ರೀರಂಗ, ಮಧುರೆ, 





2. ವಿಟಿಗೆಗಳಂ. 3. ಹಾವಿನ ವಿಷವಂತೋಖುಸುವ, ಹಾವುಗಳಂ ಮುದ್ದಿ 
ಸುವ, ಹಾವುಗಳಂ ವಿಚಿತ್ರದಿಂದಾಡಿಸುವ, ಹಾವಿನ ಮಣಿ ಹೆಡೆಗಳಂ ತೋಳು 
ಸುವ, ಹಾವುಗಳ ಜಾ ತುಳಿವ್ರ ಹಾವುಗಳಂ ಗೀತಗಳಿಂದ ಅಡಿಸುವ, ಬಂಧ 
ಗಳಂ ತೋಹಿದಿಸುವ 4. ಸಹಸ್ರ ಹೆಡೆಯುಳ್ಳ ಆದಿಶೇಷನಿಗೆ ಅಳವಲ್ಲ. 


ಳಿ ಕಥೆ. ೧೩ 


ದ್ದಾರಾವತಿ, ಅಯೋಧ್ಸೆ, ನಾಮೆೌಕ್ನರ ಮುಂತಾಗಿರುವ ಪ್ರುಣ್ಯಸೆ ಳಗಳಲ್ಲಿ 
ಒಂದೊಂದು ಯೋಜ ನಪ್ರೈಮಾಣದ ಮೆಂ ೨ಟಿಪೆಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿಸಿ ಆ ಸ 


ದಿ ಸೆಂಚರಿಸುವಂಥೆ ಜನರುಗಳಿಗೆ ಅನ್ನೊ ದಕ ನಡೆಸುವಂತೆ ಆ. 


ಕಾಲದಲ್ಲೂ ಸರ್ವತ; ಈದಿ ತ ಶತ ಹ ಹೊಂತಾಗಿ 


ಬಂದು ಮಹಾನಾದವಾಗುವಂಥ 


1 
ಲ 


ಅರಮನೆಯ ಒಳೆವಾಗಿಲ ಬರಿಂ 


ಗಂಬೆಯಂ ಕಟ್ಟಿಸಿರುವ ನನು.  ಅಸೊತಂದರೆ- ಬಂದು ಹೊ ಬ್ರಾಹ್ಮ ಉರಿಗೆ 


_ 


ಭೋನಮಾಗುವುದೆಿ ಇಂದು ರ್ಧ-ರೆಂದು ಧನಿಯಾ? ಗುವುದು. ಈ 


ಮೇರೆಗೆ ಹಗಲು ರಾ ತ್ರೈ ಸವ ಹದಿನೆಂಟು ಸಾರಿ ಸದ್ದು? ಗುವುದು. ರಾಯನ 

ಸ. ಬಯಲಾಗುವುದು. ರಾಯನ ಮುಖವ 
ಡಿದ ಮಾತ್ರತ್ಯೆ ಸಕಲ ವಿದೆ ಬರುವುದು. ಯಾರಾದರೂ ಬಂದು 
ತಾಣಿಬಿಕೊಂಡರೆ ಸಾವಿರ ವರವ ಕೊಡುವ ; ಮಾತನಾಡಿಬದವರಿಗೆ ಲಕ್ಷ 
ಜಾವ 


ವರಹ ಹೊಡುವ , ಶತಾಗವ ಹೊಟ್ಟಿರೆ ಹತು ಲಕ ವರಹ ಕೊಡುವ ; 
") ಟಿ 


ದರ್ಶನ ಮಾಡಿದವರಿಗೆ ಬಹತ 


ಗ ಎಂ 
ಮೆಜ್ಜೆ ದರೆ ಬಂದು ಹೋಬೆನರಸ ಕೊಡುವ. ಈ ಪ್ರಕಾರ ಉಜಿತಾರ್ಧ 
ಆರ 


ಕೊಡುವ ಉದಾರ ದಯಾಗುಣ ಚತುರ ನಿತಿ ಮಹಿಮ ನವು ವಿಕ್ರಮಾದಿತ್ಯ 
(ಬ್ರಿ 


ಟಿ 


ರಾಯಂಗಲ್ಲದೆ ಆನ್ಸರಾಯರಿಗಿಲ್ಲವೆಂದು ಭುಜವಂ ತಿ ರಾಭಾಸೆನುತ್ತ. 


ಎ ದ್‌ ಈಖ - ಹವ ತ » 
ಬಳಸ 'ಧನಿಕತನದಲ್ಲಿ ಹುಬೆೇರವೆಂತ, ದಾತ ತದ) ಕಣ ನಂತ, ಸತ್ಸ 
ಬ್ರಿ. ೧೧ ಲ 

ದರಿ ಹರಿತ ಂದ್ರೈನಂಪೆ. ಭೊ್‌ಗದಲ್ಲಿ ಇಂದ)ನಂಳಿ ವಿವೇಕ ಜಾನ್‌ ಯಲ್ಲಿ 
೧೧ Pye ೧೧ ಆ ೧೧ 

pS ಎಷು — ಗ ವಾವ ಆ po 
ಸರಸ್ಸತಿಯ ೧ತೆ, ರೂಮಿನಲ್ಲಿ ರತಿಇಕನಂತ, 5 ನದಲ್ಲಿ ಒರಿಳಂದ ನಂತೆ, 
ತೀರ್ತಿಯನಿ ಮೊಡಕವಮಹಾರಾಯರಂತೆ!, ಪಿ ಸ್ರ)ವರ್ತಿಗಳ ಸದಕ 
2 ೮೮ ೬ 
ಎಲು ಎವಿ ಇರು ವ್‌ ಹ 

ಮಾದವ ನಮ ವಿ ಕ್ರಮಾದಿತ್ಯರ ಇಯ ಒಬ ಸಲಹೆ ಲೋಕಂಗಳಲಿ ಬೆ, 
ಆ ಬ ೧೧ ೧೧ 


ಇಂತು ಕರ್ಣಾಭಭಾವಾವಿರಚಿತಮಪ್ಪ ವಿಶ್ರಮಾದಿತ್ಯರಾಯನೆ ಚರಿತ್ರೆಯಲ್ಲಿ 
ಜಯವತಿ ಪೇಳಿದ ಸೃಧಮಣ ಥೆ. 


NN ಅ 


ಪಾಡ]. ಧನಿಕನೆಂಬರೆ ಕುಚೇರಂಗೆಣೆ, ದಾನಿಯೆಂಬರೆ ಕರ್ಣಂಗೆಣ್ಕೆ ಸತ್ಯ 
ದ್ರಿ ಜಃ “ನ 
ನಿಧಿಯೆಂಬರೆ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರಂಗೆಣೆ. 


೧೪ ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾವ್ಯ ಕಲಾನಿಧಿ. 


೨ನೆಯ ದೆ. 


ಎರಡನೆಯ ದಿವಸದಲ್ಲಿ ಭೋಜರಾಯನು ಸದರಿಮೇರೆ ಓಂಹಾಸನ 
ದೆಡೆಗೆ ಬಂದು ಬಲದ ಶಾಲಂ ನೀಡುವಲ್ಲಿ ಆ ಸೋಪಾನದ ವಿಜಯನತಿ 
ಯೆಂಬ ಪ್ರತ ಳಯು ಧಿಕ್ಕರಿಸಲು, ಭೋಜರುಯನಸನು ಹಿಂದಿನಂತೆ ಬೆಂ 
ಬಂಹಾಸನದಕ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು, ಜಿತ್ರಕರ್ಮನಿದ ಹೆೇಳಿಸೆಲು, ಚಿತ 
(೧ ತೆ ೨) 
ಕರ್ಮ ಪೇಳದ ಶೆ... 
ಎಲೆ ಪ್ರತ್ನಳಯೇ ಕೇಳು. ಸಮ್ಮ ರಾಯನು ಧಾರಾಪುರದಲ್ಲಿ ಸುಖ 
ರಾಜ್ನಂಗೆಯ್ಸುವಲ್ಲಿ ಒಂದು ದಿನ ತುದುರೆಯ ಯಮ ಹೊಕ್ಕು ಆಕ್ಕುಂ 
) ೨ ಗ್‌ 
ಗಳಂ ನೋಡುತೆ, ಅದಖಶಿ ಆಕ ಣವೂದ ತನ್ನ ಪಟ್ಟಿದ ಹುದುರೆಯನು 
೨೦ ಕಾ A ವಿ ಯೆ ಲ್ಲಿ 
ಹೊರಲ ಸವುಳುತ ಹರಿ ಪವಡಿಬದ ಏಕೆ? ಎಂದು ನುಡಿದುದಕ್ಕೆ, ಆ ಕುದು 
ಎದಿ 
ರೆಯ ಬಳ್‌ ಹುಲ್ಲಿನರಿ ಪರರೀವೆಯಿಂದ ಬಂದು ಯಾರೂ ಈಾಣದಂತಿದ್ದ 
[ea] 
ಬಜ ಘು ರಾಯನಾಡಿದವ ಮಾಶಿಗೆ-ಪರಿ ಪವಡಿಸಿ ನಿಪ್ಲೆಗೆಯ್ಯುದೇ 
ಬ 
ನತಿಕ ಸವೆನ್ಸಲಾಗಿ, ರಾಯ--ಸಿ:ನಾರೆೊದು ಹೇಳ ಲು, ಆ ಕಳ, ರಾಯನ 
ಮೆ:5ವಂ ನೋಡಿ, ಈ ತಾಣಿಯಂ ಕದ್ದುಕೊಂಡು ಹೋ 
ನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿ, ಬಹುಮಾನವಂ ಪಡೆಯಜೇಕೆಂದು ಬಂದವನೆಂದು ಆಡಿದ ಮಾ 
ತಿಗೆ ರಾಯನು ಮೆಜೆ ಅವನಿಗೆ ಸಮಾಲಕ್ಸ್‌ ವರನನನಿತು ಕಳುಹಿದನೆಂದು 
ಓರ 
ನುಡಿಯಲು; ವಿಹಯವತಿ ನಗುತ್ತ ಹಾಸ್ಕಂಗೆಯುು ಹೇಳಿದ ಉಪಕಧು ... 
ದಾದಿ ಟು 
ಹೊಳೆಯ ಆಿತಕರ್ಮನೇ ! ನಮ್ಮ ವಿಕ ಮಾದಿತರಾಯನು ಈ 
೨ ವ CS 
ರಾಜ್ಯವ ಪಾಠಿಸುತ ಸುಖವಾಗಿ ಇರುವರ್ಲಿ ಒಂದು ದಿನ ಒಬಬ ದೇಃಕಾಂ 
ಬಿ ಎಂ [ue] ಬ 
ತರಿಕ ಸ ಬಂದು ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡು, ರಾಯನು ಕೀಠವಂ ತೋಂ ಹು 
ಬೃ. ನಿವೆಶಿಂದೆ ಬಂದಿರಿ ವಿಂದು ಶೆೇಳಲಾಗಿ,--ನಿಲ್ಫೈ ಮಹಾರಾಯನೆೇ ! 
[ao] 
ನ್ಟ ಕೀರ್ತಿ ಆದಿತ್ಸನಂತೆ ಬಯು ಪ ಜೃರಿಸುತ್ತಿರುವುದಂ ಹೇಳ ನಿನ್ನ ದರ್ಶನ 
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ಮಕ್ಕಳು ಪತ್ನೀ ಸಹ ಕರೆದು, ಅವರ ಹೊಡೆ ಈವಿನರವ ವಿರಚಿಸಲಾಗಿ; 
ಪತ್ಲಿ-ಖಲ್ಪೈೆ ಪುರುಷನೇ ! ಬಹುಕಾಲ ಕಪ್ಪುಪಟ್ಟಿ ರುವುದಂಗಿಂದ ದುಶೂ 
ಲಾಭರಣ ಕೊಡುವ ರತ್ನ ತಾರೆಂದುದ, ಹಿರಿಯಮಗ *ಕೇಳ--ಅದು ಬೇಡ 
ಸುವರ್ಣದ್ರನ್ಯಕೊಡುವ ರತ್ನ ತಾರೆಂದುದ, ವಿರಡನೆಯ ಮಗ *ೇಳ--ಚತು 


ರಂಗಸೇನೆ ವಾಹನ ಕೊಡುವ ರತ್ತ ತಾರೆಂದುದ, ಮೂಂನೆಯ ಮಗ ಹೇಳ 


ಬತ್ತೀಸಪ್ರತ್ತಳಿ ಕಥೆ. ೧೯ 


-ಮೃಪ್ಟ್ಪಾನ್ಸಕಾಕ ಕೊಡುವ ರತ್ನ ತಾರೆಂದುದ, ನಾಲ್ಕನೆಯ ಮಗ ತೇಳಿ 
ಸುಂದರ ಬ, ಯಂ ಕೊಡುವ ರತ್ನ ತಾರೆಂದು ಐವರೂ ಮನಬಂದ ರೀತಿ 
ಸಿ ೩ 
ಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಲಾಗಿ ; ಆವಿಪ್ರನಸು ಬಹುಕಕೃತಿಯಿಂದ ರಾಯನೆ ಬಳಿಗೆ 
ಬಂದು, ತನ್ನ ಮನೆಯ ವಿಚಾರ ಕ್ರುತಪಡಿಸಲಾಗಿ ; ರಾಯ ಕೇಳ ಸಂತೋ 
ಪಚೆತ್ಮನಾಗಿ, ಅತನ ಸತಿಸುತರಂ ಕರೆಬ, ಅವರವರು ಹೇಳಿದ ರತ್ನವಂ 
ಅವರವರಿಗೆ ಕೊಡುವಂತೆ ಹೆಳಿ, ಕೊಟ್ಟು, ಪುರೋಹಿತನಿಗೆ ಬೇಕಾದಷ್ಟು 
ದ್ರವ್ನ ಘಹೊಡಿಸಿ, ಕಳುಶಿಂಬ ಸುಖದಿಂದಿದ್ದನು, ಕಣಾ ! ನಮ ವಿಕ್ರಮಾದಿ 
ಗ್ಗ 8 
ತನ ಉದಾರಗುಣಗಳುಂಟೆ! ವಿಂದು ಸಸುನತ್ಕು ಸ್ಟೆ ಹೊಯ್ದು *ೆಲಸಾ 
ಬ 
ರೆಂದುದು. 
ಇಂತು ಕರ್ಣಾಟಕಭಾವಾ ವಿರಚಿತಮಪ್ಪ ವಿಕ ಮಾದಿತ್ಯರಾಯನ ಚರಿತ್ರೈಯಲ್ಲಿ 
ಇಳೆಯವತಿ ಪೇಳಿದ ಮೂಜಿನೆಯ ಕಥೆ ಸಂಪೂರ್ಣ. 
೪ನೆಯ ಕಥೆ. 
ನಾಲ್ಕನೆಯ ದಿವಸದರಿ 


ವಿ ಭೊಳಹರಾಯನು ಸಾನ ದೇವತಾರ್ಚ್ಜನಿಯ 


ಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಪೋಡಕ ಮಹಾದಾನಗಳ ಮಾಡಿ ಗಂಧೆಮಾಲ್ಲೂಭೆರಣಾ 
ಅಂಕೃೃತನಾಗಿ, ಚಿತ್ರತರ್ಮನ ಸ್ಟೈಲಾಗಿನಲ್ಲಿ ಓಲಗನಾಲೆಗೆ ಬಂದು ಬಂಹಾಸೆ 
ನಡೆಡೆಗೆ ಬಂದು, ತನ್ನ ಬಲದ ಕಾಲಂ ನಿಡುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ, ಆ ಸೋಪಾ 
ನದ ಸುರತವ್ರಿಯೆ ಎಂಬ ಪುತ ಳಿಯ-ಹೋ ಹೊ! ನಿಲ್ಬು ನಿಲ್ಲು, 
ಎ೦ ೧ಗಿ ೧೧ 
ನಮ್ಮೊಡೆಯನಾದ ವಿಕ್ರಮಾದಿತೈರಾಯನ ಸೊಫಾ ಕಾಗತಿ 
ಬಂಹಾಸನವನೇಯು, ಇಲ್ಲವಾದರೆ ಹೆಖಸೌರು. ಮೀ ಕುಳಿತೆಯಾದರೆ 
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೨೨ ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾವ್ಯಕಲಾನಿಧಿ. 

ವರಹವಂ ಕೊಟ್ಟು ಹಳುಹಿಓಿದನು, ಕಣಾ! ನಮ್ಮ ರಾಯನೌದಾರ್ಯ 
ಧ್ವರ್ಯಾದಿ ಗುಣಗಳುಂಟೆ ! 
ಬ 


ಇಂತು ಕರ್ಣಾಟಕಭಾಷಾವಿರಚಿತಮಪ್ಸ ವಿಶ್ರಮಾದಿತ ತ್ಯರಾಯನ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ಲಿ 
ಸುರತಪಿ)ಯೆಯೆಂಬ ಪುತ್ತಳಿ 7 ಕೀಳದ ನಾಲ್ಕ ನೆಯ ಕಥೆ 


ಮ ಫ್ಲೀ ಡೆ 
ಆ ದ... 
೫ ನೆಯ ಕದೆ. 


ಐದನೆಯ ದಿವೆಸದಲ್ಲಿ ಭೋಜರಾಯನು ಸ್ಥಾನ ದೇವತಾರ್ಚನೆ 
ಭೋಜನ ತಾಂಬೂಲಮಂ ಶೀರಿಬಕೊಂಡು, ಬಂಹಾಸನದ ಬಳಗೆ ವಿಂದಿನಂತೆ 


ಸ 
ಲ್ಯ 


2, ಸವರ ರತ್ನಮಯವಾದ ಹಾವುಗೆಯ 
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ಜೆತ್ರಶರ್ಮಸ ನ ಕೈಲು ಇಗಿನಿಂದ ದ 
ಬಲದ ಕಾಲು ನಿಡುವ ಸಮಯದರಿ, ಆಸೋಪಾನದ ಆನಂದಸಂಜೇವಿನಿ 
[ee] 
ಯೆಂಬ ಪುತ್ಕಳಯು-ಹೊ ದೊ! ನಿಲ್ಲು ನಿಲ್ಲು, ವಿಲ್ಫ್ರೆ ಭೋಜರಾಜನೆ! 
ಎಂ ೧೧ 
ಸಮ್ಮ ಒಡೆಯನಾದ ಆ! ಸಾಹಸಾದಿ ಗುಣಗಳುಂಟಾದರೆ 


ಬಂಹಾಸಸನನೇಖು, ಅಲ್ಲವೆ ಇೇಲನಾರು, ವಿಶಾಖ” ಕುಳಿತರೆ ತಲೆ 


೧: 


ಯ ವಿಸ್ತೆಪಾಗಿ ; ರಾಯನು ಖಿನ್ನ ನಾಗಿ ಜೇಂಡ ಬಂ 
ದಲ್ಲಿ ಹುಳಿತುಹೊಂಡು, ಚಿತ್ರಕರ್ಮ ಗಿಂದ ಮ ಥೆ 

ವತಿ ಪುತ್ಕಳಯೇ ' ಕೇಳು, ನಮ್ನ ರಾಯನು ಧಾರಾಪುರದಲ್ಲಿ 
ಸುಖರಾಜ -ಂಗೆಯ್ಯು ವಲ್ಲಿ ಆಪುರದ ಬಖುದರಿದ್ರನಾದ ವೀರಸೇನನೆಂಬ 
ವಿಪ್ರನಿಗೆ 'ಭವಭೂತಿಯಿಂಬ ಮಗನು, ಬಹು ಪುಣ್ಯವಾತನಾದ ಪುಪ್ಪದತ್ನ 
ನೆೊಬ ದ್ವಿಜನಿಗೆ ಏಪ್ಪೆಲೀಕನೊಬ ಮಗನು, ಆನು ರೂ ತಮ್ಮತಮ್ಮ ತಂದೆ 
ಗಳಿಗೆ ಪಂಚಪ್ರಾಣವಾಗಿ ಇದ್ದರು. ಅವರಿಗೆ ಬದು ಅಕ್ಷರವೂ ಬಾರದ 
ನಿಮಿತ ವಿಷ್ನವಿಲದ ಮಕ್ಕಳು ಇದ್ದು ಪೃ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲವೆಂದು ತಂಜೆ 

೨ ಬ್ರ ೧ fe ು ೨) ೧೧ 

ಗಳು ಆಡಿದ ಮಾತ ಹೊಳಿ, ಅನರಿಟ್ಟಿರೂ ಏಕವಾಗಿ ಹೊಂಟು, ಮಂಡಲ 
ಮೂರ್ತಿಯಂಬ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ, ಸಾಳತರ್ಮನೆಂಬ ಗುರುವಂ ಕಂಡು, 
ನಮಿಸಿ--ನಿಲೈ ಗುರುವೇ ನಮಗೆ ಸರ್ವವಿದ್ಯವಂ ಹೇಳ ರಕ್ಷಿ ಸಬೇಕೆ 


ಸ್ಲೆಲು ; ಆಗುರುವು--ವಿಶೈೈ ಶಿವ್ಯರುಗಳರ ! ದ್ಯ ತರಿಯಜೇಕಾದರೆ 


ಬತ್ತೀಸಪುತ್ತಳಿ ಕಥೆ. ೨೩ 


(ಅಲ್ಲ ದ್ರವ್ಯವಂ ಕೊಟ್ಟು ಕರಿಯಬೇಕು, ಇಲ್ಲ ವಿದ್ಯವಂ ಕೊಟ್ಟು ಫ್ರಿ 


ಯಬೇಕು,) ಇಲ್ಲ ಸೊಮವೆಯಂ ಮಾಡಿ ಕರಿಯಜೇಕು, ಇದೊಂದೂ ಅಲ್ಲ 
ದವನಿಗೆ ವಿದ್ಯ ಬಾಕು ಗುರು ಆಡಿದ ಮಾತ *ೇಳ, ವಿಪ ಶೈಶೀಕ ಬಹಳ 
ದ್ರವ್ಯವಂ ತೊಟ್ಟು ತನಗೆ ವಿದ್ಯ ಹೇಳಿ ವಿಂದನು ; Pe `ನಾನು 
ಸು ಪೂದಸೇವೆ ಮಾಡುವೆನು, ವಿಂದನು. ಆ ಮಾತಿಗೆ ಗುರು ಒಡಂಬ 
ಟ್ರನು. ಏಪ್ಪಠೀಶನಿಗೆ ಸಕಲವಿದ್ಯ Ee ಅವನು ಗುರುಪೂಜೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಿ, ಗುರುಡಕ್ಕಿ ಣೆಯಂ ಹೊ ಬ ಗುರುವಿಸ ಅಪ್ಪಣೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 

ಪುಣೆ ವಿಂದು ಹೆೇಳದ ದುದಕ್ಕೆ 


ಬಿ 5 ದ್‌ 
ಬಳಕ ಹೋಗು ವಸ್ಸು 


ಊರಿಗೆ ಹೊಂಂಡಲಾಗಿ ; ಭವಭೂತಿ _ತನಗೇನ 
ನೀನು ಇನ್ನು ಹತ್ಮುದಿವಸ ಸೇವೆಮಾಡು ಪಂ 
ಲಾಗಿ ; ಭವಭೂತಿ ನಿಂತನು. ನಿಪ್ಪೆರೀಶ ಹೋದನು. ಆಮೇಲೆ ಗುರು 
ಸೇವೆ ಹೆತ್ತು ದಿನಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದ ೧ಧೆ ಭವಭೂತಿಯ ಕಂಡು, ಗುರುವಿಗೆ 
ಚ್ಟ ವನ್ನು ಉಪದೇಶವಂ ಮಾಡಿ, ಅನುಗ್ರ 


ಕಟಾಸ್‌ ಬಂದು, ಚ 
ಹಿಬ ಊರ ಮುಂದಿರುವ ಚಂಡಿಕ ಕಾಲಯಕ್ಕ್‌ ಹೋಗಿ, ಈಮಂತ್ರವ 


ಭಜೆಸೆಂದು ಗುರುವು ಸಿರೂಪಹಿಬ ಕಳುಹಲಾಗಿ ; ಭವಭೂತಿ ಆಜಾ 


ಟಂ 


ನುಸಾರ ಚಂಡಿಕಾವೆವಿಯ ಗುಡಿಗೆ ಬಂದು, ತದೇಕಥ್ಯಾಸದಿಂದ ಮೂಯು 


ದಿನ ಉಸವಾಸದಿಂದ ಭಜೆಸಲಾಗಿ ಆಸೆ ಆವಿ ಪ್ರಸನ್ನಳಾಗಿ ನ ವಾಸ್ಸ್ಸ ದ್ರಿ ಮುನ್ನು 


ಸಮಸ್ತವಿ ವಿದ್ಯ ಬರುವ ವರವನ್ನು ತೊಟ್ಟು ಮಸರು. ಅಲ್ಲಿಂದ 
ಭವಭೂತಿ ಊರಿಗೆ ಬರುವಲ್ಲಿ ದುರಿಂ ಯಲ್ಲಿ ಬಸಪ ಸಶೀತನ ಓಕ್ಕಿ ಇಬ ರೂ 


ಪ 


ಜತೆಗೂಡಿ ಬರುತಿ ರುವರಿ, ಚಸರಾ ತೆ ದ ಧುೂರಾರಣ್ಣದಶಿ ಓಪಲಿ 
— pe 1) ಬ ೧ ೦೨ 


ಸ 


ಕನಿಗೆ ಬಪಳ ದಾಹ ಕಂಡು, ಆಲ್ಲಿ ನೀರು ಇಲ್ಲದುದಯೌಂದ ಎಪ್ಪಶೀಕನು 
ಪರ್ಜನ್ಯ ಜಪವಂ ಮಾಡಲಾಗಿ, ಮೋಡಗಟ್ಟ ಮಳ ಬರುವಂತೆ ಆದುದ 
ಖ್‌ಂದೆ, ಭವಭೂತಿ ಕಂಡು ದಿಗ ಂಧನೆಮೆಂತ್ರಪಂ ಉಏಸಲು, ಬರುವ ಮಳ 
ಬಾರದುದಂಿಂದ ಭವಭೂತಿಯೆಔಿಡನೆ ಈ ಏಪ್ಪರೀಕನು ಇಂತೊಂದನು ;-- 
ವಿಲೋ ಭವಭೂತಿ! ಅನಿರವಿ! ನೀನು ಮಳೆಯ ಬರಿಸು; ನಾನು ಬಾರ 
ದಂತೆ ಮಾಡೇನು ವನ್ನ ಲಾಗಿ ; ಭವಭೂತಿ ಹೊಂಕರಿಸಲು ಮಳೆ ಬಹಳ 
ಹೊಯ್ಗೆತು. ಉದಕ 'ಸಮೃದ್ಧಿಯಾಗಲು, ಉದಕಮಂ ಹೊಂಡು ಪಥ 


ಕ್ರಾಂತರಾಗಿ ಮಲಗಲು ; ಏಸ್ಪರೀಕನು ಕಟ್ಟದ ಗ್ಗ ಧನ ತಬ್ಬದಕಾರಣ 


೨೪ ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾವ್ಯಕಲಾನಿಧಿ. 


ತ್‌! ಇ) ೧೦ ಕೊಟಿ ತರಿತವಿದ್ದ ಪ,ಯೋಜಸವಿಖ ವಾಯಿತು 
ಮನು ದ್ರನ್ಯವ ko ಇಟ್ರು ತ್‌ ಐ ಸ 1 ಶೋಳಹಸಂ ್ಲಿವಾಯಿತ , ಇವ 
ಸಿಗೆ ಫವಿಬಿತೆಂದು ಮನದಲ್ಲಿ ಮತ್ಸರ ಹ ಹುಬ್ಬ ಕೆೊಲಲುದ್ದೋಗಿಸಿ ಮಲಗಿದ್ದ 
೧ 9 ಬ 
ವನ ಮಂಡೆಯಂ ಕಾಲಲಿ ಮೆಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಂಶೆಂದನು: ತಳ್ಳು, 1 ಗೌಳಯೂ 
೧೧ 
೧ 


ಗೊರವನೂ ಕೀರನೂ ಹೊಳ ಯೂ ತವಿಗಳೂ ವಿದಾಮೊತರೂ ಇವರು 
ಬ 


ಆನೆಯು, ೫೫. ಸಹ ಸೃಜಾತಿಯ ಸೇರರೆಂಬ ನೀತಿಯಿರುವುದ 

”ಂದ ನಾನು ನಿನ್ನ ಈಚೆಯ ಈಖ” ಯೆ ಬಿದೆನೆಂದು ಭವಭೂತಿಯ ರಿಖಯ 

ಬಡಿದು ಹೊರಲ ಡೆಖ್‌ಯಇರಲು, ಭೆವಭ-ಶಿಯು--.ದಿದ್ದಾಹ -ರೀಫ್ಲ ಗಾಗಿ 
ಬ 


5 


ನಾ ಮಾಡಿದುದು ಸನ್ನ ಪೊ ತೆ ಬುವಿತು ' ಎಂದು ಯನ್ನ ನಾಗಿ-ತೇಳ್ಬ್‌ ಏಸ 
೨ 
ಏೀಕನೇ' ಸೊಲುವವನೂಶೂ ಕೊಲುವೆ? ನಿನಗೂ ನಿನಗೂ ಬಾಲ್ಕದಾರಭ್ಯ 
ಆತಿಸ್ಲೆ 6ರ... ನಾವಿ 
ಲ್ಸ 

ನನ್ನ ಪಾಯಿತಾದೆ ವ..ದ್ರಿಸವರು. 

2 ಅವರಿಗೆ "ಆ ಅಪ್ರಿಯ 23 
ಎಂಬ. ನಾಲ್ಕು, ಅಕ ರ ಬರೆದುಹೊಟ್ರೇನುು ಆ ಹ ನನ್ನ 
ಘೊಂಡು, ಜೇಸಿ ನಲ್ಲಿ ಅಕ್ಷರಗಳ ಬರದುಶೊಸ Pd ಭಧೆವಘೊ 
ಶಿಯ ಈಸಾ 


ಗುಡಿಯ ಬಳಮಲ್ಲಿ ಇರಿಬ, ೨ ಬರತ ಊರಿಗೆ ಬಂದನು. ಈತೆ ಬಂದ 
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ತ 
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2 ಉಡಓಂ ಸೂರಲ ಪರಿದು, ಒಂದು 
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ಸುದಿ ಯಕ ಭವಭೂತಿಯ ತಾಯಿತಂದೆಗಳು ಬಂ ದು-ಸಮ್ಮ ಮಗನೆಲ್ಲಿ ? 
ಬನ ಶೀತನಮು--ಬರುವೆ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಅವನಿಗೆ 
ಹೊಲೆ ಕೂಲೆಯು ಬಮ ಸತ ನು ಸಾಯುವಾಗ ಬಂದು ಜೇ ಬರೆದು 
ಕೊಟಿ,ದಾ ನೈ ಎಂದು ಆಚೀಿಯನ್ನು ಹೊಟ್ಟಿ ನು. ಆವರು ಅದಂ 

ಎಂಬ ಆಕ್ಸ್‌ ರ ಒರೆದಿರ 
ಲಾಗಿ ; ಅದಜರ್ಧ ತಿಳಿಯದೆ ಅವರು ರಾಯನ ಬಳಗೆ ಬೂದು, pe ವರ್ತ 
ಮಾಸ ತ್ರುತಪಡಿಬ, ಆಸಿ! ಮುಂದಿರಿಸಲಾಗಿ ; ರಾಜನು ಆದ. ನೋಡಿದ 


ಮಾನಾಮ : ಈ ಅಕ ಕ್ಸರಾಧೆ 
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ರ್ಥ ಎ ಹಳಬ ನಮ್ಮ 
© 


ಬತ್ತೀಸ ಪ್ರತ್ತಳಿ ಕಥೆ. ೨೫ 


ದುಃಖ `ಪರಿಹರಿಬದರೆ ಸರಿ; ಇಲ್ಲದೆ ಇದ್ದರೆ ಊರ ಮುಂದಲ ಮಹಾಕಾಳಿ 
ಯೆದುರಾಗಿ ನಮ್ಮ ವಿತ್ಮಪಾರಯಾವತ್ತೂ ದಾನವಂ ಮಾಡಿ, ದಂಪತಿಸಹ 
ಆಗ್ಲಿಪ್ರವೆ:ಕಮಾಡುತ್ತ ಇದ್ದೇವೆ ಬನ್ನೆಲಾಗಿ ; ರಾಯ ತನ್ನಸದರಿನಲ್ಲಿ ಇರುವ 
ಲಕ್ಷ ವೂ ತೊಂಬತಾಯಸಾವಿರಕವಿಗಳ- ಇದಂರ್ಥ ಹೇಳಿ, ವಂದೆ ಆಜೇಟಿಂ 
ಕೊಟ್ಟನು. ಯಾವತ್ತು ಈಧಿಗಳೂ ಜೇಟಿ ನೋಡಿ ಸುಮ್ಮನಿದ್ದರು. ಅಪ್ಪ 
ಅಲ್ಲೇ ರಾಯ ವಿದ್ದು ಹೋದನು. ಹೀಗೆ ಐದಾಂಬ ದಿನವಾದರೂ ಅದಂರ್ಥ 
ಹೇಳದಿರಲು; ರಾಯನು ಮಹಾ ಹೋಪದಿಂದ-"ಮಾಳೆ ಈಅತ್ಲ್‌ರಾರ್ಥ ಹೇಳಿ 
ದರೆ ಸರಿ; ಇಲ್ಲದೆ ಇದ್ದರೆ ನಿಮ್ಮನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕಲ್ಲುಗಾಣತ್ಕೈ ಹಾಕಿಸುವೆ'' ನೆಂಡು 
ಕಟ್ಟಳೆಯಂ ಮಾಡಲಾಗಿ, ವರರುಚಿ ಮುಂತಾದ ಕವಿಗಳೆಲ್ಲಾ--ಹೆರಹೆರ' 
ನಮಗೆ ಮರಣಕಾಲ ಬಂತೇ ', ವಿಂದು ಯೋಜೆಸುವಲ್ಲಿ ಹಳಿಂಗದಜೇಕದಿಂದ 
ಪು ವಿದ್ಮಾಂಸವಿಪ್ರನು ಬಂದು, ಈ ಸಮಾಚಾರವಂ ಹೇಳಿ, ಆ ಪ್ಪಣವೇ 
ಆ ಮಹಾಕಾಳಯ ಗುಡಿಯ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ, ಸ್ಲಾಸವಂ ಮಾಡಿ, ಆ ಡೇವಿ 
ದರ್ಶನೆವಂ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬರುವಪ್ಪಖಲ್ಲೇ, ಇಯಂಸಾಲವಾಗಲಾಗಿ; 
ಅವನು ಅಲ್ಲೇ ಇರಲಾಗಿ, ಅರ್ಧರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಡೇವಿ ಬೆಂಟೆನಿಮಿತ್ತ ಹೊಂ 
ಟುದನ್ನು ಭೂತಗಣವೆಲ್ಲ ಕಂಡು-ಎಲೆ ತಾಯೆ: ನಮಗೆ ಆಹಾರವಿಲ್ಲ 
ವೆಂದು ಬಿನ್ನ ಯಿಸಲಾಗಿ, ದೇವಿಯು-ಸೈರಿಸ, ನಾಳೆ ಭೋಜರಾಯ ತನ್ನು 
ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಇರುವ ಕವಿಗಳೆಲ್ಲರನೂ ಕಲ್ಲು ಗಾಣಕ್ಕೆ ಹಾಕಿಸುವನು. ಆಗ 
ನಿಮಗೆ ಆಹಾರಕೊಡಿಸುವನು--ಎಂದು ಹೇಳಲಾಗಿ; "ಇದು ನಿಜವೇ? ಆ 
ರಾಯ ಶವಿಗಳಗೆ ಬದು ಕುವಂಥವನು ; ಕಲ್ಲು ಗಾಣಕ್ಕೆ ಹಾಕಿಸುವ ಕಾರಣ 
ವೇನು?'' ವಂದು ಹೇಳಲಾಗಿ, "ಈ ಮಾತು ಅಬ ಬ ಟಾ 'ವಿಲ್ಲ 
ವಿವೆರವಂ! ಹೇಳ, ಆಬಳಕ ಅಕ್‌ ರಾರ್ಥ ಹೇಳಿದಳು. ಅದೇನೆಂದರೆ... 


« ಅನೇನ ತವ ಪುತ್ರಸ್ಯ ಪ್ರಸುಪ್ತಸ್ಯ ವನಾಂತರೇ । 


> ಶಿಖಾಮಾತ್ರಮ* ಪಾದೇನ ಖಡ್ಗೇನೋಪಹತಂ ಶಿರಃ॥” 





ಪಾ--1. ಪಿಪ್ಪಲೀಶನೆಂಬಾತನು ಭವಭೂತಿಯೆಂಬವನ ತೊರಲಂ ಕೊಯ್ದುದ 
ತಿಳಿಸೆ «4 ಅಪ್ರಶಿಖ? ವೆಂಬ ನಾಲ್ಕು ಅಕ್ರರನಂ ಬರೆದು ಕಳಿಸಿದನು. ಅದಳ 
ಅರ್ಧವಂ ಹೇಳಲಹುದವರಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ರಾಯನು ಎಲ್ಲರನ್ನು ಕಬ್ಬುಗಾ 
ped ವಿ ಸಾ ದ ವಿ A 
ಣಕ್ಕೆ ಇಕ್ಕಿಸುವನೆಂದು ಕಟ್ಟುಮಾಡಿದ್ದಾನೆ ಎಂದು 
9೨. ಶಿಖಾಯಾಂ ಕ್ರೌಂಜೆ, 


೨೬ ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾವ್ಯಕಲಾನಿಧಿ. 


ವಿಂದು ಪೂರ್ತಿಮಾಡಿ ಪೇಳಿದುದ,ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಬ್ರ್ರಾಹ್ವಣ ಹೇಳಿ,ಬೆಳಗಾಗೆ 
ರಾಯನ ಅನೂ ನಕ್ರೆ ಬಂದು ಕವಿಗಳ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿರುವಾಗ, ಕಳೆಂಗ 
ದೇಶದ ಬ್ರಾಹ್ವಣ ಎದ್ದು ರಾಯನಿಗೆ ಆಶೀರ್ವಾದಮಾಡಿ ನುಡಿದನು:-ಸೇಳ್ಳೈ 
ರಾಯ, ಅಕ್ಪರಾರ್ಥದ ವಿವರವೇನೆಂದರೆ-ಏಪ | ಶೀಕ ಭವಭೂತಿ ಇವರಿರ್ವರು 
ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸವಂ ಮಾಡಿ ಜತೆಗೂಡಿ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಬರುವಾಗ ವಿರೋಧಹುಟ್ಟ 
ಏಪ್ಪರಠೀಕ ಭವಭೂತಿಯ ಶಿಃೆಯಂ ಓಡಿದು ಅವನ ಹೊರಲಂ ಘಂ 
ವಿಂದು ಅಕ: ರಾರ್ಥ ಹೇಳಿದುದ ರಾಯ ಕೇಳ, ದಂಪತಿಗಳಿಗೆ ಹೇಳಲಾಗಿ; 
ಅವರು ಕೇಳ ಪ್ರಳಾಪದಿಂದ ಮೆಹಾಕಾಳಿಯ ಗುಡಿಯಬಳಗೆಹೋಗಿ, ಸ್ಸ ನ 
ವಂ ಮಾಡಿ ಅಗ್ಲಿ ಕೊಂಡವಂ ತೆಗೆದು ಬೆಂಕಿಯ ಹಾಕಿಸಿ ಹರಿದ್ರಾವಸ ಸವ 
ಧರಿ ತಮ್ಮ ಸರ್ಯೃಸ್ಸುದಾನವಂ ಮಾಡಿ, ಅಗ್ನಿಗೆ ಬೀಳುವ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಆ 
ದೇವಿ ಸ ವಾಗಿ, ಸ್ಟೌವಿಡಿದು-"“ಎಲೈ ದಂಪತಿಗಳಿರಾ' ಏತಕ್ಕೆ ಅಗ್ನಿ ಗೆ 
ಬಿದ್ದೀರಿ? “ವಂದು ಹೇಳಲಾಗಿ, ಅವರಿಂತೆಂದರು:. "ಓದೇವಿ! ನಮಗಿದ್ದ ಬಬ್ಬ 
ಮಗನ ಈ ಮೇರೆ ನೀನು ಮೂಡಿಬದ ಬಳಕ ನಮ್ಮ ದೇಹಗಳನ್ನೂ ನಿನಗೊ 
ಬ್ಬಸಿ ಪ್ರೇ್ಯವಂ ಪಡೆಯಬೇಕೆಂದು ಈಸೆಲಸ ಮಾಡಿದೆವು ವಿನ್ನೆಲಾಗಿ; ಆದೇ 
ವಿಯು ಮೆಜ್ಜೆ ಅಗ್ನಿಗೆ ಏತತ್ಯೆಬಿದ್ದೀರಿ? ನಿಮ್ಮ ಮಗ ಇಂಥ ವನದ ಗವಿಯ 
ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಮಲಗಿ ಇದ್ದಾನೆ. ಅಲ್ಲಿ ಗೆ ನೀವು ಹೆ ನೀಗಿ ನಮ್ಮ ತೀರ್ಥವ ಹಾಕಿ" 
ಕೈಯಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಪ್ರಸಾದ ಸೊಟ್ಟರೆ ಸಮು ವಿದ್ಧು ನಿಮ್ಮ ಸಂಗಡ 
ಬರುವನು” ವಿಂದು ಗುಜುತ ಪೇಳಿ ಮಾಯವಾದಳು. ದಂಪತಿಗಳು ದೇವಿ 
ಹೇಳದ ವನದ ಗವಿಯೆಡೆಗೆ ಹೋಗಿ ಮಲಗಿರುವ ಮಗನಂ ಕಂಡು, ಅವನ 
ಮೇಲೆ ತೀರ್ಥವಂ ಹಾಕಿ, ಕೈಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಾದ ಕೊಡಲು, ಭವಭೂತಿಗೆ ಜೆವ 
ಬಂದು, ವಿದ್ದು , ತಾಯಿತಂದೆಗೆ ನಮಿ ನಿಂದಿರುವ ಮಗನ ನೋಡಿ, ಅತಿಸಂ 
ತೋಪದಿಂದ ಮಗನ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಊರಿಗೆ ಬಂದು, ರಾಯನಿಗೆ ತಮ್ಮ 
ಮಗನ ತೋಂಖಓದುದಖಂದ, ರಾಯನು ಆ ಏಪ ರಶೀಕನೆ ಈರೆಬ,_ಸೆಂಗಡ 
ಬಂದವನೆ ಹೀಗೆ ಹೊಲ್ಲ ಬಹುದೇ! ವಿಂದು, ಸ ತಕ್ಪೃಶಿಕ್ಟೆ ಯಂ ಮಾಡಿಓ, 
ದಂಪತಿ ಮಗನ ಸಹ ಮನ್ನಿಸಿ ಬ, ಅಕ್ಬರಾರ್ಥ ಹೇಳದ ಚ್ರ್ರಾಹ್ವಣನಿಗೆ ಸವಾ 
ಲಕ್ಷ ವರಹವಂ ಕೊಟಿ ಜಾ ವಿಂದು ಹೆೇಳಿದುದಕ್ಕೆ ಆನಂದ 


ಲೆ 
ಸಂಜೇವಿನಿ ವಿಂಬ ಪುತ್ತಳೆಯು ನಗುತ್ತ ಹಾಸ ಗ್ರೆದು ಸೇಳಿದಉಪಕಥೆ:- 


ತ್ತಳೆ ಕಥೆ. ೨೬ 


ಬತ್ತೀಸವುತ್ತ 
ತೇಳ್ಳೈಯ ಜೆತ್ರಕರ್ಮನೇ! ನಮ್ಮ ವಿಕ್ರಮಾದಿತ್ಯರಾಯನು ಸುಖ 
ದಿಂದ ರಾಜ್ಯಪಾಠಿಸುವಲ್ಲಿ ಒಂದುದಿನ ಒಡ್ಡೋಲಗಳೊಟ್ಟು ಈುಳಿತಿರು 
ವಾಗ ಅಲಂಬಕೀರ್ತಿ ಎಂಬ ಪುರದ ರನ್ನವರದನೆಂಬ ವ್ಯಾಪಾರಿ ಬಂದು, ಐ 
ದು ರತ್ನವಂ ಕಾಣಿಕೆಯಿತ್ತು ರಾಯನ ಹಾ ಲಾಗಿ ; ರಾಯನು 
ಅವನ ಕುಳ್ಳರಿಸಿಕೊಂಡು, («ಪ್ರ ರತ್ತಗಳಿಗೇನು ಕ್ರಯ ಹೇಳು” ವಿಸಲಾಗಿ, 
ಅದಕ್ಕವನು-"“ಏನ್ನು ಹತ್ತು ರತ್ತು ಊರಲ್ಲಿ ಇದೆ, ಅದನ್ನು ತರಿಬದರೆ 
ಆಬಳಿಕ ಸ್ರ್ರಯವಂ ಹೇಳುವೆ »' ವಿಂದ ಕಾರಣ, ರಾಯನು ಗಾಳಿಯನೆಂಬ 
ಮಣಿಯಗಾಖ ಬಂಟಿನಂ ಕರೆದು, “ಅಲಂಬಕೀರ್ತಿಯೆಂಬ ಪುರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ, 
ಈ ರನ್ನುವರದನ ಮನೆಯಲಿ ಹತ್ತು ರತ್ನ ವಿಜೆಯಂತೆ. ಎ ತೆಗೆದು 
ಹೊಂಡು ಮಖುಿನ್ಕೆ SR ಕಟ್ಟೈಳವಾಡಿ ಆವಾಣಿಜನ ಗುಖತೆಂ 
ಕೊಟ್ಟು ಘಳುಶಿಸಲಾಗಿ ; ಅವನಾಪುರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ, ಅ ಸೆಭ್ಟೈಗುಂಂತ 
ಅವನ ಮನೆಯವರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಹೆತ್ತು ರತ್ತ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಹುವೇ 
ಗದಿಂದ ಬರುವಾಗ, ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಹುಸುಗಿಯೆಂಬ ಹೊಳೆ ಪೂರ್ಣಪ್ರ)ವಾ 
ಹದಿಂದ ಹರಿಯುತ್ತಿ ರುವುದಂ ಈಂಡು, ರಾಯನ ಕಟ್ಟು ಮಾಂಜಿದರೆ ಶಿಷ್ಟ 
ಯಾದೀತೆಂದು ಅಂಜೆ, ಅಂಬಿಗನ *ರೆದು-ಈ ನದಿ ದಾಟಿಸೆನ್ನ ್ಲೆಲು, ಅಂಬಿ 
ಗನು--“ತುಂಬಿದ ನದಿ ದಾಟಿಸುವುದು, ಮಹಾಸುರುಪರಲ್ಲಿ ವಿರೋಧಿಸು 
ವುದು ವಿರಡೂ ಆಗದು ಎಿಂಬ ನೀಶಿಯಿರುವುದರಿಂದ ದಾಹಿಸಕೂಡದು `' 
ವಿಂದನು. ಆ ಮಾತಿಗೆ, “ನನ್ನ ಜೀವ ಹೋದರೂ ಹೋಗಿ, ಬೇಗ ದಾ 
ಟಸು'' ವಿನ್ನಲಾಗಿ ; ಅಂಬಿಗ- ತು ನೆ ದಾಹಿಸೆ: ಸುವುದಿಲ್ಲ'' ಎಿನ್ನಲಾಗಿ, ಆ 
ಹತ್ತು ರತ್ನ್ನದಲ್ಲಿ ಐದು ರತ್ನ್ನವಂ ತಟ್ಟು, ಆನದಿಯಂ ದಾಟಿ, ರಾಯನ 
ನೇಮಕದ ಮೇರೆ ಬಂದು, ರಾಯನೊಡನೆ, ತಾನು ಹೋಗಿ ಬಂದ ವೃತ್ತಾ ೦ 
ತವಂ ಕ್ರುತಪಡಿಬ, ಉಳಿದ ಐದು ರತ್ಲುವಂ ಮುಂದಿರಿಬ, ಭಯದಿಂ ನಿಂದಿ 
ರಲು; ಆರಾಯನು ಐದು ರತ್ನ ವೆಂ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, "ನೀನು ಕೊಟ್ಟುಬಂದ 
ಪಂಚರತ್ನ ದ ತ್ರಯಕೊಡಿಸುವೆ ಹೆದಖಬೇಡೆ' ವಿಂದನು. ಆದುಕಾರಣ 
“ ರಾಯ ರ ೫41 ಮಾಡಿದುದಕ್ಕೆ ಕಟ್ಟಲೆ ತ ಪುದೆ ನಡೆವುದೇ ಫಲ; 
ತಪಸಿಗೆ ಚರ್ಯ ತಪ್ಪದೆ ನಡೆವುದೇಫಲ ; ವಿದ್ಯೆ ಕರಿತುದಕ್ಕೆ ಜ್ಞಾ ನೋದಯ 
ವಾಗುವುದೆ ಫಲ ; ಧನಾಢ್ಯನಾದುದಕ್ಕೆ ದಾನ ಕೊಡುವುದೇ ಫಲ ' ಎಂಬ 


೨ ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾವ್ಯಕಲಾನಿಧಿ. 


ನೀತಿಯಿಂ ಸಮ್ಮ ಆಜ್ಞೆ ತಪ್ಪದಂತೆ ತನ್ನ ಜೀವ ಉಳಬಕೊಂಡು ಬಂದ 
ಬಂಟನಿಗೆ ಅವ ತಂದು ಒಬ್ಬಿಸಿದ ಐದು ರತ್ನ್ನವಂ ಅವನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು, ವರ್ತ 
ಈನಾದ ರನ್ನ್ನವರದನಿಗೆ ಹದಿನೈದು ರತ್ಲೆದ ಕ್ರಯವು ಇನಾಮುಗಳು ಸಹ 


ಕೊಟ್ಟು ಮನ್ನಿಸಿ ಘಳುಹಿಬಿದನು ಕಣಾ! 
ಇಂತು ಕರ್ಣಾಟಕಭಾಷಾ ವಿರಚಿಕಮಪ್ಪ ವಿಕ್ರಮಾದಿತ್ಯರಾಯನ ಚರಿತ್ರೆಯಲ್ಲಿ 


ಆನಂದಸಂಜೀವಿನಿ ಎಂಬ ಪುತ್ತಳಿ ik ಐದನೆಯ ಕಥೆ. 
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೬ ನೆಯ ಕಥೆ. 





ಆಖನೆಯ ದಿನಸನಲ್ಲಿ ಭಛಭೋಜವಾಯನು ನ್ಹೌನೆ ದೇವತಾರ್ಚನೆ 
ಭೋಜನ ತಾಂಬೂಲವ ತೀರಿಸಿಕೊಂಡು ಸರ್ಪಾಲಂಕಾರಭೂಹಿತನಾಗಿ 
ಜೆತ್ರಕರ್ಮನ ಸೈಲಾಗಿನಲ್ಲಿ ರತ್ನ ಖಚಿತವಾದ ಪಾವುಗೆ:ರ.ಂ ಮೆಟ್ಟಿಕೊಂಡು 
ಬಂಪಾಸನದ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು, ಟ್‌ ಕಾಲಂ ನೀಡುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ, ಆ 
ಸೋಪಾನದ ರತಿನ್ರ)ಯ ಯಂ ಪುತೃಳಿಖು-""ಹೋ ಹೋ! ನಿಲ್ಲು ನಿಲ್ಲು 
ಭೋಹರಾಯನೇ ! ನಮ್ಮ ರಾಯನಂತೆ ಬ್ಲರಫಿತರಣಗಳುಳ್ಳೂಡೆ ಭಿ, 
ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಹೆಲಸೌರು, ವಿನಾಖ್‌ ಈುಳಿತೆಯಾದರೆ ತಲೆ ಸೆ ಸಹಸ್ರಹೋಳಾಗು 
ವುದು” ವಿಂದು ಧಿಕ್ವರಿಸೆಲಾಗಿ, ಭೋಜರಾಯನು ಬೇ ಬಿಂಯಾಸೆನದಲ್ಲಿ 
ಕುಳತು ಜೆತ್ರೆಕರ್ಮನಿಂದ ವೆಳಬದ ಕಥೆ.- 
ವಿಲೆ ಪುತ್ತ ಆಮೆ ಹೇಳು. ನಮ್ಮ ರಾಯನು ಧಾರಾಪ್ರು ಪುರದಲ್ಲಿ ಸುವ 
ರಾಜ್ಯಂಗೆಯ್ಯುವಶ್ಲಿ ಒಂದುದಿನ ವೈಸಾಳಗೆ ಹೋಗಿ, ಶಿವನಸಮುದ್ರ. ನೋ 
ಡುತ ಇರಲು, ಫಿ ಎಸಪ್ರಸು ಕಟ್ಟಿ ಗೆಯ ಹೊಂೆಯಂ ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು 
ಹೊಳೆಯ ಇಪ್ಟದಿಂದೆ' ದಾಂಟಿ ಬರುತ್ತ ರುವುದ ಕಂಡು, ಅತನು ದಾಂಟಿ ಈ 
ಚಿಗೆ ಬಂದಬಳಿಕ ರಾಯ ಇಂತೆಂದನು "ವಿಲಾ ಬ್ರಾಹ್ಟ್ರಣ! ಕಟ್ಟಿಗೆಯ 
ಹೊತ್ತು ಕಪ್ಪಪಡುವುದೇನು? py. ಎನ್ನಲಾಗಿ ; ಅವೆ-"“ನನ್ಸು ಪೂರ್ವಾರ್ಜಿತ 
ದೆಂದು ಹೇಳಿದ ಮಾರಿಗೆ ರಾಯನು ಮಖುಗಿ, ಅವನಿಗೆ ಸವಾಲಕ್ರವರಹ 
ಹೊಡಹೇಳಿ ನನಗೆ ಕಟ್ಟು ಮಾಡಿಸಿದ. ಅದಿನ ಸೊಡದಿರಲು ಎ.ಜ.ದಿನ 


ಬತ್ತೀಸಪುತ್ತಳಿ ಕಥೆ. ರ್ರೀ 


ಆತ ಬಂದು ರಾಯನ ಹೇಳಲ್ಲು, ಸನ್ನು ಘರೆದು “ಹೊಡಲಿಲ್ಲವೆ?” ಎಂದು ಘೇಳಿ 
ಅವನಿಗೆ ""ನಎಿರಡು ಸವಾಲಕ್ಷ ವರಹ ಕೊಡು'' ವಿಂಬದಾಗಿ ಹೇಳಿದನು. ಆ 
ದಿಸವೂ ಕೊಡದೆ ಇರಲು, ಬೆಳಗಾಗಿ ಅವ ಬಂದು ಹೇಳಲು, ರಾಯನು 
ಮೂಯಿ ಸೆವಾಲಕ್ಷ್‌ ವರಹ ಹೊಡು” ವಿಂಬುಧಾಗಿ ಹೇಳಿದನು. ಆ ದಿನವು 
ಹೊಡದೆ ಇರಲು, ಮಖುದಿನ ಆತ ಬಂದು ರಾಯನ ಹೇಳಲು, ನಾಲ್ಕುಸವಾ 
ಲಕ್ಷ ವರಹ ತಾನೇ ಕೊಟ್ಟು ಮನ್ನಿಸಿ ತಳುಹಿದನು. ಹೀಗೆ ಒಂದು 
ಮಾತಿಗೆ ಇಷ್ಟು ದ್ರವ್ಯ ಕೊಡುವರುಂಟೆ! ಅಂಥ ವಿತರಣವುಳ್ಳವ ನಮ್ಮ 
ರಾಯನು,.--ವಿಂದುದಸ್ಕೈ ರತಿದ್ರಿಯೆ ಎಂಬ ಪ್ರತ್ತಳ ನಗುತ್ತ ಹಾಸ್ಯೆಂಗೆಯ್ಳು 
ಫೇಳದ ಉಪಕಥೆ :-- 

ಹೇಳ್ಳಯ ಜತ್ರಕಮ ನೊ! ನವ ಮ ಒಡೆಯನಾದ ವಿಕ್ರಮಾದಿತ್ಯ 
ರಾಯನ ಪ ಪ್ರತಾಃ ಪವ. ಅದೆಂತೆನೆ- ಇನನು ವಿಕ್ರೃವ ತಾದಿತ್ಯರಾಯನು ರತ್ಸುಬಂ 
ಹಾಸನಾರೂಢನಾಗಿ ಸುಖವಿಂದ ರಾಜ್ಯ ಸಾರಿಸುವರಿ ಒಂದುದಿನ ರಾಯ 
ಭೂಸಂಚಾರ ನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ ಭಟ್ಟಯಂ ಕರೆದು, ತ ಬರುವ ಪರಿಯಂ 
ತಕ್ಕೂ ನೀನು ರಾಜ್ಯ ಭಾರನಂ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರು” ಎಂದು ನೇವಿ, ತಾನು 
ಹೊಂಟ ಪರಸೆಂಸ್ಥೌ ನಕ್ಕೆ ಹೊಗಿ, ಅಲ್ಲಿ ಅರಸನ ಹತಾ ಬಾ 
ಅರಸು--ನಿನ ಸಚ BAUS ಅಂತೆಂದನು “ನಾನು ಫರಾ ; 
ನನಗೆ ಏನಾದರೂ ಊಳಿಗ ನೇಮಕ ಮಾಡಿವಬದರೆ ಇರುವೆ” ಎನ್ನಲಾಗಿ, 
ಅರಸು "ನಿನಗೇನು ಸಂಬಳ? '' ವಿಂದು ಹೇಳಲಾಗಿ ; “ವಿಲ್ಲೆ ಅರಸ್ಥೇ ! ನನ್ನ 
ಅರಿಿಕೊಳುಪುಮರಲಾದಧೆ ಬಲಗೈಗೆ ಸಾವಿರ ವರಹ ; ಎಡಗೈಗೆ ಸಾವಿರ 
ವರಹ. ಈ ಮೇರೆಗೆ ವಿರಡುಸಾವಿರ ವರಹ ಸಂಬಳ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟರೆ 
ಇರುವೆನು” ವಿನಲಾಗಿ ; ಆ ಮಾತ ಸಮ್ಮುಖದಲ್ಲಿ ಇದ್ದವರೆಲ್ಲಾ ಘೇ 
“ಇವನಿಗೆ ಏತಕ್ಕೆ ಇಷ್ಟು ಸಂಬಳ ? ಎಂದು ಜರಿಯಲಾಗಿ ; ಅರಸು "ಇವ 
ನಲ್ಲಿ ಅಂಥ ಪರಾಕ್ರಮವಿಲ್ಲದೆ ಇಸ್ಟು ಸೆಂಬಳ ಏತಕ್ಕೆ ಹೇಳಾನು? '' ವಿಂದು 
ಇರಿಬಕೊಂಡು, ಅರಮನೆಯ ಒಳ್‌ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ಹಾದಿರುವೆ ಚಾಕರಿಗೆ ನೇಮ 
ಕಪೂಾಡಿದನು. ಒಂದು ತಿಂಗಳಾದುದಾಚಿಂದ ಸಂಬಳ ಕೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಅರ 
ಬನ ಬಳಿಗೆ ಬರಲಾಗಿ ; ಅಪ್ಟ್ರಖಲ್ಲೇ ಅರಸು ವಿದ್ದು ಅರಮನೆಗೆ ಹೋಗ 
ಲಾಗಿ, ವಿಕ್ರಮನು ಸಂಬಳ ತೆಗೆದುಕೊಂಡಲ್ಲದೆ NN ಆ 


೩೦ ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾವ್ಯಕಲಾನಿಥಿ. 


ರಾತ್ರಿ) ಅಪ್ಲಿ ಕಾದಿದ್ದನು. ಆದಿನ ಮಳೆ, ಗುಡುಗು, ಮಿಂಚು, ಡಿಲಿನಾ 
ರ್ಭಟೆ- ಬಹೆಳ್‌ವಾದುವಣ್‌ಂದ ಅರಮನೆಯ ಬಾಗಿಲ ಕಾವಲಜನರು ಯಾರೂ 
ಬಾರದೆ ಅಲ್ಲಿ ಸೊಟ ನೇ ಹಾದಿರಲು ; ಅರ್ಧರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಅರಸು ವಿದ್ದು 
ಅಂಗಳಕ್ಕೆ ಬರಲಾಗಿ, ಆ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಊರ ಹೊಂಗೆ ಬಿ, ಸ್‌ರೋದನೆಯಂ 
ಹೇಳೆ, ಈ ಸಮರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಹೆಣ್ಣು ಬಾಲೆ ದುಃಖಪಡ ಕಾರಣವೇನು? 
ಅವಳಿಗೇನು ಉಪಾಧಿಯೋ ? ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ ವೆಂದು, “ಅರಮೆನೆಯಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ 
ಯಾರು ಇದ್ದೀರಿ? ಎಂದು ಆರಸು ಕರೆಯಲಾಗಿ; ನಿಶ್ರುಮವನಾನೊಬು ನೇ 
ಇದ್ದೇನೆ;' ಎಂದನು. “ವಿಲೋ ವಿಕ್ರಮ ! ಈ ಮಧ್ಯರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಊರಾಚೆ 
ಯಾರೋ ಬ್ಮ ಯ ಪ್ರಳಾಪವಾಗಿಯಿಗೆ, ಅದೇನೆಂದು ತಿಳಿದುಬಾ” ಎಂದು 
ಅಪ್ಲ ಹೆಯಾದುದಣಲ”ಂದ, ವಿಕ್ರಮ ಹೆೊಣಗೆ ಹೊಂಂಟು ರೋದಿಸುವ ಬಳ 
ವಿಿಡೆ- ಹೋಗಲಾಗಿ; ಆ ಮಾಯಾಂಗನೆ ನಿಂ ತುಕೊಂಡು-“"“ಈ ನಡುರಾತ್ರೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಭೀತಿಯಿಲ್ಲದೆ ನನ್ನ ಬೆಂಬತ್ತಿ ಬಂದವನು, ನೀನು ಯಾರು? ''ಎಂದು 
ಈೇಳಲು ; ಆಮಾತಿಗೆ ವಿಕ್ರಮನು “ನೀನುಯಾರು ? ಪಟ್ಟಣದ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ 
ಬಂದು ರೋದನ ಮಾಡುವುದು ಇದೇನು?” ಎಂದು ಹೇಳಲು ; "ವಿಲೊ 
ವೀರನೀ! ತೇಳು. ನನ್ನ ಗಂಡ ಏಳುಮಂದಿ ಗೆಣೆಯರು ಸಹಿತ ಈ ಪಟ್ಟಿ 
ಇದಲ್ಲಿ ಹಳ್ಳ ತನ ಮಾಡುತಿರಲು, ಒಂದುದಿನ ಕಳವು ಸಿಕ್ಕಿ, ವಿಂಟು ಜನ 
ರನ್ನು ಹಿಡಿಡು, ಸಾಲುಮೇಲೆ ಶೂಲಕ್ತ್‌ ಹಾಕಲಾಗಿ, ನನ್ನ ಗಂಡನಿಗೆ 
ಒಂದಿಷ್ಟು ಅನ್ನು ವಿಕ್ಯಬೇ ಕೆಂದು ನಾ ಬಂದೆ. ಆ ಕೂಲವು ಕೈಗೆ ಬಲು 
ಕಜೆ ಇರುವುದಂಗಿಂದ ಅದಕ್ಕೂ ನನಗೆ ಪಾ 9ಬ ಯಿಲ್ಲವೇ ! ಎಂದು ಪ್ರಳಾ 
ಏಸುತಿದ್ದೆ. ನೆ? ವಿನ್ನಲಾಗಿ, ವಿಕ್ರಮನು ಮೇಂಗಿ, " ವಿಲ್‌ ಬ್ರ ಯೆ! 
ನನ್ನು ಹೆಗಲನೇ ನಿನ್ನ, ಗಂಡನಿಗೆ ಅನ್ನ ವಿಕ್ಕು” ವಿಂಡನು. “ಹಾಗಾದರೆ 
ಅನ್ನವನಿಕ್ವಿವೆ” ನಲು ಕೂಲದ ಬಳಗೆ ಬಂದು,ಅವಳ' ಹೆಗಲನ ಹೊಳ್ಳ 
ಲಾಗಿ ; ಅವಳು ಬಲ ಬಾರವಾಗಿ ಕಂಡುಪಲ್‌ಂದ ವಿಕ 5 /ಮನು--ಇವಳು 
ಹೆಂಗಸಲ್ಲ, ಮಾಯಾಂಗನೆ ಎಂದು ತಿಳಿದು, ತನ್ನು ಬಲಗೈಯಳಿದ್ದ ಖಡ್ಗ 
ದಿಂದ ಅವಳ್‌ ಮುಂದಲ ಹಾಲ ಪತ್ರ; ರಿಸಲಾಗಿ, ಅವಳು, ಖೋ! ವಿಂದು 
ಆರ್ಥಟಸುತ್ಮ ಖೇಚರಕ್ಕೆ ಹಾಲ್‌ ಹೋಗಲಾಗಿ, ಆ ಕಾಲಿನ ತುಂಡಂ ತಂದು 
ತನ್ನು ಮನೆಯ ಮುಂದೆ ಹಾಕಿ ಆ ರಾತ್ರೆ ಈಳೆದು, ಬೆಳಗಾಗಿ ಬಂದು, 


ತ್ತೀಸಪುತ್ತಳಿ-ಕಜೆ. ೬೧ 


ಅರಸನ ಸಾಣಿಬಿಕೊಳ್ಳಲಾಗಿ ; “ರಾತ್ರಿಯ ವಿವರವೇನು'” ಎಂದು ಅರಸು 
ಹೇಳಲಾಗಿ; ಆ ವಿಕ್ರಮ “ಅವಳು ಮಾಯಾಂಗನೆ,” ವಂದು ಅವಳ ವೃತಾ, ೦ 
ತನ ಹೆಳಿ ಅಪಳದೊಂದು ಕಾಲ ಕತ್ತರಿಸಿ ತಂದು. ನನ್ನ ಮನೆಯ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ 
ಇರಿಬ ಇದ್ದೇನೆ. ತರಿಬ ಪರಾಂಬರಿಸ ಬಹುದು” ವಿನ್ನಲಾಗಿ; ಅರಸು ಹ 
ಜನ ಸಾಮಾಟಿದವರಂ ಕರೆದು, ಆ-ಕಾಲ ತುಂಡಂ ತರಹೇಳಿ ಕಳುಹಿಸಲಾಗಿ; 
ಆ ಜನ ಬಂದು -ನೋಡಿ ಚೋದ್ಯಂಬಟ್ಟು, ಅರಸಿನ ಬಳಗೆ ಬಂದು, ಆಕಾಲ 
ತುಂಡ ತರುವುದಕ್ಕೆ ಒಂಬತ್ತು, ಬಂಡಿ ನೂಲು ಎತ್ತು ನೂಂಬ ಹನವಾದರೆ 
ತರಬಹುದು” ವಿಂದು ನೇಳಿದುದಕ್ಕೆ, ಅದೆ: ಮೆರಿಗೆ ಅರಬನ -ಆಪ್ಟ್ರಣೆಯಾಗ 
ಲಾಗಿ; ಆ ಜನ ವಿತ್ತು ಬಂಡಿ ಸಹಿತ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಂದು, ಸನ್ನೆಯಿಂದ 
ಬಂಡಿಯಮೇಲೆ ಹೆಂ” ವಿಶ್ನುಗಳ ಕಟ್ಟ ಹೊಡೆತರುವಲ್ಲಿ, ಊರ ಬಾಗಿಲು 
ಹಿಡಿಯದಿರಲಾಗಿ, ಅರಬಿಗೆ ಬಂದು ಬಿನ್ನ $ನಿದರು. ಅರಸು ಊರ ಬಾಗಿಲ 
ಈಡಿ ತರಹೆಳಿದುದಖ”ಂದ ಅದೆಪ್ರಕಾರಕ್ಕೆ ಬಾಗಿಲ ಸೆಡಹಿ ಅರಮನೆಯ 
ಬಳಗೆ ತಂದು ನಿಲ್ಲಿಸಲಾಗಿ, ಆ ಜನ ಯಾವತ್ತೂ ತಲೆಬಾಗಿದವರಾದರು. 
ಸೊೋಹಿಸೂರ್ಯಪ್ರಕಾಕಮಾನಪಾಗಿ ಆ ಕಾಲಿನಲ್ಲಿ ಇರುವ ಅಂದುಗೆಯನ್ನು 
ಅರಸು ಈಡು, ಕಳತರಿಬ ನೋಡಿ, ಅತಿಸಂತೋಪದಿಂದ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಹೊಗಿ, ತನ್ನ ಪಟ್ಟದ ಸತಿಗೆ ಕೊಡಲಾಗಿ; ಪಟ್ಟಿದರನಿ ತನ್ನಸಾಲಿಗಿಟ್ಟು 
ನೋಡಲಾಗಿ, ಇನ್ನೊಂದು ಹಾಲಿಗೆ ಇಂಥ ಅಂದುಗೆ ಆಗಬೇಕೆಂದು ಅರಸಿನ 
ಹೂಡೆ ಹೆಳಲಾಗಿ, “ಬಳ್ಳೆ ಯದು” ವಿಂದು ಅರಸು ತನ್ನು ಬೊಕ್ಕಸದಲ್ಲಿದ್ದ 
ರತ್ನಂಗಳು ಯಾವತ್ತೂ ತೆಗೆಬ ಅಕ್ಕಾ ಸಾಲಿಗರಂ ಹರೆಬ, ಅಂದುಗೆಯ 
ತರಿಬ ಇದಖ ಮೇರೆಗೆ ಇನ್ನೊ ಎದು “ಮಾಡ ಹೇಳಲಾಗಿ; ಅಕ ಕ ಸೊಪಿಗರು 
ಈ ಅಂದುಗೆಯಂ ನೋಡಿ ಳು ವಿಲೆ ಸ್ವಾಮಿಯ! ಇದ 
ಉಲ್ಲ ಕ್ರೌತ್ರಿ ತಿರುವುದಕ್ಕೆ ಸಮನಾದ ರತ್ನ ವ ಕೊಟ್ಟರೆ ಕೆತ್ತಿ ಇದಂ ಜತೆ ಹಾ 
ಶೇವು, "ವಿಷ್ಟು ಭುಡಾರದ್ಲಿ ರುವ ರತ ಶ್ಲೈಂಗಳೆಲ್ಲ ಪೂ 7 ಅಂದುಗೆಯ ತುದಿಗೆ 
ಸತ್ರ ಇರುವ ತ ದ ಸಮಾನವಿಲ” ನ ಮಾತು ಅರಸಿ ಕೇಳಿ, ಆಶಿ 

ವ್ಯಾಕುಲದಿಂದ : ೫ ಇದೂ ಜತೆಗೆ ಇನ್ನೊಂದು ನೀವು ಮಾಡಿಸ 
ಕೊಟ್ಟರೆ ಷರಿ, ಇಲ್ಲ ದೇ ಇದ್ದರೆ ಪಾ ಫ್ರಾಣಬಿಡುವೆನು'' ಎಂದು ನಿಶ್ಚಯದ ಮಾತ 
ಫಾಡಲಾಗಿ; ಅರಸು ಅನೇಸ ಯೋಚನೆ ಮಾಡಿ ಹರಿಯದೆ, “ಇಡಕ್ಕೇನಮಾಡ 


೩೨ ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾವ್ಯಕಲಾನಿಧಿ. 


ಬೇಕು? ' ಎಂದು ತನ್ನ ಪ್ರಧಾನನ ಹೇಳಲಾಗಿ, ಅವನಿಂತೆಂದನು:--""ಈ ಜತೆಗೆ 
ಇನ್ನೊಂದು ಬೇಕಾದರೆ ವಿಕ್ರಮನಿಗೆ ಹೇಳಿದರೆ ಆದಿೀತು” ವಿಂದ ಮಾತು 
ಸಹಜವೆಂದು ಆಗ ಅರಸು' ಪ್ರಧಾನ ಸಹ ವಿಕೃಮಸೆ ಮನೆಗೆ ಬಂದು ಇಂ 
ತೆಂದರು...“ವಿಲೋ ವಿಕ್ರಮ! ನೀನು ತಂದ ಶಾಲಿನಲ್ಲಿ ದ್ವ ಆಂದುಗೆಯನ್ನು 
ಅರಬತಿಗೆ ಕೊಡಲಾಗಿ, ಇದಂ ಜತೆ ಅಂದುಗೆಯ ತರಿಬ ಕೊಟ್ಟರೆ ಸಮ, 
ಇಲ್ಲದೆ ಇದ್ದರೆ ದೇಹೆವಿರಿಸುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ನಿಶ್ಚ ಯವಂ ಮಾಡಿ ಹೇಳಿ ಇ 
ದ್ದಾ ಳೆ, ಅದಕ್ಕೆ £ನು ಮಾಡಬೇಕು? '' ವಿಂದು ಬಡುತರದಿಂದ ಅರಸು ಪ್ರಧಾ 
ಬ ಸೆಹ “ಜಾ ವಿಕ್ರಮ-..*'ವಿಷ ಟೆ ದಿನಕ್ಕೆ ಕೊಡಬೇಕು?'' ಎಂದ 
ಮಾತಿಗೆ ಅರಸು “ಪ್ಪ ತೊಂದು ದಿನಕ್ಕೆ. ತಂದುತೊದ್ದರೆ ಸರಿ, ಇಲ್ಲದೆ 
ಇದ್ದರೆ ಪುತ್ರಮಿತ್ರಾದಿಗಳೆಲ್ಲಾ ಅಗ್ನಿಪ್ರವೇಶವಂ ಮಾಡುತ್ತೇವೆ” ವನ 
ಲಾಗಿ; ಆ ಮಾತಿಗೆ ವಿಕ್ರಮ ಬಬ್ಬ ಅಂದುಗೆಯ ತರುತ್ತೇನೆಂದು ಅರಸನ 
ಅಪ್ಪಣೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, ಅಲ್ಲಿ ೦ದ ಹೊಜಟು, ಆ ದಿನ ಮಧ್ಯಾಹ್ನದ ಹೊ 
ತ್ರಿ ಗೆ ಬಹುದೂರ ಬಂದು, ಬಿಬಲಿನಿಂದ ಬಳಲಿ, ಒಂದು ಚೂತನೃನ್ನ ದ 
ಕೆಳಗೆ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು, ಮಾರ್ಗದಲಿ ಹೋಗುವವರ ಕರೆದು-“ನೀರು 
ವಶ್ಲಿ ಅಡೆ?” ವಿಂದು ಕೇಳಲಾಗಿ; ಅವರು “ವಿದುರಾಗಿರುವ ಬೆಟ್ಟ ತ್ರ ಮೂಡ 
ಪ್ರ ಸಲು ಕಟ್ಟದ ಕೊಳದಲ್ಲಿ ಕೈತ್ಯೋದಕ ಹ ಚ ತ ಎಸ 
ಲಾಗಿ; ಆ ಕೊಳದ ಬಳಗೆ ಹೋಗಿ, ಜು ರು. ಮೇಲಕ್ಕೆ 
ಹತ್ತಿ ಬರುವಲ್ಲಿ ಸೋಪಾನದನಮೇಲೆ ಕಾಸನ ಬರೆದಿರುವುದಂ ಕಂಡು, ಬದಿ 
ನೋಡಿದನು. ಅದೇನೆಂದರೆ `ಈ ಹೆೊಳದ ಬನುಿಲಿಯಮೇಲೊಂದು ಯೋ 
ಜನ ಉನ್ನತದ ಮಾವಿನಮೆರದ ಕೊನೆ ಕೊಳದ ಮೇಲೆ ಬಂದಿರುವುದು. ಅದ 
ಜ್ರ ಒಂದು `ನೆಲುವು ಕಟ್ಟಿ ಇರುವುದು. ಆ ಕೊಳದೊಳಗೆ ಅನೆಯ ಗಾತ್ರ 
ಅಗ್ಲಿಕುಂಡವಿರುವುದು. ಅದ ಆಳ್‌ ನಾಗಲೋಕವ ಮುಟ್ಟಿ ಯಿರುವುದು. 
ಅವನಾನೊಲ್ಲು ವೀರನಾದವನು ಆಮರವನ್ನೆ ಣ್‌ ಆನೆಲುವಿನೊಳಗೆ ಕು 
ಆತು, ನೆಲುವಿನ ಕಟ್ಟನ್ನು ತನ ಕೈಯ ಕತ್ತಿ ವಜ ಹೆಖ್‌ದರೆ, ಆ ನೆಲುವು 
ಹೊಳದೊಳಗೆ ಬೀಳುವ ಸಮಯದಿ ಹ ವೀರತ್ಛತ್ಸ್‌ ಮೆಚ್ಚಿ ಪಾರ್ವ 
ತೀಪತಿಯಾದ ಪರಶಿವನು ಪ್ರಸ ಸನ್ನ ನಾಗಿ ವತಿ ಕೊಂಡು ಆವೀ ರವಿಗೆ ವಜ್ರ 
ಮಕುಟರಾಯನ ಮಗಳಾದ ಸುಲಭಾವತಿಯನ್ನು ವಿವಾಹಮಾಡಿಬ, ಸಕಲ 


ಬತ್ತೀಸಪುತ್ತಳಿ ಕಥೆ. ೩೩ 


ಬತ್ತ್‌ 


ಇಪ್ಟಾರ್ಥೆಮಂ ಪೊಠಿಸುವನೆಂದು ಬರೆದಿರ್ಹ ಕಾಸನವನೋದಿಕೊಂಡು 
ವಿಕ್ರಮನಿಗಲದೆ ಇನ್ಸಾರಿಗೆ`_. ವಿಂದು ನಿಕ ಯದಿಂದ ಅಮರವನ್ಲೋಂ* ಅ 
೧ ಊ ಲ್ನ 


ನೆಲುವಿಸಲ್ಲಿ ಈುಳಿತು ತ ಕ್ರಯ ಕತ್ರಿಯಿಂದ ನೆಲುವಂ ಕತ್ತರಿಸಲು ; 
ಆನೆಲುವು ಖೋ ಎಂದು ಕೂಗುತ್ತ ಕೊಳದೊಳಗೆ ಬೀಳುವ ಮೇಳೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಈಶ್ಕರನು ಬಂದು ಹಿಡಿದೆತಿ ಶಿ ಕೊಂಡು--""ಎಲ್ಲೆ ! ನಿನ್ನ್ನ ಮನೋ 
ನಿಕ್ಚ ಯಕ್ಕ್‌ ಸನ ದೆನು'' ವಿಂದು, ವಿಕ್ರಮನ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ, 
ವನ TE ಬಕ ಮಗಳಾದ ಸುಲಭೂವತಿಯಸ್ಸು ಮದುವೆ ಮಾಡಿ, 
ಜೇಕಾದ ಇಪ್ಟ್ಯಾರ್ಥ ವಾ ಪಾಶಿಬ, ದಂಪತಿ ಸಹ 1 ಲಾಗಿ; ಅಲ್ಲಿಂದ 
ಸತಿಯ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬರುವ ಮೂರ್ಗದರಿ ಕಾಂಭವೆಯೆಂಬ ನದಿಯು 
ಪೂರ್ಣ ಪ್ರವಾಹದಿಂದ ಹರಿಯುವುದಂ ಹಂಡು, ಆಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಇರುವ ಅಂ 
ಬಿಗನಂ ಶರೆದು--ಸವಿಸ್ಟ್ರಾರ್ವರನ್ನು ದಾಂಪಿಬ, ಕೊಡು ಎನಲಾಗಿ ; ಆಮಾ 
ತಿಗೆ ಅಂಬಿಗನು ಈ ಹರಿಗೊ-ಲು ರ ನ ಫಲಿತ ಹಿಡಿಯದು ವಿಂದ 


ಮಾತಿಗೆಮುಂಟೆ ಸಾಗಿಬ ಅಮೇಲೆ ಹೆಂಗಸು ಸಾಗಿಸೆನ್ನ ಲಾಗಿ ; 


ನನ್ನೆ 
ಅದೇಪ್ರಕಾರಕ್ಕ್‌ Bs ವಿಕ್ರಮನ ಆಣೆಗೆ ಸಾಗಿಸಿಬಿಟ್ಟು, ಗ 
ಬಂದು, ಹರಿಗೊೋಲಲಿ ಹೆಂಗಸ ಹತ್ತಿಸಿಕೊಂಡು ಬರುತ್ತ ಕ ರೂಪು 
ಲಾವಣ್ಣ ವ ಕಂಡು, ಸೈರಿಸಲಾಯದೆ, ಅಂಬಿಗನು ಬೇಕ? ಮಾರ್ಗರಕ್ಲಿ ಈರೆದು 
ಹೊಂಡು ಹೊಗಿ, ಆಬ್ಲೊಂದು ಗಟ್ಟಿದಲ್ಲಿ ನಿಂತು, ಅವಳ ತನ್ನಲ್ಲಿ ಕಡಿ 
ಸುವುದಕ್ಕೆ ಬಹಳ ಬಗೆಯಲ್ಲಿ ಒಡಂಬಡಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 

ಇತ್ಮಲಾವಿಕ್ರಮ ತನ್ನ ಸತಿಯ ಅಂಬಿಗ ಎಿತ್ಮ ಈಕಡೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು 
ಹೊದನೋ ತಿಳಿಯಲು ಸೆ ವ್ಯಸನನಡುತ್ತ, ತ ತಾನವರಂ ತಡಕುತ್ಮ 
ಹೋದರೆ ಅನ್ನು ಕೊಟ್ಟಂಥ ಅರಬನ ಕೆಲಸ ಸೌಟ್ಟೀತು ವಂದು ಯೋಚಿಬ, 
ದೃಢವಿಡಿದು ಮುಂದಕ್ಕೆ ನಡೆದು, ಬರುವ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಪಟ್ಟಣವಂ ಘಂ 
ದು, ಅಲ್ಲಿ ಗೆಹೋಗಿ ನೋಡಲಾಗಿ; ಜನರೆ ಅ ಇಲ್ಲದಿರುವುದ ಕಂಡು, 
ಆಕ್ಚ ರ್ಯಪಟಿ ಶ್ರ ನೋಡುತ್ತ ಹೊಗುವಲ್ಲಿ--ಒಂದು ಉಪ್ಪರಿಗೆಯ ಹಂಡು, 
ಹ ಮೇಲೆ ey ಹೋಗಲಾಗಿ, ಅಲ್ಲಿ ಅತಿರೂಪಯ್‌ವನಸಂಪನ್ನೆ 
ಯಾದ ಬಬ್ಬ ಬ್ಲ ಯಂ ಕಂಡು, ಅವಳ--ನೀನು ದೇವತೆಯೋ, ದೈವ 
ವೋ, ಕಾಮರೂದಿಯ್ಲೋ? ನೀನು ಯಾರು? ಎಂದು ಕೇಳದುದಕ್ಕೆ--ಅವ 


ರ್ರ 


೩೪ ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾವ್ಯ ಕಲಾನಿಧಿ. 


ಳು-ನಾನು ದೇವತೆಯೂ ಅಲ್ಲ , ದೈವವೂ ಅಲ್ಲ, ಹಾಮೆರೊದಿಯೂ ಅಲ್ಲ A 
ಈೊ ಪಟ್ಟಣದ ರಾಯನ ಕುಮಾರ್ತಿ, ಬನ್ನೆಲಾಗಿ;-ಸೀನು ಖಲ ಳೇ ಇರು 
ವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನು? ವಿಂದು ಹೇಳಲಾಗಿ, ಅವಳು--ಎಿಲೈ ವೀರನೇ | 
ಈ ಪುರದ ರಾಯನ ಖಲ ಹಾಳ ಕ ಸನೆಂಬವನು ಬಂದು ಕೊಂದನು. 
ಅವನು ಈ ಪಟ್ಟಿಂದ ಪರಿವಾರ ಜನಂಗಳನ್ನು ತನ್ನ ಬಾಯೊಳಗಿರಿಬಕೊಂ 
ಡು, ದಿನಚರಿಯಲ್ಲ್ಹೂ ಜೆಂಟೆಗೆ ಹೋಗಿ, ಬೇಂಟೆತೀರಿಬಕೊಂಡು ಸಾಯಂ 
ಹಾಲದ ವೇಳೆಗೆ ಬಂದು, ತನ್ನ ಬಾಯಿಂದ ವಿಲ್ಲರನ್ನು ಉಗುಳಿ, ಅವರವರ 
ಮನೆಗೆ ಕಳುಶಿಬ, ತಾನೀಯುಪ್ಪರಿಗೆಯ ಮೇಲೆ ಬಂದು, ರಾತ್ರೆಯಲ್ಲ್ಲಿ ನನ್ನ 
ಹೂಡೆ ಸರಸೆವಾಡುತ, ಇದ್ದು ನೆ. ವಿಂದಿನಂತೆ ಈಗ ಅವನು ಬೆಂಟೆಗೆ ಹೋ 
ಗಿ ಇದ್ದುನೆ. ಈಸ್ರಸಾರ ಅವನಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿರು,ಎಂದು ವಿರಂಜೆ ವಿನ್ನುಪಣೆಯಲ್ಲಿ 
ಬರೆಯಬಹಸುದೇ '-ಖವಿಂದು ಅನೇಕವಾಗಿ ರೋವಿಸುವುದಂ ಕಂಡು ಇಂತೆಂದ 
ನು :- ವಿಲೆ ಬೀಯ, ಈ ರಾತ್ರೆ ರಾಕ್ಷಸ ಬರುತ್ತಲೆ ಅವನ ಬಹಳ 
ಉಪಚರಿಸಿ--ನಿನ್ನ ಪ್ರಾಣ ವಶ್ಲಿ ಇದೆ ವಿಂದು ಕೇಳ ತಿಳಿದು ಹೇಳಿದರೆ ಅವನ 
ಹೊಂದು ನಿನ್ನ್ನ ಈರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತೇನೆ ನಿಂದು ಅವಳಗೆ ಹೇಳದು 
ದಕ್ಕೆ ಅವಳು--ನಿಂನಾರೆಂದು ಕೇಳಲು; ಅದಕ್ಕೆ ತನ್ನ ವೃತ್ಮಾಂತವೆಲ್ಲ ಹೊಳ 
ಲಾಗಿ; ಅವಳು ಸಂಶೋಪನಟ್ಟು, ಹೇಳದ ಮಾರಿಗೆ ಒಡಂಬಟ್ಟು, ಹೇಳಿ ಹೇ 
ಳುವೆನೆಂದು, ಆಬಳಿಕ--ರಾಕ್ಟಸ ಬರುವ ವೇಳೆ ವಾಯಿತು, ಇನ್ನು ಇರಜೇ 
ಚವೆಂದು ನುಡಿಯಲಾಗಿ ; ವಿಕ್ರಮನು ಊರ ಹೊಂಗೆ ಬಂದು, ಒಂದು ಗುಡಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಆ ರಾತ್ರೆ ಇದ್ದನು. ಆದಿನ ಸಾಯಂಕಾಲಕ್ಕೆ ರಾಕ್ಷಸ ಊರಿಗೆ 
ಬಂದು ಬಾಯಿಂದೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಉಗುಳಿ ಬಿಟ್ಟು, ಉಪ್ಪೆರಿಗೆಯನೇಂ8, ಮಡ್ಡಿ 
ಮಾಂಸ ಭಕ್ಷಿ ನ ಬಂದ ಸಂತೋಪದಿಂದಿರುವಲ್ಲಿ-ಆ ಬೃ ಯು ಸಮಿಪಕ್ಕೆ 
ಬಂದು ಕುಳಿತುಕೊಂಡು, ಫೈ ಕಾಲುಮೆಯ್ಯನೊತ್ತು ತ್ಮ ಉಪಚರಿಸುತ್ಮ 
ಖಿನ್ನಳಾಗಿ ಇರುವಳಂ ಕಂಡು ಇಂತೆಂದನು:- ವಿಲ್‌ ಬ್ಮ ಯೇ ನೀನು 
ಜಿಂತೆಮಾಡುವುದೇನು? ನನ್ನ್ನಲಾಗಿ; ಅವಳಿಂತೆಂದಳು ಎಲೈ ಮಹಾಪುರು 
ಪನೇ! ನಾನು ವಿಲ್ಲ ರನ್ನೂ ಘಳೆದು ನಿನ್ನವಳಾದುದೌಂದ ಸರ್ವಕಾಲವೂ 
ನಿನಗೆ ನಾ ನಂಬಿರಬೇಕೆಂದು ಇರುವ ಕಾರಣ ನಿನ್ನ ಆಯುಪ್ಯವೆಬ್ಚದೆ, ನಿನ್ನ 
ಪ್ರಾಣದ ನೆಲೆ ಲಲ್ಲಿ ವಿಂಬುದ ಹೇಳಬೇಕು. ಅದೇತಕ್ಕೆ ವಿಂದರೆ, ನೀನು ಅರಣ್ಯ 


ಬತ್ತೀಸಪುತ್ತಳಿ ಕಥೆ. ೩೪ 


ದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುವವನು. ಆದುದಂ್‌ಂದ ಅಲ್ಲಿ ಏನೋ ವಿಂದು ಮನಸ್ಸು ದಿಗಿ 
ಲಾಗಿ ಜೆಂತಿಸುವೆನು--ವಿನ್ನುಲು : ಅದಕ್ಟೈಆದೈತ್ಯನು- ಎಲೆ ಜ್ರ ಯೆ ! ಆ 
ವ್ಯಸನ ನಿನಗೆ ಬೇಡ, ನನ್ನ ಜಯಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಬ್ರಹ್ಮ ವಿಷ್ಣು ಮಹೇಶ್ಶರರಿಂದ 
ಆಗದು. ಬತ್ತೀಸ ಆಯುಧಗಳಿಂದ ಆಗದು. ನನ್ನು ಪ್ರಾಣವಿರುವ ಜಾಗ 
ಯಾರಿಗೂ ತಿಳಯದು. ಆಸ್ಪ ಳ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಮುನ್ನೂಯ ಯೋಜನದಲ್ಲಿ ಪಾಟ 
ಲಾವತೀಪಟ್ಟಣದ ಮುಂದೆ ಈಾಳಕಾದೇವಿಯ ಗುಡಿಗೆ ಎದುರಾಗಿ ಮಹಾ 
ಬೆಟ್ಟದ ಗಾತ್ರ) ಒಂದು ಕಲ್ಲುಗುಂಡು ಇರುವುದು. ಅದ ಳಗ ೂಂದು 
ಬಿಲದ್ಧಾರವಿದೆ. ಅದಣಲ್ಲಿ ಹೋದರೆ ಪೊತಾಳಲೋಕತ್ಳ ಹೊಂಡುಹೋಗು 
ವುದು. ಅಲ್ಲಿ ಚಂಡಿಕಾದೆೇವಿಯ ಗುಡಿಯ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಜಸತ 
ಫದ ಮೇಲೆ ಪಂಚಗಿಣಿಗಳು ಇರುವುವು. ಆಗಿಣಿಗಳಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಜೇವವಿರು 
ವುದು. ಆ ಗಿಣಿಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ಒಂದೇ ಸಾರಿ ಕಹೊರಲ ಮೆಖ್‌ದರೆ ಆಗ 
ನಾನು ನ ಜಾಗ್‌ ಇಲ್ಲದೆ ಇದ್ದರೆ ನನಗೆ ಬು —ಖಸ್ನಲಾಗಿ ; 
ಅವಳಾಮಾತಿಗೆ ಸಂಶೋಪದಿಂದ--ಇನ್ನು ಯೋಚನೆಯಿಲ್ಲದೆ ಇರುವೆನು 
ಯಂದು ಅವನ ಕೂಡೆ ಹೇಳಿ, ಆರಾತ್ರೆ; ಘಳೆದು, ಜಳಗಾಗುತಲೆ ಎಂದಿನಂತೆ 
ರಾಕ್ಚಸ ಜಬೆಂಟೆಗೆ ಹೋಗಲಾಗಿ, ಆಬಳಕ ವಿಕ್ರಮ ಬಂದು--ನಿನ್ನಕೂಡೆ 
ಹೇಳದ ಮಾತೇನ ಮಾಡಿದೆ? ವಿನ್ನ್ನಲಾಗಿ ; ರಾತ್ರೆ ರಾಕ್ಚಸ ಹೇಳದುದೆಲ್ಲ 
ಹೇಳ, ವಿಕ್ರಮ ಅವಳಿಗೆ ಭರವಸವಂ ಕೊಟ್ಟು, ವಾಯುವೇಗದಲ್ಲಿ ಪಾಟಿ 
ಲಾವತೀಪಟ್ಟಣ್ಕ್‌ ಹೊಗಿ, ಸಾಳಕಾದೇವಿಯ ಗುಡಿಯ ಮುಂದಣ ಘಲ್ಲು 
ಗುಂಡನ್ನು ಸಾರಿನಲ್ಲಿ ನೂಂತಿ, ಆದ್ಭ್ಯಾರದಲ್ಲಿ ಪಾತಾಳ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ, 
ಚಂಡಿಕಾದೇವಿಯ ಗುಡಿಯ ಬಳ ಚೂತವನ ಕ್ಸ್ಟದ ಮೇಲೆ ಇದ್ದ, ಐದು ಗಿಣಿ 
ಯಂ ಹಿಡಿದು ಒಂದೇ ಸಾರಿ ಹೊರಲ ಮು ಯಲು, ರಾಕ್ಸ್‌ ಸನ ಪಂಚೆ 
ಪ್ರೊಣವೂ ಹಾಲ್‌ ಹೋಗಲಾಗಿ; ಕುಂಟು ಜೇವದಿಂದ ಊರ ಬಾಗಿಲಿಗೆ ಬರು 
ವಪ್ಪಣಲ್ಲೇ ಹಾಖ್‌ ಹೋಗಿ ಬಿದ್ದನು. ಅವೇಳೆಗೆ ವಿಕ್ರಮನು ಬಿಂದು 
ನೋಡಿ, ಬಿ ಯಂ ಕರೆತಂದು ತೋಂ0ಬ, ಅವನ ಬೀಳ, ಪೂರ್ವದ ಅರ 
ಬನ ಮಗನಿಗೆ ಪಟ್ಟಿವಂ ಕಟ್ಟ ಯಘಾಶ್ರಣಾರಕ್ಕೆ ಅಪಟ್ಟಿಣವ ತುಂಬು 
ಮಾಡಿ, ಅಬಿ ಇಯ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬರುವ ಮಾರ್ಗ ದಲ್ಲಿ--ಅವಳಿಗೆ 
ಬಹಳ ಬಾಯಾಜ'”ತೆ ಕಂಡು ಹೇಳಲಾಗಿ, ನೀರು ಏನೂ ಇಲ್ಲದೆ ಆಂ 


೩೬ ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾವ್ಯಕಲಾನಿಧಿ. 


ಸುತ ಬರುವಲಿ_ಅಲೊಬ ಮಯಂ ಕಂಡು ಸಮಿಬ,-ಖಲ್ಲೆ ಖನಿ 
— ೧೧ “ಬ 
ಯೇ! ಬ್ಮ್ರಯಳಗೆ ಬಲು ದಾಹವಾಗಿದೆ, ಜಲವೆಲ್ಲಿ ಇರುವುದು? ಎನ್ನೆ 
ಲಾಗಿ; ಆರುಖಿಯು- ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸರೋವರವಿದೆ. ಅದಜ 
೧ 
ಸ್ಕಾದೂದಕ್‌ ಇರುವುದು ವಸ್ಲುಲಾಗಿ ಸತಿ ಇರ್ಲಿ ಇರಲಿ ವಿಂದು, ಇರಸಿ, 
ತಾನು ನೀರು ತರುವುದಕ್ಕೆ ಹೋದನು. ಆರುಹಿಯು ಆವಳ ಸೌಂದ 
ರ್ಯವಂ ನೋಡಿ ಅವಳ ಶೈನಿಡಿದು, ಮನೋವೇಗದಿಂದ ತನ್ನ ರನ್ನದ ಹಾ 
ವುಗೆಯ ಮೆಟ್ಟಿ ಕೊಂಡು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಲಾಗಿ ; ವಿಕ್ರಮನು ನೀರ 
ತಂದು ತನ್ನ ಬ ೀಯನ್ನು ೨ುದಿಯನ್ನು ಹಾಣದೆ ವಿಸ್ರಿತನಾಗಿ, ಘಳವಳ 
ಗೊಂಡು ಅಂಬಿಗನೋಪಾದಿ ಈ ಯಹಿಯೂ ಮಾಡಿದನೆಂದು ತಿಳಿದು ಬಾನು 
ಇವರ ಹುಡುಕುತಿದ್ದರೆ ಅರಸಿನ ಕಾರ್ದತಖೀತು ಎಂದು ಅಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದನ 
ನೂಯು ಗಾವುದ ಹೋದುದಜಖ್‌ಂದ ಸೆಂ ಲವಾಗಲಾಗಿ-- 
ಆಘೋರಾರಣ್ಯದಲಿ ಬಂದು ವಟಿವ್ಪಸ್ತ್‌ದ ಕೆಳಗೆ ಆರಾತ್ರೆ ಇರ 
ಬ mn ಲ" 
ಲಾಗಿ, ಆಮರದ ಮೇಲೆ ಗಂಡುಹೆಣ್ಣು ಎರಡು ಗಿಣಿಗಳು ನಾಲ್ಲು ಮಂಜ 
ಗಳು ಸಹಿತ ಗೂಡ ಕಟ್ಟ ಕೊಂಡಿರಲುಗಿ, ಆನಾಲ್ಕು ಮಂಗಳೂ ತಮ್ಮ 
ತಂದೆಯಾದ ಗಿಣಿಗಳನ್ನು ಗೂಡಿನಲಿ ಇರಿಬ ನಾಲ್ಕು ದಿಕ್ಕಿಗೆ ಹೋಗಿ ತಮ್ಮ 
€೧ಗಿ 
ಆಹಾರವೆಂ ಮಾಡಿಕೊಂಡು, ನೀರು ಮುಂತಾಗಿ ಹೇಣ್ಣು ಹಂಪಲಗಳ ತಂದು 
ತಂದೆಯಿತಾಯಿಗಳಾದ ಗಿಣಿಗಳಗೆ ಹೊಟ್ಟು ದಿನಚರಿಯಲ್ಲೂೂ ಉಪಚರಿಸು 
ತಿರ್ದರ್ಗಿಸಿಯ ಮಜಾ ಗಳಲಿ ಆದಿನ ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕಿಗೆ ಹೋಗಿ ಇದ್ದ ಮೆಖ"ಯು 
೧೧ 
ಏನೂತಾರದೆ ಬರಲಾಗಿ- ಬಖ್‌ದೆ ಬಂದ ಕಾರಣವೇನೆಂದು ತಂದೆತಾಯಿಗಳಾದ 
ಗಿಣಿಗಳು ಹೇಳಲಾಗಿ, ಅಆಮೆಖ್‌ಯು ಈದಿನ ನಾನೊಂದತಿಕಯವಂ *ಂಡೆ, 
ನೋಡುತ್ತಿದ್ದೆ--ವಿನ್ಸಲಾಗಿ, ಅದೇನೆಂದರೆ...ವಿಕ್ರಮ ವಿಂಬುವನ ಪತ್ಚಿಯ 
ನ್ನು ಒಬಬ ಅಂಬಿಗ ಕರೆತಂದು ನದಿಯ ಗಟ್ಟಿದಲ್ಲಿ ಇರಿಸಿಕೊಂಡು, 
ಬ ಗ 
ತನ್ನಲ್ಲಿ ಕೂಟಿಕ್ಟ ಬರಹೇಳ್‌ ಬಾಧಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಅವಳು ಅನೇ ದುಃ 
ಖಪಡುವುದ ನೋಡುತ್ತ ನನಗೆ ಮನಸು ಬೇಡವಾಗಿ ಬಂದೆ ವಿನ್ನಲಾಗಿ, 
ಅಪ್ಪ್ರಇಲ್ಲಿ ದಕ್ಷ ಇದಿಕ್ರಿಗೆ ಹೋಗಿದ್ದ ಮಜ'ಯು ಬಂಬಗಯ್ಯಲ್ಲಿ ಬರಲಾಗಿ, 
ಆಮ್‌ ಯು ನೀನು ಬಂಜಿದೆ ಬಂದುದೇನು? ವಿನಲಾಗಿ; ಒಟಿ ಖಡಿ 
2 ಬ 


ಸಿ 
ವಿಕ್ರಮನ ಪತ್ಚಿಯನ್ನು ಹರೆತಂದು ಖೇಚರದಲೊಂದು ಬಳಿಯಲಿ ಮಡಗಿ 
ಖಿ m 


ತಳಿ ಕಥೆ. ೩೬ 


ಒತ್ತೀಸಪ್ರಿತ್ತ 
ಘೊಂಡು ತನ್ನಲಿ ಇರುವುದಕೆ ಕರೆಯುತ್ತ ನಿರ್ಬಂಧಪಡಿಸುತಿದ್ದ ನು. ಆವ 
೧೧ Ko] 
ಳು ಅತಿವ್ಯಾಕುಲ ಪಡುವುದಂ ಕಂಡು ಮನಸು ಒಡಂಬಡದೆ ಬಂದೆನು. ಎಂದಿ 
ತು. ಅಪ್ಪಅಲ್ಲಿ ಪರಿ ಮದಿಕಿಗೆ ಹೋಗಿ ಇದ. ಮಣ್‌ಯು ರಿಕ ಹಸ ದಿಂದ 
WN ಕ್‌ ಎ ಎಂ ಬ 
ಬರಲಾಗಿ--ನೀನು ಬಂದೆ ಬಂದ ನಿಮಿತ್ಮವೇನೆಂದು ಹೇಳಲಾಗಿ, ಇಲಿಗೆ 
ಕ್‌ ೧ಗಿ 
ಬಲುದೂರದಳಿ ಬಂದು ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ಬಬ ಅರಸು ಅತನ ಸತಿಸುತರು 
೧೧ ೧೧ ಬ 
ನಂಟರಿಪ್ಪರೆಲ್ಲಾ ಯೋಕಿಸುತ ಇದ್ದ ರು. ಆದೇನೆಂದರೆ--ವಿಕ್ರಮನೆಂಬ 
[oo] ಎಂ 
ವಸ ಅರಬಿಗೆ ಮಾತುಕೊಟ್ಟು ಗೊತು ಮಾಡಿ ಹೋಗಿ ಇದ್ದನಂತೆ ು ಆ 
ಗೊತಿ,ನ ಒಳಗೆ ಬಂದರೆ ಸಮ , ಇಲದೆ ಇದ್ದರೆ ನಾವೆಲ ಆಗಿ ಪ್ರವೇಶ 
ನಾ ೧೧ ೦ ೧೧ a 
ವಂ ಮಾಡುತೆ «ವೆ ವಿಂದು ಅವರಪೂ, ಅರಬನವೆಸೆ ವೆಂಧರಿಬ ಅಗ್ಲಿಗೆ 
2 43 ರ, ಸ 
ಬೀಳುವುದಕ್ಕೆ ಯತ್ತಿೀಕರಿಬ ಇರುವುದ ಕಂಡು, ಅವರ ನೋಡುತ್ತ ನನ 
ಗೇನೂ ಸೊಗಸವೆ ವಥಾ ಬಂದೆ ವಿಂದಿತು. ಅಪಫ್ಕಂಲ್ಲೇ ಉತ ರದಿಕಿಗೆ 
ಲ (ಪ — ಥ್‌ 
ಹೋಗಿದ್ದೆ ಮೆಖ್‌ಯು ಒಂದಿಷ್ಟು 


೨೨ 
ಭಕ್ಲಿನಿ ತಬಳಕ ಕೆಳಗಾರಾದರೂ ಅರದೆ"ನ ಪರದೇಸಿಗಳಿದ್ದರೆ ಕರೆದು 


ಹೆಣು ಹಂಪಲುಗಳ ತರಲಾಗಿ, ಅದ 
£ನ 


ಫಲವನ್ನು ಕೊಡಹೇಳ' ತಂದೆತಾಯಿಗಳಾದ ಗಿಣಿಗಳು ಹೇೇಳೆದುದಂಂದ ಆ 
ಮಂ'ಗಳು--ತೆಳಗೆ ಯಾರಿದ್ದೀರಿ? ಉಪೆವಾಸವಿರಬೇಡಿ. ಹೇಣ್ಣು ಹಂಪಲುಗಳ 
ಕೊಟ್ಟೇವು, ವಿಂದು ತೊಗಲಾಗಿ ; ತೆಳಗಿದ್ದ ಇತರಾ ಪರ 
ದಬ ಇದ್ದೇನೆ ವಿನ್ನೆಲು ; ಮಣ”ಗಳಾಗ ಫಲವನ್ನು ಹುಡಲಾಗಿ; ಅದ ತೆಗೆ 
ದುಶೊಂಡು ಭಕ್ತಿ ಬ ಆಬಳಕ--ಎಿಲ್ಫೈ ಗಿಣಿರಾಜನೊ ! ನಿನ್ನ ಮಹ್ಕಳಾಡಿದ 
ಮಾತೆಲ ನನ್ನದೆಂದು ಹೇಳ, ಅಬ ಯಿರುವ ಸಳವನ್ನು ನನಗೆ ತೋಳು 
ದ್‌ ಲ್ಲ od ಛ ಯೆ 
ಸು ವುದಕ್ಸ್‌ ಜೆಳಗಾಗಿ ನಿಮ್ಮ ಮಂಗಳ ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟರೆ ನಿಮಗೆ ಬಹಳ 
ಪ್ರುಣ್ಣವುಂಟು ಎಂದು ಹೇಳಿೊಳ್ಳ್‌ಲಾಗ: ;-ಐವಿಲೊ* ನೀನಾರು? ಎಂದು 
ಖು 
ಗಿಣಿರಾಜ ಹೇಳಿದ ಕಾರಣ, ವಿಕ್ರಮನು ತನ್ನು ವೃತ್ತ, ಂತವೆಲ್ಲವನ್ನು ಹೇಳ 
ಲಾಗಿ, ಆಗಿಣಿರಾಜನು ಹೇಳ ಮನಮಖುಗಿ, ಆಬೆಳಿಗ್ಗೆ ತನ್ನ ಮಂಚಿಗಳಿಗೆ 
ಸತಿಯರು ಇರುವ ಸಳ ತೋಖಾ್‌ಸುವಂತೆ ನೇಮಿಬ ಕಳುಹಿಸಲಾಗಿ ; ವಿಕ್ರ) 
ಛು 
ಮ ಆಮೆಜ್‌ಗಳ ಕೂಡೆ ವಾಯುವೇಗದಿಂದ ಬ; ಯಿರುವ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ 
ಅಂಬಿಗನ ಈೊಂದುಬಿಟ್ಟು ತನ್ನು ಬ್ಮ_(ಯನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು, ಖುಹಿಯ 
ಬಳಗೆ ಹೋಗಿ ಅವನ ರನ್ನದ ಹಾವುಗೆಯ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಆಬ ಯ 
ಸಿ 


೩“ ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾವ್ಯಕಲಾನಿಥಿ. 


ಕರೆದುಕೊಂಡು, ಗಿಣಿರಾಜನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು,- ನಿನ್ನ ಸುತರಿಂದ ನನ್ನು ಸತಿ 
ಯರು ಸಿಕ್ಕಿದರು ವಂದು ತೋಣ್‌ಬ, ಅಲ್ಲಿ ಂದ ಬರುತಿ ರುವಲ್ಲಿ ಪೂರ್ವದ 
ಮಾಯಾಂಗನೆ ಆಕಾಶಕ್ಕೆ ಹೆದಿನಾ ಬೇಳ್ಸ್‌ ದ ಚಿನ್ನದ ಸರಪಣಿ ಉಯ್ಯಾಲೆ 
ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಉಯ್ಯಾಲೆಮೇಲೆ ಮೊಂಡುಗಾಲ ಮುಚ್ಚೆ ಒಳ್ಳೆ ಯ ಕಾಲ 
ನೀಡಿ ಉಯ್ಯಾಲೆಯಾಡುವುದಂ ಕಂಡು, ವಿಕ್ರಮನು ಅವಳು ಕಾಣದಂತೆ 
ಹಿಂದುಗಡೆಯಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ ಅಕಾಲ ಪತ್ತ ರಿಸಲು, ಅವಳು ಖೋ ವಿಂದಾ 
ರ್ಭಟಸುತ್ತ ಖೇಚರಕ್ಕೆ ಹಾಖಹೊದದಳು. ಆಬಳಿಕ ಅಕಾಶಿನಲ್ಲಿರ್ದ 
ಅಂದುಗೆಯಂ ಕಳೆದುಕೊಂಡು ತನ್ನು ಸಿ ಯರು ಸಹಿತ ವಾಯುವೇಗ 
ದಲ್ಲಿ ಅರಬನ ಪಟ್ಟಿಣದ ಬಳಗೆ ಬಂದು ಹೇಳಿ ಕಳುಹಿಸಲು; ಅರಸು ಅಗ್ನಿ 
ಪ್ರವೇಶವಂ ಬಿಟ್ಟು ಮಂತ್ರಿ) ಸಾಮಾಜೆಕರು ಸಹಿತವಾಗಿ ಎದುರುಗೊಂಡು 
ಬಂದು, ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಲಾಗಿ ; ಆಪಟ್ಟದರಸಿಗೆ ಇಹ ದು ಅಂದುಗೆ 
ಯಂ ಕೊಟ್ಟುದಂಂ”ಂದ ಅರಸು ಸಕಲರೂ ಸೆಹಿತ ಸಂತೋಪಪಟ್ಟು, ಆಗ 
ಅರಸು ತನ್ನು ಅರಬತಿಗೆ ಆಅಂದುಗೆಯಂ ಕೊಟ್ಟು, ವಿಕ್ರಮನಿಗೆ ಬಹುಮಾನ 
ಮಂ ಮಾಡಿ, ತನ್ನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಧಾನನಾಗಿರಬೇಕೆಂದು ಒಡಂಜಡಿಸಲಾಗಿ; 
ವಿಕ್ರಮನು ತನ್ನ ಊರಿಗೆ ಹೋಗಿ ಬರುವೆನೆಂದು ಹೇಳಿ, ಅಲ್ಲಿಂದ ಬ್ರ 
ಯರು ಸಹಿತ ಹೊಉಟಿ ಇಲ್ಲಿ ಗೆ ಬಂದು ಸುಖವಾಗಿ ಇದ್ದನು, ಈಣಾ! 


ಇಂತು ಕರ್ಣಾಟಕಭಾಷಾ ವಿರಚಿತಮಪ್ಪ ವಿಕ್ರಮಾದಿತ್ಯರಾಯನ ಚರಿತ್ರೆಯಲ್ಲಿ 
ರತಿಪ್ರಿಯೆಯೆಂಬ ಪುತ್ತಳಿ ಹೇಳಿದ ಅಜಿನೆಯ ಕಥೆ. 


ಜನಿ ಗ್‌ 


ರ್ಯಾ 
ಏಳನೆಯ ಕಥೆ. 


ಏಳನೆಯ ದಿವಸದಲ್ಲಿ ಭೋಜರಾಯನು ಸ್ಥಾನ ದೇವತಾರ್ಚನೆ 
ಭೋಜನ ತಾಂಬೂಲವಂ ತೀರಿಬಹೊಂಡು ತನ್ನು ಪ್ರಧಾನಿಯಾದ ಜೆತ್ರ 
ಕರ್ಮನ ಫೈಲಾಗಿನಿಂದ ಬಂಹಾಸನದ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ಬಲದ ಕಾಲಂ ನೀಡು 
ವ ಸಮಯದಲಿ “ಹೋ! ಹೊ! ನಿಲು ನಿಲ, ನಮ್ಮ ಒಡೆಯನಾದ ವಕ್ರ 
೧ಗಿ [ae] [90] ಈ 
ಮಾದಿತ್ಯರಾಯನ ವೀರವಿತರಣಗಳುಳ್ಳೊ ಡೆ ಏಂ, ಇಲವಾದರೆ *ೆಲ 
೧ಗಿ 
ಸಾರು, ಮಾಂಟ್‌ ಕುಳಿತೆ ಯಾದರೆ ನಿನ್ನು ತಲೆ ಸಹಸ್ರ) ಹೋಳಾಗುವುದು, 


ಬತ್ತೀಸಪುತ್ತಳಿ ಕಥೆ. ರ್ಕ 


ವಿಂದು ಆಸೋಪಾನದ ನವಮೋಹಿನಿಯೆಂಬ ಪುತ್ನಳಿಯು ಧಿಕ್ಕರಿಸಲಾಗಿ ಕ 
ಘಭೋಜರಾಯನು ಬದಲು ಬಿಂಹಾಸೆನದಲ್ಲಿ ಈುಳಿತು ಚೆತ್ರಶರ್ಮವಿಂದ ವೇಳೆ 
ಬದ ಕಥೆ: 

ಯಲೆ ಪುತ್ತ ಳಯೇ ಹೇಳು. ನಮ್ಮ ಒಡೆಯನಾನ ಭೋಜರಾಜನು 
ಧಾರಾಪುರದಲ್ಲಿ ಸುಖರಾಜ್ಯಂಗೆಯ್ಯುವಶ್ಲಿ ಒಂದುದಿನ ಸುಖದಿಂದ ಎಣ್ಣೆ 
ಯೆಂ ರ ತ ಮೂಡ ಮುಖವಾಗಿ ಕುಳಿತಿರುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 
ರ ಭಿಕ್ಲುಕವಿಯೆಂಬ ಬ್ರಾಹ್ವ ನಾಲ್ಕು ಕ್ಲೊ £ಕ ಬರೆದು ಓಲೆಯಂ 
ಕೈಯಲ್ಲಿ ಬಡಿದು, ಅರಮನೆಯ ಬಾಗಿಲ ಬಳಗೆ ಬಂದು, ಕಾವಲಕಾದಿರುವ 
ಗೊಲ್ಲರ ಸೇರುಗಾಂನಂ ಕರೆದು, ರಾಯನ ಕೂಡೆ-ನಾನು ಬಂದಿರುವ 
ವರ್ಶಮಾನವನ್ನು ಹೋಗಿ ನೀನು ಅಂಜಿಕೆ ಮಾಡು ನಿನಗೆ ಹನ್ನೆರಡು ಸಾ 
ವಿರ ವರಹವ ಕೊಡುವೆ, ವನ್ನೆಲಾಗಿ ; ಆಸೇರುಗಾ ಬಂದು ಕೈಮುಗಿದು, 
——ಿಲ್ಯೈ ಮಹಾರಾಯನೇ! ಭಿಕ್ಷು ಕನಿ ನಾಲ್ಕು ಕ್ಲೋಕವಂ ಬರೆದ ಓಲೆ 
ಯಂ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಬಡಿದುಕೊಂಡು ಅರಮನೆಯ ಬಾಗಲಿಗೆ ಬಂದು ನನ್ನ 
ಈರೆದು ತನ್ನ ಬಂದು ಇದ್ದಾನೆ ಎಂಬ ವರ್ತ ಮಾನವನು ವಿ ಕ್ರುತಪಡಿಸಿದರೆ 
ನಿನಗೆ ಹನ್ನೆ ರಡುಸೊವಿರ ವರಹ ಕೊಡುವೆನು ಎಂದು ಹೇಳೆದ ಆಮಾತ, 
ರಾಯ ತೋಳಿ, ಆಕವಿಯ ಕರತರಹೇಳ ಆಜ್ಞ್ಮೆಯಂ ಮಾಡಿ ಹೇಳಲಾಗಿ ; 
ಆಸೇರುಗಾಖ ಬಿಂದು ಆತವಿಯಂ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ, ರಾಯನ 
ಎದುರಾಗಿ ನಿಲ್ಲಿ ಸಲು ; ಆಕವಿಯು ರಾಯನ ಮುಖವಂ ನಿರೀಕ್ಷಿ ಬ, ಒಂದ 
ನೆಯಕ್ಲೋಕವ ಹೇಳಿದನು. ಆದಂ ರಾಯಂ ಹೇಳಿ ಆದಿಕ್ಕಿನ ರಾಜ್ಯವನ್ನು 
ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಧಾರೆಯೆಂಚೆದುಕೊಟ್ಟು, ತೆಂಕಮುಖವಾಗಿ ಕುಳಿತುಕೊ 
ಹ ಲಾಗಿ: ಆಕವಿಯ: ಅದಿಕ್ಲಿ ನಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ ವಿದುರಿಗೆ ನಿಂತು ಎರಡನೆಯ 
ಕ್ಲೋಕವ ಬೆ ಹೇಳಿದನು. ಅದಂ ಹೇಳಿ ರಾಯ ಪಡುವಣದಿಕ್ಕಿ ಗೆ ತಿರಿಗಿಕೊ 
ಳ್‌ ಲು, ಆಕವಿಯು ಆದಿಕ್ಕಿ ನಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ ವಿದುರಿಗೆ ನಿಂತ್‌ ಮೂಂನೆಯ 
ಕೊ ಕನ ಹೇಳಿದನು. ಅದಂ ಹೇಳ ರಾಯ ಬಡಗಣದಿಕ್ಕಿ ಗೆ ತಿರುಗಿ ಕುಳ 
ತುಳೊಳ್ಳ ಲಾಗಿ, ಆ ಕವಿಯು ಆ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿಯೂ ಈ ಎದುರಾಗಿ ನಿಂತು 
ನಾಲ್ಕನೆಯ ಕ್ಲೋಕವ ಹೇಳಿದನು. ಅದನ್ನು ರಾಯನು ತೇಳಿ ಚೌದಿಕ್ಸಿನ 
ರಾಜವಂ ಧಾರೆಯೆಇದು ಕೊಟ್ಟು, ಮೇಲುಮುಖವಾಗಿ ವಿದ್ದು ನಿಂತು, ಆ 


ಳಂ ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾವ್ಯಕಲಾನಿಧಿ. 


ಕ್‌ದಿಗೆ ಉತ್ತ ರಂಗುಡದೆ ಅಭ್ಯಂಗನದ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ, ವಿಂಕಿದುಕೊಳ್ಳು 
ತ್ರಿ ರಲು ; ಇತ್ಮ ರಾಯನು ನನೆಗೇನೂ ಉತ್ತ ರಕೊಡದೆ ಸುಮ್ಮಗೆ ಎದ್ದು 
ಹೊದನೆಂದು ಮಹಾಸಂತಾಪದಿಂದ ಹೊಗುವ ಕವಿಯನ್ನು ಪ್ರಧಾನ ಕಂಡು 
ರಾಯನೊಡನೆ ಹೇಳಿದುದ ಹೇಳಿದನು. ಆಬಳಕ--ಎಲೈ ಈಧಿಯೇ! ರಾಯ 
ನಿನಗೆ ಕೊಟ್ಟಿ ತ್ಯಾಗ ನನಗೆ ಕೊಡುತ್ತೀಯಾ 9 ಎಂದು ಹೇಳಲಾಗಿ, -ಅವಕ್ಕ 
ಹೊಡುವೆ. ನನ್ನು ಗ್ರಾಸೋಪಾಯಕ್ಕೆ ನೀವೇನು ಕೊಡುತ್ಮೀರೋ ನೋಡಿ 
ನಿನ್ನಲಾಗಿ ; ಪ್ರಧಾಸನು ಅತವಿಗೆ ನಾಲ್ಕು ಲಕ್ಷ ವರಹವಂ ಹೊಟ್ಟು, 
ರಾಯನೆ ತ್ಯಾಗ ಸನಗೆ ಸಂದಿತು ವಿಂದು ಪ್ರಧಾನ ಹೇಳದುದೆ ದತ್ತ್‌, ಆಕವಿ 
ಯು-ಹಾಗೆಯೇ ಸರಿ ಎಂದು ಹೇಳ, ಅಪ್ರಧಾನಕೊಟ್ಟಿ ನಾಲು ಲಕ ದ್ರ ಲ 
ವೆಂ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುತಿದ್ದನು. ಅಪ್ಪಂ ನಿಲ್ಲೆ £ ರಾಯ ನನು ಮಿಂದು, 
ದೇವತಾರ್ಚನೆ ಭೋಜನ ತೀರಿಬಿಕೊಂಡು, Hಲಗನಾಲೆಗೆ ಬಂದು, ಬಂಹಾ 
ಸನದಲ್ಲಿ ಠುಳತುಕೊಂಡು, ಊಳಿಗದವರ ಕರೆದು, ಭಿಕ್ಷು ಕವಿಯೂ ಕರೆದು 
ತರಹೇಳ ಎಣ್ಣೆ ಮಂಡೆಯಲಿದ್ದಾಗ ಬಂದು ತಾಣಿನಿಕೊಂಡು ಕ್ಲೋಕವ 
ಹೇಳಿದುದಣಂ ಈ ಅವನಲ್ಲಿ ಮಾತನಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಇಲ್ಲದೆ ಚತುಬ್ಬೀಮೆಯನ್ನು 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಧಾರೆಯೇಂ*ದು ಕೊಟ್ಟಿ ವಿಂದ ಮಾತಿಗೆ ಪ್ರಧಾಸನಿಂತೊದನು:- 
ನೀವು ಆವಿಗೆ ಹೊಟ್ಟ ರಾಜ್ಯತ್ಕಾಗವನ್ನು ಸನೆಗೆ ನಾಲ್ಕು ಲಕ್ಷ್ಮ ವರಹ 
ಸೌ ಮಾಖ್‌ದನೆಂದ ಮಾತಿಗೆ, ರಾಯ ಆಕವಿಯಂ ಕರೆಬಿ ಹೇಳಲಾಗಿ ;-- ಲ್ಕ 
ಹ ಜೆನ ಸದ ಮಳೆ ಹೊಯ್ಯುವಾಗ ಅ ಅಭಾಗ್ಯ ದ ಕೊಡೆಯನ್ನು ಹಿಡಿದೆ 
ಎನ್ನಲಾಗಿ; Ha ಪುನಃ ಸ ಸವಾಲಕವರಹವಂ ತೊಡಿಸಿ, ತಳುಹಿದನೆಂದು 
ಪೇಳಲಾಗಿ-ನವಮೋಹಿನಿ ಎಂಬ ಪುತ್ಮಳಿ-ಐಸಲೇ ನಿಮ್ಮ ಒಡೆಯನ ವಿತ 
ರೂಪವು] ವಿಂದು ನಗುತ್ತ ಹಾಸ್ಯಂಗೆಯ್ದು ಹೇಳಿದ ಉಪಶಥೆ -- 

ತೇಳ್ಳೈಯ ಚಿತ್ರಕರ್ಮನೇ! ನಮ್ಮ ವಿಕ್ರಮಾದಿತ್ಯ ರಾಯನು ಈ 
ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಸುಖದಿಂದ ಪಾಶಿಸುವಲ್ಲಿ ಒಂದು ದಿನ ಮತ, ಶೊ ಪುರದ ವರ್ತಕ 
ಬಂದು, ಸಾತು -ನಮ್ಮ ದಿ ್‌ಪಾಂತರಕ್ಕೆ ಹೋಗ ವ್ಧಾ ಪೂರ ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡು ಬರುವಲ್ಲಿ ಸಮುದ್ರಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೆಡಗೊಡೆದು ತಂದ ವ್ಯಾಪಾರ 
ವೆಲ್ಲಾ ಹೋಗಿ ಬಂದೆ ಬಂದೆ, ವನ್ಸುಲಾಗಿ ; ರಾಯನು-ಹಡಗೊಡೆದ ಬಗೆ 


ಹೇಗೆ? ವಂದು ಹೇಳಲು; ಅವನು ಪಾತಾಳಲೋಕದಿಂದ ಸಮುದ ಮಧ್ಯ 


ಬತ್ತೀಸವುತ್ತಳಿ ಕಡೆ. ೪೧ 


ದಿಂದ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಬಂದು ಉಪ್ಪರಿಗೆ ಬಂದುದು.  ಅದಣಲಿ ನ ಹೀವುಂ 
ತಿನಿಯೆಂಬ ಹ ಯು ಇದ್ದಳು. ಅವಳು ಹೇಗಿದ್ದ ಳೆದರೆ೨ ಮುತ್ತಿ ನೆ 
1ಹಂಠಮಾಲೆಯಲ್ಲಿ 1 ರತ್ನವಿದ್ದಂತೆ, ತಾರೆಗಳ ಮಧ್ಯೆ ಚಂ ದ್ರನಿದ್ದ ತೆ, ನಯ 
ನದಲ್ಲಿ ಆಲೆಯಿದ್ದಂತೆ3, ಮುಗಿಲಲ್ಲಿ ಮಿಂಚು ಹೊಳೆದಂತೆ. ಇಂಥ ಲಾವಣ್ಯ 
ವತಿಯಂ ಕಂಡೆ ವಿನ್ನುಲಾಗಿ; ರಾಯನು ವಿನಿ ತನಾಗಿ ತೋಂ ಎಂದನು. 
ರಾಯನು ಅವನ ಕರೆದುಕೊಂಡು *ಆಕಾಕಮಾರ್ಗದಲ್ಲೇ ಅಂಬುಧಿಗೆ? 
ಹೋಗಿ, ಕಂಖಪಾಲನೆಂಬ ನಾಗೇಂದ್ರನ ಅರಮನೆಯೊಳು ಅಬೀಮಂತಿನಿ 
ಯಂ ಕಂಡು, ಅವಳ ಕೂಡೆ ಪಗಡೆಯಾಡಿ, ಅವಳ್‌ ಸೋಶಿಬದ ಕಾರಣ, 
ಅವಳು ರಾಯನ ಸೈವಿಡಿದು--ನೀನು ಯಾರು? ನಿನ್ನ ಹೆಸರೇನು? 
ಎಂದು ಹೇಳಲಾಗಿ ; ನನ್ನ ಹೆಸರು ವಿಕ್ರ್ರಮಾದಿತ್ಯರಾಯನೆಂದು ಹೇಳಿ, ಆ 
ಬಳಿಕ.-ನಿಂನಾರು ? ನಿನ್ನ ಹೆಸರೇನು ? ಐನ್ನಲಾಗಿ ; ಶಂಖಪಾಲನಾಗೇಂ 
ದ್ರನ ಮಗಳು, ನನ್ನು ಹೆಸರು ಖೀಮಂತಿಸಿ, ನನ್ನ್ನ ತಂದೆ ನಿನಗೆ ಬೇಕಾದ 
ಪುರುಪನ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ನೋಡಿಕೋ ಎಂದು ನನಗೆ ಹನ್ನೆರಡು ನೆಲೆಯ 
ಉಸ್ಪರಿಗೆಯಂ ಕಟ್ಟಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ನಿಮಿತ್ತ ದಿನವೊಂದಕ್ಕೆ ಒಂದು ವೇಳೆ 
ಸಮುದ್ರದ ಮೇಲೆ ಬಂದು ಹೋಗುತ್ತಿ ದ್ದೆ. ಈಗಿನ ನನ ಸ ಪುಣ್ಯದಿಂದ 
ನಿನ್ನಂಥ ಪುರುಷರತ್ನ ದೊರಕಿತು, ಎಂದು ಉತ ತನ್ನ ತಂದೆಯ ಬಳಿಗೆ 
ಬಾರೆಂದು MT ಹೋಗಿ, ಅವಳಿಂತೆಂದಳು:-- -ಬಿಲೈ ಬಿತನೆೇ ! 
ಈ ಪುರುಪರತ್ನ ನಿಮ್ಮ ಅಯನೆಂದು ತೋಂಔಸಲಾಗಿ ; ಆಕಂಖಪಾಲನಾ 
ಗೇಂದೆ) ರಾಯನ ಲಾವಣ್ಣವಂ ಕಂಡು ಸಂತೋಷಕಿತ್ತನಾಗಿ--ನಿನಗೀತ 
ನೊಪ್ಪೆ 9 ಎಂದು ಮಗಳ ಹೇಳಲಾಗಿ ; ಅವಳು--ಈತನೇ ಪತಿ, ನಾನೇ 
ಸತಿ, ವಂದ ಮಾತಂ ಹೇಳಿ, ರಾಯನು ಅವಳ ಸುಲಗ್ಭ್ನ ದಲ್ಲಿ ಧಾರೆಯೇಂ*್‌ದು 
ವಿವಾಹವಂ ಮಾಡಿ, ಮಗಳಿಗೆ ಅಪ್ಲೆ ದೈಿಕ್ಸ ರ್ಯವಂ ತೊಟ್ಟು ಗರುಡೋದ್ದಾರಿ 
ಲೋಕೋಪಕಾರಿ ರತ್ನ ವಂ Re ಕೊಟ್ಟು, ಆರತ್ನ ದ ಫೆಲವಂ ಹೇಳ 
ದನು. WS ರಸರಸಾಯನಪಂಚಕಾಕಪ ರಮಾನ್ನ ಹೊಡುವು 
ದೆಂದು ಗರುಡ ಹೂವ ಯಂ ಹೇಳಿ, ಆನೆಲವಾಡದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳ ರಿಬ, ದಂ 








ಇಚ SETS NETRA ಸ ps 
ಪಾ--!]. ಖಂಡದಲ್ಲಿ. “ಹಣ್ಣೆ ನೊಳು ಎಲೆ ಇಪ್ಪ ಅತೆ. 3. ಆಗಿರಿ ಮಾಡದೆ 
ಬಳಬಂಳೆ. 


೪೨: ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾನ್ಯಳಲಾನಿಥಿ. 


ಪತಿ ಸಹಿತ ಕಳುಶಿಸಲಾಗಿ ; ಆನೆಲವಾಡ ನಾಗಲೋಕದಿಂದ ಶರಧಿಯೊ 
ಳಗೆ ಬಂದು, ಭೂಲೋಕಕ್ಕೆ ಪುಟನೆಗೆಮ ತಂದು ಬಿಡಲಾಗಿ, ಅಲ್ಲಿಂದ ವರ್ತ 
ಕ್‌ ಸಮೇತವಾಗಿ ಬರುವ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಭಟ್ಟ ಸಾಧುಕನ ಹಾವು ಕಚ್ಚೆ ಬಿದ್ದಿ 
ರುವೆನಂ ಕಂಡು, ಗರುಡಮಂತ್ರದಿಂದವನ ಏಳಿಸಿ, ಇಲ್ಲಿ ನೀನು ಬಿದ್ದಿ ರ 
Mpa ಹೇಳಲಾಗಿ ; ದಾರಿದ್ರ ದೋಷದಿಂದ ಈ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ 
, ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಬರಲಾಗಿ, ಹಾವು ಕಚ್ಚೆ ಬಿದ್ದೆ ನು ಎಂದ ಕಾರಣ. 
ರಾಯನು ಕರುಣಚಿತ್ಮನಾ ಗಿ. ಅವನಿಗೆ ಮ ಪಂಚಭಕ್ಷ್ಯ ಪರ 
ಮಾನ್ಪ ಹೊಡುವ ರತ ವೆಂ ಕೊಟ್ಟು, ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು, ಅವರ್ತಕಗಿಗೆ 
ಹತ್ತು ೋಟಿದ ದ್ರವ್ಯ ೦ನ ರತ್ತುಂಗಳಂ ಐನೂಯು ಬ್ಮಯರಂ ಕೊಟ್ಟು 
ಉಪಚರಿಸಿ, ಘಳುಹಿಗಿ, el ಆಬಮಂತಿನಿ ಸಹಿತ ಸುಖದಿಂದ್ಟನು 
ಕಾ! 


ಇಂತು ಕರ್ಣಾಟೆಕಭೂಸಾವಿರೆಚಿತಮೆ ಪ್ಪ ವಿ Le ನ ಚರಿತ್ರೆಯಲ್ಲಿ 
ನೆವನೋಹಿನಿ ಎಂಬ ಪುತ್ತಳಿ ಪೇಳಿದ ಏಳನೆಯ ಕಥೆ. 
ಮಿ AL: Ko 
4A! 





ಎಂಟನೆಯ ಕಥೆ. 





ವಿಂಟಿನೆಯೆ ವಿವಸದಲಿ ಲ್ಲಿ ಭೋಜರಾಜನು ಸೊ ನ ದೇವತಾರ್ಚನೆ 
ಭೋಜನ ತಾಂಬೂಲವಂ ತೀರಿಸಿಕೊಂಡು ಸರ್ಜಾ ಲಂತಾರಭೂಹಿಕನಾಗಿ 
ಚಿತ್ರವರ್ಮನ ಸೈಲಾಗಿನಲ್ಲಿ ರತ್ನ್ನಖಜೆತವಾದ ಪಾವುಗೆಯಂ ಮೆಟ್ಟ ಕೊಂಡು 
ಬಂಹಾಸನದ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ಹೊಗಳುವ ಭಟರ ಸಂಭ್ರಮದಲ್ಲಿ ಬಲಗಾಲಂ 
ನೀಡುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಆಸೋಪಾನದ ಪದ್ಧಾವಶಿಯೆಂಬ ಪುತ್ಕಳಯು 
ಹೋಹೋ' ನಿಲ್ಲುನಿಲ್ಲು ಭೋಜರಾಯನೇ ! ನಮ್ಮ ಬಡೆಯನಾದ ವಿಕ್ರ) 
ಮಾದಿತ್ಯರಾಯನಂತೆ ವೀರವಿತರಣಗುಣಗಳುಳೊಡೆ  ಈಬಿಂಹಾಸನವ 
ನೇಲ, ಇಲ್ಲ ವಾದರೆ ಕೆಲಸಾರು, ಮಾಂಖ್‌ಕುಳಿತೆಯಾದರೆ ನಿನ್ನ ತಲೆ ಸಹಸ್ರ; 
ಹೋಳಾಗುವುದು ಬಂದು ಧಿಕ್ಯರಿಸಲಾಗಿ; ಭೋಜರಾಯನು ಜೆ? ಬಂಹಾ 
ಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳತು ಜಿತ್ರಕರ್ಮನಿಂದ ಹೆಳಿಬದ ಕಥೆ:- 


ಬತ್ತೀಸಪುತ್ತಳೆ ಕಥೆ. ೪೩ 


ವಿಲೆ ಪುತ್ತ ಳಯೇ | ಹೇಳು. ನಿಮ್ಮ ಭೋಜರಾಯನು ಸುಖದಿಂದ 
ಧಾರಾಪುರದಲ್ಲಿ ರಾಜ, ಜ್ಯಂಗೆಯ್ಬು ವಲ್ಲಿ ಒಂದು ದಿನ ಸೆದರಿನಲ್ಲಿರುವ ಮುನ್ನೂ 
ಡು ಮುಖ್ಯ "ವಿಗಳಲ್ಲ ದೆ ಲಕ ಕ ವೂ ತೊಂಬತ್ತಾಟು ಸಾವಿರ ಕವಿಗಳೂ 
ಶಸ ರುವಲ್ಲಿ : ರಾಯ- ದಾನಂಗಳಲ್ಲಿ ಅಧಿಕವಾದ ದಾನಂಗಳು ಅವುವು? 
ಎಂದು ಕೇಳಲು; ವರರುಚಿ ಹೆೇಳದನು ಅನ್ನೊ «ದಕ ದಾನವೇ ಅಧಿಕ 
ವೆಂದು ವೇಳದುದಕ್ಕೆ ; ರಾಯಸು--ಅದು ಹೆಗೆ ಖ್‌ ಎಂದು ಹೇಳಲಾಗಿ ; 
ವರರುಜೆಯೆಂಜೊಬ್ಬ ಅಂತೆಂದನು —ಹೇಳ್ಳೆಯಾ ರಾಯನೇ ' ಚಿತ್ರಸೇನ 
ರಾಯನಿಗೆ ಮೂಯ ತಿಂಗಳ ಕುಮಾರ ಹುಟ್ಟಿ ರುವನು. ಆಅಮಗುವನ್ನು 
ಹೆಟಳಿದರೆ ಆನೊ ಶಕದ ಶದಾನದ ಮಹತ್ತ ಸ್ಸು ಹೇಳುವುದು ವನ್ನಲಾಗಿ ; 
ರಾಯನು ವರರುಚಿಸಸ:ತ ಚಿತ್ರಸೆ plo ಮನೆಗೆ ಹೋಗಲಾಗಿ, 
ಅವನು ಎದುರುಗೊಂಡು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಬಹುವಿನಯದಿಂದ ಉಪ 
ಚರಿಬ_ ನು ಸಾರಣ ದಯೆಮಾಡಿದಿಲ ? ವಿಸ್ಸುಲಾಗಿ ; ರಾಯನು.--ಸಿನ್ನ 
ಮೂಯುತಿಂಗಳ ಮಗನ ಕೂಡೆ ಮಾತನಾಡಬೇಕು ? ವಿಸ್ಟಲಾಗಿ ; ಕ 
ಟ್ರೈಲು ಸಹಿತ ಮಗುವ ತಂದು ಮುಂದಿರಿಸಲಾಗಿ; ರಾಯನು ನಲ್ಮೆ ಶಿಕುವೇ! 
ದಾನದೊಳಧಿಕದಾನವಾವುದು ? ಎನ್ನಲಾಗಿ : ಆಮಗುವು-ತಂದೆ ತಾಯಿಗೆ 
ಉನ್ನತವಾದ ದೇವರಿಲ್ಲ ಕ್ವ ಅನ್ನೋದಕದಾನಸತ್ಕಿಂತ ಮಿಗಿಲಾದ ದಾನವಿಲ್ಲ ್ಯ 
ವಿನ್ನಲಾಗಿ : ರಾಯನು--ಅದು ಹೇಗೆ ? ಎನ್ನಲು . ಕೇಳ್ಳಯಾ ರಾಯನೇ | 
ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಮುನ್ನೊಂದು ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ನಾನು ಪುಳಿಂದನೆಂಬ ರಾಕ್ಸ್‌ ಸೆನಾಗಿ, 
ಬಂದು ಘೆಸೋರಾರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಗೋಬ್ರಾಾಹ್ಹಣ ಪಕ್ಷಿ ಮೃಗಗಳನ್ನು ಭಕ್ಷಿಸಿ 
ಹೊಂಡು ನಾನು ಅಟ ಬ್ಯ 'ಯೂ ಸಹಿತವಾಗಿ ಒಂದು ಗವಿಯಲ್ಲಿ ಇರು 
ವಲ್ಲಿ ಒಂದುದಿನ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಚ ಬ್ರಾಸ್ಟ್ರ್ಯಾಣ, ತನಗೆ ಹಣ್ಣುಹ ಹಂಪಲ ಬೇಕಾ 
ದುದನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತ ಗವಿಯ ಬಾಗಿಲಿಗೆ ಕಟಾ ಆವೇಳೆಯಲ್ಲಿ 
ನಾನು ಸಂಚಾರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿದ್ದ ಹಾರಣ, ಅವನ ನನ್ನ ಸತಿ ಕಂಡು-- 
“ಎಲೋ ಬ್ರ್ರಾಹ್ವೇಣ! ಇಲ್ಲಿಗೆ ಏಕ್‌ ಬಂದೆ ? ನನ್ನ ಪತಿ ನಿನ್ನು ಕಂಡರೆ 
ತಿಂದಾನು, '' ವಿಂದು ಹೇಳಿ ಅವನ ಒಂದು ಕಲ್ಲು ಬಂಡೆ ಕುಳ್ಳರಿಸಿ 
ಮೇಲೆ ಸೊಪ್ಪುಸೆದೆಯ ಮುಚ್ಚ ಮಜು3ಯಂ ಮಾಡಿ, ನಾನು "ಬಂದ ಒಳಿಕ, 


ನನ್ನ್ನ ಪಾದನಿಡಿದು ನನ್ನೊಡನೆ ತಾನು ಒಂದು ಸಾರ್ಯವ ಮಾಡಿ ಇದ್ದೇನೆ, 


ಭಲ ಇರ್ಜಾಟಕ ಕಾವ್ಯಕಲಾನಿಧಿ. 


ವಸ್ನೆಲು ;_-ಅದೇನೆಂದು ನಾನು ಕೇಳಲಾಗಿ/-ನಾನೊಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ವೇಣನೆ 
ಬೆ ಟ್ಟು ಇದ್ದೇನೆ, ಅವನ ನೀನು ತಿನ್ನದೆ ರಕ್ಷಿ ಸಬೇಕೆಂದು ಬಹಳ ಬಗೆ 
ನನಗೆ ಹೇಳಿ, ನಂಬುಗೆಯ ತೆಗೆದುಕೊಂಡ ಬಳಿಕ, ಅವನ ಕರೆತಂದು 
ಮುಂದೆ ನಿಶ್ಲಿ ಸಲಾಗಿ ; ಅವನು ಕ್ಷ ತ್ರಿ ನಿಂದ ಬಳಶಿ ಇರುವುದಂ ಕಂಡು, 
ಆಗ ಅವನಿಗೆ ಸಣ್ಣ ಕ್ರಿ ಮುಂತಾದ ಬೇಕಾದುದನೆಲ್ಲವ ಹೊಟ್ಟು, ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಭೋಜನವೂಡಿ ಬಾರೆಂದು ಕಳುಹಿಸೆಲಾಗಿ; ಆತ ಅಡಿಗೆ ಊಟ ತೀರಿ 
ಬರುವ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಸಂಜೆಯಾದುದಯ”ಂದ್‌ ಈಬ್ರಾ) ಹ್ರೇಣನು ಬು: ನೇ 
ಹೋದರೆ ಹುಲಿ ಕರಡಿ ತಿಂದಾವು ಎಂದು ಆರಾತೆ ತ್ರೈ ಆಗವಿಯಲ್ಲಿ ಇರಿ 
ಹೊಂಡು, ಆತನಿಗೆ ಫಲಾಹಾರಕ್ಕೆ ಖರ್ಜೂರ ದಃ ತ್ರಾಸ್‌ ಬಾಳೆಯಹೆಣ್ಲು ವಿಳ 
ನೀರು ಮುಂತಾದುದು ವಿಲ್ಲವನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟು, ಬೆಳಗಾಗುತ್ತ ಲೆ ಅವನಿಗೆ 
ಬೇಕಾದುದೆಲವನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟು ದಾರಿ ತೆಪ್ಪದ ಸಂಗಡ ಹೋಗಿ, ಅವನ 
ಅವನಾಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿದ ಕಾರಣ, ಆಬಾ ಕ್ಸು ನಿಗೆ ಒಂದು ದಿನ ಅನ್ನು 
ವೆಂ ತಹೊಡಲಾಗಿ ಆಜನ್ವೈದ ಕೂರಕರ್ಮ ಗಳೆಲ್ಲ ಹೋಗಿ, ಈಗ 26. 
ಮಗನಾಗಿ ಸಕಲ ರಾಜ್ಯಕ್ಕೂ ಅರಸುವಾಗಿ, ಅಪ್ಪಭೋಗಭೋಗ್ಯಂಗಳಿಗೆ 
ಒಡೆಯನಾಗಿ, ಹುಟ್ಟಿರುವೆನು. ಆದುದೆಲ*ಂದ ಅನ್ನದಾನಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಯಿಲ್ಲ 
ವಿಂಬುದನ್ನುು ಹೇಳಿ, ಮರಳ, ರುದ್ರಕೇತುವೊಬ ರಾಯನಿಗೆ ಒಂದು ಹೇಣ್ಣು 
ಹುಟ್ಟ ತಿಂಗಳಾಯಿತು. ಅದ *ಶೇಳಿದರೆ ನಿಮ್ಮ ಸಂಶಯ ನಿಸ ಕಿಂದೇಹೆವಾಗಿ 
ತೀರುವುದೆನ್ನಲಾಗಿ ; ಅಲ್ಲಿಂದ ರಾಯ ವರರುಜೆ ಸಹಿತ ರುಡ್ರ ಕೇತುವಿನ 
ಮನೆಗೆ ಬರಲಾಗಿ ; ಅವನು ವಿದ್ಭು ಇದಿರುಗೊಂಡು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋ 
ಗಿ, ಅತಿ ಉಪಚರಿಸಿ ಬಳಿಕ,--ಏನು ಕಾರಣ ಬಂದಿರಿ ? ಎನ್ನಲಾಗಿ ; ರಾ 
ಯನು- ನಿನ್ನ್ನ ತಿಂಗಳ ಮಗುವಿನ ಕೂಡೆ ಮಾತನಾಡಬೇಕೆಂದು ಬಂದೆವು 
ವಿನ್ನಲಾಗಿ; ಆಮೆಗುವಂ ತಂದು ಇರಿಸಲು; ರಾಯನು--ದಾನದೊಳು ಉನ್ನುತ 
ವಾದ ದಾನ ಯಾವುದು? ಐಸ್ನೆಲಾಗಿ ; ಆಮಗುವು-ನಾನು ಪೂರ್ವ ಜನ್ನ 
ದಲ್ಲಿ ಪುಳಂದನೆಂಬ ರಾಕ್ಸ್‌ ed ಸತಿಯಾಗಿದ್ದೆ ನು. ಆಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅ 
ಬ ಪ್ವೇನು ಹೊಲಬು ತಪ್ಪಿ ಬರಲಾಗಿ, ಆತನಿಗೆ ಅನ್ನ ಕೊಡಿಸಿದುದಂಗೆಂದೆ 
ಅನಸ್ಪಪತಿ ಜೆಶ್ರಸೇನನ ಗಿ ಹುಟ್ಟಿದ. ಸ ರುದ್ರಕೇತುರಾಯನೆ 
ತನುಜೆಯಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದೆ. ಅವಿವೆರವನ್ನು ದೊರೆಯಮಗ ನಿಮಗೆ ಹೇಳಿ 


ಬತ್ತೀಸವುತ್ತಳಿ ಕಥೆ. wu 


ಇದ್ದಾನು. ಅದುಕಾರಣ ಅನ್ನುದಾನಕ್ಕೆ. ಸಮಾನವಾದ ದಾನವಿಲ್ಲ. 
ಇದು ಅಲ್ಲದೆ ಇನ್ನೂ ಒಂದು ಉಂಟು. ಅದೇನೆಂದರೆ-ಉದಕದಾನದಿಂದ 
ಅಧಿಕಫಲವುಂಟು ಹೇಳು. ಘಟ್ಟ ವಸುಪೂಲನೆಂಬ ವರ್ತನ ಸೈಯಲ್ಲಿ ಹ 
ಯಪಾಲನೆಂಬ ವ್ಯಾಪಾರಿ ಹತ್ತುಸಾವಿರ ವರಹವನ್ನು ಕಡ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಹೋದನು. ಹಯಪಾಲನ ಹಟ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ವಿತ್ತು 
ಇರುವುದು. ಆಯೆತ್ತು ಹಯಸಪೊಲನ ನೋಡಿ ನಗುವುದು ಅದಂ ಕಂಡು. 
ಶ್ರಿ ಎತ್ತೇ ನನ್ನ ನೋಡಿ ನಗುವುದೇನು ? ಎಂದು ಜಯಪಾಲ ಕೇಳಲಾಗಿ; 
ಆಯೆತ್ತು --ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ನಾನು ತೆಗೆದ ಸಾವಿರ ವರಹ ಸಾಲ 
ಏನುಮಾಡಿದರೂ ತೀರದೆ ಈಗ ನಿನ್ನ ಮನೆಯೆತ್ತಾಗಿ ಹುಟ್ಟ ಇರುವ 
ನಿಮಿತ್ಮ ನೀನು ಹೆತ್ತುಸೊವಿರ ವರಹದ ಸಾಲ ಯಾವ ಜನ್ಮ್ವಾಂಪರಕ್ಕೆ ತೀರಿ 
ಸುವೆ ? ಎಂದು ನಿನ್ನ ನೋಡಿ ನಾನು ಸನಗುತ್ತೇನೆ..ಎಿಂದ ವಿತ್ತಿನ ಮಾತಂ 
ಹೇಳಿ, ಜಯಪಾಲ ವಸುಪಾಲನ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ-ನನಗೆ ನೀನು ಕೊಟ್ಟ 
ಸಾಲದ ಹಣ ತೆಗೆದುಹೋ ವಿನ್ನ್ನಲಾಗಿ ; ವೆಸುಪಾಲ--ಸಿಸಗೊಂದು ವರುಪದ 
ಗಡುವನ್ನು ಮಾಡಿ ಸಾಲ ಕೊಟ್ಟೆ. ವರುಪವಾದ ಬಳಿಕ ಹಣ ತೆಗೆದುಕೊ 
ಳ್ಳು ವುದೇ ಹೊತು ಈಗ ತಗ ವುದಿಲ್ಲ ——ನ್ನುಲಾಗಿ : ಜಯಪಾ 
ಲನು ಚಿಂತಿಸುತ್ತ ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಬಂದು ತನಗಾಸ್ಮರ ಈೂಡೆ ಖಲ್ಲವಿವರವಂ 
ಹೇಳಲಾಗಿ ; ಅವೆರು-ಈಹಣ ಮಿಗಿಸಿಕೊಳ್ಳು ದೆ ಒಂದು ಕೇಂಕ್ಕಿ ಕಟ್ಟಿಸು 
ವನ್ನುಲಾಗಿ ; ಅದೇ ಮೇರೆಗೆ ಜಯಪಾಲ ಹತ್ತುಸಾವಿರ ವರಹೆದಲ್ಲಿ ಬಂಡು 
ಕಾಸೂ ಇರಿಬಕೊಳ ದೆ ಒಂದು ಸಹತಯ ಕಟ್ಟ ಬದನು. ಆಬಳಿಕ ವರು 
ಪದ ಮೇಲೆ ವಸುಪಾಲ ಬಂದು--ನನ್ನ ಅಸಲು ಚುಂಗಡಿ ಸಹವಾಗಿ ಹಣ 
ಕೊಡು ಬಿನ್ನುಲಾಗಿ ; ಆಜಯಪಾಲ--ನಾನು ಬಂದು, ನಿನ್ನ ಹಣ ತೆಗೆದು 
ಘೊ ವಿಂದರೆ, ನೀನು ತೆಗೆದುಕೊಳ' ದೆ ಹೋದುದಯಜ್‌ದೆ ಅಹೂದಲ್ಲಿ ಒಂದು 
ಹಣಿ ಕಟ್ಟ್ಯನಿ ಇದ್ದೇನೆ ಬಂದು, ತಾ ಮಾಡಿದ ಸೆಲಸವ ಕಂಡ ಕಂಡ 
ವರ ಬಳಿಗೆ ವಸುಪಾಲನ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಹೇಳಿಸಲಾಗಿ; ಆಜನರು 
ಬಿಲ್ವ ವಸುಪಾಲ  ಸಿನಗೇನಾಗಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಲು ; ಅವರ ಮಾತಿಗೆ 
--ನನ್ನ ಹೆಣ ಒಡ್ಡಿ ಸಹ ಸೊಡಿಸಿ, ಇಲ್ಲವೇ ಫೆಂ್‌ಯ ಕಟ್ಟದ ಫಲ ಹೊ 
ಡಿಬಿ--ಎಸ್ಸುಲಾಗ ; ಆಜನರು ಈತನ ಹಣಕ್ಕೆ ಎಷ್ಟು ಫಲ ಕೊಡಬೇಕೆಂದು 


೪೬. ಕಣಕನಟಕ ಕಾವ್ಯ ಕಲಾನಿಧಿ. 


ಆಲೋಚಿಬ, ವೇದಕಾಸ್ಮ ವಂ ತೆಗೆದು ನೋಡಲಾಗಿ, ಅದಲ್ಲಿ ಒಂದು 
ಖಸವ ನೀರಂ` ಕುಡಿದರೆ ಹಣ ತೀರೀತು ವಂದು ಇರುವುದಂ ನೋಡಿ, ಅದೇ 
ಮೆರೆಗೆ ಗೋವುಗಳ ಅತೆಂಯ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಿ ಬ ಪರೀಕ್ಷೆ ವತಾಡಲಾಗಿ ; 
ಯಾನತ್ತು ಗೋವುಗಳೂ ನೀರ ಕುಡಿಯದೆ ಸುಮ್ಮನೆ ಇರಲಾಗಿ : ಅದ 
ಲ್ಲೊ. ಂದು ಗೂಳಿ ತನ್ನ ಬಾಲ ನೆನೆಯದಂತೆ ನೀೀರಿಗಿಳೆದು ಕಂಠಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ 
ನೀರ `ಕುಡಿದುದನ್ನು ಸರ್ವೆಜನರೂ ಕಂಡು, ವಸುಪೊಲನ ಹಣ ಬಡ್ಮಿ ಸಹ 
ತೀರಿತೆನ್ಸ್ನಲಾಗಿ ; ಆವೆಸುಪೊಲ-ಹೇಗೆ ತೀರಿತೆನ್ನಲಾಗಿ ನೀನು ಕೊಟ್ಟ 
ಕಣ, ಅದ ಬಡ್ಡಿಗೆ ಒಂದು ಬಸವ ನೀರ ಕುಡಿಯಲಾಗಿ ನಿನ್ನ ಹಣ ಬಡ್ಡಿ 
ಸಹ ತೀರಿತು. ಆಪ್ರೊಂದು ಬಸವ ನೀರ ಕುಡಿದ ಫಲ ನಿನ್ನದು... ಕಡವೆ 
ಗೋವು ನೀರುಕುಡಿದ ಫಲ ಜಯಪಾಲನದು ವಿಂದು ಬಲ್ಲ Ws ಆಡಿದ ಬಳಿಕ, 
ಉಳಿದ ಗೋವುಗಳಪ್ಯೂ ನೀರ ಈುಡಿದುದನ್ನು ವಸುಪಾಲನು ಈಂಡು, ತನ್ನ 
ಚಿತಿಯಿಂದ ಜಯಪಾಲನಿಗೆ-ನಾನು ತೊಟ್ಟಿ ಹಣ ಬಡ್ಮಿಸಹ ತೀರಿತೆಂದು, ಷ್ಟ 
ಅರ ಮುಂದೆ ಪೇಳಿ, ಪತ್ರ ಬೀಳೆ ಹೋದನು. ಅದುಕಾರಣ ಅನ್ನೋದಕ 
'ಡಾನಕ್ಕೆ ಉನ್ನತವಾದ ದಾಸವಿಲ್ಲ -ಇಬಿಂದು ಆಹೇಣ್ಣು ಮಗು ಹೆಳಳಿದುದ ರಾ 
ಯನು ೆೇಳ, ಆಕ್ಚ ರ್ಯದಿಂದ ತನ್ನ ಅರಮನೆಗೆ ಬಂದು, ಬಹಳ ಅನ್ನಸತ್ರ 
ಪಂ'ಹಾಕಿಬ ಹೇಂಿ ಕಟ್ಟಿ ಮಿತಿಯಿಲ್ಲದೆ ಕಟ್ಟಬ, ಇದ ಹೇಳಿದ ವರರುಜೆಗೆ 
ಸವಾಲಕ್ಷ ವರಹ ಕೊಟ್ಟನು, ವಂದು ಹೇಳಲು; ಪದ್ಧಾವತಿಯೆಂಬ ಪುತ್ತ 
ಳಯು ನಗುತ್ತ ಹಾಸ್ಕಗೈದು ಹೇಳಿದ ಉಪಕಥೆ :- 
ತೇಳ್ಳೆಯ ಜೆತ್ರ/ಕರ್ಮನೇ ! ನಮ್ಮ ವಿಕೃಮಾದಿತ್ಯರಾಯನು ಈ 
ರಾಜ್ಯವ ಸುಖದಿಂದ ಪಾಲಿಸ ಎವಲ್ಲಿ ಒಂದು ದಿನ ಕಾಲಕೇತು ವಿಂಬ ವಿದೂ 
ಡಾ ಸರ್ವಾಂಗಕ್ಕೆ ಭಸಿತವಂ ಧರಿಬ, ಮೋಸಳಕಟ್ಟ ಗೆ ನೆಲಮನೆಯೆಂಬ 
'ಮಾತಿನಿಂದ ಪರಿಹಾಸ್ಯ ಂಗಳಾಡುತ್ತ ರಾಯಸ ವಿಮ ಬರಲಾಗಿ : ರಾಯ 
ನು ಮೆಚ್ಚಿ ೋಟಿ ದ ದ್ರೃವ್ಯವೆಂ ಟಿ ಟ್ರು-ನೀನು ಯಾವ ಬೆಳಕ? ವಸ್ಸು 
"ಲಾಗಿ; FA ನಾಡೇಕನಂ ಚರಿಸುವವನಿಗೆ ಬಂದು ಸ್ಹ ಳವೆ? ಎನ್ನ 
'ಲಾಗಿ ; ರಾಯ-ನಿ* ಚರಿಬದ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಅತಿಕಯವೇನು? ವಂದು ತೇಳ 
ಲು; ಅದಕ್ಕೆ ಅವನು--ದಾ ೨)ವಿಡದೇತದಲ್ಲಿ ಪ ವಾಣಿಜನೆಂಬ ತಾರು 
ದತ್ತ ನು WN ಯೋಜನ ವಿಬ ನೀರ್ಣವಾದುದೊಂದು ಘೆಣ3ಿಯಂ ನಿರ್ಮಿ 
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ಬ, ಪಾತಾಳಪೆರ್ಯಂತರಕ್ಕೂ ತೋಡಿಬದರೂ ನೀರುಬಾರದೆ ಪೊಳಾಗಿ ಇರು 
ವುದು ಆನಿ ಬಂದು ಭುಜಂಗಿ ಎಂಬ ದುರ್ಗಿಯಿರುವಳು. ಆ ದುರ್ಗಿಗೆ 
ಅವನಾದರೂ ಮನಸ್ಸು ಚಂಚಲವಿಲ್ಲದೆ ಖಕಚಿತ್ಯದಿಂದ ತನ್ನ ಶಿರಸ್ಸಂ 
ಛೇವಿಬ ಸರಬನಿಯಂ ಕೊಟ್ಟರೆ ಆಕೆಗೆ ನೀರು ಬರುವುದು; ಇಲ್ಲ 
ದಿದ್ದರೆ ಹೀಗೆ ಪಾಳಾಗಿ ಇರುವುದು ಎಂದು ಆಚಾರುದತ್ತನ ಸ್ಪಪ್ನದಲ್ಲಿ 
ಆದುರ್ಗಿಯು ಬಂದು ಹೇಳಲಾಗಿ ; ಆವಾಣಿಜ--ನಾನು ಮಾಡಿದ *ೆಲಸ 
ಸಾರ್ಥಕವಿಲ್ಲವಾಯಿತೆಂದು ಚಿಂತಿಸುತ್ತಿ ರುವನು, ವಿನ್ಫಲಾಗಿ ; ರಾಯನು 
ಆದ ನೋಡಬೇಕೆಂದು, ಅತಾಲಕೇಶು ಸ ಸಹಿತ ಚ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಆದೇ 
ಕಕ್ಕ ಹೋಗಿ, ಅಲ್ಲಿ ರುವ ಚಾರುದತ್ಮ ನಂ ಕಂಡು *ೇಳಲಾಗಿ; “ನಃ 
ಸಸ ತನ್ನ್ನ ಜಾ ಹೇಳಲಾಗಿ: ಅವನೊಡನೆ ರಾಯನು ಆಕೆಯ 
ಬಳಿಗೆ ಉಂದು ಟ್ಟ ರುವ ದುರ್ಗಾಡೇವಿಗೆ ನಮಿಖ, ತನ್ನ ಶಿರವೆಂ ಹತ್ತ ರಿ 
ಸಲು : ಆಡೇದಿ ಮೆಚ್ಚಿ ಪ್ರಸನ್ನ! ಳಾಗಿ ಯಥಾಪ್ರಕಾರ ಕ ಕೊಟ್ಟು 
ನೀನೇ ತತ್ವ ಕಿರವಂ ತೊಟ್ಟಿ? ? ನಿನಗೆ ಬೇಕಾದ ವರವಂ ಹೇಳು, ಸೊಡುವೆ 
ನಿನ್ಬಲಾಗಿ : ಆರಾಯನು ಚಾರುದತ್ತೆ ನು ಕಟ್ಟಿಸಿರುವ ಈೇಂಕಿಗೆ ನೀರು 
ಬರುವುದಕ್ಕೆ ವರಣೊಡು ವನ್ನು ಲಾಗಿ: ಆದೇವಿ--ಎಲೈ ರಾಯನೇ ! 
ನಾನು ತನಯಮೇಲಿ ನಡೆದು ಸತ ಆಕೆಗೆ ನೀರು ತುಂಬಿ ಕೋಡಿ 
ಹರಿಯುವುದು ಎಂದು ದೇವಿಯು ಹೇಳೆ ಮಾಯವಾಗಲಾಗಿ ; ಆ ಬಳಿಕ 
ರಾಯನು ಶೆಂಟೆಯೆಂಯಮೇಲೆ ನಡೆದು ಹೋೊಗಲಾಗಿ, ಆಅಸ್ಪಣವೇ ಆ 
ಕೆ ನೀರು ತುಂಬಿ ಕೋಡಿ ಹೆರಿದುದನ್ನು ಚಾರುದತ್ತ ಹಂಡು ವಿಬೃತ 
ನಾಗಿ, ರಾಯನಿಗೆ ವಂದಸೆಯಂ ಮಾಡಿ, ಸಕಲವಸ್ಮುಗಳಂ ಹೊಡುವ ರತ್ನ 
ಮಂ ಕೊಟ್ಟು ಸೈೈಮುಗಿಯಲಾಗಿ . ರಾಯ ಆರತ್ಸುವಂ ವಿದೂಪಕಸನಿಗೆ 
ಕೊಟ್ಟು ಕಳುಹಿಸಿ, ಅಲ್ಲಿಂದ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಸುಖವಾಗಿ ಇದ್ದನು, ಕಗಾ! 


ಅಂತು ಕರ್ಣಾಟಕಭಾನಾ ವಿರಚಿತಮಪ್ಪ ವಿಕ್ರ ಸ್ರಮಾದಿತ್ಯರಾಯನ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ಲಿ 
ಪದ್ಮಾವತಿಯೆಂಬ ಪುತ್ತಳಿ ಪೇಳಿದ ಎಂಟೆಸೆಯ ಕಥೆ. 


ಸ್‌ 


pv ಕರ್ಣಾಟಕ `ಕಾವ್ಯಕಲಾನಿಧಿ. 


ಒಂಬತ್ತನೆಯ ಕಥೆ. 





ಬಂಬತ್ತನೆಯ ದಿವಸದಲ್ಲಿ ಭೋಜರಾಯನು ಸ್ಪಾನ ದೇವತಾರ್ಚಸಿ 
ಭೋಜನ ತಾಂಬೂಲವಂ ತೀರಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂಹಾಸನದ ಬಳಿಗೆ ವಿಂದಿನಂತೆ 
ಬಂದು, ರತ್ನುಖಚಿತವಾದ ಬಲದಕಾಲಂ ನೀಡುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ, ಆಸೋ 
ಪಾನೆದ ಪ್ರಭಾವತಿಯೆಂಬ ಪ್ರ ಪುತ್ತ ಳಯು ಧಿಕ್ಕ್‌ ರಿಸಲಾಗಿ ; ಭೋಜರಾಯನು 
ಬೇಲ? ಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ ಈುಳಿತು ಚಿತ್ರಕಮನೆ ೯ನಿಂದ ಹೇಳಿಬದ ಉಪಕಥೆ :- 
ವಿಲೆ ಪುತ್ತ ೪ಯೇ ಈೇಳು ! ನಮ್ಮ ರಾಜನು ಸುಖರಾಜ್ಕಂಗೆಯ್ಯು 


` 
ವನಿ ಒಂದು ದಿನ ಧಾರಾಪುರದಲ್ಲಿ ರಾಜಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ನಾರಿ ಬರುವಾಗ 
೧೧ 


ವಿ 
ಒಬ ಕ*ಕವೀಕ್ಗರ ಹೌಂಘುಳೊಳಗೆ ದೊಡ್ಡದಾದಂಥ 1 ವಸ )ವನ್ನು ಇರು 
ಬ ವ [€) 4 ಎಂ 8 

ಕೊಂಡು ಬರುವುದಂ ರಾಯಂ ಕಂಡು-ಕಕ್ಲೇಕಿಂ? ಎಂದು ಹೆಳಳ ಲು; 
ಅವಾ--ಮಮಪುಸ್ತಕಂ ಎನ್ನಲಾಗಿ; ರಾಯ-3ಂ ಪುಸ್ಮಕಂ? ಎಂದುದಕ್ಕೆ , 
ಅವೆಂ ಕಾವ್ಯಪುಸ್ಮ ಕಂ ಸಾರ ೧) ಎಂದುದಕ್ಕೈ ರಾಯನು ಮೆಜ್ಜೆ--ಅವನಿಗೆ 
ಸವಾಲಕವರಹವಂ ಕೊಟ್ಟು ತಳುಹಿಬದನು ಕಣಾ! ವಿಂದಮಾತಿಗೆ ಪ್ರಭಾ 
ವತಿಯೆಂಬ ಪುಶ್ಮಳಯು ನಗುತ್ತ ಹಾಸ್ಕಂಗೆಯ್ಟು ಹೇಳಿದ ಉಪಕಥೆ :--. 

ಘೇಳ್ಳೈಯಾ ಚಿತೃಕರ್ಮನೇ ನಮ್ಮ ವಿಕ್ರಮಾದಿತ್ಯ ರಾಯನು ಈ 
ರಾಜ್ಯ ಪಾಠಿಸುವ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ದಿನ ಘಿ ವಿಪ್ರನು ಬಂದು ರಾ 
ಯನ ಎದುರಿಗೆ ತನ್ನು ವಿದ್ಯೆಯಂ ತೋಂಟಿಸಲಾಗಿ; ರಾಯನು ಮೆಚ್ಚಿ ಅವ 
ನಿಗೆ ಹೋಟಿ ವರಹವಂ ಕೊಟ್ಟು, ಆಬಳಿಕ--ಎಲೈ, ನೀನು ಯಾವ ದೇ 
ಶದಲ್ಲಿ ಚರಿಬದೆ? ಎನ್ನ ಲಾಗಿ; ಹ ೨ ಸೇಳ್ಳೆ ಮಹಾರಾಯನೇ ! ನನ 
ಗೊಂದು ಬಳಿ Ja ಗ ವನ್ನು ಲಾಗಿ; ರಾಯಂ--ನೀನು ಚರಿಬದ ಸ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಏನತಿಕಯ ? ಎನ್ನ ಲು; ಜಿ ಎಂಬ ಪಟ್ಟ 
ದಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣ ಶರ್ಮನೆಂಬ ಬ್ವಜನಿಗೆ ರೋಮಜಂಘೆುಯೆಂಬ ಬ ಬ್ಲ ಆಕೆ 
ಯು ಮಹಾಕೋವಿಪೈೆ ಯಾಗಿ ದುರ್ನಡತೆ ನಡೆಯುತಿದ್ದ ಳು. ಅದ ನಾನು 


ತಿಳಿದು, ಅವಳ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ, ಊಟಕ್ಕೆ ಇಕ್ಕು ವನ್ನಲಾಗಿ: ಆಕೆಯು 





ಪಾ--1. ಮಂಚವನ್ನು ಇರಿಸಿಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಿರಲು, ರಾಯ ಕಿಂಪುಸ್ತಕಂ, 
ಎನ್ನ ಲು; ಕಾವ್ಯೇಷು ಸಾಮೋದಕಂ ಎನ್ನಲು;-ಈ ಕಥೆ ಬಹಳತಪ್ಲೆಂದು 
ತೋರುತ್ತದೆ; ಅರ್ಥವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
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ಊಟಕ್ಕೆ ಇಸ್ಟ್ಟಲು ; ನಾನು ಊಟವಂ ಮಾಡಿ, ಆಕೆಯ ಹಟ್ಟಿ ಜಗಲಿಯ 
ಮೇಲೆ ಮಲಗಿ ಇ.ರಲಾಗಿ; ಅರ್ಧರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ವಿೀರಖಬಿಕಾಚಿ 
ಬಂದು ಆಕೆಯಂ ಬಡಿದು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವುದ ಕಂಡು, ನಾನೂ 
ಹಿಂಡೆ ಹೋಗಿ ನೋಡಲಾಗಿ; ಅದು ಆಕೆಯ ಸುಡುಗಾಡಿಗೆ ಕೊಂಡು 
ಹೋಗಿ ಒಂದು ಮರಕ್ಕೆ ಕಟ್ಟ ಜೆನುಟಿದಿಂದ ಮೆಯ್ಯನ್ನೈೆಲ್ಲಾ ಕಿತ್ತು ಗಾ 
ಯವಂ ಮಾಡಿ ಪುನಃ ಆಕೆ ನು ಮನೆಗೆ ತಂದು ಬಿಬ್ಬು ಹೋಯಿತು. ಈ 
ಮೇರೆಯಲ್ಲಿ ದಿನಚರಿಯಲ್ಲಿ ಅಹೇಲ್ಲು ಮೆಗಳು ಕಪ್ಪಪಡುತ್ತಾ ಳೆ__ಎಂದುದ 
ಹೇಳಿ, ರಾಯನು. ಅದ ನೋಡಬೇಕೆಂದು, ಅನನ ಕರೆದುಕೊಂಡು, ಆಕಾಶ 
ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಆಸಟ್ಟ್ಯಣಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ, ಅವಳ ಮನೆಗೆ ಈರ್ವರೂ ಹೋಗಿ, 
ಊಟಕ್ಕೆ ಇಕ್ಕು ವಿನ್ನೆಲು ; ಅವಳು ಊಟಕ್ಕೆ ಇತ್ಯಲಾಗಿ ; ಗ ಹೂ 
ಊಟನಾಡಿ ಅಲ್ಲಿ ಮಲಗಿರಲಾಗಿ ; ಸಮರಾತ್ರೈಯಲ್ಲಿ ಯಥಾಪ್ರಕಾರಕ್ಕೈ 
ಆವಿ*ರನಿಕಾಜೆ:ರು ಬಂದು ಅವಳ್‌ ತೆಗೆಮಕೆೊ.ಡು ಹೊಗಿ, ಮರಕ್ಕೆ 
ಕಟ್ಟ, ಚೆಮುಟದಶ್ಲಿ ಕೀಳುವುದ ರಾಯಂ ಕಂಡು, ಇಬ ರ ನಡುವೆ ಹೊ 
ಕ್ಕು, ಅದಖ ಕೈಯಲ್ಲಿದ್ದ ಚಿಮುಟಿವ ಭು ಭಗ ಆಗ ; ಆವೀರಖಕಾ 
ಜೆಯು ಅತಿ ಕೋಪದಿಂದ ಬಂದು, ರಾಯನನ್ನು ಕೂಲದಿಂದ ತಿವಿಯಲು ; 
ರಾಯನು ಅದನ್ನು ಕಿತ್ತುಕೊಂಡು ಮೆೊಖ್‌ದುಹಾಕಿ, ಅದಂಂ ಕೂಡೆ ಸೆಣಬ 
ಅದನ್ನು ಸಂಹರಿಸಲಾಗಿ ; ಅವಳು ಅದ ನೋಡಿ ರಾಯನಿಗೆ ನಮಸ್ವಾರವಂ 
ಮಾಡಿ-ನಿಖ್ರೈ ಮಹಾಸುಶುಪಕಿ:! ಈನಿಸ ನಿನ್ನಿಂದ ನನ್ನ ಬಾಧಕ ಬಿಟ್ಟಿತು. 
ನಾನು ನಿನ್ನು ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಬಂದವಳು ವಂದು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಸಿಲ್ಲಲಾಗಿ | 
ರಾಯನು --ನಿನಗೀಮೇರೆಯಲ್ಲಿ ಬರ ಸಾರಣವೇನು? ವಿಂದು ಕೇಳಲಾಗಿ; 
ಅವಳು--ನನ್ನ ಪತಿಕೃಪ್ಣ್ಯಕರ್ಮನ ಸೇವೆಯ ಮಾಡದೆ ವೀ ನಡೆದುದ 
ಅಂದ, ಪತಿಯು ಹೊವಿನ, ತಿಡಿಕಿಡಿಯಾಗಿ ವೀರವಿಕುಜೆಯಂ ಕರೆದು 
ನನ್ನ ಒಬಿ ಸಲಾಗಿ ; ಅದಖ”ಂದದು ನಿತ್ಯ ಹೋಗೆ ಬಾಧಿಸುತರಿದ್ದಿತು. " ಪತಿ 
ದ್ರೋಶಿಗೆ ಇಹನರವಿಲ್ಲ'' ಎಂದು ಹೇಳಿ, ಆಬಳಿಕ-ಕೇಳ್ಳೈ, ನಿನ್ನಂಥ ವೀರ 
ಪುರುಷ ಸ್ನ್ಮರ್ಗಮರ್ತ್ಯಪಾತಾಳದಲ್ಲಿ ಯೂ ಇಲ್ಲ ಬಿಂದು ಸೊಂಡಾಡಿ, 
—ಬಡೆನೆ ಸೆೆಟೆಯ ಕಟ್ಟದಂತೆ ನನ್ನು ಪತಿಯಲ್ಲಿ ಒಡಗೂಡಿಸಬೇಕು, ಎಂದು 
ಬಲುಬಗೆಯಲ್ಲಿ ಸು” ಲಾಗಿ ; ರಾಯನು ಕರುಣಚಿತ, ನಾಗಿ, ಕೃಷ್ಣ 


[| 


೫೦ ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಕಿವೃಕಲಾನಿಧಿ. 


ಕರ್ಮನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ, ಆತನ ನಾನಾಪ್ರಕಾರದಿದ ಬಡಂಬಡಿನಿ, ಅವನ 
ಘರೆತಂದು, ರೋಮಜಂಘೆಯಲ್ಲಿ ಕೂಡಿಬ, ಇನ್ನು ನೀನು ನಿನ್ನ ಮನವಂ 
ಚನೆಯಿಲದೆ ಪತಿಸೇನೆಯಂ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಇರು ವಂದು ಅವಳಿಗೆ ಬುದಿ 
ಗರಿಸಿ, ಇಂಥ ದುರ್ನಡತೆಯನ್ನು ಮನಬ್ಬನಲ್ಲಿ ಇರಿಸಲಾಗದು ವಿಂದು ಹ 
ನಿಗೂ ಹೇಳಿ, ಇರ್ನರನ್ನೂೂ ಬೂದುವನಾತಲಾಗಿ ; ಆಕೃಪ್ಣಕರ್ಮರಾಯ 
ಇವನಿಗೆ ಹದಿನೆಂಟು ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯ ದ್ರವ್ಯವ ಕೊಡಲು, ಆಹಣನನ್ನು ಸಂಗಡ 
ಇದ್ದ ಬ್ರಾಕ್‌ ನಿಸಿ ಕೊಸು, ತಳುಶಿ ಬ, ಅಲ್ಲಿಂದ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು 


ಈ ಬೆ 
ಸುಖವಾಗಿ ಇದ್ದ ನು ತಣಾ! 


ಇಂತು ಕರ್ಣೂಟೆಭಾಷಾವಿರಚಿತವಾದ ವಿಕ್ರಮಾದಿತ್ಯರಾಯನ ಚರಿತ್ರೆಯಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಭಾವತಿಯೆಂಬ ಪುತ್ತಳಿ ಪೇಳಿದ ಒಂಬತ್ತನೆಯ ಕಥೆ. 


-ಜಿಜೇಟ- 
ಹತ್ತನೆಯ ಕಥೆ. 





ಹತ್ತನೆಯ ದಿವಸದಲ್ಲಿ ಭೋಜರಣಜನು ಸ್ಲ್ಲಾನ ದೇವತಾರ್ಚನೆ ಭೋ 
ಜನ ತಾಂಬೂಲ ತೀರಿಸಿಕೊಂಡು ವಿಂದಿಸುತೆ ಚಿತ ನರ್ಮನ ಸೈೈಲಾಗಿನಲ್ಲಿ 
ಬಂಹಾಸನದ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ಬಲದ ಈಖಂ ನೀಡುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಆ 
ಸೋಪಾನದ ವಿಷ್ಣು ವಂದಿಸಿಯೆಂಬ ಪುಠ ಳಿಯು ಧಿಕ್ಕರಿಸಲಾಗಿ, ಭೋಜರಾ 
ಜನು ಬೇ ಬಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ ಈುಳಿತು, ಚಿತ್ರಕರ್ಮೆನಿಂದ ಹೇಳಿಬದ ಕಥೆ. - 

ವಿಲೆ ಪುಕ ಳಿಯೆ:, ಹೇಳು. ನಮ್ಮ ಭೋಜವಾಯನು ಧುರಾಪುರ 
ದಲ್ಲಿ ಸುಪಖಾಚ್ಯಗೆಯ್ಯುವಲ್ಲಿ ಒಂದುದಿನ ಜಲಕ್ರೀಡೆಗಾಗಿ ರಾಯನು ಹೋಂ 
ಟು, ತನ್ನ ಸಂಗಡ ಪಟ್ಟೃದರಸಿಯರು ಬಂಗಾರದ ಸ್ಲಿ ಯರು ಪರಿಚಾರಕ 
ವನಿತೆಯರು ಸಹಿತ ಕೃಂಗಾರತೋಟಿದ ಸರೋವರದಲ್ಲಿ ತರತರದಿಂದ 
ಜಲಕ್ರಿ)ಸಡೆಯಾಡಿ, ಮೇಲೆ ಬರುವಲ್ಲಿ; ಅಲ್ಲೊಂದು ತಾವರೆಯ ಮೊಗ್ಗ 
ಕಂಡು, ಇದಕೊಂದು ಕ್ಲೋಕ ಹೇಳಿಸಬೇಕೆಂದು ಮಸಬ ನಲ್ಲಿ ಯೋಚಿಬ 
ಅರಮನೆಗೆ ಬಂದು, ಆ ಮಾಂಣನೆಯ ದಿವಸ ವರರುಜೆ ಮುಂತಾದ ಕವಿಗಳು 


ಮಂತ್ರಿಗಳು ಸಹಿತವಾಗಿ ಓಲಗಸಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಈುಳಿತಿರುವನ್ಲಿ-ರಾಯನು 
ಇಂತೆಂದನು:- 


ಬತ್ತೀಸಪುತ್ತಳೆ ಕಥೆ. ೫೧ 


«ಘುಸುಮೇ ಕುಸುಮೋತ್ಪತ್ತಿ, ಃ ಕ್ರೂಯತೆ ನಚ ದೃಶ್ಯತೇ? 
ಎಂದು ಒಂದು ಪದ್ಯದ ಅರ್ಧ ಹೇಳಿ, ಈ ಸಮಸ್ಯೆ ಫೂರ್ತಿಮಾಡಿ 
ವಿನ್ನಲಾಗಿ ; ಪೂರ್ತಿಮಾಡಿ ಯಾರೂ ಹೇಳದೇ ಇರುವುದ ಸಮ್ಮುಖದ 
ಕೃಂಗಾರವಿಳಾಸಿನಿಯೆಂಬ ಸೂಳೆಯು ಕಂಡು, ರಾಯನಿಗೆ ಕೈಮುಗಿದು, 
— ಬದ ನಾನು ಪೂರ್ತಿಮಾಡುವೆನೊದು ಆಚರಣವನ್ನು ಒಂದು ಹಲ 
ಗೆಯ ಮೇಖೆ ಬತೆದು ತಂದು, ತಾನು ಮಲಗುವ ಮನೆಯ ಮಂಚದ 
ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಇರಿಬರಲು ; ಅಪ್ಪೃಂಲ್ಲೇ ಹಾಳಿದಾಸ ಬರಲಾಗಿ, ಆತನ ಪಾದವ 

ತೊಳೆದು. ಈರೆಮುಕೊಂಡು ಹೊಗಿ, ಮಂಚದ ಮೇಲೆ ನು ಆಗ ಅವೆ 
ನಿಗೆ ಸುಗಂಧನಂ ಲೇಪಿಸಿ, ಪುಪ್ಪವಂ ಮುಡಿಸಿ, ತುಂಬೂಲವನಿತ್ತು ಸಂತೋ 
ಪಪಡಿಬ ಅವಳು ಈಜಿಗೆ ಬರಲಾಗಿ; ಕಾಳಿದಾಸನು ಅಶಿ ಇರಿಸಿರುವ ಹಲ 
ಗೆಯಂ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, ಅದಂಲ್ಲಿ ಬರೆದಿರುವ ಕೋ ಕಾರ್ಥವನೋದಿ 
ನೊಡಿ ಬದಲು ಚೆರಣವಂ ಬರೆದನು. ಅದೆಂತೆಂದರೆ:'... 

* "ಕುಸುಮೇ ಕುಸುಮೋ ತತ್ತಿ 8 ಕ್ರೂಯತೇ ನಚ ದೃಶ್ಯತೇ | 
ಎಂದು ಬರೆದಿದ್ದ ಪೊರ್ವಾರ್ಧಕ್ತೈ 

ಬಾಲೇ ತವ ಚಾ ಈ ಹೊದ ೃಪ್ಟ್ಯೈಮಿಂದೀವರದ್ವಯಂ | 

ವಿಂದು ಉತ್ಕರಾರ್ಧವಂ ಬರೆದು, ಸಮಸ್ಯೆಯ ಪೂರ್ತಿವನಾಡಿ ಇರಿ 
ಸಲಾಗಿ ; ಆವೇಶಿಯು ಬಂದು, ಹಲಗೆಯ ಓವಿ ನೋಡಿ, ತಿಳಿದುಕೊಂಡು 
ಇದು ಪುರುಷ ಬಾಗೆ ಹೇಳಿದಂತಿದೆ. ಇದ ಹೀಗೆ ಕೊಂಡುಹೋಗಿ 
ರಾಯನಿಗೆ ತೋಲ” ಬದರೆ ಹಾಳಿದಾಸ ಹೇಳಿದುದು ವಂದು ತಿಳಿವನು-ವಿನು 
ತ್ಮ ಯೋಜೆನಿ, ಕಾಳಿದಾಸ ಮಂಕಿತು ಮಲಗಿ ನಿದೆ ಶ್ರೆಗೆಯ್ಯು ವಾಗ, ಅವಳಗೆ 


ಹಾಳಿದಾಸನ ಮೇಲೆ ದ್ಮೇಪ ಪಹುಟ್ಟ, ದೊಡ್ಡ ದೊಂದು ಕಲ್ಲ ಶಂದು ತಲೆಯ 

ತೇ " ಬತ ಸುತು ೬ ಪುಸ್ಪ ದೆಲ್ಲಿ, ಕುಸುಮೋತ್ಸ ತ್ರಿಕ ಇ ಪುಷ್ಪದ ಹುಟ್ಟೋ 
ಇವ್ರ, ಉಂಟಿಂದು, ಶೂ ್ರ್ರ್ರಯತೇ = ಕಿವಿಯಿಂದ ತಲ ಬಿಡುತ್ತದೆ; ನಚದೃಶ್ಯತೇ- 
ಕಣ್ಣಿ ನಿಂದ ನೋಡಲ್ಪ ಡುವೆದಿಲ್ಲ: ಅದೇನು? ಎಂದು ಸಮ ಸ್ಯ. ಅದಕ್ಕೆ ಉತ್ತರ 

ತ ಎಲೆ ಬೂಲೆಯೇ, ತವ ಮುಖಾಂಚೋಜೇ = ನಿನ್ನ ಮುಖವೆಂಬ ಶಾವರೆಯ 
ಪುಸ್ಪದಲ್ಲಿ, ಇಂದೀವಗದ್ವಯಂದ್ಧ ೈಸ್ಟ್ರ್ರಂ ನ ಷಿ ಕಣ್ಣುಗಳೆಂಬ ಏರಡು ಕನ್ನೆ ಟ್ರದಿಲೆ ಪುಷ್ಪ 
ಗೆಳು ನೋಡಲ್ಪಟೆ ವು ಎಂದು ಕೇಳಿದ.ದಲ್ಲದೆ ನೋಡ.ಕ್ತಲೂ ಇಡೆ ವೆ ಎಂದು 
ಆಭಿಪ್ರಾಯ. 





೫೨ ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾಡ್ಯಕಲಾನಿಧಿ. 


ಮೇಲೆ ಎತ್ತಿ ಹಾಕಿ, ಜೀವ ಕೊಂದು, ತನ್ನ ಹಿತ್ತಿ ಲ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ, ಆಹೆಣ 
ವನ್ನು ತಿಪ್ಪೆಯಲ್ಲಿ ಸುತ್ತಿ ರಿಬ. ಆಬಳಿಕ ಹಲಗೆಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದ್ದ “ಬಾಲೇ” 
ವಿಂಲ ಅಕ್ಷ ರವನ್ನು ತೆಗೆದು "ರಾರ್ಜ'' ವಿನ್ನುವ ಅಕ್ಬರ ಬರೆದುಕೊಂಡು 
ಇರಿಸಿದಳು. ಅದುಕಾರಣ ಸೂಳೆಯರು, ಮುಂದೆ ಮೋಹದಿಂದ ಬೆರಸು 
ವವರ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ತಕ್ಕಹಾಗೆ ಇರುವರು; ಕೊನೆಗೆ ಸೊರಲ ಹರಿವರು--ಎಂಬ 
ನೀತಿಲಕ್ಷ್ಮಣವು ಮೇಶಿಯರಿಗುಂಟಾದುದಖ್‌ಂದ ಕಾಳಿದಾಸನ ಕೊಂದು, ಹಲಗೆ 
ಯಂ ತಂದು, ರಾಯನಿಗೆ ಕೊಡಲಾಗಿ ; ರಾಯನು ಅದಂ ಓಿದಿನೋಡಿಕೊಂ 
ಡು," ೬ ಪುರುಪಸಿಗೆ ಹೇಳಿದಂತಿದೆ. ಹಲಗೆ ಹೊಲಸು ಹೊಡೆಯುತ್ತಿದೆ. 
ಕಾಳಿದಾಸ ಹೇಳೆ ಬರೆಮುದ ತಿದ್ದಿ ಬರೆದು ತಂದೆಯೋ ? ಕಾಳಿದಾಸನ ಕೊಂ 
ದೆಯೊ? ಜೈವದಶ್ಲಿದ್ದಾನೆಯೋ? ನಿಜವಾಗಿ ಹೆ:ಳು” ವಿಂದು ರಾಯನು 
ಗರ್ಜಿಬ ಹೇಳಲಾಗಿ ; ಅವಳಿಗೆ ಕಂಪನ ಹೈ ಅಡ್ಮಬಿದ್ದು,-ನನ್ನು ಅಪ 
ರಾಧ ಪಾರಿಸಬೆಃಕೆಂದು ಕ್ಲೌಳೆಕೊಂಡು-_-ಕೊಂದೆನು ವಿನ್ನಲಾಗಿ ; ರಾಯನು 
ಶೇಳಿ--ತಿವಿವಾ! ನಿನ್ನಂಥ ಬ್ರಹ್ಮ್ಮಹತ್ಯವ ಮಾಡಬಹುದೇ! ಕಾಳೆದಾಸನು 
ಹೆೊದನೆಃ | ನನ್ನ ದೇಹ ಏತಕ್ಕೆ? ಆತನು ಸತ ಬಳಿಕ ಈದೊರೆತನ 
ವೆಕೆ)_ ಎಂದು ಆಕ್ಚ್ಮಣವೇ ಅಗ್ನಿಕೊಂಡವಂ ತೆಗೆಸಿ, ಅದಖಲ್ಲಿ ಬೆಂಕಿ 
ಹಾಕಿಸಿ, ರಾಯನು ಶುಜೆರ್ಭೂತನಾಗಿ ಅಗ್ಲಿಪ್ರವೇಕಕ್ಕೆ ಹೊಂಡುವುದನ್ನು 
ಪ್ರಧಾನರು ಮುಂತಾಗಿ ವಿಲ್ಲರೂ ಕಂಡು--ನಲೈ ರಾಯನೇ ! ಹು ಈದಿ 
ಗೋಸ್ಕರ ನೀನು ಅಗ್ಲಿಗೆ ಬೀಳುವುದು -ಟೇ! ವಂದು ನಾನಾತೆಂದಲ್ಲಿ ಒಬಡಂ 
ಬಡಿ, ತಿಳಿಯ ಹೇಳಿದರೂ ಕೇಳದೆ, ರಾಯನು ಅನೆಕ ದಾನ ಧರ್ಮಗ 
ಳನ್ನು ಮಾಡಿ, ಅಗ್ನಿಕೊಂಡವನ್ನು ಪ್ರದಕ್ಷಿಣ ಬಂದು, ಸಾಕ್ಷಿಯ ಕಲ್ಲ 


ಬ್ಲ 
ಮೇಲೆ ನಿಂತು,--ಜನ್ಮಜನ್ಮ್ರಾಂತರಕ್ಕೂ ಹಾಳಿದಾಸನ ಸ್ನೇಹೆವ ಕೊಡು ಪರ 
ಶಿವನೇ! ಎಂದು ನುಡಿದು, ಬೀಳುವ ಮೆೇಳೆಯಲಿ —ಪರಮೇಕ್ವರನು ಪ್ರಸೆ 
೧೧ 

ನ್ದ ನಾಗಿ--ಎಲೈ ರಾಯನೇ ' ನಿನ್ನ ಮನೋನಿಕ ಯತೆ, ಮೆಜೆ ದೆನು. ನಿನಗೆ 
ಬ್ಗ ಜ್ನ ಜ್‌ 

ಬೇಕಾದ ವರನನ್ನು ಬಯೇಡಿಕೊ ಎನ್ನಲಾಗಿ; ರಾಯನು-ಎಿಲೈ ಸ್ಕೊಮಿಯೆ | 
ನನಗೆ ಕಾಳಿದಾಸನ ಜೇವವ ಪಾಲಿಸು ಐನ್ನಲಾಗಿ ; ಪಶಮೆ"ಶೃರನು ಘಾಳಿ 
ದಾಸನ ಜೀವವ ಕೊಟ್ಟು ಮಾಯವಾದನು. ಆಬಳಿಕ ಕಾಳಿದಾಸ ಎದ್ದು 


ರಾಯನ ಬಳಿಗೆ ಬರಲಾಗಿ, ರಾಯನು ಕಂಡು ಆಶಿಂಗನವ ಮಾಡಿಕೊಂಡು, 


ಬತ್ತೀ ಸಪುತ್ತಳೆ ಕಥೆ. ೫೩ 


ಅತಿ ಸಂತೋಪದಿಂದ ಭೂರಿದಾನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು, ಆವೇಶಿಯನ್ನು ಕರೆದು 
ಸವಾಲಕ್ಷ ಹೊನ್ನಿಗಾಗಿ ಹಾಳಿದಾಸನ ಅ ಜಾಸು ನಿನ್ನ ನ್ನು 
ಮನ್ಸಿಬರುವೆಸು. ಮುಂದೆ ಇಂಥ ದುರ್ಬುದ್ಧಿ ಮಾಡಿದರೆ ತಕ್ಕ ಶಿಕ್ಹೆ ಜಾ 
ಹಸ ಖಂದು ಹೇಳಿ ಅವಳಿಗೆ ಸವಾಲತ್ಸ ವರಹವ ಕೊಟ್ಟು ಘಳುಹಿಬದನು, 
ಹಣಾ! ಎಂದ ಮಾತಿಗೆ ವಿಪ್ಲುವಂದಿನಿಯೆಂಬ ಪ್ರತ್ನಳಿಯು ನಗುತ್ತ ಹಾಸ್ಯಂ 
ಗೈದು ಹೆಳೆದೆ ಉಪಕಥೆ: 

ತೇಳ್ಳೈಯ್ಯ ಜೆತ್ರಕರ್ಮನೇ ' ನಮ್ಮ ವಿಕ್ರ್ರಮಾದಿತ್ಯರಾಯ ಈ 
ರಾಜ್ಯ ಪಾಠಿಸುವ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದುದಿನ ಭಖ ಬದ್ದನು ವಿಭೂತಿಯಂ 
ಪಸ, ರುದ್ರಾ ಕ್ಷಿ ಸರವಾಧ ದರಿ: ಸಾಂಕುಳಲ್ಲಿ ಹೋಗವಟ್ಟಗೆಯನಿರುತಿ, 
ಗರ ನಿಯಂ ಪೊಸೆದು, ಸ ಪುಸ್ಮಸ್‌ ದಂಡಕೋಲ ಹಿಡಿದು, 
ರಾಯನೆದುರಿಗೆ ಒಂದು ಇಂತೆಂದನು:--ನಿಲ್ಫೈ ಮಹಾರಾಯನೇ ! 1ಉದಾರ 
ಕೀರ್ತಿ ಪರಪ್ರರುಪಾರ್ಥ ಮುಂತಾದ ನಿನ್ನ ಸಕಲ ಸದ್ಗುಣವಂ ಕೆಳೆ, ನಿನಗೆ 
ಅತಿಶಯವಾದುದೊಂದು ವಸ್ಮುವಂ ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಬಂದೆನು ಎನ್ನಲಾಗಿ ಕ 
ರಾಯನು -_ ಅದೆಂಥ ವಸು? ಕೊಡು, ವಿಂದುದಖಲ್‌ಂದ ಅವನಿಂತೆಂದನು:-- 
ನಾನು ಜೂಬೂದ್ಮೀಪಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ, ಪ್ರಪ್ತರ , ನರ್ಮದೆ, ಯಮುನೆ, ಗೋದಾ 
ವರಿ, ಗೋಮು ಖಿ, ತುಂಗಭದೆ ಸ) ದ್ಯಾರಾವತಿ, ಗಯ, ಪೆ ಶ್ರ)ಯಾಗ, ಬದರಿ, 
ಕಾಶಿ, ಕನ್ನಾಕುಮಾರಿ, ಸೇತುಬಂಧ, ರಾಮೇಶ್ವರ, ಬಂಧು, ಸರಸ್ಕೃತಿ ಮುಂ 
ತಾದ ಅನೇಕ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ಲಾನಮಾಡಿ, ಸಕಲದೇವರ ದರ್ಶನೆಂಗೆಯ್ದು 
ಬರುತ್ತ ಇರಲಾಗಿ; ಒಂದು ಘೋರವಾದ ಸೆಳದಲಿ ಭಾಳಲೋಚನ 
ನೆಂಬ ನದ್ದನ ನಂ ಕಂಡು ಆತನರಿ ವಿ ಅಮರತ್ಯ ನ ಪಡದ ಮಂತ್ರಮಂ ಫಲಿತಿರು 
ವುದ ನಿನಗುಪದೇಶವಂ ಮೂಜಿ ತನು: ಅದಣಖ”ಂದ ನೀನು ಅಮರತ್ಕವ 
ಪಡೆ” ಎನ್ನಲಾಗಿ ಆಮಾತಿಗೆ ರಾಯ ಊರ ಹೊೋಂಗಿರುವ ಸಾಳಿಕಾದೇವಿ 
ಯೆದುರಾಗಿ ಬಂದು ಮಾಸ ಹೋಮವಾಂ ಮಾಡಲಾಗಿ, ಆಹೋಮನೊಂ 
ಡದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಮಾವಿನ ಹ ಹೇಣ್ಣು ಹುಟ್ಟ ದುದಖ”ಂದ ಅಹ್ಹ 0 ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 


ಪಾ--1]. ಸಮಸ್ತ ಗುಣಗಳಲ್ಲಿ ಕೀರ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಉದಾರತ್ವದಲ್ಲಿ ಪುರುಷಾರ್ಥಕ್ಕೆ 
ಮೊದಲಾಗಿ ಸಕಲ ಕಲೆಗಳಲ್ಲಿ ವರಿವೂರ್ಣನೆಂಬುದನ್ನು ಎಲ್ಲರ ಕೈಯಲ್ಲಿ 
ಕೇಳಿ, 











೫೪ ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾವ್ಯಕಲಾನಿಧಿ. 


ರಾಯನೂ ಬದಸನೂ ರಾಜವೀದಿಯಲ್ಲಿ ಬರುವಾಗ ಒಬ್ಬ ಕುಪ್ಮ ರೋಗಿ 
ರಾಯನಂ ಕಂಡು--ವಿಲೈ ಮಹಾರಾಯನೇ ! ನಾನು ಗರುಡನ ಧ್ಯನಿಗೆ 
ಕೇಷನು ಬಳರಿದಂತೆ ಈರೋಗದಿಂದ ಕಪ್ಪಪೆಡುತ್ತ ಇದ್ದೇನೆ. ಈ ದಿನ 
ನನ್ನ ಶ್ರಮ ನಿನ್ನ ಸಂದರ್ಶನದಿಂದ ರಸ ಮುಟ್ಟದ ಲೊ«ಹದಂತೆ ಇರಬೇಕು, 
ವಿನ್ನಲಾಗಿ ; ಅವನ ಮೂತಿಗೆ ರಾಯನು ಹೋಮಹಕೊಂಡದಲ್ಲಿ ಹೆಟ್ಟಿದ 
ಮಾವಿನ ಹಣ್ಣಂ ಹೊಡಲು; ಆಗ ಅವನ ರೋಗವು ಹೋಗಿ ಕರೀರ ಸುವ 
ರ್ಣವೂಗಲಾಗಿ; ಆಬಳಿಕ ಅರಮನೆಗೆ ಬಂದು ಆ ಬದ ನಿಗೆ ಹತ್ತುಸಾವಿರ 
ವರಹಮ ಕೊಬ್ಬು ಕಳುಹಿಬ, ತಾನು ಸುಖವಾಗಿ ಇದ್ದನು, ಕಣಾ! ಇಂಥ 
ವೀರ ವಿತರಣವುಳ್ಳೊಡೆ ಬಿಂಹಾಸನೆವನೆ*೫, ಇಲ್ಲವೆ ಕೌಲಸಾರು. 


ಇಂತು ಕರ್ಣೂಟೆಭಾಷಾವಿರಚಿತವಾದ ವಿಕ್ರಮಾದಿತ್ಯರಾಯನ ಚರಿತ್ರೆಯಲ್ಲಿ 
ವಿಷ್ಣುವಂದಿನಿಯೆಂಬ ಪುತ್ತಳಿ ಪೇಳಿದ ಹತ್ತನೆಯ ಕಥೆ. 


ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಕಥೆ. 


ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ದಿವಸದಲ್ಲಿ ಭೋಜರಾಯನು ಸ್ಥಾನ ಹೊವೆತಾರ್ಚ 
ಣೆ ಭೋಜನ ತಾಂಬೂಲವನ್ನು ತೀರಿಬತೊಂಡು ವಿಂದಿನಂತೆ ಓಂಹಾಸನದ 
ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ಬಲಗಾಲಂ ನೀಡುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ, ಆ ಸೋಪಾನದ ಅನಂ 
ಗಜೆಯೆಂಬ ಪುತ್ಮಳಿಯು ಧಿಕ್ವರಿಸಲಾಗಿ, ಭೋಜರಾಯನು ಬೇ? ಬಂಹಾಸ 
ನದಲ್ಲಿ ಘುಳಿತು ಜೆತ್ರಕರ್ಮನಿಂದ ಪೇಳಿಬದ ಕಥೆ :- 

1ವಿಲೆ ಪುತ್ತಳಿಯೇ, ಕೇಳು. ನಮ್ಮ ಭೋಜರಾಯನು ಧಾರಾಪುರ 
ದಲ್ಲಿ ಸುಖರಾಜ್ಯಂಗೆಯ್ಯುವಲ್ಲಿ ಒಂದು ದಿನ ಬಬ ಮುನೀಕ್ನರನು ಪ್ರಠಿಯ 

ಗಿ ಲಬ ೧೧ ಬ ವಿ 

ತೊವಲಂ ಪೊದೆದು, ಹಾವುಗೆಯಂ ಮೆಟ್ಟಿ, ಹಡೆಗಳಂ ಬಿಟ್ಟು, ದಂಡಕೋಲು 
ತಮಂಡುಲವಂ ಹಿಡಿದು, ರಾಯನ ವಿದುರಿಗೆ ಬಂದು, ಆಶೀರ್ವಾದವಂ ಮಾಡ 





ಪಾ--1. ಎಲೆ ಫುತ್ತಳಿಯೇ! ಕೇಳು. ಧಾರಾವುರದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಭೋಜ 
ರಾಯನು ದೊರೆತನವಂ ಮಾಡುತ್ತ ಒಂದುದಿನ ಒಡ್ಡ್ಕೋಲಗಂಗೊಟ್ಟು ಕುಳಿತಿರುವ 
ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಕಾಳಿದಾಸ ವರರುಚಿ ಮೊದಲಾದ ವಿದ್ವಾಂಸರು ಕುಳಿತಿರಲು ; ರಾಯ 


ಕವೀಶ್ವರರೊಳು *"ಕಿಂಭುಕ್ತಮಭುಕ್ತಂ'' ಎಂಬ ಎರಡು ಸಮಸ್ಯೆ ಪೇಳಿ, ಇದಕ್ಕೆ 





ಬತ್ತೀಸವುತ್ತಳಿ ಕಥೆ. ೫೫ 


ಲಾಗಿ ; ರಾಯ ಆ ಮುನಿಯ ಸಕಲ ಉಪಚಾರದಿಂದ ಉಪಚರಿಸಿ- ಐಸು 
ದಯೆಮಾಡಿದಿರಿ? ವಂದು ಕೇಳಲಾಗಿ; ಆ ಮುನಿ--ಎಲ್ಫೈ ರಾಯನೇ ! 
ನಿನ್ನ ಸಾಧ್ನ ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ರವಿಯೋಪಾದಿ ವ್ಯಾಪಿಬ ಇರುವುದಂ*ಂದ 
ನಿನ್ನು ಹಾಣಬೇತೆಂದು ಬಂದೆನು, ವಿಂದ ಮಾತಂ ಹೇಳಿ, ರಾಯನು ಮೆಚ್ಚಿ, 
ಆಮುನಿಗೆ ಸವಾಲಕ್ಟ್ಸ ದ್ರವ್ಯವ ಕೊಟ್ಟು ನಮಸ್ಕಾರವಂ ಮಾಡಿ ಕಳುಹಿ 
ದನು ಕಣಾ!-ವಿಂದ ಮಾತಿಗೆ! ಅನಂಗಜೆಯೆಂಬ ಪುತ್ತಳಿಯು ತಲೆದೂಗಿ 
ನಗುತ್ತ, ಹಾಸ್ಯೆಂಗೈದು ಹೇಳಿದ ಉಪಕಥೆ :-- 

ಹೇಳ್ಳೆಯ ಚಿತ್ರಕರ್ಮನೆ ! ನಮ್ಮ ವಿಕ್ರಮಾದಿತ್ಯರಾಯನು ಈ 
ರಾಜ್ಯ ಪಾಠಿಸುತ್ತ ಇರುನಶ್ಲಿ, ಒಂದು ದಿನ ಕರಾತನು ಗಜದಶೊಂಬು, 
ಕೃಷ್ಣಾ ಜಿನ್ನ ಆಣಿಮುತ್ತು, ಚೌರಿಸಹ ತಂದು, ರಾಯನಿಗೆ ಕಾಣಿಕೆಯನ್ನಿ 
ರಿಬ, ಸೈಮುಗಿದು ಇಂತೆಂದನು :-ಖಲ್ಲೆ ಮಹಾರಾಯನೇ ! ವನಾಂತರ 
ದಲ್ಲಿ ಕ್ರ್ಯೂರಮೃಗಗಳ ಬಾಧಕವಾಗಿದೆ. ಅದ ತಬ್ಬಿ ಸಬೇಕೆಂದು ಬಿನ್ನೆ Kl 
ಸಲಾಗಿ ; ರಾಯನು ತೇಳಿ ಆಕ್ಟ ಇವೆ ಬಲೆಗಳು, ಸಣ್ಣ ಗಳು, ನಾಯಿಗಳು 


ಮೊದಲಾದುವನ್ನು ಸನ್ನಾಹಮಾಡಿಸಿಕೊಟ್ಟು, ಬಂಹ ಶಾರ್ದೂಲ ಮೊದ 





ಅರ್ಥವ ಪೇಳಿ ಎಂದು ಬೆಸಗೊಳ್ಳಲು; ವರರುಚಿ ಇಂತೆಂದನು--ಎಲೈ ರಾಯನೇ! 
ನಾನು ದೇಶಾಂತರಕ್ಕೆ ಪೋದಲ್ಲಿ, ಪುಂಡರೀಕವೆಂಬ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ಸಿಂಹಸೇಸನೆಂಬ 
ಅರಸು ರಾಜ್ಯಂಗೆಯ್ಯುತ್ತಿದ್ದನು. ಅತಂ ಲೋಭಿಗಳಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಾ ದವನು- ಯಾ 
ರಿಗೂ ಏನನ್ನೂ ಕೊಚ್ಚಂಧವನನ್ಲ. ಆತನು ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿಗೆ ಅನ್ನವನು, ತನ್ನ ಓಲೈ 
ಸಿದವರಿಗೆ ಸಂಬಳವನು ಸಹ ಕೊಡನು. ಯಾವುದಕ್ಕೂ ಹೇಸನು. ಹುಸಿಗೆ 
ಪಿಸುಣಕ್ಕೆ ಭಂಡಾರವಾಗಿರ್ಪನು. ದುರ್ಮಾರ್ಗ. ಬಬ್ಬನೆ ಊಟಿಮಾಡುವನು. 
ಭೂತಬಲಿಗಳ ಕೊಡನು. ಎಂಜಲ ಕೈಯಿಂದ ಕಾಗೆಯ ಹೊಡೆಯನು. ತ್ಯಾಗ 
ಜೊಡನು. ನೀರು ಮಚ್ಚಿ ಗೆಯನ್ನೂ ಸಹ ಯಾರಿಗೂ ಇಕ್ಕದೆ, ನಾಯತೆ ಬಗು 
ಳುತ್ತ ಮನೆಯ ಹೊಗುವ ಯಾಚಕರ ಗದರಿಸುತ್ತ, ತಾನೆ ಉಂಬನು. ಇಂಥವನ 
ಭೋಜನ " ಅಭುಕ್ತ'' ಎನಿಸುವುದು. ಮಕ್ತೇ ಆತನ ಜನ್ಮ ವ್ಯರ್ಥವು. ಇನ್ನು 
« ಭುಕ್ತ'' ಎಂಬುದು ಏನು? ಎಂದರೆ -ದಾನಧರ್ಮ ಪರೋಪಕಾರವಾಗಿ ಮ 
ಕೃಳು ನಂಟರು ಸ್ನೇಹಿತರು ಹೆಂಡತಿ ಬಡ ಹುಟ್ಟಿದರು ಪರದೇಶಿಗಳು ಎಬ್ಬರಿಗೂ 
ಅನ್ನವಂ ಸೊಡಿಸಿ ಉಂಬುವನ ಊಟವೀಗ « ಭುಕ್ತ?' ಎನಿಸುವುದು-- ಎಂದು 
ವರರುಚಿ ಪೇಳಲು ; ರಾಯಂ ಕೇಳಿ ಮೆಚ್ಚಿ ಸವಾಲಕ್ಷವರಹವಂ ಕೊಟ್ಟೆನು 
ಕಣಾ! ಎಂದು ಒಂದು ಪ್ರತಿಯಲ್ಲಿ ಬದಲಾಗಿ ಇದೆ. 


೫೬ ಕರ್ಣಾಬಕ ಕಾವ್ಯಕಲಾನಿಧಿ. 


ಲಾದ ಮೃ ಗಯಾತೆ ತ್ರೆ ಮಾಡುತಿರುವಲ್ಲಿ je ರಂಚಿೀವಿ ಎಂಬಗಿಣಿಯು ತನ್ನು 
A ಗಗನದಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತ ಇಂತೆಂದುದು :ವಿಲ್ಫೈ ಎ 
ಹಾರಾಯನೇ ! ಕಳಿಂಗ ದೇಶದಿ ಚಂಪಕಾಪುರವೆಂಬ ಅಗ್ರ)ಹಾರದಲಿ 
೧ಗಿ 

ರುವ ಮಹಾಜನಂಗಳ ಚ ರಾಕ್ಸ್‌ ಸೆ ಬಕನಂತೆ ದಿಸಂಪ್ರತಿ ಖು ರೊ 
ಬು ರ ತಿನ್ನುವುದ ನಾನು ಕಂಡು ಇರುವೆ--ವಿಂದ ಗಿಣಿಯ ಮಾತ ಹೇಳಿ, 
ರಾಯನು ವಿಸ್ತ್ರಿತನಾಗಿ, ಅದನ್ನು ನೋಡಬೇಕೆಂದು ಆಕಾಕಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ 
ಅಶ್ಲಿ ಹೋಗಿ, ನೋಡುವಲ್ಲಿ -ಆ ರಾಕಸನು ಆಹಾರನಿಮಿತ ಒಬ 
೧೧ ೧೧ ಆ ಹ ಬ 
ಬ್ರಾಹ್ಮ ಹೊೋಗುವುದ ಕಂಡು, ಅವನ ಸಂಗಡ ತಾನು ಹೋಗುತ್ತ.-- 

9 $ [7 ೧ ಕ್ಯ 
ವಲ್ಲೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ! ಎಲ್ಲಿ ಹೊಗುತ್ತ್ಮೀಯೆ : ಎನ್ನಲಾಗಿ; ಅವನು ರಾಕ್ಸ್‌ 
ಸನ ವೃತ್ತಾಂತನಂ ತಿಳಿಸಲಾಗಿ; ರಾಯ ಅವನ ಹೆದಣದಿರೆಂದು ಹಿಂದೆ ನಿಲ್ಲಿ 
ಬ, ಮುಂದಕ್ಕೆ ತಾನು ಹೋಗುತ್ತ ಇರುವಲ್ಲಿ--ಅರಾಕ್ಷಸನು ಅರ್ಭಟ 
ಕುಣಿಯುತ್ತ ಮೀಸೆಯಂ ತೀಡುತ್ತ ಬರುವುದ ಕಂಡು, ಶೊಲಗದಿರುವ 
ರಾಯನಂ ಕಂಡು, ಆ ರಾಕ್ಷಸ ಸ ಆಕ್ಚ ರೃಪಡುತ ತ ಇವನು ವೀರನೆಂದು ಸ 
ಮೀಪಕ್ಕೆ ಬಂದು, ಗಜೆ್‌ಬ, ಜ್‌ ತಿ ಬಾಸ ರಾಯಸು ಅವನ 
ಹೊಡೆದು, ಇಬ ರೂ ಯುದ್ದ ವಂ ಮಾಡುವುದ ನೋಡಿ,ಆಬಾ )ಪೈಣನು ಓಡಿ 
ಬ A 
ಹೋಗಿ, ಆಆಗ್ರಹಾರದ ಮೆಹಾಜನದ ಹೂಡೆ ಹೇಳಲಾಗಿ; ಆಜನರೆಲ್ಲರೂ 
ಬಂದು ಇರ್ವರ ಯುದ್ದವೆಂ ನೋಡುತಿರಲಾಗಿ; ರಾಯನು ರಾಕ್ಚಸನ ಕಾಲಂ 
ಹಿಡಿದು ನೆಲಕ್ಕೆ ಅಸ್ಪಳೆಸಲಾಗಿ ರಾಕ್ಷಸನು ಮೃತವಾದುದನ್ನು ಯಾವತ್ತು 
ಜನವೂ ಕಂಡು,--ನೀನು ಯಾರು? ಎಂದು ಹೆಃಳಲಾಗಿ ;-ನಾನು ವಿಕ 
ಮಾದಿತ್ಯರಾಯನೆಂದು ಹೇಳಿದುದಂಗಿಂದ--ವಿಲ್ಫೈ ಮಹಾರಾಯನೇ | ನಿನ್ನಿಂದ 
ತ್ರ ಅಗ್ರಹಾರ ಜೇರ್ಣೊೋದಾ ರವಾಯಿತೆಂದು ಸ್ಲುತಿಯಂ ಮೂಡಿ, ಹೆಳಿ 
ದುದ ಕೊಡುವಂಥ ರತ್ನುವಂ ಕೊಡಲಾಗಿ; ರಾಯನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಅ 
ಪ್ಲಿಂದ ಬರುವ ಟಾ ದಶ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ದರಿದ್ರದಿಂದ ಕಪ್ಪ ಪಡಲಾ 
ಬ ಈ 

ರಜೆ ತನ್ನ ಸತಿ ಸಹಿತ ಗಂಗೆಯೊಳಗೆ ಬೀಳಬೇಕೆಂದು ಬರುವನೆಂ | 
ಎಲೋ ಬ್ರ್ಯಾಹ್ಟ್ರ್ಮಣ ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುವೆ? ವಿನ್ನಲಾಗಿ ; ಅವನು ತನ್ನ 
ಸತ ಂತವಂ ಹೇಳಿದುದಖ”೨ದ ರಾಯ ಫೇಳಿ ಮಜುಗಿ ಆಮಹಾಜನಂಗಳು 


ತನಗೆ ಕೊಟ್ಟ ಜೆಂತಾಮಣಿಯೆಬ ರತ್ನವೆ ವಂ ಅವನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು, ,-ಈರತ್ನು 


ಬತ್ತೀಸಪುತ್ತಳಿ ಕಥೆ. ೫೭ 


ನೀನು ಕೇಳಿದುದ ಕೊಡುವುದು. ನೀನು ಇನ್ನು ಸುಖವಾಗಿರು, ಬಿಂದು 
ಕಳುಶಿಸಯಿ, ಅಲ್ಲಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಬಂದು ತಾನು ಸುಖದಿಂದ ಇದ್ದನು, ಕಣಾ! 


ಇಂತು ಕರ್ಣಾಟಕಭಾಷಾವಿರಚಿತಮಪ್ಪ ವಿಕ್ರಮಾದಿತ್ಯರಾಯನ ಚೆರಿತ್ರೆಯಲ್ಲಿ 
ಅನಂಗಜಿಯೆಂಬ ಪುತ್ತಳಿಯು ಪೇಳಿದ ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಕಥೆ. 


ರಾ 


೧೨ ನೆಯ ಕಥೆ. 

ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ದಿವಸದಲ್ಲಿ ಭೋಜರಾಯನು ಸ್ಪಾ ದೇವತಾರ್ಚನೆ 
ಭೋಜನ ತಾಂಬೂಲವಂ ತೀರಿಬ, ವಿಂದಿನಂತೆ ಬಂಹಾಸೆನದ ಬಳಗೆ 
ಬಂದು, ಬಲದ ಕಾಲಂ ನೀಡುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ, ಆ ಸೋಪಾನದ ಇಂದ್ರಾ 
ವತಿಯೆಂಬ ಪುತ್ಮ ಳಯು ಧಿಕ್ಕರಿಸಲಾಗಿ, ಭೋಜರಾಯನು ಚೇಂ? ಬಂಹಾ 
ಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳತು, ಚೆತ್ರಕರ್ಮನಿಂದ ಪೇಳಿನದ ಕಥೆ:- 

ವಿಲೆ ಪುತ್ಮಳೆಯೇ, ಕೇಳು. ಧಾರಾಪುರದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ರಾಯನು 
ಸುಖದಿಂದ ರಾಜ್ಯಂಗೆಯ್ಯುವಲ್ಲಿ ಒಂದು ದಿನ ಸದರಿನಲ್ಲಿ ಈುಳಿತಿರುವ ಮೇಳೆ 
ಯರಿ ವರರುಜೆ ಮೊದಲಾದ ಕವಿಗಳ ಮುಮಂ ನೋಡಿ ಒಂದು ಚೆರಲಂ 
ತೊಆಲಾಗಿ ಕ ಅದಕ್ಕೆ ಯಾರೂ ಉತ್ತರವಂ ಕೊಡದೆ ಇರುವುದ ಕಂಡು, 
ಅಲ್ಲಿಂದ ವರರುಜೆ ವಿದ್ದು ಹೋಗಿ ಬಂದು ಊರಲ್ಲಿ ಹ ಕುಂಬರೂ 
ಪಸ್ಥ ನಾಗಿ ಇರುವುದಂ ಕಂಡು, ಅವನ ಕರೆದು-ನಿನಗೊಂದು ಶಾರ್ಯವಂ 
ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟನು. ನನ್ನ ಸಂಗಡ ಬಾರೆಂದು--ಅವನ ತನ್ನು ಮನೆಗೆ ಕರೆ 
ದುಶೊಂಡು ಹೋಗಿ-ಎಲೋ ಕುಂಬ! ನಿನ್ನ ರಾಯನ ಮನೆಗೆ ಕರೆದು 
ಹೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತೆ, “ನೆ. ನೀನು ರಾಯನ ಸಂಗಡ ಮಾತನಾಡಬೇಡ. 
ರಾಯನು ಹೇಳಿದುದಕ್ಕೆ ನೀನು ಸಂಜ್ಞೆ ಮಾಡಿ ಉತ್ಕರಕೊಡು ಎಂದು ಹೇಳ 
ಲಾಗಿ; ಆ ಹುಖುಬನು-ಬಒಳೆ ದು ಎಂದು ಎನ್ನಲಾಗಿ ; ಅವನ ರಾಯನ ಬಳಿ 
ಗೆ ಕರೆತಂದು ತೋಅಉಲಾಗಿ ; ರಾಯನು--ಇವೆನಾರೆಂದು ಕೇಳಲಾಗಿ ; ವರ 


ರುಜೆಯು--ನಮ್ಮ ಗುರುಪುತ್ರನೆಂದು ಹೇಳಿದುದಕ್ಕೆ, ರಾಯನು ಮರ್ಯಾದೆಯ 
$ 


wv ಕರ್ಣುಟಿಕ ಕಾವ್ಯಕಲಾನಿಧಿ. 


ಪಾಡಿ ಈುಳಿರಿಬಿಕೊಂಡು, ರಾಯನು ಬಂದು ಬೆರಲಂ ತೋಂಲು ; 
ಆ ಈುಂಖಬ--ಐರಡು ಬೆರಲ ತೊಂಂದನು. ಮತ್ತೆ ಭೋಜರಾಜನು 
ಮೂಲ ಬೆರಲಂ ತೋಂಲಾಗಿ; ತುಖಬನು ಬಂದೇ ಬೆರಲಂ ತೋಉಲು ; 
ರಾಯನು ಮೆಚ್ಚಿ ಅವನಿಗೆ ಸೆವಾಲಕ್ಷ್ಟವರಹವಂ ಕೊಟ್ಟು ಹಳುಹಿಬಿದ, ಬಳಿ 
ಈ ರಾಯನ ಬಳಿಗೆ ವರರುಜೆ ಬಂದು- ನಮ್ಮ ಗುರುಪುತ್ರ ಏನು ಪ್ರಸಂಗ 
ಮಾಡಿದನು? ಎನ್ನಲು, ಲೋಕಕ್ಕೆ ಪೆರಬ್ರುಹ್ವನೊಬ್ಬ ನೇ ಎಂದು ನಾನೊಂ 
ದು ಜೆರಲಂ ತೋಖಉಲು ; ಅದಕ್ಕವನು ಜೇವಾತ್ತ್ಮ ಪರಮಾತ್ವನೆಂದು ಏರಡು 
ಬೆರಲಂ ತೋಣಖ್‌ದನು. ಆಬಳಿಕ ನಾನು ಬ್ರಹ್ಮ ವಿಷ್ಣು ಮಹೇಶ್ವರರೆಂದು 
ಘೂಯು ಬೆರಲಂ ತೋಣ್‌ದುದಕ್ಕೆ ಅವನು-ಸಂಹಾರಕಾಲಜ್ವ ಪರಾತ್ಯ ಬ 
ಬ ನೆ" ವಿಂದು ಒಂದು ಬೆರಲಂ ತೋಣಲ್‌ದನು. ಅದಕ್ಕೆ ಲಿ ಅವನಿಗೆ 
ಸವಾಲಕ್ಸ್‌ ವರಹಮಂ ಕೊಟ್ಟು ಕಳುಹಿಬಿದೆನೆನ್ನಲಾಗಿ ; ರಾಯನ ಬಳ 
ಯಿಂದ ವರರುಜ ಕುಂುಬನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ರಾಯನ ಸಂಗಡ ಏನು 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೆ? ವಿಸ್ತ ಲಾಗಿ; ಆ ಕುಂಬ. ರಾಯನು ಒಂದು ಬೆರಲಂ 
ತೋಂ ಒಂದು ಸಿ 2೦ ಹೇಳಿದ್ದ ನಾನು ವಿರಡು ಬೆರಲ ತೋ 
ಎರಡು ಈುಖ್‌ಗಳ್‌ ಕೊಟ್ಟೇನು ಎಂದು ಸನ್ನೆಯ ಮಾಡಿದೆ. ಅವ 
ಮೂಲ ಬೆರಲ ತೊಂ0 ಮೂಡು ಕುಜ ಹೇಳಿದ ನಾಸು ಕೊಡು 
ವುದೆ* ಬಂದು ವಿಂದು ಸನ್ಫೆಮಾಡಿ ತೋಂಲಾಗಿ;--ನನಗೆ ರಾಯನು 
ಸವಾಲಕ್ಟ ವೆರಹವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಈಳುಹಿಬದ -ವಿಂದ ಮಾತಿಗೆ, ವರರುಜೆ 
ಯು ನಗುತ್ತ ಅವನ ಕಳುಹಿಸಿದನು ಕಣಾ! ಎಂದುದಕ್ಕೆ, ಇಂದ್ರಾವತಿಯೆಂಬ 
ಪುತ್ಮ ಳಯು ಗಹಗಹಿಬ ನಗುತ್ತ ಹಾಸ್ಯೆಂಗೆಯ್ದು ಹೇಳಿದ ಉಪಕಥೆ: .. 
ಕೇಳಯ್ಯ ಚಿತ್ರಕರ್ಮನೆ : ನಮ್ಮ ವಿಕ್ರಮಾದಿತ್ಯ ರಾಯನು ಈ 
ರಾಜ್ಯ ವಂ ಪೌಠಿಸುವ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ದಿನ ಆ ಪುರದ ಮಂದಜೆತ ತ್ಮನೆಂಬ 
ವತ್ತ ಕನು ಬಹು ದ್ರವ್ಯ ಸಂಪಾದಿಸಿ ಮೃತನಾದನು. ಅವನ ಘುಮಾರ 
ಪುರಂದರರಾಯ ಯಾವತ್ತು ಹಣ ದಾನಧರ್ಮಮಾಡುವುದ ಬಂಧುಗಳು ಕಂ 
ಡು--ಅದಾಯಬಲ್ಲದೆ ವೆಷ್ಟ ಮಾಡಬಾರದೆಂದು ಹೇಳಿದುದಕ್ಕೆ ಆ ಪುರಂದರ 
ನಿಂತೆಂದನು:-“ ಭಾಗ್ಯವಂತನಿಗೆ ಕೊನೆಗೆ ದರಿದ್ರ) ತಪ್ಪದು” ವಿನ್ನ್ನಲಾಗಿ, 


ಬಂಧುಗಳಂತೆಂದರು:-" ಅದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಆಪತ್ಯಾಲಕ್ಕೆ ಧನವಂ ಇರಿಸಿಕೊ 


ಬತ್ತ್ರೀಸಪುತ್ತಳಿ ಕಥೆ. w 


ಳ್ಳ ಬೇಕು ೫ ವಿನ್ನಲಾಗಿ; ಪುಣ್ಕವಂತಸಿಗೆ ಅಪತ್ವಾಲವೇ ಅಲ್ಲ. ಭಾಗ್ಯ 
ಹೋಗುವ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಬಜೆ ನೆ ಟ್ರ ಒಡವೆ ತನಗೆ ತಾನೇ ಹೋಗುವುದು” 
ವಿಂದು ದಾನಧೆರ್ಮ ಸ ಮಾಡಿ, ತೀರ್ಥಯಾತೆ)ಯಂ ಮಾಡಿ, ನಾನಾ ದೇಶ 
ಮೊ ಸಂಚರಿಓ, ಈ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಬಂದು, ನನ್ನ ರಾಯನ ಕಡೆ ತನ್ನ ವ: 
ತಾಾಂತವಂ ಬಿನ್ನ ಕ್ರಸಲಾಗಿ ;  ರಾಯ--ನೀಚರಿಬದ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಏನು ಅತಿಕ 
ಯವೆನ್ನಲಾಗಿ; "" ಶಶಿಕಾಂತವೆಂಬ ಪಟ್ಟಿ ಇದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರಬಾಹುಕನೆಂಬ ಅರ 
ನನ ಮಗಳು ದಮಯಂತಿಯನ್ನು ಒಂದು ಮೋಹಿನಿ ಏಡಿದಿರುವುದು. ಅಡು 
ಅವಳ ಯಾರಾದರೂ ಮದುವೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡರೆ ಅವರ ಕೊಲ್ಲದೆ ಬಿಡೆನೆಂದು 
ಪ್ರತಿಜ್ಞ್ಯೆಯಂ ವಾಡಿ ಇರುವುದಖಂದ, ಅವಳ ಯಾರೂ ಮದುವೆಹತಾಗದವೆ 
ಹಾಗೇ ಇರುವಳು'' ವಿನ್ಸಲಾಗಿ; ರಾಯ ಪುರಂಜರನ ಕರೆದುಕೊಂಡು 
ಪಶೇಚೆರೆಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಅಪಟ್ಟಿಂತ್ಯೆ ಹೊಗಿ, ಚಂದ್ರ/ಒಬಾಹುತನಂ ಹಾಣಿ 
ಲಾಗಿ; ಆಅರಸು ರಾಯನೆ ಮನ್ನಣೆಯಂ ಮಾಡಿ, ಬಂಹಾಸೆನೆದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿ ಶ್ರಿ 
ಬಕೊಂಡು.." ಏನು ಕಾರಣ ಬಂದುದು? ? ಐಸ್ನೆಲಾಗಿ, ಆಮಾತಿಗೆ ಠಾ 
ಯನು--ದಮಃಯಂತಿಯ ನಿವಾಹೆವಾಗಬೇ ಕೆಂದು ಬಂದೆನು ಐನ್ನಲಾಗಿ ; ಅ 
ರಸು ಸಂತೋಪಭರಿತನಾಗಿ ತನ್ನ ಮಗಳ ಮದುವೆಯಂ ಮಾಡಿ, ದಂಪತಿಗ 
ಳ ಬೇ ಮನೆಗೆ ಕಳುಹಿದಕಾರಣ, ಮಲಗುವ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಅರ್ಕರೂ ಇ 
ರುವಶ್ಲಿ, ಮೋಹಿನಿ ಎಂಬ ರಾಕ್ಸ್‌ ಬಿಯು ರಾಯನ ಕೊಲ್ಲು ು ವುದಕ್ಕೆ ಬರಲಾಗಿ, 
ರಾಯನು ರಾಕ್‌ ಬಯ ಸಂಗಡ ಯುದ ನ ಮಾಡುವುದ EN ಕಂಡು, 
ಅಶ ರೃಪಡುತ್ತ ನೋಡುತ್ತಿ ರುವ ರ ರಾಯನಾರಾಕ್ಷ್‌ ಬಯಂ ನಾಲ್ತು 
ಬೀಳ್‌ಂ ಮಾಡಿ, ನಾಲ್ಕು ಒಪ್ಪಿಗೆ ನಾಲ್ಕು ಬಾಳಂ ಬಿಸುಟು, ಕಡಮೆ ಲ 
ಬೀಳ ಆ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ಜಯಸ್ಮಂಭ ಮಾಡಲಾಗಿ ; ಆ ರಾಕ್ಷಸಿ ಸಾಕ್ಸ್‌ 
ಸೆರೂಪೆಳಿದು ಗಂಧರ್ವರೂಪದಿಂದ ಬಂದು ನಿಂತು--" ವಲ್ಲೆ ಮಹಾರಾಯನೆ! 
ಸಿಸ್ಟಿಂದ ನನ್ನ್ನ ಕಾನ ವಿಮೋಚನವಾಯಿತು'' ಎನ್ಸ್ನಲಾಗಿ; ಆಮಾತಿಗೆ ರಾಯ- 
ಹ ಹೇಳಲು; “ನಾನು ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ವಿದ್ಯಾಧರಕನ್ನಿತೆ. ಕೈಲಾಸಕ್ಕೆ 
ಹೋಗುತ್ತಿರುವಲ್ಲಿ ದಾರಿಯಲ್ಲೊಬ ಭೂತಲೋಭನೆಂಬ ಮಹರ್ಥಿ 
ಒಂದು ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಪತ್ತಿ ಸಹಿತ ಇರುವುದಂ ಕರಡು,-ಳರುಬಿಯು ಮು 
ದುಕ, ಹೆಂಡತಿ ಸ 0003 ಸೊಕ್ಕಿ ದೆಗಲ್ಲ, ಬಡಿದಾಡೆಚಿ 


೬೦ ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾವ್ಯಕಲಾನಿಧಿ. 


ಹಲ್ಲು —ನೋಡಿ ನಾನು ಹಾಸ್ಕಮಾಡಲಾಗಿ ; ಆ ಮಹಿಯು ತೋಪವಿಬ, 
ರಾಕ್ಸ್‌ ಬಯಾಗೆಂದು ಕಹಬಿಸೆಲಾಗಿ ; ಆ ಬಳಿಕ ಈ ಕಾಪವಿಮೋಚನ ಯಾವಾ 
ಗ? ಎಂದು ಖಹಿಯಂ ಶೇಳಕೊಳ್ಳ ಲಾಗಿ ; ಆ ಖುಸಹಿಯು--ಸಿನ್ನ ದೇಹ' ವಿಂ 
ಟು ಬಳಂ ಮಾಡಿ, ನಾಲ್ಕು ಬೀಳಂ ನಾಲ್ಕುದಿಕ್ಕಿಗೆ ಇಟ್ಟು, ನಿಂತ ನಾಲ್ಕು 
ನೀಳಂ ಜಯಸ್ಮಂಭ ಮಾಡಿದಾಗ, ಈ ಕಾನ ತೀರುವುದು ಎನ್ನಲಾಗಿ ; ಆಗ 
ಆಯಖಯನ್ನು-ನನ್ನ ಆಹಾರಕ್ಕೇನು? ಬಂದು ಹೇಳಲಾಗಿ; ದಮಯಂತಿಗೆ 
ಪತಿಯಾಗಿ ಬಂದವರ ಭಕ್ತಿ ನಿಕೊಂಡು ಇರು-ವಿಂದು ನೇಮಿ, ಇದ್ದುದ 
60ದ ನಾನು ಇಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಇದ್ದೆ-ವಿಂದ ಮಾತ ರಾಯ ಕೇಳಿ, ಸಂತೋಷ 
ಪಡಲಾಗಿ; ಬಳಕ ಅಸ್ಕಿ ಯನ್ನು ರಾಯನಿಗೆ ಬಂಭತು ಕೋಟಿ ಹಣವ 
ನ್ನ್ನ ಬೇಕಾದುದನ್ನು ಕೊಡುವ ರತ್ನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ; ಸೈಲಾಸಕ್ಕೆ ಹೋದ 
ಬಳಿಕ, ರಾಯನು ಆರತ್ನವನ್ನೂ ಹೆಣವನ್ನೂ ಪ್ರರಂದರನಿಗೆ ಹೊಟ್ಟು, 
ಇರ್ವರೂ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಸುಖವಾಗಿ ಇದ್ದ ರು ಕಣಾ! 


ಇಂತು ಕರ್ಣಾಟೆಕೆ ಭಾಷಾವಿರಚಿತಮಪ್ಪ ವಿಕ್ರಮಾದಿತ್ಯರಾಯನ ಚೆರಿತ್ರೆಯಲ್ಲಿ 
ಇಂದ್ರಾವತಿಯೆಂಬ ಫುತ್ತಳಿಯು ಪೇಳಿದ ಹನ್ನೆ ರಡನೆಯಕಥೆ. 


ನಾಟು 


೧೩ ನೆಯ ಕಥೆ. 





ಹದಿಮೊಖನೆಯ ದಿವಸದಲ್ಲಿ ವಿಂದಿನಂತೆ ಭೋಜರಾಯನು ಸ್ಲಾನ 
ದೇವತಾರ್ಚನೆ ಭೋಜನ ತಾಂಬೂಲವೂ ತೀರಿಸಿಕೊಂಡು ಮೂವತ್ತ ರಡು 
ಪುತ್ನಳಿಗಳೆಂದ ಕೂಡಿದ ಬಂಹಾಸನದೆಡೆಗೆ ಬಂದು ಬಲಗಾಲಂ ನೀಡುವ ಮೇ 
ಳೆಯಲ್ಲಿ , ಆಸೋಪಾನದ ಕುರಂಗಸೇನೆಯೆಂಬ ಪುತ್ತಳೆಯು--ಹೋಹೋ ! 
ನಿಲ್ಲುಸಿಲ್ಲು ' ಎಂದು ಧಿಕ್ಕರಿಸಿಲಾಗಿ ; ಭೋಜರಾಯನು ಜೌಂಟಿ ಬಂಹಾಸನ 
ದಲ್ಲಿ ಕುಳತು ಜಿತ್ರಕರ್ಮೆಸಿಂದ ವೈೆಳಿಸಿದ ಕಥೆ:- 

ಎಲೆ ಪುತ್ತ ಳಯೇ! ಹೇಳು. ನಮ್ಮ ಭೋಜರಾಯನು ಧಾರಾ 
ಪುರದಲ್ಲಿ ಸುಖರಾಜ್ಯಂಗೆಯ್ಯುತ್ತಿ ರುವಲ್ಲಿ ಬಂದು ದಿನ ವರರುಜೆಯ ಸೆಂ 


ಬತ್ತೀಸಫೈತ್ತಳಿ ಕಥೆ. ೬೧ 


ಗಡ-ನೀವು ಸಕಲ ವಿದ್ಯವ ಬಲ್ಲಿರಪೆ ಕ ಚೋರವಿದ್ಯ ಬರುವುದೆ? 
ಎನ್ನ್ನಲಾಗಿ ;--ಇನ್ನುಮೇಲೆ ಅಭ್ಯಾಸ ಮಾಡುವೆನೆಂದು ರಾಯನೊಡನೆ ಹೇಳಿ 
ಅಪ್ಪಣೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡುಹೋಗಿ, ಬಹು ಚೋರನಾದಂಥ ಸಹುದಾತನೆಂಬ 
ಮಾದಿಗನ ಮನೆಗೆ ನೀರಂ ತರುವುದು, ಹುಲ್ಲುಹೋಂಕೆಯಂ ತಂದು ಹಾಕು 
ವುದು-ಈಪ ರಾರ ಮಾಡುತ್ತಿ ರುವಲ್ಲಿ; ಬಂದು ದಿನ ಆಮಾದಿಗ ಕಂಡು- 
ವಲ್ಲೆ ಮಹಾಪುರುಪನೆೇ! ಸನ್ನ ಮನೆಯ ಬಳಿ ಸಂಚಾರ ಯೋಗ್ಯವೆಲ್ಲೆಂದು 
ನೀವು ತಿಳಿದು ಹುಲ್ಲಹೆ.ೂ ಅಯಂ ತಂದು ಹಾಕುವ ಕಾರಣವೇನೆಂದು ಹೇಳ 
ಲಾಗಿ ; ವರರುಜೆ--ನಿನ್ನ ಚೋರವಿದ್ಯೆಯಂ ಕಶಿಯುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಬಂಜೆನು 
ಎನ್ನಲಾಗಿ; ಆ ಮಾತಿಗವನು- ನನ್ನ ಚೋರವಿದ್ಯ ಕಲಿಯುವುದಕ್ಕೆ ಠಕ್ಕು 
ಠೌಳಿ ಜಾಲಗಳರಬೇಹು. ನೀವು ವಿಪ್ರರು. ನಿಮಗಿದು ಬರಲಂಖಯದು 
ಎನ್ಸಲಾಗಿ : ನೀ ಹೇಳಿದಂತೆ ನಡೆಯುತ್ತೇನೆ ಯಂದು ಹೇಳಿ, ನಿನ್ನು ವದ್ಯ 
ಯ ಕಲಿಸು ಐಸ್ಲೆಲಾಗಿ, ಅವಸು ತನ್ನ ಚೋರಬದ್ಯೆಯನ್ನೆಲ್ಲಾ ಈಲಿಸಲಾಗಿ; 
ಆದನು, ಕಲಿತು ರಾಯನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ಕುಳ ರಲಾಗಿ; ರಾಯ ನವ 


ವಿ 
ರತ್ನಖಜೆತವಾದ ತಟ್ಟೈಯಲ್ಲಿ ತರ್ಯೂರವೀಳೆಯವ ತರಿಓಿಕೊಡಲಾಗಿ: ವರ 
[KM ೧೧ 


ಕು ಆತಟ್ಟೈಯನ್ನು ಯಾರೂ ಕಾಣದೆ ಅಪಹರಿಸಿಕೊಂಡು ಇರುವುದನ್ನು 
ಆ ಹೆಡಹಿಗಂ ಕಂಡು ರಾಯನಿಗೆ ಹೇಳದೆ ಸುಮ್ಮಸಿರಲಾಗಿ ; ರಾಯ ಓಲಗ 
ತೀರಿದಮೇಲೆ ಅರಮನೆಗೆ ಎದ್ದು ಹೋದನು. ಆ ಬಳಿಕ ವರರುಚಿ ತನ್ನ 
ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ಇದ್ದನು. ಮಂದಿನ ರಾಯನು ಸದರಿಸಲ್ಲಿ ಈುಳತಿರಲಾಗಿ 
ವೀಳೆಯ ತರಹೇಳಲು ; ವೀಳೆಯದ ತಟ್ಟೈಯಿಲ್ಲವೆಂದು ಗುಲ್ಲು ಹೇಳಲಾಗಿ, 
ಆ ಸುದ್ದಿಯ ರಾಯ ಕೇಳಿ ಹಡದಿಗನ ಕರೆನಿ--ತಟ್ಟೈ ಎಲ್ಲಿ? ಎನ್ನಲಾಗಿ ಕ 
ಹೆಡದಿಗ ವರರುಜೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋದರೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಿರುವಲ್ಲಿ-ವರ 
ರುಜೆ ವೀರಾಮೇಕವಂ ತಾಳ--ನಾ ಕಳ್ಳನೇ! ವಿಂದು ಹೆಡಏಿಗನ ಕೂಡ 
ಹೊಗಾಡುವುದಂ *ಕಂಡು, ರಾಯನು... ನೀವೇಕೆ ಕೂಗಾಡುತಿ «ರಿ 2 
ವಿನ್ನೆಲಾಗಿ; ತಟ್ಟೆಯ ನಾನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡೆನೆಂದು ನಿಮಗೆ ಆತೆ ಮಾಡಿ 
ದುದಖಂದ ಕೂಗಾಡುವೆ ವಿಂದು ಹೇಳಿದ ಮಾತಿಗೆ, ರಾಯ-ವರರುಜಿ 
ey ಠೇ? ವಿಂದು ಹಡಪಿಗನ ಮೇಲೆ ಹೋಪಿಸೆಲಾಗಿ ;-ಅವರ ಮೇಲೆ 
ನಾನು ಸಳವನುಂಟು ಮಾಡದೆ ಇದ್ದರೆ, ಆಗ ನಾನೇ ಹೊಡುವೆನು, ಎಂದ 


೬೨ ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾವ್ಯಶಲಾನಿಧಿ. 


ಮಾಕಿಸಗೆ, ನೀವಿ ರೂ ಚಂಡಿಕಾದೇವಿಯ ಗುಡಿಗೆ ಹೋಗಿ, ಉಂಟು ಇಲ್ಲ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬರಹೇಳಿ ರಾಯನ ಅಪ್ಪ್ರಣೆಯಾದುದಲ್‌ಂದ, ಅದೇ ಮೇರೆಗೆ 
ಇರ್ವರೂ ಚಂಡಿಕಾಲಯಕ್ಕೆ ಹೊೋಗಿ--ಓ ದೇವಿಯೇ! ಇವರು ತಟ್ಟಿಯ 
ತೆಗೆದು ಕೊಂಡು ಹೋಗಿರುವುದು ನಿಜವಾದರೆ ನಿಮ್ಮಾಜ್ಞೆ ಯುಂಟಾಗರಿ, 
ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಯಥಾಪ್ರಸಾರಕಿರಲೆಂದು ಹಡಗ ವರರುಚಿಯ ಗುಡಿಯೊ 
೪ಕ್ಕೆ ಹೂಡಿ, ಬಾಗಿಲಿಗೆ ಬೀಗವಂ ಹಾಕಿ ಹಡಬಿಗ ಈಜೆ *ಾದಿರಲಾಗಿ ; 
ಚಂಡಿಕಾದೇವಿಯು ಸಮರಾತ್ರೈಯಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರಾಯುಧವ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ವರ 
ರುಚಿಯ ತಲೆಯೊಡೆಯುವುದಕ್ಕೆ ಬರಲಾಗಿ; ಆಗ ಆ ವರರುಜೆ ಅನೇಕ 
ವಿಧದಿಂದ ದೇವಿಯಂ ಸು ತಿಮಾಡಿ ಅಂತೆಂದನು :--ನೀವು ಸೆಕಲವೆಂ ತಿಳ 
ದಂಥ ಜಗನ್ಮ್ರಾತೆಯಾದುದಂಗಿಂದ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಕಳವಿಲ್ಲ, ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪರಾಂಬ 
ರಿಬ ಆಜ್ಞೆ ಮಾಡೆಂದು ನುಡಿಯಲಾಗಿ ; ದೇವಿ ವಿವ್ಯದೃಪ್ಟ್ಯಯಿಂದಂಂ'ದು 
ನೊಡಿ, -ನೀನು ಕಳ್ಳ ಕಾಶ ಹೋದವನಲ್ಲ, ಪರೀಕ್ಲೆಯ ನಿಮಿತ್ತ ಆ 
ತಟ್ಟೆ ತೆಗೆದಿರುವುದು ತಿಳಿಯಿತು. ಆದರೂ ಆ ಒಡವೆ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಇದೆಯಪ್ಪೆ. 
ಆದುದಲ್‌ಂದ ಕಳ್ಳೃತನವೆಂಬಾಯಿತು. ನಿನ್ನ್ನ ಹೊಲು ವುದೇ ಸರಿ ವಿನ್ಹ 
ಲಾಗಿ; “ಪ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ವಾದರೂ ಪ್ರಮಾಣಿಬ 2೫ 1 > ವಿಂಬಿ ಸ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ eR ರುವ *ಾರಣ, ನಿದಾನಿಬ ನಿದರ್ಶನ ಮಾಡಜೇ 
ಇಂದು ಪ್ರಸನ್ನು ಮಾಡುವಪ್ಪಲಲ್ಲಿ, ಉದಯವಾದುದಣಂದ ಆ ದೇವಿಯು 
ಮಾಯವಾದಳು. ಆ ಬಳಿಕ ವರರುಜೆ ಹೆಡಏಿಗನೆ-ಬೂಗಿಲ ತೆಗೆ ವಿಂದು 
ದಕ್ಕ್‌ ಆವನು ಅಕ್ಕ್ವ ರ್ಯಷಟ್ಟು ಬಾಗಿಲ ತೆಗೆದು ಬಿಡೆಲಾಗಿ ; ಅಲ್ಲಿಂದ ಪಟ 
ರೂ ರಾಯನ ಬಳಿಗೆ ಬರಲಾಗಿ ; ರಾಯ--ನನ್ಹು ಗುರುವಿನ ಮೇಲೆ ಇಲ್ಲ ದ 
ಕಳ್ಳಿ ತನ ಹೇಗೆ ಹೇಳಿದೆ? ಎಂದು ಹೋಪಿನಿ, ಹೆಡಏಿಗನೆ ಕಳುಹಿಬಿದ 
ಬಳಕ,ವರರುಜೆ ತಟ್ಟೈಯ ತಂದು ರಾಯನ ಮುಂದಿರಿಬ, ಚೋ ರವಿದ್ಯ ಬರು 
ವುದೇ? ಎಂದು ಹೇಳಿದುದಣ”ಂದ, ಈ ವಿದ್ಯವಂ ಕಲಿತು ನಿಮಗೆ ಪರೀಕ್ಷೆ 
ಕೊಡುವುದಕ್ತಾ ಗಿ ಇದ ತೆಗೆದೆ ಬಂದುದಕ್ಕೆ, ರಾಯನು ಮೆಚ: ವರರುಜಿಗೆ 
ಸವಾಲಳ ಕ ದ್ರವ್ಯವಂ ಕೊಟ್ಟು, ಆ ಹಡಪಿಗ್ಗನ ಈಕರೆಯಿಬ ಅವನಿಗೆ ಬಹುಮಾ 
ನವೆಂ ಮಾಡಿ ಮನ್ನಿ ಬದನು ಕಣಾ! ಎಂದು ಹೇಳಿದ ಚಿತ ತ್ರಕರ್ಮನೆ ಮಾತಿಗೆ 
SS ಪುತ್ತ ೪ ನಗುತ್ತ ಹಾಸ್ಕೆಂಗೆಯ್ಳು ಹೆಳಿದ ಉಪಕಥೆ: 


ಬತ್ತೀಸಪುತ್ತಳಿ ಕಥೆ: ಆಕ 


ತೇಳ್ಳೆಯ ಜೆತ್ರಕರ್ಮನೇ! ನಮ್ಮ ವಿಕ್ರಮಾದಿಶ್ಯರಾಯನು ಸುಖ 
ವಾಗಿ ರಾಜ್ಯವೆಂ ಪಾಲಿಸುವ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ದಿನ ಶಿಳಾರಿಗಾಗಿ ಆರ 
ತೆ ಹೋಗಿ ನಾನಾಮೃಗವಂ ಸೆಂಹರಿಬ ಬರುವಲ್ಲಿ ಜುಬ್ಬ ದ್ವಿಜನು 
ತನ್ನ ಕುಟುಂಬ ಸಹಿತ ಹೊಳೆಯ ದಾಟುವಾಗ, ಅವನ ಹೆಂಡತಿ ಮೇಲು 
ನೀರು ಬಂದು ನೀರಿನರಿ ಮುಳುಗಿ ತೇರಿ ಹೋಗಲಾಗಿ, ಆತನು ಅನೇಕ 
ದುಃಪಡೆವುದೆಂ ಕಂಡೆ, ರಾಯನು ತಾನು ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಹೊಳ್ತು ಆಯ ಬ) 
ಯನ್ನು ಈಚೆಗೆ ಎಳೆತಂದು, ಆತನಿಗೆ ಅವಳನ್ನು ತೋಟದ್ರವ್ಯವನ್ನು.. ಸಹ 
ಕೊಟ್ಟು, ಸುಖವಾಗಿ ಹೋಗಿ ಎನ್ನಲಾಗಿ ;ಆ ವಿಪ್ರಸು--ವಿಲೈ ಮಹಾರಾ 
ಯನೇ ! ನೀನು ಮಾಡಿದ ಪ್ರಾಣೋಪಕಾರಕ್ಕೆ ನಿಸಗೆ ಶೀಘು)ದಿಂದೆ 
ಮೋಕ್ಷ ವಾಗುವುದೊಂದು ಮಂತ್ರವೆಂ ಉಪದೇಶ ಮಾಡಿಕೊಡುತ್ತೆ ನೆ 
ಎನ್ನಲಾಗಿ ; ರಾಯ--ಹಾಗಾಗರಿ ಬಂದುದಕ್ಕೆ ; ಆ ರಾಯನಿಗೆ ಮಂತ್ರೋ 
ಪದೇಕವಂ ಮಾಡಿ, ರಾಯನ ಅಪ್ಪಣೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋದ, ಬಳಕ, 
ಅಶಿಂದ ರಾಯ ಇರುವ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಬಂದು ಪರ್ವತದರುಗಿನಲ್ಲಿ ಒಬ 
ನಿ ಮಹಾತಪಸ್ಸು ಚಕಕ ಮೋಕ್ಷ ವಾಗದಿರುವುದಂ ಕಂಡು, 
ಆ ಖಯಖಿಗೆ ಮೋಕ್ಷ ವಾಗುವ ಮಂತ್ರವಂ ಹೇಳಲಾಗಿ ; ರಾಯನಿಗಾ ರುಖ 
ಪುರುಪಠಿಂಗವೊ ಕೊಟ್ಟು ಕಳುಹಿಸೆಲಾಗಿ ; ರಾಯ ಈ ಪಟ್ಟಣದ ರಾಯ 
ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ಬರುವರಿ ಹ ದರಿದ್ರನಂ ಕಂಡು ಆ ಪುರುಪರಿಗಳ ತೊ 
ಟು ತನ್ನ ಅರಮನೆಗೆ ಬಂದು ಸುಖವಾಗಿ ಇದ್ದನು ಕಣಾ! ಇಂತಪ್ಪ ವಿತ 


ಬೆ 
ರಣ ಭುಜಬಲ ಮತ್ತೆಲಿ ಯಾದರೂ ಉಂಟೆ"? 
ರ (ಗಿ 


ಇಂತು ಕರ್ಣಾಟಿಭಾಷಾ ವಿರಚತಮಪ್ಪ ವಿಕ್ರಮಾದಿತ್ಯರಾಯನ ಚರಿತ್ರೆಯಲ್ಲಿ 
ಕುರಂಗಸೇನೆ ಎಂಬ ಪುತ್ತಳಿ ನೇಳಿದ ಹದಿಮೂಜಿನೆಯ ಕಥೆ. 


೧೪ ನೆಯ ಕಥೆ. 


ಹದಿನಾಲ್ಕನೆಯ ದಿವಸದಲ್ಲಿ ಭೋಜರಾಯನು ಎಂದಿನಂತೆ ಸ್ನಾನ ದೇ 
ವತಾರ್ಚನೆ ಭೋಜನವಂ ತೀರಿಸಿ, ನಿಂಹಾಸನದ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು, ತಸ್ನು 


ಓ೪ ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾವ್ಯಕಲಾನಿಧಿ: 


ಬಲದ ಕಾಲಂ ನೀಡುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ, ಲಾವಣ್ಯವತಿಯೆಂಬ ಪುತ್ಮ ಳೆಯು 
ಹೋಹೊೋ ! ನಿಲ್ಲು ನಿಲ್ಲು ! ಎಂದು ಧಿಕ್ಕರಿಸಲಾಗಿ, ಭೋಜರಾಯ ಖಿನ್ನು 
ನಾಗಿ ಬದಲು ಬಂಹಾಸನಮಂ ತರಿಬ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು. ಚೆತ್ರಕರ್ಮದಿಂದ 
ಹೇಳಿಬದ ಕಥೆ- 
ಎಲೆ ಪುತ್ತಳಯೇ ! ಕೇಳು, ಧಾರಾಪುರದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಭೋಜರಾ 
ಜನು ಸುಖರಾಜ್ಯಂಗೆಯ್ಯುವಲ್ಲಿ ಒಂದುದಿನ ರಾಯನೋಲಗಕ್ಕೆ ಒಬ ಬ್ರಾ 
ಹ್ಹ ಮುದುಕಿ ಬಂದು, ರಾಯನ ಹೂಡೆ-ನೂನು ಒಂದು ವಿದ್ಯವ ಬಲ್ಲೆ ನು 
ವಂದು ಹೇಳಲು; ಅದು ಎಂಥ ವಿದ್ಯೆ ? ಎಂದು ಕೇಳಲಾಗಿ; ಅದಕ್ಕೆ 
ಅಳುವುದೊಂದೆ ವಿದ್ಯೆ ಬಲ್ಲೆನು ವಿಂದ ಮಾತಿಗೆ, ರಾಯ ಮೆಜೆ ಅನ್ನೆ ವಸ ಸ) 
ವಕಳೊಟ್ಟು- -ಊಟಮಾಡಿಕೊಂಡು ಇಲ್ಲೇ ಇರು ಎಂದು ಕಟ್ಟಿಳಮಾಜ ಇರಿ 
ಸಲಾಗಿ; *ೆಲವುದಿನ ಹೋದಬಳಸಕ ರಾಯನು ಒಂದುದಿನ ಮುಸುಕನಿಟ್ಟು 
ಮಲಗಿಕೊಂಡು,--ಭೋಜರಾಜ ಸತ್ತ ನೆಂದು ಅಳು ಎನ್ನೆಲಾಗಿ; ಆಮಾ 
ತಿಗೆ ಮುದುಕಿ - ಭೋಜವರಂಜನು ಸತ್ತನು, ಭೂಮಿಗೆ ಆಧಾರವಿಲ್ಲದೆ 
ಹೋಯಿತು. ಸರಸ್ಕುಶಿಃ ಸಂಬಂಧದ ವಿದ್ಯೆ ಯೆಲಾ ೨ ವೈರ್ಥೆವಾಯಿತು, ವಿದ್ಯಾಂ 
ಸರೆಲ್ಲ ರೂ ಸೆಟ್ಟುಹೋದರು--ವಿಂದು ಸ 1 ಮೆಚ, ವಿದ್ದು, ಮು 
ದುಕಿಗೆ ಸವಾಲಕ್ಷ ಹೊನ್ನ ಕೊಟ್ಟನು ಕಣಾ' ಚ್ಟ `ಜಿತ್ರಕರ್ಮ ನ 
ಮಾತಿಗೆ ಲಾವಣ್ಯ ವತಿ ನಗುತ್ತ ಹಾ ಸ್ಯ ಆಗೆಯ್ದು ಹೇಳದ ಉಪಕಥೆ :- 
ತೇಳ್ಳೈಯಾ ತಿ ತ್ರಕರ್ಮನೇ ನನ್ವು ವಿಕ್ರಮಾದಿತ್ಯರಾಯನು 
ರಾಜ್ಯ ಪಾಠಿಸುವ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಬಂದು ದಿನ ಚಂದ್ರಗುಪ್ಮ ರಾಯನ ಸುಮಾ 
ರ ಚಿತ್ತಸಾಂತರಾಯ) ತನ್ನು ಬಲಸಶಿತ ಬಂದು ರಾಯನೆ ಕಾಣಲಾಗಿ ; ರಾ 
ಯನು ಆ ರಾಯನಿಗೆ ಮೆರ್ಯಾದೆಯಂ ಮಾಡಿ ನಂಪಹೆಬೀ ತದಲ್ಲಿ ತಳ್ಳ ರಿಬ 
ಘೊಂಡು-ನಿನು ಕಾರಣ ಬಲಸಶಿಂತ ಬಂದುದು? ವಂದು ಕೇಳಲಾಗಿ; ಆ 
ರಾಯನು ಇಂತೆಂದನಸು:-ವೆಂಕಾಂಜನಿಯೆಂಬ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ಘರ ತಪೆಬ್ಬ 
ಹಾಮೆತೇಳಿಯಲ್ಲಿರುವುದಂ ಹೇಳ, ತನೆನ್ಬಿ ಸಾಮೇಳಿಯಲ್ಲಿ ರಬಾರದೆಂದು 
ಹೋಪೆವಂ ತಾಳ್ಗು , ಬಲಸೆಹಿತ ಹೋಗಿ, ಆಪಟ್ಟಣವಂ ಮುತ್ತಿ ಗೆಯಂ 
ಮಾಡಿ, ಆ ತಪಸ್ಸಿಗೆ ಬುದ್ಧಿಗಳಿಸಿ, ಬಂದೆ--ಎಿನ್ನಲಾಗಿ ; ರಾಯ- ಬರುವ 
ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಏನು ಅತಿಕಯನೆಂದು ಹೇಳಲಾಗಿ ;--ಒಂದು ನಂದನವನದಲ್ಲಿ 


ಬತ್ತೀಸವುತ್ತಳೆ ಕಥೆ." ೬೫ 


ನೀಲಲೋಹಿತವೆಂಬ ಗವಿಯೆಲಿ' ಮರೀಜೆಯೆಂಜ ಏರುಬಿ ಆಉ ಮಂದಿ 
ಮಕ್ಕಳು ಸಹ ಇರುವನು. ಅವರ ತಿನ್ನಬೇಕೆಂದು ಒಂದು ಚಿತ್ರಕಾಯ 
ನೆಂಬ ಹುಲಿಯು ಸಾದಿರುವುದು ವಿಂದ ಮಾತ ಕೇಳ, ಆಜೆತ್ರ ಕಾಂತರಾಯನಿಗೆ 
ಅನೇಕ ಬಹುಮಾನವಂ ಮಾಡಿ ಕಳುಹಿಬ, ಆಬಳಿಕ ರಾಯ ಖೇಚರಮಾ 
ರ್ಗದಲ್ಲಿ ಆನಂದನವನದ ಬಳಗೆ ಹೋಗಲಾಗಿ ; ಆ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ಆ 
ಬಯ ಹೇಳ, ತನ್ನ ಜೈೇಪ್ಕಪುತ್ರನ ರಾಯನ ಬಳಿಗೆ ಹಳುಹಿಬ ತಮ್ಮ 
ಉಪಾಧಿಯಾವತ್ತೂ ವಿವರಿಸಲಾಗಿ ; ರಾಯ ಹೇಳಿ, ಆ ಗವಿಯೆಡೆಗೆ ಹೋಗಿ, 
ಅಲ್ಲಿ ಕಾದಿರುವ ಜೆತ್ರಕಾಯನೆಂಬ ಹುಲಿಯಂ ಕೊಂದು, ಆ ಯವಿಮಕ್ಟಳ 
ಭೀತಿ ಬಿಡಿಬ, ಹಾಪಾಡಿದುದಖ್‌ಂದ ಅರುಹಿ.-ಎಿಲೈ ಮಹಾರಾಯನೇ ! 
ನಿನ್ನಿಂದ ನಮ್ಮೆಲ್ಲ ರ ಜೇವ ಉಳಯಿತೆಂದು ಕೊಂಡಾಡಿ, ರಾಯನಿಗೆ ದಕ್ಷ 
ಣಾವರ್ತಕಂಖವೂ, ಏಕಮು:ಶದೆ ರುದ್ರಾಕ್ಷಿ ಯಂ, ವಧಿವಾಮನಮೂರ್ತಿ, 
ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಪ್ರೀನಾರಾಯಣಮೂರ್ತಿ- ಎಂಬ ಸಾಲಗ್ರಾ)ಮಂಗಳ ಸಹ ಕೊಡಲಾಗಿ ; 
ರಾಯ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, ಅಲ್ಲಿಂದ ಬರುವಲ್ಲಿ, ಷ್‌ ಬುಧನು *ಳೆರಿಗೆ 
ಸಿಕ್ಕಿ ದೇವತಾರ್ಚನೆ ದೇವರೊಡವೆಯೆಲ್ಲವನು ಕಳೆಕೊಂಡು ಹೆಂಡತಿ 
ಮಕ್ಕಳು ಸಹ ಬರುತ್ತಿ ರಲು; ರಾಯಂ ಕಂಡು--ಎಲ್ಫೈ ಬ್ರಾಹ್ಮ್ಮಣೋತ್ತ 
ಮನೇ-ನೀನಾರು? ಎಲ್ಲಿಂದ ಬಂದೆ? ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುವೆ? ವಸ್ಸುಲಾಗಿ ; 
ಆತನು ತನ್ನ ವೃತ್ತಾ ಂತವೆಲ್ಲವಂ ಹೇಳಿದುದಲ್‌೦ದ ರಾಯನಿಗೆ ದಯೆಬಂದು 
ಆ ವಿಪ್ರನಿಗೆ ಆ ಬಲಮುರಿಕಂಖ ಸಾಲಗ್ರಾಮಗಳ ಲಕ್ಷ್ಮದ್ರವ್ಯ ಸಹ ಕೊಟ್ಟು 
ಘಳುಹಿಬ ತಾನಿಶ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಸುಖವಾಗಿದ್ದನು. 


ಇಂತು ಕರ್ಣಾಟಕಭಾಷಾವಿರಚಿತಮಪ್ಪ ವಿಕ್ರಮಾದಿಶ್ಯರಾಯನ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ಲಿ 


ಲಾವಣ್ಯವತಿಯೆಂಬ ಪುತ್ತಳಿ ಪೇಳಿದ ಹದಿನಾಲ್ಕನೆಯ ಕಥೆ. 


SDE 


೧೫ ನೆಯ ಕಥೆ. 





ಹದಿನೈದನೆಯ ದಿವಸದಲ್ಲಿ ಭೋಜರಾಯನು ಸ್ಲಾನ ದೇವತಾರ್ಚನೆ 
ಭೋಜನ ತಾಂಬೂಲವ ತೀರಿಬ, ಬಂಹಾಸನದ ಬಳಗೆ ಬಂದು, ಬಲಗಾ 














ಪಾ--ಕಳುಹಿಸಲಾಬ್ರಾಹ್ಮಣಂ ರಾಯನಂ ಹಜಿಸಿ ಕೊಂಡಾಡಿ ಆತನೊಳಃ 
ಬೀಳ್ಕೊಂಡು ಹೋದನು ಕಣಾ! 
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೬4೬ ಕರ್ಣಾಟಿಳ ಕಾವ್ಯಕಲಾನಿಧಿ. 


ಲಂ ನೀಡುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ » ಆ ಸೋಪಾನದ ಮೋಹಿನಿಯೆಂಬ ಪ್ರುತ್ಮಳ 
ಧಿಕ್ಕರಿಸಲಾಗಿ ; ಭೋಜರಾಯ ಬೆಂ? ಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಜೆತ್ರ; 
ಕರ್ಮನಿಂದ ಬೇಳಸದ *ಥೆ :- 

ವಿಲೆ ಪುತ್ತಳಿಯೇ ! ಘೇಳು--ಧಾರಾಪುರದಲ್ಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ರಾಯ ಸುಖ 
ರಾಜ್ಯವಂಗೆಯ್ಯುವಕ್ಲಿ ಒಂದು ದಿನ ಆ ಪುರಸಲ್ಲ ಸಮಾಧಿಕನೆಂಬ 
ಯ್ರಾಹ್ಮಣ ಬಂದು ರಾಯನ ಸೆಂಗಡ ಇಂತೆಂದನು ಕೇಳೈ ಮೆಹಾರಾ 
ಯನ ! ನನ್ನ ಮೆನೆಯಲ್ಲಿ ನನಗೂ ನನ್ನ ತಾಯಿಗೂ ಆಗದು ; ನನ್ನ 
ಹೆಂಡತಿಗೂ ನನಗೂ ಆಗದು ; ಅತ್ತೆ ಸೊಸೆಯರಿಗೂ ಆಗದು; ಹೀಗೆ 
ಒಬ್ಬ ರಿಗೊಬ ರು ಬಡಿದಾಡುತ್ತ ಇದ್ದೇವೆ. ಈ ನನ್ನು ತರ್ಮವ ಬಿಡಿಸ 
ಬೇಕು ಬಿನ್ನೆಲಾಗಿ ; ರಾಯ ಳಿ, ಈ ದೋಷ ನೆನ ದೆನ್ನಲಾಗಿ ; ಆ 
ಮಾತಿಗೆ ಮಂತ್ರಿಗಳು--ಅವನ ಅನುಭವಕ್ಕೆ ನಿಮಗೆ ಕಾರಣವೇನು? 
ವಿಂದುದಕ್ಕೆ, ರಾಯ--ಕೇಳೆರೈ, ಆ ವಿಪ್ರೆನಿಗೆ ಮ್‌ ಫೆ (ತ್ರ ಉಚಿತಂಗಳ 
ನಾವು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದ ರೆ ಅವನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಜಗಳ ಬಾರದು. ಇದಂಟಿಂದ 
ಈಲಹವುಂಟಾಯಿತು. ಅದು ಕಾರಣ ಈ ದೋಷ ನಮ್ಮದೇ ಸರಿ-_ಎಂದು 
ರಾಯನಾಡಿದ ಮಾತಿಗೆ ಸಕಲರೂ ಸೆಂಶೋಷಪಡಲಾಗಿ ; ಆ ಬಳಿಕ ಆ ದ್ಮಿಜ 
ನಿಗೆ ಉಂಬಳಿ ಸಖನ ಕ್ರಿವಂ ಸಮಾಲಕ್ಸ್‌ ದ್ರವ್ಯ ಸಹ ಕೊಟ್ಟು ಕಳ್ಳುಹಿಬದನು 
ಕಣಾ! ಎಂದ ಮಾತಿಗೆ ಮೋಹಿಸಿಯೆಂಬ ಪುತ್ನಳಿ ನಗುತ್ತ ಹಾಸ್ಯಂ 
ಗೆಯ್ದು ಹೇಳಿದ ಉಪಕಥೆ :- 

ಸೇಳ್ಳೈಯಾ ಜೆತ್ರಕರ್ಮನೆಃ ಕ ನಮ್ಮ ವಿಕ್ರಮಾದಿತ್ಯರಾಯ ರಾಜ್ಯವ 
ಪಾಠಿಸುವ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ದಿನ ಒಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮ ಣೋತ್ತ ಮ ರಾಯನೆ 
ಎದುರಿಗೆ ಬಂದು ನಿಂತು--ಎಲ್ಫೈ ಮಹಾರಾಯನೇ! ನಾನು ದಾರಿದ್ರ್ಯ ದೋ 
ಪದಿಂದ 1ದೇಕದೇಕದಲ್ಲಿರುವೆ ದೇವರ ಪೂಜೆಸಿದಾಗ್ಲೂ ದಾರಿದ್ರ್ಯ ಬಿಡದೆ ಇರ 


ಲಾಗಿ! ನೀನು ನೆರೆ ದಾತನೆಂದು ನಾನು ಸೇಳೆ ಬಂದೆ. ನನ್ನ ದಾರಿದ್ರ) ಕ 


ಸವಯ ತ ಸಾಯ ಯಾ ಮ ಮನ 





ಕಾರಾಂ ಬರಾ 


ಪಾ--1. ನಾನಾ ದೇಶಂಗಳೆಂ ತಿರುಗಿ ಆಯಾ ದೇಶಂಗಳಲ್ಲಿದ್ದ ದೇವತೆಗಳಂ 
ಪೂಜಿಯಂ ಮಾಡಿ, ನಾನಾ ದೇಶಂಗಳಲ್ಲಿರುವ ಬೆಚ್ಚ ಗಳನ್ನೇಜು ಬೀಳುವೆನೆಂದಕೆ 
ನನ್ನ ದಾರಿದ್ರ್ಯ ಬೋಗದು. 


ಬತ್ತೀಸಪ್ರತ್ತಳಿ ಕಥೆ. ೬೩ 


ನಿನ್ನಿಂದ ತೀರಬೇಕೆನ್ಸಲಾಗಿ ; ಅನನ ಆ ಮಾತಿಗೆ ರಾಯ ಮೆಜ್ಜೆ ಕೋಟ್ಲಿ 
ದ್ರವ್ಯವಂ ಕೊಟ್ಟು, ಮನ್ನಿಸಿ, ಆ ಬಳಿಕ -1ನೀನು ಚರಿಸಿದ ದೇಶದಲ್ಲಿ 
ಏನು ಅತಿಕಯವುಂಟು ?!' ವಿನ್ನಲಾಗಿ ; ಅವನಿಂತೆಂದನು : -ಭಾರತವರ್ಪ 
ವಂ ದಾಂಟಿ ಹರಿವರ್ಪಕ್ಕೆ ಬರುವ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಬೆಟ್ಟದ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ; 
ಶೃಂಗಾರವನದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಭಾಸ ಸ್ಮರಕ್ವೆ MN ಶ್ರದಲ್ಲಿ ದೇವೇಂದ್ರನಿಂದ ಸ 
ಮೊಹಲ್ಲ ಟ್ರ ಸ್ಪ, ಪುರಂಪರೇಶ್ವರನೆಯ ಶಿನರಿಂಗವಿರುವುದು. ಅದ ಸನಿ ಿಧಿಯಕ್ಲಿ 
ಬಬ್ಬ ಇನ ಪುರುಷ ನಿರಂತರವೂ ಹೆಣನ ಭಕ್ಷಿಸುವುದ BN ಇರುವೆ 
ನೆನ್ನಲಾಗಿ 1 ರಾಯ ಚೋದ್ಯಂಬಟ್ಟು ಅದ ನೋಡಬೇಕೆಂದು, ಆ ವಿಪ್ರ) 
ನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಖೇಚರಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಹರಿವರ್ಷದ ಮಕರಾದ್ರಿಯೆಂಬ 
ಬೆಟ್ಟದ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ ಇರಲಾಗಿ ; ಎಂದಿನಂತೆ ದಿವ ೈಪುರುಪ ಬಂದು 
ಹೆಣ ತಿನ್ನುವುದ ರಾಯ ಕಂಡು--ಎಲ್ಫೈ ML ನೀನು ಹೆಣ 
ಮೆ ಭಕ್ಷಿಸುವ ಕಾರಣವೇನೆಂದು ಫೇಳಿ, ಸೈಗಳಂ ಏಡಿಯಲಾಗಿ ; ಅವನು 
ತನ್ನ ಆಹಾರಕ್ಕೆ ಇವನಾರೋ ಅಡ್ಡ ಬಂದನೆಂದು ರಾಯನ ಹೊಡೆಯಲಾಗಿ ; 
ರಾಯ ಖತಿಗೊಂಡು ಅವನ ಹೊಡೆದುದಖ್‌ಂದೆ ಅವನು ಆಯುಧ ತೆಗೆದು 
ಹೊಳ್ಳ ಲಾಗಿ; ರಾಯ ಶ್ರೀತಾಳಪತ್ರವಂ ಕೈ ಕೊಂಡು ಹಣಾಹಣಿ ಹೇಕಾ 
ಈೇತಿ ಮೋಡಾಮೋಡಿ ಯುದ್ಧವ ವಂ ಮಾಡುತ್ತ, ಗಂಧರ್ವನ ಶಿಖೆಯಂ 
ಬಡಿದು ನೆಲಕ ಮೆಟ್ಟಿ ನಿಲ್ಲ ನಿಲ ಟ್ರಾ ; ಅನೆನು-ನೀನಾರು ? ದೇವನೋ ? 








ಪಾ--1. ನೀನು ನಾನಾ ದೇಶಂಗಳಂ ತೊಳಲಿ ಬಂದೆಯಲ್ಲ, ಆಯಾ ದೇಶಂ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಏನೇನು ಚೋದ್ಯವ ಕಂಡುದುಂಟು ? 

2. ಫುರಂದಶೇಶ್ವರನ ಸಮಿಪದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ದಿವ್ಯ ಪುರುಷನು ನಿತ್ಯ ಫೆಣ 
ನೆಂ ತಿನ್ನುತಿರ್ಪನು. ಅದಂ ಕಂಡೆಸೆಂತೆನೆ-ಸನರ್ಣಮಯವಾದ ರಥವನ್ನೆ ತು 
ಬಳ್ಳಿ ತ್ತಾದ ದಿವ್ಯಾಭರಣಂಗಳಂ ಧರಿಸಿಕೊಂಡು ಗಂಧರ್ವ ಪುರುಷನಂತೆ poy ee 
ರ್ಗದಿಂದ ಬಂದು ಆ ಬೆಟ್ಟದ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಗವಿಯೊಳು ತನ್ನ ಒಡನೆ ವಸ್ತು 
ಗಳಂ ಇರಿಸಿ ೮ ಕಳೆತ ಅಪ್ಲಿ ನಿನ್ಲಿಸಿ, ಆ ಬಳಿಯಲ್ಲಿರುವ ಸ್ಮಶಾನವಂ ಹೊಕ್ಕು, 
ಅಲ್ಲಿರ್ದ ಬೂದಿಯಂ ಮೈಗೆ ಲೇಪ ನವಂ ಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಅಖಿವೆಗಳಂ ಕೈಕಾಲಿಗೆ 
ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು, ಆ ಶೃವದ ಬಸಿಳಿಂ ಸೀಳಿ, ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಅನ್ನವಂ ಭಕ್ಷಿಸಿ ಅನಂಶರೆ ಮು 
ನ್ನಿನಂತೆ ಒಡವೆ ವಸ್ತುಗಳಂ ತೊಟ್ಟು ಕೊಂಡು, ಆ ರೆಥದಮೇಲೆ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ಖೇ 
ಚರ ಮಾರ್ಗದಿಂದ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಶೋವುದೊಂದಾಕ್ಸ ರ್ಯಮಂ ಕಂಡೆಯೆಂದು ಪೇಳೆಲು 


೬1 ಕರ್ಣಾಟಿಕ ಕಾವ್ಯಕಲಾನಿಧಿ. 


ಕಿನ್ನರನ್ನೋ ಈ ಯಕ್ಷ ನೋ? ಯಾರು? ವಿನ್ನೆಲಾಗಿ ;-ತಾನು ವಿಕ್ರ) 
ಮಾಧಿತ್ಯೈರಾಯನೆಂದುದಂ”ಂದ , ಆ ಪುರುಷ ಕರಗಳ ಮುಗಿದು ವಂದಿಸಲಾ 
ಗಿ; ಆಗವನ ಮುಂದಲೆಯಂ ಬಿಟ್ಟು, ಹುಸ ರಿಬ-ನೀನು ಸ್ಪರ್ಗಾದಿ ಭೋ 
ಗವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿದ್ದರೂ ಹೆಣ ಶಿನ್ನುವುದೇನೆಂದು ಕೇಳಿದುದಕ್ಕೆ, ಆ 
ಸ್ರಧುಪ--ವಿಲ್ಛೆ ಮಹಾನಾಯನೇ! ನಾನು ಪೂರ್ವಜನ್ಮ ದಲ್ಲಿ ಸುರಭಿಪಟ್ಟಿ 
ರಶ್ಮಿ ವೀರಸೇನನೆಂಬರಸಾಗಿ ರಾಜ್ಯವಾಳುವಲ್ಲಿ ನ 2 
ಕನ್ಯಾದುನ, ಹಿರಣ್ಯದಾನ, ವಸ್ಮ ದಾನ, ಮುಂತಾದ ದಾನವಂ ಮಾಡಿ, 
ಅನ್ನೋದಕದಾನವಂ ಮಾಡದ ಸಾರಣ-ಸೈರ್ಗಭೋಗವಾದರೂ, ಅನ್ನೋ 
ದಕೆವಿಲ್ಲವಾದುದಖಂದ ನನ್ನ ಹೆಣದ ರಕ ಮಾಂಸವಂ ತಿನ್ನು ವುದಾಗಿ 
ಅಮೃತಸೇವನೆ ತಬ್ಬತು. ಹ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಆಹುತಿಸಮಾನವಾದ ಹ 
ಗಾಯತಿ )(ಸೆಮಾನವಾದ ಜಪ, ಅನ್ಲೋದಕಸೆವ್ಸನವಾದ ದಾನವಿಲ್ಲ ” 
ವಿಂಬ ನೀತಿ ಅಖಯದ್ಯೆ ಅನ್ಟೋದಕದಾನ ಮಾಡದ ನಿಮಿತ್ಮ, ಈ ಪ್ರೊ, 
ಯೆನಗಾಯಿತೆಂದು ಹೇಳಲಾಗಿ ; ಅದ ರಾಯ ಈೇಳ, ಈ ದಿವ್ಯಪುರುಪನಂ 
ರಕ್ಷಿ ಸಬೇಕೌಂದು ಚೆಂತಿಬ ತಾಯ ಗರ್ಭದಿಂದ ತಾನು ಪುಟ್ಟೆದಾರಭ್ಯ ಅಂದಿನೆ 
ವರೆಗೆ ಮಾಡಿದ ಅನ್ನೋದಕ ದಾನದ ಫಲವನ್ನು ಆತಸಿಗೆ ಧಾರೆಯೆಂತೆದು 
ಹೊಡಲಾಗಿ ; ದೇವದುಂದುಭಿ ಮೊಳಗಿದುವು ; ದೇವತೆಗಳು ಪೂಮಳೆಗಂ5 
ದರು, ಆ ಫಲದಿಂದ ಹೆಣ ಮುಖಕೆಯನಾಗಲು, ಆ ಪ್ರುರುಪನಿಗೆ ಹೆಣ ತಿನ್ನುವುದು 
ತಬ್ಬಿ ಅನ್ಭುತಸೇವನೆಯುಂಟಾಗಿ, ದೇವತೆಗಳು ವಿಮಾನವ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಬಂದು ದಿವ್ಯಪುರುಪನ ದೇವಲೋಕಕ್ಕೆ ಈರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವಲ್ಲಿ. 
ರಾಯನ ಉವಾರಸಾತ್ರಿಕಗುಣಕ್ಕೆ ಮೆಚ್ಚಿ ಆಪುರುಪ ಹೇಳಿದುದ ಕೊಡುವು 
ದೊಂದು ರತ್ನವಂ ರಾಯನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು, ಸುರಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋದನು. ಆ 
ಬಳಿಕ ಅಲ್ಲಿಂದ ರಾಯ ಬರುವ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಬಲು ಬ್ರಷ್ತ ಇ ಅನ್ನವಿಲದೆ 
ಶ್ಪುತಿ ಶಿ ನಿಂದಿರುವನಂ ಹಂಡು, ಅವನಿಗಾರತಿ ವಂ ತೊಟ್ಟು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು 
Pio ನು, ಕಣಾ! 
ಇಂತು" ಕರ್ಣುಟೆಕಭೂಪಾವಿರಚಿತಮಪ್ಪ ವಿಕ ಕ್ರಮಾದಿತ್ಯರಾಯನ ಚರಿತ್ರೆಯಲ್ಲಿ 
ಮೋಹಿನಿಯೆಂಬ ಪುತ್ತಳಿಯು ಟದ ಹದಿನ್ಫೈ ದನೆಯ ಕಥೆ. 


ಇರಾ ಖಾಜಾ ಆಷೂಾರಾರಾ- 


ಬತ್ತೀಸಪುತ್ತಳಿ ಕಥೆ. AF 


೧೬ ನೆಯ ಕಜೆ. 

ಹದಿನಾಉನೆಯ ದಿವಸದಲ್ಲಿ ಭೋಜರಾಯನು ಸ್ನಾನ ದೇವತಾರ್ಚನೆ 
ಘಥೋಜನ ತಾಂಬೂಲವಂ ತೀರಿಬ, ಪೋಡಕ ಮಹಾದಾನಂಗಳಂ ಮಾಡಿ, 
ಗಂಧಮಾಲ್ಯಾಭರಣಾ ಲಂಕೃತನಾಗಿ, ರತ್ತಖಚಿತವಾದ ಪಾವುಗೆಗಳ ಮೆಟ್ಟ 
ಇೊಂಡು, ವಿಂದಿನೆಂತೆ ಜಿತ್ರಶರ್ಮನ ಸೈಲಾಗಿನಲ್ಲಿ ಓಲಗಸೌಲೆಗೆ, ಬಂದು, 
ಬಂಹಾಸನದೆಡೆಗೆ ನಡೆತುದು. ಬಲದ ಕಾಲಂ ನೀಡುವ ಸಮಯದಲಿ ಆ 
ಸೋಪಾನದ ಕುರಂಗಲೋಚನೆಯೆಂಬ ಪುತ್ಮಳೆಯು--ಹೋಹೋ! ನಿಟು 
ನಿಲ್ಲು! ಈ ಿಂಪಾಸೆನವನ್ನೇಜಖದಿರು ಭೋಜರಾಯನೇ ! ನಮೊ ಡೆಯನಾದ 
ವಿಕ್ರವಾದಿತ್ಯರಾಯಸಾಶೆ ವೀರನಿತರಣಗಳುಳ್ಳೊಡೆ ಈ ನಿಂಹಾಸನವನ್ನೇ 
ಉಲ, ಇಲ್ಲವಾದರೆ ಕೆಲಸಾರು. ಮಿಣ ಈುಳಿತೆಯಾದರೆ ನಿನ್ನು ತಲೆ ಸಹಸ್ರ 
ಹೊೋಳಾಗುವುದು ! ವಿಂದು ಧಿಕ್ಟರಿಸಲಾಗಿ ; ಭ್ಯೋಜರಾಯನು ಖಿನ್ನನಾಗಿ 
ಬೆೇೇಉಸೊಂದು ನಿಂಪಾಸೆನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು, ಜೆತ್ರಕರ್ಮನಿಂದ ನೇಳಿಬದ ಕಥೆ: 

ಬಲೆ ಪುತ್ತ ಳಯೆ ! ಕೇಳು, ಧಾರಾಪುರದಶ್ಲಿ ನಮ್ಮೀ ಭೋಜರಾಯೆ 
ನು ಸುಖರಾಜ್ಯಂಗೆಯ್ಯುವಲ್ಲಿ ಒಂದು ದಿನ ಭು ಜೇಡನ ಸತಿ ಉಬಿ ತೆಯೆಂ 
ಬನಳು ಬಂದು ಹುಲ್ಲೆಯೆಂ ತಂದು 1 ಕೈಗಾಣಿಕೆಯೊಬ್ಬಿಸಲಾಗಿ ; (ರಾಯ 
ಜೆಂಕೆಯಂ ನೋಡಿ-ಇದು ಇಷ್ಟು ಕಂಗೆಟ್ಟಿರುವ ಕಾರಣವೇನೆಂದು ಕೇಳ 
ಲಾಗಿ; ಅವಳಾಮಾತಿಗೆ--ಎಲೈ ರಾಯನೇ ! ನಿನ್ನ ಕೀರ್ತಿಪ್ರ)ತಾಪವನ್ನು ದೇ 
ವೆಕನೈಯರು ಹಾಡುತ್ತಿ ರಲದನ್ನು ಕೇಳುತ, ಮನಸೋತು ಈ ಹುಲ್ಲೆ ಹುಲ್ಲು 
ಮೆಯ್ಯುವುದನ್ಲೊ ಮೆಲುಕು ಹಾಕುವುದನ್ನೂ ಸಹ ಮಜಖ್‌ತು ಹೀಗೆ ಬಡ 
ವಾಯಿತೆಂದು ಹೇಳಲಾಗಿ ) 1 ರಾಯನು ಮೆಚ್ಚಿ ಅವಳಿಗೆ ಸವಾಲಕ್ಷ 
ದ್ರನ್ಯವನ್ನು ಹೊಟ್ಟು ತಳೆಹಿಬಿದನೆ ಕಣಾ !- ವಿಂದ ಮಾತಿಗೆ ಶುರಂ 
ಗಲೋಚನೆಯೆಂಬ ಪುತ್ಮಳಯು ನೆಗುತ್ತಹಾಸ್ಯಂಗೆಯ್ಬು ಹೇಳಿದ ಉಪಕಥೆ:- 

ಸೇಳ್ಟೆಯ ಜೆತ್ರಕರ್ಮನೆ: ನಮ್ಮ ಒಡೆಯನಾದ ವಿಕ್ರಮೂದಿತ್ಯರಾ 








ಪಾ--1. ಕೈಕಾಣಿಕೆಯೊಪ್ಪಿಸಿ, ಎರಲೆಯ ಮಜಿರಿಯಮುಖದಿಂದ ನಿಮ್ಮಡಿ 
ಯಂ ಕಾಣಬೇಕೆಂದು ಒಂದೆನೆಂದು ಪೇಳಲು; ಅದಂಳೇಳಿ. 


೩೦ ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾವ್ಯಕಲಾನಿಥಿ. 


ಯ ಈ ಉಜ್ಜಿ ನಿ ರಾಜ್ಯ ಪಾಠಿಸುವಲ್ಲಿ ಬಂದು ದಿನ ಈ ಪುರ ಳು 
ಧನದತ್ತನೆಂಬ ವರ್ತಕ ಬಹುದ ದ್ರವ್ಯ ಸಂಪಾದಿಸಿ ತನ್ನುಲ್ಲಿತಾನೇ ಯೋಚಿಬ- 
14 ಭೋಜನಕ್ಕಿ ಲದ ಹಣ ತಾನಿರಲೇಕೆ? ಕೂಟಿಕ್ಸಿ ಲ ದಬ ಬ್ಲ ೀಯಿರಲೇತೆ? 
ಥರ್ಮಕಿ ಲ್ಲ ದ ಧನವಿರಲೇತೆ ? ಪರೋಪಕಾರ ಸಿ ್ಯವನೊಬ್ಬ ಧರ್ಕಾತ ವೃತ್ತ 
ನಿಗಲ್ಲದೆ ಮಿಕ್ಯ್ಯಾದವರಿಗೆ ಭಕಿ ದೊರೆವುದೆ?” ವಿಂಬ ನೀತಿಯಂ ತಿಳಿ 
ದು, ಭಾಗ್ಯವಿದ್ದ ನಿಮಿತ್ಮ 1 ಗೋದಾನ ಭೂದಾಸ ಕನ್ಯಾದಾನ ಹಿರಣ್ಯದಾನ 
ಅನ್ನೋದಕದಾನ ವಸ್ಮ ದಾನ ಮುಂತಾದ ದಾನಗಳಂ ಮಾಡಿ, ತೀರ್ಥಯಾ 
ತ್ರೆಗೆ ಹೋಗಿ, ಪುಣ್ಯನದಿಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ಲಾನೆವಂ ಮಾಡಿ, ಆ ಬಳಿಗಳಲ್ಲಿರುವ 
ದೇವರುಗಳ ಪೂಜೆಯಂ ಮಾಡಿ, ಮರಳ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಬಂದು ಸುಖದಲ್ಲಿ ಇ 
ರುತ್ಮ, ಒಂದುದಿನ ವಿಕ್ರಮಾದಿತ್ಯರಾಯನ ಬಲಗಕ್ಕೆ ಬರಲು ; ರಾಯ ಆ 
ವರ್ತಕನಿಗೆ ಬಹುಮಾನಮಾಡಿಸಿ.. ನೀನು ಯಾತ್ರೆಗಳ ಮಾಡಿರುವ ವಿಚಾ 
ರಮೆ ಕೇಳಿ ಇದೆ ್ರೇವೆಯಾದರೂ ಆಸ್ಪ ಳಗಳಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಅತಿಕಯವನ್ನು 
ನಿನಿ ್ಲಿಂದಲೇ ಕೇಳಬೇಕು ಬಂದು ಹೇಳಲಾಗಿ; ಆ "ವರ್ತಕನು ಹಿಮವತ ಶ್ರದ 
ಇ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ರುವ ಮಣಿಮಂಡೆಲವೆಂಬ ಪಟ್ಟಣದ ಕ್ರುತಸೇನನೆಂಬ ರಾಯ 
ಬಹುಕಾಲ ರಾಜ್ಯವಾಳುತ್ತಿ ರುವಲ್ಲಿ ಸಂಸ್ಕ ರಫಲದಿಂದ ಭಲ ಮಗಳ ಹೆಡೆ 
ದು ಗಂಡುಮಕ್ಕ ಳಲ್ಲ ದೆ ಇರಲು, ಮುಂದೆ 2 ಪಟ್ಟ್‌ ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ. ಒಬ್ಬ 
ಮಗಳಿದ್ದಾ ಳೆ. "ತ್ಕ ಹೇಗೆ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಮಂತ್ರಿಗಳೊಡನೆ' ಜಟ 
ಜೆಬ, ಆಳು ಮಗಗ ಪಟ್ಟ ಕಟ್ಟಬೇ ಕೆಂದು ಅವರು ಹೇಳೆ, ಆ ಮಗ 
ಳೆಗೆ ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕವಂ ಮಾಡಿ, ರಾಜ್ಯಭಾರವಂ ಮಾಡಿಸುತ್ತಿ ರಲಾಗಿ ; ಆ 
ರಾಯ ತನ್ನ ಮಗಳು ಯೌವನಸೆ ಯಾದಳೆಂದು ತಿಳಿದು, ಇನ್ನು ವಿವಾಹ 
ವಿಲ್ಲದೆ ಇರಬಾರದೆಂದು ಅವಳಿಗೆ ತಕ್ಕ ಪುರುಷನ ವಿಂತಾರಿಸುತ್ತಿ ರುವಲ್ಲಿ.. 
ಆ ಪಟ್ಟ ಇದಲ್ಲೊ ಹ ರಾಶ್‌ ಸನಿರುವನು. ಅವನು ಹೊಸೆಜನರ ಶಂಡಕ್ಸ್‌ ಇವೇ 
ತಿನ್ನುವನು (ಎಂದು ಹೇಳಿ) ಅದು ಕಾರಣ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಯಾರೂ ಹೋಗದೆ ಇರು 





ಪಾ--2. ಭೋಜನೋಚಿತವಾದ ಸಕಲ ಪದಾರ್ಥಗಳಿಂದ ಭುಂಜಿಸುವ ಭಕ್ತಿ 
ಯೆಂಬುದು ಬಹು ವುಣ್ಯಾತ್ಮನಿಗಲ್ಲದೆ ದೊರಕದಿಂದು, ತನಗೆ ಭಾಗ್ಯವುಂಟಾದ 
ಕಾರಣ. 


ಬತ್ತೀಸಪುತ್ತಳಿ ಕಥೆ. ೩೧ 


ವುದಂ್‌ಂದ, ಅವಳಿಗೆ ಮದುವೆಯಿಲ್ಲದೆ ರಾಜ್ಯವಾಳುವಳು ವಿನ್ನೆಲು; ರಾಯ 
ಹೇಳಿ, ಅವನ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಆಕಾಕಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಆ ಪಟ್ಟ ತೆ ಹೋಗಿ, 


ಟೆ 


ಬೀದಿಗಳಲ್ಲಿ ಚರಿಸುತ್ತ ಅ ಚಂದ್ರಲೇಖೆಯ ಉಪ್ಪರಿಗೆಯ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗು 


ವುದ ಆರಾಕ್ಚಸ ಕಂಡು,--ಯಾವನೋ ಹೊಸಬ, ತಿನ್ನಬೇಕೆಂದು ತೊಡೆ ಭು 
ಜವಂ ತಟ್ಟ್ಯ ವಾಸೆಯಂ ತಿರುಹುತ ಬಂದು, ರಾಯನ ಹೊಡೆಯಲಾಗಿ ; 


ರಾಯ ಆ ಏಟ ತಬ್ಪಿನಿಕೊಂಡು, ಆ ರಾಕ್ಷ ಸನ ಹೊಡೆದು ಮುಂದಲೆವಿಡಿದು 
ನೆಲಕೆ, ಬಡಿದು ಅಪ್ಪಳಿಸೆಲಾಗಿ ; ಆ ರಾಕ್ನಸನು ಮತವಾದುದ ವಿಲ ರೂ 
ಶೆ ೪ ಎ ™ 
ಕಂಡು ಆಕ ರ್ಯಪಟ್ಟು, ಅರಸಾದ ಚಂದ್ರಲೇಖೆಗೆ ಬಂದು ಹೇಳಲಾಗಿ ; ಅವ 
ಆಡಿ 
ಳು ರಾಯನ ವರ್ತಕನ ಸಹ ಕರೆಯಬಿಟ್ಟು ಬಂಹದೀಠದಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ ಸತ್ಯ 
[ae] 
ರಿಬ ರಾಯನ ನೋಡಿ-ನೀನು ನರನೋ ? ಹರಿಯೋ? ಸುರಪತಿಯೋ? 
ಮನಬಿಜನೋ ? ಯಾರೆಂದು ಹೇಳಲಾಗಿ ; ನಾನು ವಿಕ್ರೃಮಾದಿತ್ಯರಾಯ 
ವಿಂದುದಂ ಹೇಳಿ, ರುಯಸ ಪಾದಕ್ವೈಂಗಿ,-ಶಠಿರವಿಗಳಂತೆ ಕಾಂತಿಯುಳ್‌ 
ನಿನ್ನ ಸಂದರ್ಶನ ಮಾತ್ರದಿಂದ ಇಂದಿಗೆ ನಾನು ಧನ್ಯಳಾದೆನು, ಬಂದುದಕ್ಕೆ, 
ರಾಯನಿಂತೆಂದನು :--ಖಲೆ ಅರಬಿಯೇ' ಈ ರಾಶ್‌ ಸನು ಇಲ್ಲಿ ಇದ್ದೆ ಕಾರಣ 
ಮೇನೆಂದು ಹೇಳಲಾಗಿ ; “ ಭನ ಯಾಚಕಲ್ರಾಪ್ವಣ ಬಂದು ತನ್ನ 
ವಿದ್ಯಾಶುಕಲತೆಯ ಘೋ ತನ್ನು ದಾರಿದ್ರ್ಯ ತೀರಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಲಾಗಿ, 
ಅವನಿಗೆ ಹೋಟಿ ಧನವಂ ಕೊಟ್ಟು ಈಳಿಹಿಸುವಲ್ಲಿ ; ಸಮ್ಮ ಪುರೋಹಿತ 
ಅವನ ತಿರಸ್ಕರಿಸಿ ನುಡಿಯಲಾಗಿ ; ಆತ ಕೋವಿ. ನೀನು ರಾಕ್ರಸನಾಗು. 
ಇಲ್ಲಿ ಇದ್ದುಕೊಂಡು ಹೊಸೆಜನ ಬಂದರೆ ತಿನ್ನು ಎಂದು ಕಾಪವಿತ್ತ ನು. ಅದ 


ಕಂಡು ಆಗ ಇವನಿಗೆ ಈ ಕಾಪ ವಿಮೋಚನೆ ಎಂದಿಗೆ? ವಂದು ನಾನು ತೇಳಿ 
ಕ್ಸ ಲಾಗಿ ; ವಿಕ್ರಮಾದಿತ್ಯರಾಯನು ಇಲ್ಲಿ ಗೆ ಬಂದಾಗ ಆತನಿಂದ ತೀರುವು 
ದೆಂದು ಹೇಳಿ ಹೋದುದಖ್‌ಂದ, ಇಂದಿಗಾತನ ಶಾಪ ತೀರಿತು ” ವಿನ್ನುಲಾಗಿ 2 
ಆ ರಾಕ್ಚಸರೂಸಳಿದು ಬ್ರಾಹ್ಮ ಣೋತ್ನ ಮರೂಪಾಗಿ ಆ ಪುರೋಹಿತ ಬಂದು 
ವಿದುರಾಗಿ ನಿಂತುಕೊಂಡ ಬಳಿಕ, ರಾಯ ಧನದತ್ತನಿಗೆ ತನ್ನು ವೀರ ವಿತರಣ 
ಸಾಹೆಸ ಪರಾಕ್ರಮ ಮುಂತಾದುದೆಲ್ಲವ ಉಪದೇಶವಂ ಮಾಡಿ ಕೊಟ್ಟು. ಆ 
ಧನದತ್ತನಿಗೆ ಆ ಚಂದ್ರಲೇಜೆಯನ್ನು ವಿವಾಹ ಮಾಡಿಸಿ, ಆ ಪಟ್ಟಣದ 


ಪಟ್ಟಾಭಿಪೇಕನಂ ಮಾಡಿಬ, ಸುಖವಾಗಿದ್ದು ಕೊಂಡಿರಿ, ಎಂದು ಹೇಳಿ, 


೭೨ ಕರ್ಣಾಜಕ ಕಾಫ್ಯಕಲಾನಿಧಿ. 


ಅಲ್ಲಿಂದ ಆಕಾಶಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು, ಈ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಪರಿಪೂ 
ಲಿನ ಪೊರೆಯುತ್ತ, ಈಸಿಂಹಾಸನಾರೂಢನಾಗಿ ತಾನು ಸುಖದಲ್ಲಿದ್ದನುಕಣಾ! 


ಇಂಶು ಕರ್ಣಾಟಕಭಾಷಾವಿರಚಿತಮಪ್ಪ ವಿಕ್ರಮಾದಿತ್ಯರಾಯನ ಚೆರಿತ್ರೆಯಲ್ಲಿ 
ಕುರಂಗಲೋಚನೆಯೆಂಬ ಪುತ್ತಳಿ ಪೇಳಿದ ಹದಿನಾಅನೆಯ ಕಥೆ. 


HK Xe 


೧೭ ನೆಯ ಕಥೆ. 


ಹದಿನೇಳನೆಯ ದಿವಸೆದಲ್ಲಿ ಭೋಜರಾಯನಸು ಸ್ಪೂನ ದೇವತಾರ್ಚನೆ 
ಭೋಜನ ತಾಂಬೂಲವಂ ತೀರಿಬ ಬಂಹಾಸನದ ಬಳಗೆ ಬಂದು ಬಲಗಾಲಂ 
ನೀಡುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ, ಅ ಸೋಪಾನದ ಹಾಮಕೌೇಳಿಯೆಂಬ ಪುತ್ಕಳೆಯು 
ಧಿಕ್ಯರಿಸಲಾಗಿ, ಭೋಜರಾಯನು ಖಿನ್ನನಾಗಿ ಬೇ ಬಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿ 
ತು ಚಿತ್ರಕರ್ಮನಿಂದ ಪೇಳಿನಿದ ಕಥೆ: 

1 ಎಲೆ ಪುತ್ತಳೆಯೇ' ಕೇಳು. ಧಾರಾಪುರದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಭೋಜ 
ರಾಯನು ಸುಖರಾಜ್ಯಂಗೆಯ್ಯುವಲ್ಲಿ ಒಂದುದಿನ ನಾಟಿಕಕಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳತು 
ಜೆತ್ರಲೆೇಖೆಯೆಂಬ ವೇಶಿಯ ನಾಟ್ಬವಂ ನೋಡುವಶ್ಲಿ ರಾಯಂಗೆ ದಾಹ ಕಂ 
ಡುದ ಹೆಡಏಿಗ ತಿಳಿದು ಪನ್ನೀರಗಿಂಡಿಯಂ ಈಡಲಾಗಿ ; ರಾಯ ದಾಹಕಮನ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಹಡಬಗನ ಮೆಜ್ಜೆ ಆ ಸವಾಲಕ್ಸ್‌ದ ಗಿಂಡಿಯನ್ನು ಅವನಿಗೆ 
ಕೊಟ್ಟು ಆ ವೇಶಿಯ ನಾಟ್ಯದ ಈುಶಲತೆಗೆ ಅವಳಗೆ ಸವಾಲಕ್ಹ ದ್ರವ್ಯವನಿ 
ತ್ತು ಕಳುಹಿಸಿದನು, ಎಂದ ಮಾತಿಗೆ ಸಾಮಸೇಳಯೆಂಬ ಪುತ್ತಳಿ ನಗುತ, 
ಹಾಸ್ಯಂಗೆಯ್ದು ಹೇಳಿದ ಉಪಕಥೆ!:. 





ಪಾ--1. ಎಲೆ ಪುತ್ತಳಿಯೆ! ಕೇಳು. ನಮ್ಮೊಡೆಯ ಭೋಜರಾಯನು 
ಧಾರಾಪುರದಲ್ಲಿ ಸುಖರಾಜ್ಯಂಗೆಯ್ಯುತ್ತಿಪ್ಪ ಸಮಯದಲ್ಲಿ, ಒಂದಾನೊಂದು ದಿನ 
ತನ್ನ ನಾಟಿಕಶಾಲೆಯೊಳು ನಾನಾವಿಧದ ನಾಬ್ಯೆವನಾಡುತ್ತ ಇರಲಾಗಿ, ರಾಯಂಗೆ 
ದಾಹನಾಗಲು, 'ಗಿಂಡಿಯ ಪನ್ನ್ಮೀರನ್ನೆ ಯುವ ಸಮದಲ್ಲಿ ನಾಟ್ಯವಿದ್ಯೆಯ ಕುತಲ 
ತೆಗೆ ಮೆಚ್ಚ ರಾಯಂ ತಲೆದೂಗುತ್ತಿರಲು, ಗಿಂಡಿಯ ಪನ್ನೀಜಿನ್ನೆ ರೆಯುತ್ತಿರಲು ; 


ಬತ್ತೀಸಪುತ್ತಳಿ ಕಥೆ ೩೩ 

ಹೇಳ್ಛ್‌ಯ್ಯಾ ಚಿತ್ರಕರ್ಮನೇ ' ನಮ್ಮ ವಿಕ್ರಮಾದಿತ್ಯರಾಯನು ಈ 

ರಾಜ್ಯ ಪರಿಪಾಲಿಸುವಲ್ಲಿ ಒಂದುದಿನ ತನ್ನ ಸೇವಕಜನದಲ್ಲಿ ಬಬ್ಬ ಸ:ಸರೆದು 
ಅವನ ಪೌಢತ್ಸುವ ನೋಡಬೇಕೆಂದು--ಈಕಾರಿನಲ್ಲಿ ಹೇಬಗೆಯಾದ `ಗೀಜ 
ವಾಯನ ನೋಡಿ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬೂ, ವಿಂದು ಕಟ್ಟಳೆ ಮಾಡಿ ಕಳುಹಲಾಗಿ; 
ಆಸೇವಕ ಪಟ್ಟಣದ ಬೀದಿಗಳಲ್ಲಿ ಹುಡುಕುತ್ತ ಬರುವಲ್ಲಿ ಬಬ್ಬನು 
ಬಾಯೊಳಗೆ ಅಡಣೆಯ ಹಾಕಿಕೊಂಡು, ಸೈೈಯಲ್ಲಿ ವಿಲೆಯ ಹಿಡಿಹು, ಹಾಗೆ 
ಯ್‌ ಘಾಟ ಬ ಬಹಿಕೃಂತೆಗೆ ಹೋಗಿ ಬಿಡುಗಚ್ಚೆ ಸಹಿತ ಕಂಡ 
ಕಂಡವರಿಗೆಲ್ಲ ಸುಣ್ಣಕ್ಕೆ ಹೆಲ್ಲುಕಿರಿಯುತ್ತಿರುವುದ ಕಂಡು, ಇವನೇ ಗೀಜ 
ವಾಯನೊದು, ಅವನ ರಾಯನ ಬಳಿಗೆ ಕರೆತಂದು ನಿಶ್ಲಿಸಿ, ಅವನ ವಿಚಾರವೆ 
ಲ್ಲವ ರಾಯನಿಗೆ ಅಖ್‌ಕೆಯಂ ಮಾಡಲಾಗಿ; ರಾಯ ಸೇವಕನ ಚಾತು 
ರತ್‌ ಮೆಜೆ, ಆಸೆೇವಕನಿಗೆ ಬಹುಮಾಸವೆಂ ಮಾಡಿ ಕಹಳುಹಿಬ, ಬಳಿಕ 


(2 
ಆ 


ಆಗೀಜಿವಾಯನ-ನೀನು ಅವ ದೇಶ? ನಿನ್ನ ಈುಲವಾವುದು? ಹೀಗೆ ಎಲ್ಲ 





ಮತ್ತೆ ತಲೆದೂಗುತ್ತಿರಲು, ನೀರನೆಖೆದುದಕ್ಕೆ ಮಾಣ್ಬುದಕ್ಕೆ ರಾಯಂ ಮೆಚ್ಚಿ, ಹಡ 
ಏಗಂಗೆ ಮತ್ತೂ ಕೈನೀಡಲು ಆ ಸವಾಲಕ್ಷ ಹೊನ್ನಿನ ಗಿಂಡಿಯಂ ಕೊಡಲದ 
ಪಾತ್ರವಾಡುವ ವೇಶಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು, ಮತ್ತೂ ಕೈ ನೀಡಲು, ಐವತ್ತುಸಾವಿರ ಹೊನ್ನಿನ 
ಗಿಂಡಿಯ ನೀಯಲದಂ ನಾಟೆಕಗಿತ್ತು ಹಡಪಿಗಂ ಮತ್ತೂ ಕ್ಸ ನೀಡಲು ಹನ್ನೆರಡು 
ಸಾವಿರ ಹೊನ್ನ ಗಿಂಡಿಯನೀಯಲು, ಅದಂ ಹಡಪಿಗನ ಕೈಗೆ ಕೊಡಲು; ಸಮಿಪ 
ದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿರುವ ಸಾಮಾಜಿಕರು ಕಂಡು - ಇಂತಪ್ಪ ತ್ಯಾಗವೇನು? ಎಂದು ಕೇಳಲಾ 
ರಾಯನಿಂತೆಂದನು: --ನಾನು ನೀರ ಕುಡಿಯುತ್ತಿರವಾಗ ತಲೆದೂಗಲದಂ ಹಡಪಿಗಂ 
ಕಂಡು, ಪಾತ್ರಕೆ ಮೆಚ್ಚಿ ತಲೆದೂಗಿದನೆಂದಳುತು ಮತ್ತೂ ನೀರನೆಖೆಯುತ್ತಿರಲ್ಲು 
ಮತ್ತ ತಲೆದೂಗುತ್ತಿರಲು, ನಾಟಕಂಗೆ ಉಚಿತವಂ ಕೊಡುವುದಕ್ಕೆ ಈ ಗಿಂಡಿಯಂ 
ಕೊಡು ಎಂದು ತಲೆದೂಗಿದನೆಂದು ಗಿಂಡಿಯಂ ಕೊಡಲು, ಅದಂ ನಾಟೆಕಂಗಿತು, 
ಮತ್ತು, ತಲೆದೂಗಲು ಕಂಡು ಖವತ್ತುಸಾವಿರ ಹೊನ್ನಿನ ಗಿಂಡಿಯಂ ಕೊಡಹೇ 
ಆದೆಂದುಕು ಅದಂ ಕೊಟ್ಟಿನು. ಆ ಗಿಂಡಿಯಂ ನಾಟಕಂಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಮತ್ತೂ 
ತಲೆದೂಗಲು, ತನಗೆ ಉಚಿತವಂ ಕೊಡುವುದಕ್ಕೆ ತಲೆದೂಗಿದನೆಂದು ಹನ್ನೆರಡು 
ಸಾವಿರ ಹೊನ್ನಿನ ಗಿಂಡಿಯಂ ಕೊಡಲದಂ ಹಡಪಿಗನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿ ನೆಂದು ಪೇಳ್ದ 
ರಾಯನ ನುಡಿಯಂ ಕೇಳು ಸಭೆಯೆಲ್ಲವೂ ಮೆಚ್ಚಿ ಕೊಂಡಾಡಿದರು. ಇಂತಪ್ಪ 
ತ್ಯಾಗಿ ಕಣಾ! ನಮ್ಮ ಭೋಜರಾಜನೆಂದು ನುಡಿದ ಚಿತ್ರ್ರಶರ್ಮನ ವಾಕ್ಯಮಂ 
ಕೇಳ ಪುತ್ತೃಳಿಯ. ಹೇಳಿದ ಉಪಕಥೆ.--ಎಂದು ಬೇರೊಂದು ಪ್ರತಿಯಲ್ಲಿದೆ. 
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೩೪ ಕರ್ಣಾಟಿಕ ಕಾವ್ಯಕಲಾನಿಧಿ. 


ರಿಗೂ ಹಲ್ಲ ಕಿರಿಯುವುದೇಸು? ಎಂದು *ೇಳಲಾಗಿ ; ಅವನು--ನಾನು 
ಕಿರಾತ ದೇಶದ ಬ್ರಾಹ್ಮಂ. ಸದ್ಯಂಕದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ್ದರೂ ಕುಟುಂಬ ರಕ್ಷಣೆ 
ಗೋಸ್ಕರ ಸೇವಕಾವೃತ್ತಿ ಯಲ್ಲಿದ ದ್ದು ಈ ರೀತಿಯಾದೆನು. ನಾನಿದ್ದು ದು 
ಈುಗ್ರಾ)ಮವಾಗಿ, ದೇಶಾಂತರವ ಬಂದೆನು. ದರಿದ್ರ)ದೋಪದಿಂದ ಹ 
ಚಾರವ ಬಿಟ್ಟು ಹೀಗೆ ತಿರುಗುತ್ತಿ ರುವೆನು. ದರಿದ್ರದೋಪದಿಂ ಪಾಪ ಮಾಡು 
ವಸು, ಪಾಪದಿಂದ ನರಕಕ್ಕೆ ಪೋಪನು, ಮತ್ತು ದರಿದ್ರ)ನಾಗಿ ಪುಟ್ಟುವನು 
ಮತ್ತೂ ಪೊಪನಹನು” ವಿಂಬ ನೀತಿಯುಂಟಾಗಿ, ದರಿದ ಶ)ನಾದುದಂಲ್‌ಂದ ವಿಲ್ಲ 
ರಿಗೂ ಈ ರೀತಿ ಹಲ್ಲ ಕರಿಯುವೆನು, ವಿನ್ನು ; ಆ ಮಾತಿಗೆ ರಾಯನು 
ಮಣಜಖುಗಿ, ಹೆದಹಖಬೇಡವೆಂದು ಅವನಿಗೆ ಧ್ವೈರ್ಯವೆಂ ಹೇಳಿ, ನಿಮ್ಮ ಕರಾತ 
ದೇಶದಲ್ಲಿ ಏನಾದರೂ ಚೋದ್ಯದ ವರ್ತ ಮಾನವುಂಟಿ? ವಿಸ್ಲುಲಾಗಿ; ಅಹಳ್ಳಿ 
ಗಸಿಂತೆಂದನು: ನಮ್ಮ ತಿರಾತದೇಶದ ಲ್ಲಿ ತುಂಗಪೆ ರಟ್ಟ್ಬಂವೆಂಬ ಪಟ್ಟ ಸೈಣವುಂಟು. 
ಅದ ಸಮಿಾಪದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಜೆಟ್ಟಿ ಬ ವುಂಟು. ಒಜಿಟ್ಟ ದಲ್ಲಿ ಕು ಗುಹೆ 
ಯುಂಟು. ಅದಹಖರಿ ಆ ತಪ್ಪಿ ರಾತಾ ಅವನು ವಾಮನ 
ರೂಪಿಯಾಗಿ, ಯಶಿಯಾಗಿ ಪೊವಾಗಿ. ಹುಲಿಯಾಗಿ, ಬಂಹವಾಗಿ, ಪಿಶಾಚಿ 
ಯಾಗಿ, ರಾಕ್‌ ಸೆವಾಗಿ, ಆಬೆಟ್ಟಿವನ್ನೆಲ್ಲೂ ತಿರುಗುತ್ತ, ಹನು. ಅತಂಗೆ ರಾ 
ಸೃದ ಬೇಡರು ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಅನ್ನವಂ ಹೊಡುತ್ತಿಹರು. ಒಂದುದಿನ ತಪ್ಪ 
ನರೆ ಊರ ಜನರ ತಿಂದು ತೇಗುವನು-ವಂದ ಮಾತಿಗೆ ರಾಯ ವಿಸ್ತ್ರಿತನಾಗಿ 
ಅಹಳ್ಳಿ ಗನ ಸಹಿತ ಆಕಾಕಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಪೋಗಿ, ಆ ಮಾಯಾಪುರುಪನಂ 
ಕಂಡು, ಬಡಿಯಲು; ಆಪುರುಪ ತಬ್ರಬಕೊಂಡು ಮಾಯವಾಗಿ, ಕಿಖುಜಡೆ 
*೦ಕಣಿರವ ಕಾರಿನಲ್ಲಿ ಹಾವುಗೆ ಬೆನ್ನಿನಲ್ಲಿ ಹೊತ್ತ ಹುರಿಚರ್ಮ ಕ್ಪೆಯ 
ಬ್ಲ ರುದ್ರಾಕ್ಸ್ಟಿಜಪಮಾಲೆ ಡು ತಾಜ ಮಹೇಂದ್ರಜಾಲ ಹೇಳುತ್ತ 
ಬಬ್ಬ ಘಪಟಿಯತಿಯಂತೆ ಬರಲು ; ರಾಯ ಏಡಿಯ ಹೋಗಲು ; ಪಾವಾ 
ಗಿಯೂ ಪಕ್ಷಿಯಾಗಿಯೂ ಪಿಕಾಚೆಯಾಗಿಯೂ ಕಾಣಿಸಲು ; ಪುನಃ ಏಡಿ 
ಸುಪೋಗಳು, ಮಾಯವಾಗಿ ಪೋಗುವನು, ಗಿರಿಶಿಖರದಲ್ಲಿ ಹಾಣುವನು, 
ನುತ್ತೊ ಇದು ಬಳಿಗೆ ಪೋಗುವನು, ಅಟ್ಟೈದರೆ ಓಎಿಡುವನು. ಈ ರೀತಿ 
೫ಾಯನ ಕಾಡುತ್ತಿರಲಾಗಿ-ರಾಯ ಕೊಪಾಟೋಪನಾಗಿ ತನ್ನ ಶಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಅವನ ಮಾಯೆಯ ಗೆದ್ದು, ; ಅಭ್ರಹೋಗಿ ನಿಡಿತಂದು, ಹೆಡಗಟ ಕಟ್ಟ; ಿಜ್ಜೆ 


ಬತ್ತೀಸಪುತ್ತಳಿ ಕತೆ. ೨೫ 


ನೊಳು ಹಾಕುವಪ್ಪಣಲ್ಲಿ ಅವನು--ಎಿಲೈ ರಾಯ | ನಿಲ್ಲು ನಿಲ್ಲು , ನಾನು 
ಪೂರ್ವ, ವನ್ನ ರಕ್ಷಿಸು ರಕ್ಷಿಸು!ಎಂದು ದೀನನಾಗಿ ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳ ಲು; ಅದಕ್ಕೆ- 
ನೀನು ಯಾರು? ವಂದು ಕೇಳಲು; ಹೇಳ್ಳೆ ಮಹಾರಾಯನೇ! ನಾನು 
ಮುನ್ನಿನ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಕಾಕ್ಯಪಗೋತ್ರದ ಕಾಮಪಾಲನ ಮಗ, ಅತಿದ್ರವ್ಯವ 
ಸೆಂಪಾದಿಬ, ದಾನಧರ್ವಪರೋಪಕಾರವ ಮಾಡದೆ, ಆ ಹಣವನ್ನು ಈ 
ಬೆಟ್ಟದ ಗುಹೆಯಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಸೇಪವಂ ಮಾಡಿ, ಮೃತನಾದೆನು. ಅಹಣದಾಸೆ 
ಯಿಂದ ಈಗ ವಿಕಾಜೆಯಾಗಿ ಕಾದಿರುವೆನು. ನಾನು ಮನುಷ್ಯನಲ್ಲ . ಇಂದಿನ 
ದಿನ ಸುದಿನ. ಜನ್ಮಾಂತರದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಪುಣ್ಯದಿಂದ ನಿನ್ನಂಥ ಪುಣ್ಯಪುರು 
ಪರಾದರ್ಶನವಾಯಿತು. ನನಗೆ ಏಕಾಚತ್ಸು ಬಿಡುವಹಾಗೆ ದಯೆಮಾಡಜೇಕು. 
ಎಂದು ರಾಯನ ಪೂದಕ್ಕೈಂಗಲಾಗಿ ; ರಾಯನಿಗೆ ಕರುಣವುಂಟಾಗಿ, ತಾನು 
ಮಾಡಿದ ದಾನಧರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ದಿನದ ಧರ್ಮದ ಫಲವಂ ಧಾರೆಯೆಂಂ್‌ದು 
ಈೊಡಲು ; ಆಗ ಅವನಿಗೆ ಏರಾಚತ್ಮ ಹೋಗಿ ದಿವ್ಯಪುರುಪನಾದನು. ಆಗ 
ದೇವತೆಗಳು ದೇವದುಂದುಭಿಗಳ ಧ್ಯಸಿಗೆಯ್ದು ಪೂಮಳೆ ಗಂಣಕದು, ದಿವ್ಯ 
ವಿಮಾನವಂ ಕಳುಹಿಸಲಾಗಿ ; ಆಪುರುಪ ರಾಯ ಮಾಡಿದ ಉಪಕಾರಕ್ಕೆ 
ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ತಾ ನಿಕ್ಸೆ ಪ ಮಾಡಿದ್ದ ಹೆತ್ತು ಕೋಟಿದ್ರ)ವ್ಯವಂ ಕೆತ್ತು ಕೊಟ್ಟು, 
ಅವಿಮಾನದಶ್ಲಿ ಕುಳಿತು, ಸುರಲೋಕಕ್ಕೆ ಸೋಗಲಾಗಿ ; ರಾಯನು ಆ 
ಹೆಣವನ್ನು ಸಂಗಡ ಬಂದ ಗೀಜವಾಯನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು, ಪಳುಹಿಬ, ಥಾನು 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಸುಖವಾಗಿದ್ದ ನುಕಣಾ! 


ಇಂತು ಕರ್ಣಾಟೆಭಾಷಾ ವಿರಚಿತಮಪ್ಪ ವಿಕ್ರಮಾದಿತ್ಯರಾಯನ ಚರಿತ್ರೆಯಲ್ಲಿ 
ಕಾಮಳೇಳಿಯೆಂಬ ಪುತ್ತಳಿಯು ಪೇಳಿದ ಹದಿನೇಳನೆಯ ಕಥೆ. 


ಮಜ 


೧೮ ನೆಯ ಕಥೆ. 





ಹದಿನೆಂಟನೆಯ ದಿವಸ ಭೋಜರಾಜನು ಸ್ಥಾನ ದೇವತಾರ್ಚನೆ ತಾಂ 


ಬೂಲನಂ ತೀರಿಸಿಕೊಂಡು, ಸರ್ನಾಭರಣಾಳಂಕೃತನಾಗಿ, ಎಂದಿನಂತೆ 


೬೬ ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾವ್ಯಕಲಾನಿಧಿ. 


ಇಿತ್ರಕರ್ಮನ ಫೈ ಲಾಗಿಸಿಂದ ಮೂವತ್ತೆರಡು ಪುತ್ತ ರೀಯುಕೃವಾದ ಸಿಂಹಾ 
ಸನದ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ಬಲದ ಕಾಲಂ ನೀಡುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಆ ಹೆದಿನೆಂಟ 
ನೆಯ. ಸೋಪಾನದ ರತ್ಸಚಂಡಿಕೆಯೆಂಬ ಪುತ್ಮಳಯು-ಹೋ ಹೋ: 
ನಿಲ್ಲು ನಿಲ್ಲು ! ಎಂದು ಧಿಕ್ಕರಿಸಲಾಗಿ ; ಭೋಜರಾಯನು ಖಿನ್ನನಾಗಿ ಬೇಕ 
'ಬಂಹಾಸೆನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು, ಚಿತ್ರಕರ್ಮನಿಂದ ಪೇಳಸಿದ ಕಥೆ: 

ವಿಲೆ ಪುತ್ತ ಆಯೇ, ಹೇಳು. ಧಾರಾಪುರದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಛೋಜರಾ 


ಈ 
ಯನು ಸುಖರಾಜ್ಯಂಗೆಯ್ಯುತಿರುವಲ್ರಿ ಎ ಹಾಶ್ಟೀೀರ ಬೇಶದ ಸರ್ವತೋಭೆದ ! 
೧ಗಿ 


ವೆಂಬ ಪಟ್ಟೀಣದರಸು ತಲೋತು ಂಗನಿಗೆ ಬೀಮಂತಿನಿಯೆಂಬ Ka 
ಬುದ್ದಿ ಕಾರಿಯೆಂಬ ಆತನ ಪ್ರಧಾನನಿಗೆ ಸುಮುಖನೆಂಬ ಮಗನು ಇದ್ದರು. 
ಆ ಅರಸಿನ ತನುಜೆ ಪ್ರಧಾನಿಯ ತನುಜ ಸಹ ವಿದ್ಯಾಪಾಅನೆಂಒ ಬ್ರಾಸ್ಟ 
ಣೊೋತ್ಕ ಮನ ಬಳಯಲ್ಲಿ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸವಂ ಮಾಡುತ್ತಿ ರುವಲ್ಲಿ--ಆ ಬೀ 
ಮಂತಿನಿ ಸುಮುಖನಮೇಲೆ ಮೋಹಿನಿ ಇರುವಳು, ಆ ಸುಮುಖನು ಅವಳ 
ಮೇಲೆ ಹಾವಿ.ಬ ಇರುವನು. ಇಪ್ಪಲಲ್ಲಿ ಅರಸಾದ ಅವಳ ತಂದೆ ಬಂಗ 
ಳದ್ದೀಧದ ಅರಸನ ಮಗನಿಗೆ ತನ್ನ ಮಗಳ ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ನಿಶ್ಚ ಯಿಸಲು, 
ಅದ ಮಗಳಾದ ಬೀಮಂತಿನಿ ಸು (ಆದು ತನಗೆ ಇಪ ಪೃವಿಲ ದಿರಲು, ಒಂದು 

ದಿನ) ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಬೇಕಾದಷ್ಟು. ದ್ರಷ್ಯ ವಂ ಒಡವೆ ಸಹ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, 
ಪ್ರಧಾನನ ಮುಗ ಸುಮುಖನ ಕ ಳಿಗೆ ಬಂದು, ತನ್ನ ತಂದೆ ಮಾಡಿರುವ 
ಆಲೋಚನೆಯಂ ಹೇಳಿ, ತನ್ನ ವಿವರವಂ ತಿಳಬ, . ಅಸುಮುಖನ ಕರೆದು 
ಕೊಂಡು ಉತ್ತ ರದಿಕ್ಲಿ ನಲ್ಲಿ 1 ಪೋಗಿ, ಪಯಣಗತಿಯಿಂ ಒಂದು ಘೋರಾ 
ರಣದಲ್ಲಿ ಬರುತಿಪ್ಪ ಸಮಯದಲ್ಲಿ *ಬಾಯೂಂ,3 ನೀರಂ ಇಾಣದೆ, 
ಒಂದು ಚೂತವೃಸ್ಹ ದ ನೆಳಲಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಲಾಗಿ: *ಆಕುಮಾರನು 
ಈಕೆಯ ಬಳಲಿಕೆಯಂ ನೋಡಿ ಕನಿಕರಪಟ್ಟು, ಆಬಳಶಿಕೆಯಂ ತೀರಿ 
ಸಬೇಕೆಂದು ಆಮಾವಿನ ಮರದಲ್ಲಿ ರುಜೆಕರವಾದ ಒಂದು ಹಣ್ಣ ನ್ನ್ನ 
ಈಕೊ.ರ ತೊಡಲು; ಅವಳು ಆ ಹಣ್ಣ ಮೆದ್ದರೂ ದಾಹ ತೀರದೆ ಇರ 


ಲು ನೋಡಿ, ಅವಳ? ದಾಹ ತೀರಿಸಬೇಕೆಂದು- ನಾನು ನೀರು ತರುವ 





ಹ]. ಉತ್ತರದೇಶಕ್ಕಂ. 2. ದಾಹ ಕಂಡು. 
3. ಸುಸ್ತಿನಿಂದ ಬಳಳಿರುವವಳ. 


ಬತ್ತೀಸಪುತ್ತಳ ಕಥೆ, ೩೩ 


ಅತ್ತಾ 
ಪರ್ಯಂತ ನೀನು. ಈಮರದ ನೆರಳಲ್ಲಿ ತುಳಿತಿರು, ವಿಂದು ಹೇಳಿ ತಾನು 
ನೀರ ಹುಡುಕುತ್ತ ಹೋಗಲು; ಇತ್ಮಲಾ ನಮ್ಮ 
ದುಪ್ಪಮೃಗಗಳ ಸಂಹರಿಸುತ್ತ,.ಬಂದು ವ್ಯಾಘ್ರನ ಕಂಡು ಬೆನ್ನಟ್ಟ ಆಅರಣಣ್ಣ 
ದೊಳಗೆ ಹೋಗುತ್ತ, ದಾರಿತಪ್ರ್ಯಬಳನಿ. ಈಮತಾವಿನಮರದ ನೆಳಲಿಗೆ ಬಂದು, 
ಅಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿರುವ ಆರಾಜಕುಮಾರಿಯ ಕಂಡು,--ಇವಳಾರು? ದೇವಕಿ 
ಯೋ? ತಿನ್ನು ರಿಯೋ? ರಾಶ್‌ ಯೊ” ಮನುಫ್ಯೆ ಯೋ? ಯಂದು (ಊಶಿಬ 


ಅವಳ Wa ಬೆಹಗಾಗಿ. ಆವಳ ಬಳಗೆಯ್ದಿ) ಸಿ ನಾರೆಂದು. ಕೇಳಲಾಗಿ, 


ರಾಯ ಬೇಂಟೆಯಾಡಿ 


ಅವಳ್‌ ತನ್ಪ ವೃತ್ತಾಂತವ ಹೇಳ್‌; ಅದ ಕೇಳಿ, ರಾಯ 1ನ್ನು ಪೂಜಾ 
ಫಲದಿಂದ ಈ ಬ್ಲ ರತ್ಸ ದೊರಕಿತೆಂದು ಸಂತುಪ್ಪನಾಗಿ.ತನ್ನ ಅಂದಳದಲಿ 

ಜೌ 3 ಇ ಆ ೧೧ 
ಅವಳ ಹ ರಿಬಕೊಂಡು, ತನ್ನ ಅರಮನೆಗೆ ಕರೆತಂದು, ರಾಣೀವಾಸದಲ್ಲಿ 
ಇರಿಬ, ಅವಳ ತಾನೆ EN , ಅತ್ಮಲಾಸುಮು 
ಹನು ನೀರ ತಂದು ಸತಿಯಂ ಕಾಣದೆ, ಹುಡುಕಿ ನೋಡಿ ಅನೇಕವಾಗಿ ವ್ಯಸ 
ಸಸಡುತ --ಇರಿ ಸರಪ್ರಾಣಿ ಸಂಚಾರವಿಲ್ಲ. ಇದು ಮಹುರಣ್ಣ. ವಿಲಿಹೋ 

೨೨೦ pe ೧೧ ು ೧೧ 

ದಳೊ? ನೀರ ತರುವುದು ತಡವಾಯಿತೆಂದು ಹೋವಿಬ ಇದ್ದಾಳೂ ? ವಿಂದು 


ಪು 


ಕೂಗುತ್ತ ಐೂತೆಂದನು “ಹಿ ತಾಂತೇ ' ನಾನು ನಿನ್ನ ೂಪರೇಖಾಲಾವಣ್ಯಾ 


ತಿಠಯಕ್ವ್‌ ಮೆಚ್ಚಿ , ಬಾಲ್ಯ ದಾರಭ್ಯ ನಿನ್ನ ನೆರೆಸಂಬಿ ಚು ಬಿಟು , 
pe ಲ 


ನಿನ್ನ ಈ ಡೆ ನಾಬುಡುವಕ್ಕೆ ನೀನು ತ ಈಮೇರೆ ಮಂೆಯಾಗಿರುವರೆ) 
ಎನ್ನುತ್ತ ನಷ್ಟು ಹಲ ಲ ಸದ್ದಿಲ್ಲದೆ ಇರುವುದ ಚ ಭಾ ಕ್ಯ 
ಗಳು ತಂ ರಾಕ್ಟ್ರಸರು ಉಯ್ದು ರೊ? ಮಾನವರು ನಓಎಿಡಿದುಕೊಂಡು 


ಪಾ. ನಾನು ಮಾಡಿದ ಪೂಜಾಫಲದಿಂದ ಈಸಿ ರತ್ನ ವ್ರ ದೊರಕಿತೆಂ 
ದು ಸಂಶೋಷವ ಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಆ ಕುಮಾರತಿಯ ತನ್ನೆ 3 ನಲ್ಲಕ್ಕಿಯಲ್ಲಿರಿಸಿಕೊಂ 
ಡು, ಧಾರಾಫುರಕ್ಕೆ ಬರುವ ಮಾರ್ಗದನ್ಲಿ ಏಕಾಂತದಲ್ಲಿ ನೀನು ಆರು? ಆರ 
ಮಗಳು? ಆವ ದಶ? ಅರಸಿ ಸ್ತ ಎಂದು ಕೇಳಲಾಗಿ; ಅವಳು--ನಾನು ಕಾಶ್ಮೀರ 
ದೇಶದ ರಾಯನ ಮಗಳು. ನ ನಮ್ಮ ಪ್ರಧಾನನ ಕುಮಾರ ಸುಮುಖನಸಂಗಡ 
ಬಂದೆನೆಂದು ಪೇಳಲಾಗ್ಗ; ರಾಯ--ಇನ್ನೂ ಅವಳ ಆರೂ ಮದುವೆಯಾಗಿಲ್ಲ. ಈ 
ಕೆನ್ಯಾರತ್ನ ವನ್ನು ನಾನು ಮದು ಜಾಗುವಕೊದು ನಿಸ್ತ ಯಿಸಿ ಅರಮನೆಗೆ ಸರೆತಂ 
ದು, ತನ್ನ ರಾಣಿವಾಸದ ಬಳಿಯಲ್ಲಿರಿಸಿ, ಅವಳಂ ನೋಡಿ ಆರೈಕೆ ಮಾಡಿ ಎಂದು 


ತಾಲ 


ಕ್‌ ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಿವ್ಯಕಲಾನಿಧಿ. 


ಹೋದರೊ? ಏನೋ *ಾಣೆಸು, ಎಂದು ಬಲುಬಗೆ ಯೋಚೆಬ, ಆ ವನ 
ವನೆಲ್ಲ ವ ಅಖಬ ಕಾಣದೆ, ವ್ಯಾಕುಲಪಡುತ್ತ ೆ ಧಾರಾಪುರಕ್ಕೆ ಬಂದು, ವಿಚಾ 
ರಿಸಲಾಗಿ; ರಾಯ ಬೇಟೆಗೆ ಹೋಗಿ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಸನ್ಯಕೆ ನಿಕ್ಯಲು 
ಅವಳ ತಾನೇ ಮದುವೆಯಾಗಬೇಕೆಂದು ನದ್ಯಮಾಡಿದ್ದಾನೆ ಎಂದು ಹೇಳು 
ತಿ ದ್ದ ಪುರಜನರ ಮಾತ ಕೇಳಿ, ಮತ್ತೆ ಬೀದಿಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತ ಇರ 
ತಾಗಿ; ರಾಯನ ದೂತ ಬ ನು- ರಾಯ ತಾನು ಕಪ್ಪ ಬರುವ ನೂತನವಾದ 
ಸಾಧಾಗ್ರದಲ್ಲಿ ಪ 5 ತಿಮೆಗಳನ್ನು ತಿದ್ದು ವುದಕ್ಕೆ ಗಾರೆಯಕೆಲಸರಲ್ಲಿ ಬುದ್ದಿ 
ವಂತನಾಗಿರುವನ ಕರೆತರಹೇಳಿ ತಟ್ಟುಮೂಡಿಸಿದುದಂಗಿಂದ ಈಕೆಲಸದಲ್ಲಿ, 
ಜಾಣರಾಗಿರುವೆವನ ಹುಡುಕಾುವೆನೆಂದು ಬರುತ್ತಿ ರಲು; ಅವನ ಕಂಡು, 
ಆಸುಮುಖ-ನಾನು ಗಾರೆಯತೆಲಸವ ಬಹುವಿಚಿತ್ರವಾಗಿ ಮಾಡಬಲ್ಲೆ ಸು 
ವನ್ನಲಾಗಿ; ಊಳಿಗದವನು ಅವನ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದು, ರಾಯನ ವಿದು 
ರಾಗಿ ನಿಲ್ಲಿಬ,-ಇವನಂತೆ ಈ ಪುರದಲ್ಲಿ ಗಾರೆಕೆಲಸ ಮಾಡುವರಿಲ್ಲವಂತೆ, 
ಇವನು ಬಲು ನಿಪುಣನು- ಬಂದುದಕ್ಕೆ ರಾಯ ಈೇಳಿ, ಅವನಿಗೆ ಆ ಕೆಲಸ 
ನೇಮನವಮಾಡಲಾಗಿ; ಆಸುಮುಖನು ತರತರದಿಂದ ಪ್ರತಿಮೆಗಳ ಮಾ 
ಡುತ್ತಿ ರುವಲ್ಲಿ-_ಆವುಪ್ಪರಿಕೆಯ ಮೇಲೆ ರಾಯ ಆರಾಜಕುವತಾರಿಯ 
ಸಂಗಡ ಪಗಡೆಯಾಡುತ್ತಿ ರುವುದ ಸುಮುಖನು ತಿಳದು-ಇವಳೊ ತನ್ನ ಬ್ಯ 4) 
ಯೆಂದಂಲ್‌ದು, ತಾ ಮಾಡುವ ಗಾರೆಯಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಏಿಕಾಂತವಾದ 
ವನವ ಕಲ್ಪನ , ಅದಲ್ಲಿ ಭಿ ಳುಬ ಬ್ಲ_್ರೀಯು ಇರುವಂತೆ ಸಿದ್ದ ಮಾಡಿ! 
ಸುಣ್ಣ ದ Spe ಹೊಯ್ದು" ಬಳಿಕ ಬಡೆದ ಮರ್ಯಾದೆಯಲ್ಲಿ ಗಯಾ 
ಳನ್ನು ತುರತ ರಾಜಕುಮಾರಿ ನನ್ನ ಕರೆತಂದು, ಒಂದು ಅರಣ್ಯ 
ದಲ್ಲಿ pS ಮೌವಿನ ಮರದ ಳಲ್ಲಿ ತುಳಿತು, ನನ್ನ ನೀರ ತರ 
ಹೇಳಿ, ಕಳುಹಿಬ, ಮಾನು ನೀರ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬರುವಸ್ಪಜ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿರದೆ 
ವಂಚಿಬ ಆರ ಸಂಗಡಲೋ ಹೋದಳು. ಅವಳಂತೆ ನೀನೂ ವಂಚನೆ 


ಪಾ]. ತೀಡಿ. 2. ಮನದ ನಿಶ್ಚಯಮಾಡಿ ಪಗಡೆಯಾಡುವ ನೆವ 
ದಲ್ಲಿ ರಾಯನಕೂಡೆ ಇಂತೆಂದಳು:--ನಾನು ಪಗಡೆಯಾಡುವುದಣಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕೈದುತೇಣ 
ದಿಂದ ಅಡಬಲ್ಲೆ. ಡಾಳವ ಕೇಳುವ ಸೆವದಿಂದ ಸೂಚಿಸುವ ಮಾತ ಕೇಳಿ ಆ ಗಾರೆ 
ಕೆಲಸದವ ನಿನಗೇನಾಗಬೇಕೆಂದು, 


ಬತ್ತೀಸಫುತ್ತಳಿ ಕಥೆ. ರ್ಕಿ 


ಮಾಡದೆ ಸುಣ್ಣದ ಮಡಕೆಯ ತಾ--ವಿಂದು ಹೇಳಿದ ಮಾತಿಗೆ, ರಾಯನ 
ಹೂಡೆ ಪಗಡೆಯಾಡುತ್ತಿ ದೃ ರಾಜಕುಮಾರಿ ಕೇಳಿ, *ತ್ತೆತ್ತಿ, ಅವನ 
ನೋಡಿ, ಇವನು ಸುಮುಖನೇ ಸರಿ ಎಂದು ತಿಳದು, ತನ್ನ ರೂಪ ಮಂ 
ಇಈೊಂಡು, ಮತ್ತೊ ದು ರೂಮಿನಲ್ಲಿ ಬಂದಿದ್ದಾನೆ-ಎಂದು ಮನ ನಿಶ್ಚಯ 
ಮಾಡಿ, ರಾಯನ ಕೂಡೆ ಪಗಡೆಯಾಡುವ ನೆವದಲ್ಲಿ ಇಂತೆಂದಳು :--ನಾನು 
ಅಡುವ ನೆತ್ತ ದೆ ಸಾಲೆ ಅತಿಕ್ರುಮಿಸಿಹೋದುದು. ನೆತ್ತ ಮನೆಯ ಬಿಟ್ಟು 
ಈ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಯೇ ನಿಂತು ಇದೆ. ನಾಲ್ಕೆ ತಿದು ನೆತ್ತ ವ ಬರಹೇಳುವೆ. 
ದಾಳ್‌ವ ತಾ-ವಿಂದು ದಾಳವ ಕೇಳುವ ನೆವದಿಂದ (ತನ್ನ ವಿವರವ) ಸೂಜಿ 
ಸಲಾಮಾತ ಸುಮುಖ ಕ*ೇಳಿ,--ತಾನು ಹೋಗಿ ಬಹಳ ಹೊತ್ತಾಗಲಾಗಿ 
ಸತ್ತನೆಂದು ಸಿಕ್ಹಯಿಸಿ ಪರರ ಮನೆಗೆ ಬಂದು ವಕವಲದೆ ಇದ್ದೇನೆಂದು 
ಸುಡಿದಳೆಂದು ಸಿಕ ಯಿಸಲು; ರಾಯ ಗಾರೆಕೆಲಸದವನು.. ಆಡಿದ ಮಾತಿಗೆ 
ತನ್ನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ದ್ಚ್ದ ಬಿ, ಯು ಆಡಿದ ಮಾತ ಹೇಳಿ, ತಾನು ನಿಪುಣವಾದು 
ದಖ್‌ಂದ--ಈ Are ಚೋರಭಾವದಲ್ಲಿ ಬಿಂದು ಇದ್ದಾನೆ. 
ಈ ಬ್ಮ ಯು ಇವನ ಹೆಂಡತಿಯೇ ಆಗಿರುವಳು. ಇವರಿರ್ವರ 
ಮಾತು ಅಣ್‌ ಯ ಬಂದಿತು. ನಾನು ಪರನಾರಿಸಹೋದರನು-ವಿಂದು ತನ್ನು 
ಮನದಲ್ಲಿಯೇ ತಿಳಿದು,--ವಿಲೆ ಬಾಲೆ! ನೀನು ಆ ಗಾರೆಯವನ ಹೂಡೆ 
ವತ್ರೋಕಿ, ಯಲ್ಲಿ ನುಡಿದೆ. ಅವನು ವಕ್ರೋಕ, ಯಲ್ಲಿ ನುಡಿದನು. ನಿಮ್ಮಿ 
ಬ್ಬ ರ ಮಾತು ಒಂದಾಗಿದೆ. ನಿನಗೆ ಅವ ಏನಾಗಬೇಕು? ಎಂದು ಕೇಳ 
ಬ ಅವಳು ಜಿ ಜೆ ಯಿಂದ ತಲೆವಾಗಿ ತನ್ನು ಪ ಪತಿಯೆನ್ನ ಲಾಗಿ;ರಾಯ *ೇಳೆ, 
ಸಂತೋಪಪಟ್ಟು--ನೀನು ನಮಗೆ ಬಡಹುಟ್ಟನ FE ಅನೇಕ 
ವೈಭವದಿಂದ ಅವರಿರ್ವರಿಗೂ ವಿವಾಹವ ಮಾಡಿನಿ, ಉರು ಉಂಬಳಿ 
ಸವಾಲಕ ಕ್ಷದ್ರವ್ಳ ಸಮೇತವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟು, ಇರಿಸಿ! ಕೊಂಡನು. ಇಂಥ 
ವೀರವಿತರಣ ಉದಾರಗುಣಗಳನುಳ್ಳಿ ಚ್ಚ ನಮ್ಮ ರಾಯನು ಕಣಾ ! ವಿಂದ 
ಮಾತಿಗೆ ರತ್ನಚಂಡಿಕೆಯೆಂಬ ಪುತ್ತಳಿ ನಗುತ್ತ ಹಾಸ್ಯೆಂಗೆಯ್ದು ಖಹೊಳಿದ 
ಉಪಕಥೆ :- 


ಹೇಳ್ಳಯ, ಚಿತ್ರಕರ್ಮನೇ ! ನಮ್ಮ ವಿಕ್ರ್ರಮಾದಿತ್ಯರಾಯ ಈರಾ 





ಪಾ-೨1. ಕಳುಹಿದನು. 


Vo ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾವ್ಯಕಲಾನಿಧಿ. 


ಜ್ಯವ ಪೌಠಿಸುವ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದುದಿನ ಸಇರಾಪ್ಟ್ರ ದೇಶದ ರುದ್ರಕೀರ್ತಿ 
ಯೆಂಬಿ ಅರಬನ ಬಳಿಯಿಂದ ಒಬ ಚಂದ ದ್ರ/ಭಟ್ಟನೆಂಬವನು ಬಂದು ರಾಯ 
ನ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡನು. Re ಶ್ರ ಗಳ ಬಲ್ಲ ವನು ; ಘವಿತ್ಯು 
ಪೊಳುವಲ್ಲಿ ಶಬ್ದಕುದ್ದಿಯಾದವನು , ಕಾ ಬ್ಯ ಕ ಸತ್ಯಸಂ 
ಧನು ; ಧರ್ರವಂಕದವನು ; ಅವರವರ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ತಕ್ಕಹಾಗೆ ನಡೆದುತೆೊಂ 
ಬನು. ಇಂಥ ಭಟ್ಟನು ಬರಲಾಗಿ: ರಾಯ ಮನ್ನಣೆಯಿಂದ ಅವನ ಗೆ 

ರಿಬದ ಬಳಕ, ಅವನಿಂತೆಂದನು ದಲೈ ಮೆಹಾರಾಯನೇ ' ನಿನ ರರಜ್ಯ 
ದಲ್ಲಿ ದರಿದ್ರರಿಲ್ಲ, ನಓಸೆಣರು ಮೊದ ೨ ಇಲ್ಲ, ಸಕಲರೂ ಸೌಃ ಭಾಗ್ಯಸ್ಥ ರು. 


\ 


ನಸು ತ್ಯುಗದಲ್ಲಿ ಕರ್ಣ, ಭೋಗದಲ್ಲಿ ಅಂದ ರ್ರ), ನಡತೆಯಲ್ಲಿ ಧರ್ವರಾಯ. 
ಸತ್ನದಲಿ ಹರಿಕ ೧ದ್ರ. ನಿನ್ನ್ನ ಕರೀರವು ಪರೊೋಪಕಾರಕ್ಕೆ ವತ್ರಿದ ಕರಿ: 
ಬ ೧ಗಿ ines 


ರಿ 
೦೮ ಸ 


ರವು. ನಿಸೆಗೆ ಸರಿಯಾದ ಪ್ರಮಗಳು ಚಪ್ಪೆ ಸ್ಪರ ದೇಶದಲೂ ಇಲ -ವಿಂದು 
೧೧ ೧ಗಿ 


ಸುತಿಬ ನುಡಿಯಲಾಗಿ, ರಾಯ ಮೆಚ್ಚಿ ಹೋಪಿ ದ್ರವ ಕೊಟ್ಟು, -ನಿಮ್ಮ 
We; ಬ 
ರಸೌದ ರುದ ಕೀರ್ತಿಗೆ ಸವಾ ೨ ಂಗಸನ್ನಾಹಗಳೇನುಂಟು ನಡೆವಳಿಯಲ್ಲಿ 


ವಿಕೀಪಮೇಸು? ವಿಂದು ಹೇಳಲಾಗಿ, ಆಲ ಭಟ್ಟನಿ ಂತೆಂದನು --ವಿಲ್ಫೈ ಮಹಾರಾ 
ಯನೆ ' ಹೇಳು. ನಮ್ಮರಸು ದಾನಿ, ನತಜ್ಲಾಢವನುಳ್ರ ವದು, ಲೊ 
ಕಕ್ಕ ಹಿತವಾದಂಥವನು, ಧ್ಭರೃತ್ಸ್‌ ನಿಧಾನವಾದವಸು. ಅಪಟ್ಟೆಣಡೆ ಉದ್ಯಾ 
ನದಿ ಒಂದು ಚಂಡಿಕಾದೇವಿಯ ಗುಡಿಯುಂಟು.  ಅಆಚಂಡಿಕಾಜ್ಜೀವಿಯ 
ನ್ಸು 'ನಿರಂತರಪಲ್ಲೂ ಪೂಜೆ ಸೆಯಮಾಡುತಿ ರುವನು. ಹೀಗೆ ಪೂಜೆಸುತ್ತಿ 
ರುವಲ್ಲಿ ಒಂದುದಿನ ಬಬ್ಬ ಜು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬರಲಾಗಿ, ನಮ್ಮರಸು ನೀನು 
ಎಲ್ಲಿಂದ ಬಂದೆ ? ಚ ಕೇಳದುದಂಂದ; ಅವನು. ನಾನು ಉಚ ನ 
ಪಟ್ಟದಿಂದ ಬಂದೆ ಬನ್ನ ಲಾಗು ಅ ಕ್ರಮಾದಿತ್ವ ರಾಯನ ಚರಿ ರಿತ್ರೆ ಏನು? 
ವಿಂದು ಕೇಳದುದಂ*ಂದ, ಅವಿಪ್ರ ಇಂಡತಂದನು . ನಮ್ಮ ರಾಯನು 
ಯಾರು ಬಂದು ಬೇಡಿದರೂ ಬೇಡಿದುವ ಕೊಟ್ಟು ಮನ್ನಿಸಿ, “ಪೂರ್ತಿ 
ಯಾಗಿ ದ್ರವ್ಯ ತೊಡುವನು. ಆಲ್ಲಿ ಯಾವತು ಜನರೂ ಭಾಗ್ಯವಂತ ಗಿ 


ದರಿದ್ರವಿಲ್ಲದಿರುವರು. ರಾಯ ಭವಿ ಇತನಾಗಿ ಇರುವನು, ಖಂದು 
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ಬತ್ತೀಸಪುತ್ತಳಿ ಕಥೆ. ಟಗ 


ಸಲಾಗಿ; ಅದಕೆ ಆದೇವಿಯು ಮೆಜೆ ಯಘಾಪ್ರಸಾರ ಶಿರಣನಿತ್ನು ಪ್ರಸ 
ನ್ನಳಗಿ--ನಿನಗೆ ಬೇಕಾದ ವರವಂ ಬೇಡಿಕೊ ಕೊಡುತ್ತೇನೆ ಎನ್ಹೆಲಾಗಿ ; 
ಅರಸು-ವಿಕ್ರಮಾದಿತ್ಯರಾಯನಂತೆ ದಾತನಾಗಬೇಕು. ನನಗೆ ಧನಧಾನ್ಮಂ 
ಗಳಾದಿಯಾಗಿ ನನ್ನ್ನ ಭಂಡಾರದಲ್ಲಿ ತುಂಬಿರಬೇಕು, ವಿಂದು ಹೇಳಲಾಗಿ; ಆ 
ಮಾತಿಗಾವೇವಿ... ವಿಲ್ಫೈ ಅರಸೇ' ನೀನು ಹೇಳಿದುದು ಬೇಸಾಂದರೆ ದಿನಚರಿ ₹ ನಿನ್ನ 

ಭೆ ಶ್ರಿ 


ಕಿರಸ, ಪೂಜೆಯಂ ಮಾಡಿ ಸಮರ್ಪಿಓದ ನಿನ್ನ ಡಾರದಲ್ಲೆಲ್ಲ ತುಂ 
ಮ 


೧ಗಿ ೧ಗಿ 
ರುವುದು. ಇಲ್ಲ ದಿದ್ದ ರೆ ಇಲ ಖು ವ್ರೆ-ವಿಂದ ವಾಕ್ಯವಂ wi KR 
ಅಪ್ಪಣೆಯಮೇರೆ' ನಡೆಯುವನೊದು ಹೇಳದುದಕ್ಕೆ, ಅದೇವಿಯು ವರವಸ್ಪಿ ತ್ತು 


ಮಾಯವಾದಳು. ಬಳಿಕ ಅರಸು ದಿನಚರಿ ತನ್ನ 1 ಪೂಜೆಗೆಯ್ಸು ವುದಕ್ಕೆ 
ಭಂಡಾರದಲ್ಲಿ ದ್ರವ್ಯ ಆದಿಯಾಗಿ ಸಕಲವನ್ನೂ ದಾನವ ಮಾಡಿ ಮಧ್ಯಾಹ್ನ 
ಬ 


ದರಿತ್ರನಾಗಿರುವನು * >» ಎಂದು ಆಭೆಟ್ಟ ಹೇಳಲಾಗಿ; ರಾಯ ಹೇಳ ವಿಬ್ಯಿತ 
ನಾಗಿ, ಅದ ನೋಡಬೇಕೆಂದು, ಆಭಟ್ಟನ ಘರೆಮುಕೊಂಡು, ಆಹಾಕಮಾ 


ರ್ಗದಲ್ಲಿ ಆಚಂಡಿಕಾದೇವಿಯ ಗುಡಿಯ ಬಳಗೆ ಹೋಗಿ, *ಾವಿರಲಾಗಿ; 
ವಿಂದಿನಂತೆ ರುದ್ರಕೀರ್ತಿ ಬಿಂದು ಆಸೇದಿಗೆ ಶಿರಸ್ಸೆ ಪೂಹೆಯಂ ಮಾಡಿದು 
ದೆಳ್‌ಂದ ಆಸ್ಸ್‌೧ವೇ ದೇವಿಯ ಕಟಾಕ್ಷ ದಿಂದ ಯಥಾಪ್ರ/ಕಾರಕ್ಕೆ ಶಿರಸ್ಸು 
ಉಂಟಾಗಿ, ಅರಸು ವಿದ್ದು ಅ ಅರಮನೆಗೆ ಸಾಗ ಭಂಡಾರದಲ್ಲಿ ರುವುದ 
ನ್ಹೆಲ್ಲಾ ದಾನವಂ ಮಾಡಿ, ಸತ್ತಫಾಕ್ರವಣದಿಂದಿರುತಿ ರಲು ; ಇತ್ಮಲಾಬಳಕ 
ನಮ್ಮ ರಾಯ ಆದೇವಿಯನ್ನು ರುದ್ರತೀೀರ್ತಿಯೋಪಾದಿ ಪೂಜೆ ತನ್ನ 
ಶಿರವಂ ಛೆಳದಿಬ ಸಮರ್ಪ್ಹಿಸಲಾಗಿ ; ಆದೇವಿಯು ನೋಡಿ ಮೆಚ್ಚಿ ರಾಯನಿಗೆ 
ಮುನಿ ನಂತೆ ಶಿರವಂ ಕೊಟ್ಟು, ನಿನಗೆ ಬೇಕಾದ ವರವ ಬೇಡೆನ್ನಲಾಗಿ ; 
ರಾಯನಿಂತೆಂದನು -- —ರುದ್ರಕೀರ್ತಿ ನಿರಂತರ ಶಿರವ ಹೊಡುವ ಪೂಜೆಗೆ 
ಅವನೆ ಭಂಡಾರದಲ್ಲಿ ವಿಲ್ಲ ತುಂಬಿರುವಂತೆ ನೀ ವರವಸಿತೆ ತೈೈಯಷ್ಟೈ. ನಾನು 
ಜೇಡುವುದೇನೆಂದರೆ-ರುದ್ರಕೇರ್ತಿ ನಿತ್ಯ ನಿನಗೆ ರಿರಸ, ಪೂಜೆ ಮಾಡದಿ 
ಡೈರೂ ಅವನ A ಯೆ ಆಷ್ಟು ತುಂಬಿರುವಂತೆ ನನಗೆ ವರವ 


[ae] 
ಪಾಲಿಸೆ ನ್ನ್ನ ಲಾಗಿ, ಆದೇವಿಯು._ಹಾಗೇ ಆಗಲೆಂದು ವರವ ಕೊಟ್ಟು ತಳು 


~~ 


ಬಸುರಿ, ರಾಯಂಗೆ ಹೇಳಿದುದ ಕೊಡುವೆ ಒಂದು ರತ್ನವ ಇೊದಲಾಗಿ ; 


ರಾಯ ಆದು ಶೆಗೆದುಹೊಂಡು, ಭಟ್ಟನ ಕರೆದುಕೊಂಡು, ಇಕ್ಲಿಗೆ ೦ ಉಂದು, ಆ 
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VS ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾವ್ಯಕಲಾನಿಧಿ. 


ಭಟ್ಟನಿಗೆ ಆರತ್ನವೆಂ ಕೊಟ್ಟು ಹಳುಹಿಬ, ತಾನು ಸುಖವಾಗಿರುವಲ್ಲಿ ; ಅತ್ಮ 
ಲಾಮಯುದಿನ ರುದ್ರಕೀರ್ತಿ ವಿಂದಿನಂತೆ ಹೋಗಿ ಆದೇವಿಯಂ ಪೂಜಿಸಿ ಕಿರ 
ವನರಿವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ದೇವಿ ಪ್ರಸನ್ನ ಳಾಗಿ ಇಂತೆಂದಳು ಲಲ್ಲೆ ರುದ್ರಕೀ 
ರ್ತಿಯೇ ! ನಿನ್ನೆಯ ದಿವಸ ವಿಕ್ರ)ಮಾದಿತ್ಯ ರಾಯ ಬಂದು ನಿನ್ನಂತೆ ವಿನ್ಸು 
ಪೂಜಿಸಿ, ವರವ ಬಜೆಃಡಿದುದೇನೆಂದರೆ- ನಿತ್ಯ ನೀನು ನಿನ್ನ ಶಿರಸ್ಸ ಪೂಜೆಯಂ 
ಮಾಡದಿದ್ದರೂ ನಿನ್ನ ಭ ಭಂಡಾರದ ದಲ್ಲಿ ಎ ಚು ವರವ ಪಡೆದು 
ಹೋದನು; ಇನ್ನುಮೇಲೆ ವನ್ನು "`ೂಜಿಸಬೇಡ, ನಿನ್ನು ಭಂಡಾರದಲ್ಲಿ ಅಪ್ಪು 
ತುಂಬಿದೆ, ಹೋಗೆಂದು ಹೇಳಿ SNE ಚ ಮಾತ ಹೇಳಿ 
ರುದ್ರಕೀರ್ತಿಯು ವಿನ್ಮಿತನಾಗಿ, ದಾನಧರ್ಮ ಪರೋಪೆಕಾರದಲ್ಲಿ ವಿಕ್ರಮಾ 
ದಿತ್ಯರಾಯನಿಗೆ ಇಂಗಿ ಬೇಕೆಂದು ಮಾಡಿದ ಆಲೋಚನೆ ಕಾರ್ಯ 
ಹೆಟ್ಟ್ಯತೆಂದು ತಿಳಿದು, (ಬಳಕ ತಾನೇ ತನ್ನಲ್ಲಿ ಯೋಚನೆ ಮಾಡಿ) 
ಮನದಲ್ಲಿ ವೈರವಿಲ್ಲದೆ, ತಾ ಮಾಡುವ ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ವಿಕ್ರಮ ಸಹಾಯ 
ವಾದನೆಂದು ರುದ ರ್ರಕೇರ್ತಿಯು ನಮ್ಮ ವಿಕ್ರಮಾದಿತ್ಯರಾಯನ ಸು ತಿಬ 
ರಾಜ್ಯಭಾರವ ಮಾಡುತಿರ್ದನು. ವಂದು ಹದಿನೆಂಟನೆಯ ಸೋಪಾನದ 
ಪುತ್ಕಳಯು ನುಡಿಯಲಾ ಭೋಜರಾಯ ಖಿನ್ನನಾಗಿ ತನ್ನ ಅರಮನೆಗೆ 

ಹೋದನು. 
ಇಂತು ಕರ್ಣಾಟಿಭಾಪಾವಿರಚಿತ: 
ರತ್ನ ಚಂಡಿಕೆಯೆಂಬ ಪುತ್ತಳಿಯ 


ವಿಕ ಕ್ರಮಾದಿತ್ಯರಾಯನ ಚರಿತೆ ತ್ರೆಯನ್ಲಿ 


ಪೆ 
ಗನ 
ಯು ಪೇಳಿದ ಹದಿನೆಂಟೆನೆಯ ಕಥೆ, 


೧೯ ನೆಯ ಕಥೆ. 


ಹೆತ್ಲೊ ಬತ್ತ ನೆಯ ದಿವಸ ಭೋಜರಾಜನು ಸೋ ್ಲಿನದೇವತಾರ್ಚನೆ 
ತಾಂಬೂಲವ ತಿಃರಿಬ ನಿಕೊಂಡು, ಶುಜೆರ್ಭೂತನಾಗಿ, ನಾನಾದಾನಂಗಳ ಮಾಡಿ 
ಸರ್ಮಾಭರಣಾಲಂತೃ ತನಾಗಿ, ಎಂದಿನಂತೆ ಜೆತ್ರಕರ್ಮನ ೈಲಾಗಿಸಿಂದ ಬಂಹಾ 








ಪಾ-1. ನನ್ನ ಯೋಚನೆ ಕೇಳಿ 2. ಈರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಪ್ರತಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಕೆಲಕೆಲವು ಕಥೆಗಳ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಇದೆ 2 


ಬತ್ತೀನವುತ್ತಳಿ ಕಥೆ. Va 


ಸನದ ಬಳಗೆ ಬಂದು ಬಲಗಾಲ ನೀಡುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ, ಆಹತ್ತೊಂಬತ್ಮ 
ನೆಯ ಸೋಪಾನದ ವಿದ್ಯಾಧರಿಯೆಂಬ ಪುತ್ತ ಳಯು ಧಿಕ್ಕರಿಸಲಾಗಿ ; ಭೋಜ 
ರಾಯನು ಖಿನ್ನನಾಗಿ ಬೇ ನಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು, ಚಿತ್ರಕರ್ಮನಿಂದ 
ಪೇಳೆಬದ ಕಥೆ .- 


ವಿಲೆ ಪುತ್ತ ಳಯೇ ! ಹೇಳು. ಧಾರಾಪುರದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ರಾಯನು ಸುವ 


ರಾಜ ೨ಗೆಯ್ಯುವಲ್ಲಿ ಒಂದು ದಿನ ಆಪುರದ ಸೋಮುಕರ್ಮನುಬ ಬ್ರಾಹ್ವ 
ಸ 
ಣೆ. ಳಿತ ಮನಿಗೆ ಒಬ ಪುತ್ರ ಹನಿಬಿದುದಖ್‌ಂದ, ಲಗ್ಗಗ ಗ್ರಹ ಹಗತಿಯ ನೋಡಿ, 


ಬ 
ಕು ee ಚೋರನಾಗುವನೆಂದಂ*ೌತು, 00 ಚಿಂತಾ 


ಕಾಂತನಾಗಿ, ಸುತನಾದ ಯಜ್ಞ್ಯ ಕರ್ಮನಿಗೆ ವೇದ ತಾಸ _) ಪುರಾಣ ಕಾವ್ಯ 


ನೇಕ ವಿವ್ಯ ಗಳ್‌ ತಿಸಿ, 


ನಾಟಿತಾಲಂಕಾರ ವಿಸಾಮಾಂಸೆ ತರ್ತವೆಂಬ ಆ 
ಚೋರನಿದ್ಯ ದಿಂದ ಮಹಾಪಾಪವೆಂದು ಮಗನಿಗೆ ಶಿ ಭಯಹೇಳ. ಆವ ಪ್ರೌಢ 


ನಾದ ಸ ತನ್ನ ಮನೆವುರ್ಶೆಯೆಲ ಮಗನಿಗೊ& 


\ 
೧೧ ೦ 


ವನಸ್ತ್‌ BEN ಆಬಳಿಕ ಯಜ್ರ ಸ್ಪೃಕರ್ಮ ಕ.ಟುಂಬಸಂರಕ್ಸ್‌ಣೆ ಮಾಡಿ 


ಬ, ತಾನು ತ್ರೆ 


ಕೊಂಡಿದ್ದು ಹಲವು ದಿವಸವಾದ ತಟ ೨ ಗ್ರ್ರಾಹೋಪಾಯಕ್ಕೆ ಅಲ್ಲದೆ, 
ತಪ್ಟವಾದ' ಹಾರಣ, ಆತನ ಸತಿಯಾದ ಸುಕೀಲೆಯಿಂತೆಂದಳಂು :-ಎಿಲ್ಫೈ ಪತಿ 

ಯೇ ! ಗ್ರಾಸೋಪೊಯಕ್ಕಿಲ್ಲ ಲ ದೆ ಇರುವ ಸಾರಣ, ನಂಟಿರು ಇಪ್ಟರು 
ಸರ್ವರೂ ಅನಮರ್ಯಾದೆಯಾಗಿ ಸಾಣತ್ತರಿದ್ದಾರೆ. ಇನ್ನು ಮೇಲಾದರೂ 
ಭೋಜರಾಜನ ಬಳಿ ವಿದ್ಯಾಪ್ರಸಂಗವನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ನಮ್ಮ ಕ್ಸ ಬಿಡು 
ವಂತೆ ಮಾಡುವನು ವಂದು ಪೇಳಲಾಗಿ ; ಅವನಿಂತೆಂದನು "- ವಿಜೆ 
ಸಿ ಯೆ! ಹಳು, ಕಪ್ಪೃಕಾಲಕ್ಕೆ ಬಡಹುಟ್ಟೈದವರು ಮುಂತಾಗಿ ಯಾ 
ರಿದ್ದರೂ ಇಲ್ಲ; ಅದುಕಾರಣ ರಾಯನ ಸಭೆಯ ಸಾಮಾಜಿಕರನನುಸರಿಬ 
ರಾಯನ ಕಂಡರೆ ನಮ್ಮ ಕಷ್ಟ ತಿರಿಸುವನೋ ಅವಮನ್ನ ಣೆಮಾಡುವನೋ 
ಕಾಣಕ ಇಡದೆಂದು ನ ರಾಜ ಪರಿಗ್ರಹ ಹೆವಾಗ ಬಾರದೆ 
ನ್ನುತ್ತ ಯೋಚಿನಿ ತನಗಿಹಪರಸಾಧನೆಯ a ಪರಶಿವನ ಬೇಡುವೆ 
ನೆಂದು, ನ್ಸೈ ಪತ್ಲಿಯ ಸಂತೈಸಿ, ಹೇಳಿ, ಬದಾ ಒಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಪೋಗಿ, ಶಿವನ 
ಘುಳಖ'ತು ಡೆ ಗ ಚಾಡಿ ಪೂಜಿಸಿ ವಂದಿಸುತ್ತಿರಲಾಗಿ; ಅಪ 


ರರಿವ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಟವಾಗಿ -ವಿಲೈ ಎಪ್ರನೇ! ನಿನ್ನ ವೃಢಭಕ್ತಿ ಗೆ ಮೆಚ್ಚ ಜೆ, 


೪ ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾವ್ಯಕಲಾನಿಧಿ. 


ಇವೂ ತ್ಯರ್ಥಮಂ ಬೇಡು ಕೊಡುವೆನೆನ್ನಲಾಗಿ; ಆ ಯಜ ಕರ್ಮನು...' ವಿಲ್ಫೈ 
ದೇವನೇ | ನನ್ನ ಕ್ರಮ ಬಿಡಿಬ ಸೌಭಾಗ್ಯ ಪಾಠಿಸಬೇಕೆಂದು ಬೆ್‌ಡಲಾಗಿ' ; 


SE ಪೂರ್ವಾರ್ಜಿತದ ಚಜೋರತನದಿಂದ ಭೂಗ್ಗ ಒರುವು 

ದೆಂದು ಪೇಳೆ, ಮಾಯವಮಾಗಲುಗಿ ; ಅಲ್ಲಿಂದ ತನ್ನ ಸ ಬಂದು. 

ಯೋಜನ, ನಿಕೆ ಈ  ಅವತಮನುಭೋಕ ವಂ ಕ ತಂ ಕರ್ಮ ಶು 
ಬ ಇ ೪ ಲ 

ಕುಭೆಂ” ವಿಂ ಸ ತಿಳಿದು, ಅಕ ತವ ಮಾಡಿದರೂ ಟುಂಬ 


ಇ ೧೧ ಹ 
ರಾಯನ ಅರನನನೆಗೆ ಸಸ್ನವಿ ವತಿ, ಒಳಗೆ ಹೋಗಿ, ನಿಂತು ನೋಡುತ , 
Ro] ಬ 
ಡಿ ಉ 


--ದಧ್ರವ್ಯಾಭರಣ ಕಳಜೇಕು ಕಳ'ಬೂರದು ವಸುತ. ಪಾಪಕ ೦ಜೆ, ಯೋಜೆ 


ರ 
ಸುತ ನಿಂಠಿರುವರಿ ರಾಮಸ ತೂಗುಮಂಚದ ಮೆಳಗಣ ಸರಪಣಿಯಿಂದ 
ಎದಿ 


ಒಂದು ಹಾವು ಇಳಿದು ಬರುವುದ ಕಂಡು, ದುಪ್ಪನಿಗ್ರಡಾ ಮಾಡಿದರೆ ಹೊ 


ಪವಿಲ್ಲವೆಂದು ಆಹಾನ ಕೊಂದು, ಮಂಚದ ಈಳಗೆ ಎಳೆದು ಹಾಕುವಾಗ, 


(ಲೆ ಬಿದುದ ಕಂಡು, 


ತ 


ಅದಖ ವಿಪ ಹಾಂ ರಾಯನ ರಾಣಿಯ ಗಲದವೆ ನ 
ರಾಯ ಚುಂಬನ ಮಾಡಿದರೆ ವಿಪ ತಗೀತೆಂದು ತನ್ನ ಉಗುರಿನಿಂದ ವಿಷವ 
ತೆಗೆಯುವಲ್ಲಿ. ಅರಸಿತಿಗೆ ವಿಚ್ಚ ವಾಗಿ, ನಿಂತಿರುವ ಸನ್ನು ಕಂಡು, ಜ್ಜೆ 
ಯಿಂದ ರಾಯನ ಏಐಳನಿ.ಇವನಾರೋ ಬಂದು ನಾವು ನಿದ್ರೆಯಿಂದ ಮಲಗಿ 
ರುವುದ ಕಂಡು ನಸ ಗಲ್ಲದ ವೆಖೆ ಉಗುರನಿಟ್ಟಿಸು ? ವಿಂದು ಬೀಳಲಾಗಿ, 


ರ ಮಾತಿಗೆ ಯೊಂದು) ಯುಧೆವ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, ಯಲ್ಲಿ 


೭೫ 


ಬಡಿದು--ನೀನಾರು? ವಿಂದ ತೆೌಳ್‌ಲಾಗಿ ನಾನು ಸೋಮಕರ್ಮನ ಕು 


ಮಾರ, ಯಜ್ವೃಕರ್ಮ. ಮುನು ಕಸ್ಟದತೆ ಯಿಂದ ನನ್ನು ಅರವ.ನೆಗೆ ಕನ್ಸು 
ವಿಕಿ ಹೊಕ್ಕು ನಿಂತು ನೋಡುವಶ್ಲಿ. ತಾವು ದಂಪತಿ ಸಹಿತ ಸೊಕಿ ಮಲಗಿ 


ಶೆ Ko ೧೧ ಕ್‌ 


ನಿದ್ದೆ ಮೊಡುತು ಇರುವಲ್ಲಿ, ತಮಗೆ ಹಾಬನಿಂದುಪಾಧಿ ಬರುವುದ ಕಂಡು, 
ಟಿ ರಿ 


ಅದ ಹೊಂದ ಹುರಣ ಅದಖ ವಿಪ ಅವ 


"ದು ದ ಭು ಪರಸ ಖ್‌ ಮುಟಿಲಾಗಹೆಂದು ಶು ರಿಯಿರುವ 
ಎ 3 











ಪೂ]. ಎಲ್ಲೆ ಸ ಜೆ ಮಿ ನೀ ನಾನು ದರಗ ರೈನು. ಈ ದರಿದ್ರ ಹೋಗುವ ರ ಹಾಗೆ 


ಮಾಡಿ ಭಾಗ್ಯವ 2ಂಶನಾಗುವ ಹಾ ಸತ. ಕೇಳಲ್ಲ, 


ಬತ್ತೀಸಪುತ್ತಳಿ ಕಥೆ. ರ್ಳ 


ಕಾರಣ ಅಂಜೈ, ಬಳಕ ತಮಗಾವಿಪ ತಗರಠೀತು ವಿಂದ, "ಅರಸನ 
ರಾಣಿ, ಅಣ್ಣಾ ನೆ ರಾಣಿ ಹೆಣ್ಣು ಕೊಟ್ಟಂಥವನ ರಾಣಿ, ಗುರುವಿನ ರಾಣಿ, 
ತನ್ನು ಹೆತ್ತ ತಾಯಿಗಿಂತ ಮಿಗಿಲು '' ವಿಂಬ ನೀತಿಯ ತಿಳಿದು ನೋಡಿ 
ಹೊಂಡು, ಉಗುರಿನಿಂದ ವಿಷವ ತೆಗೆಯುವಲ್ಲಿ ಅಮ್ಮನವರಿಗೆ ಬಟ ಅವತಿ 
ಯಿತೆಂದು ಹೇಳಿ, ತು ಹೊಂದ ಹಾವ ತೋೊೋಲಾಗಿ ; ಅವಾಗ ರಾಯನು-— 
ಎಲ್ಫೈ ಇರಾ ಸ್ವ್ರಣೆ ತೆ ಮನೇ ' ಸೀನು ಸೆತ್ತುರುಷನ ಗರ್ಭಸಂಭವನಾದ 
ನಿಮಿತ , ಈ ಕಂಟಿಕವ ಪರಿಹರಿಬ ಕೊಟ್ಟೈಯೆಂದು, ಅವನಿಗೆ ಸವಾಲಕ್ಷ 
; ಮನ್ನಿಸಿ ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟನು ಹಣಾ! ವಿಂದ ಮಾತಿಗೆ 
ವಿದ್ಯಾಧರಿಯಂಬ ಪುಸ್ಪಳ ನಗುತ್ತ ಹಾಸ್ಯಗೆಯ್ದು ನೆ ವೇಳೆದ ಉಪಕಥೆ :-- 
ಕೇಳೈ ರಾ ಜೆತ್ರಕರ್ಮನೇ! ಸಮ್ಮ ವಿಕ್ರಮಾದಿತ್ಯ ರಾಯನು ಈ 
ಶ್ರಿ ಒಂದುದಿನ ಬಹ ನಾನೂ ನವಾದ ಚೆಂದ್ರೋ 
ದಯದಲ್ಲಿ ಬಿಲಗಸಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳತು ತನ್ನ ಮಂತ್ರಿಯಾದ ಭಕಿ ಟ್ಟ ಸಹಿತ 
'ಛದ್ರ ವೇತ, ಕೂಚವತಾರ! ವಿಟಿ ವಿದೂಪಕ ನಾಗರಿಕ ಹಿೀಠಮರ್ದನರ 
ಈ ಇಡೆ ಪ್ರ)ಸೂಗಿಸುತ್ತಿ ಸನಾ ಧನಪಾಲನೆಂಬ ವರ್ತಕ ಬಂದು 
ರಾಯನ ಕೂಡ ತಾನು*ವ್ಯಾ ಪಾರಸಿವಿತ ಹೋಗುವಲ್ಲಿ ಒಂದು ಆತಿಕಯ 
ವ ಕಂಡನೆಂದು ಹೇಳಲಾಗಿ ರಾಯನು..ಅದೇಸತಿಕಯವೆನ್ನ, ಲಾಗಿ ; ಅವ 
ನಿಂತೆಂದನು :-ಗಂಧವತಾದನ ಟ್ಟ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಬಂದು ಕೊಳದ' ಮಧ್ಯ 
ದಲ್ಲಿ ಒಂದು ತಾವರೆಕುಸುವುವಿರುವುದು ಇತತ ಸೂರ್ಯ ನು ಮ 
ಧ್ದಾ ಷ್ಟ ಸ್ರ ಬರುವ ವೇಳೆಗೆ ಆಕಾಶದ ತನಕ ಬೆಳೆದು ಸೂರ ನ ಮುಟ್ಟ 


ಸಿ 


ಘಾ ಲ್ಯ ಇಳಿದಿಳಿದು ಪುನಃ? ಆ ಕೊಳದ ಮುರು 


ಮುಳುಗುವುದು ಈ ಪ್ರಕಾರ ದಿಸಂಪ್ರತಿಯೂ ಬೆಳೆಜೆಳೆದು ಸೂರ್ಯನ 
ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಪುನಃ ಇಳಿದು ಬರುವುದು. ಆಲ್ಲೊ ಖು ರಂದ ಸ 


ಚಟ್ಟ ಮುನಿಯು ಬಹುಕಾಲವಿಂದ ತಪಸು, ಹೆ ಸೂರ್ಯನ 


ಇ 


ಅರಿ ೧ದ ತ 
೧ p 


ಈ 


[oN 


ಹಾರು ಇದ್ರ ಜೇತ, ಕುಡಚಕುಮಾರ. 2. ಆಣ 
ತ್ರಾಂತಮಂ ವೇಳುತ್ತಿರುವಕ್ಲಿ ತನ್ನ ಹೆಂಡರೊಳು ಒಂದು ಜೋದ್ಯದ ಮಾತ ಕಂಡಿ 

ಬಿಂತೆನೆ ೨. ಭಾ ಹ ದಲ್ಲಿ ಅಘೇಂದ್ರೇಶ್ವರನ ಗುಡಿಯ ಬಳೆಯಲ್ಲಿ 
ಒಂದು ಕೊಳನ್ರಂಯೆ ಆ ಕೊಳದನಿ. 4 ಪನ್ನ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಇರುವನು. 


ನಾ 


ಅವನು ಉಬ್ಬಿ ಬರುವ 2 (8 ಐಖ ಅನೇಕ ದೂರ ಹೋಗಿ, ಸೂರ್ಯನ 


ಗ 


Ye ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾಮ್ಯೇಕಲಾನಿಧಿ. 


ದರ್ಶನವಿಲ್ಲದೆ ಇರುವನು ವಿಂದ ಮಾತಃ ತೇಳಿ, ರಾಯ ಅದ ನೋಡಬೇ 
ಕೆಂದು ಪರದನ ಕರೆದುಕೊಂಡು, ಖೇಚರ ಮಾರ್ಗದರಿ ಆಗಂಧಮಾ 
ದನ ಬೆಟ್ಟದ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ, ಅಲ್ಲಿರುವ ಅಘೋರೇಶ್ಚುರನ ಪೂಜನ, ಆಮು 
ನಿಗೆ ವಂದಿಬ ಇಂತೆಂದನು :- ಬಲೆ ಮಹಾಮುನಿಯೇ | ಇಲ್ಲಿ ನೀವು 
ತಪಸ್ಸೆ ಮಾಡುತ್ತ ಇರುವ ಸಾರಣವೇನೆಂದು ರಾಯ ಹೇಳಲಾಗಿ; ಆ 
ಮುನಿಯಿಂತೆಂದನು —ಈ ಕೊಳದಲ್ಲಿ ಹ ಬೈಯಿರುವ ಕಮಲದಲ್ಲಿ ಈುಳಿ 
ತು ಸೂರ್ಯನ ಬಳಗೆ ಹೋಗಿ ಸೂರ್ಯನ ಘಈಂಡು ಮುಕ್ತಿಯ! ಪಡೆಯ 
ಬೇಕೆಂಬ ಬಯಕೆಯಿಂದ ತಪಸ್ಸ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಇರುವೆನು. ಅದಾ 
ಗ್ಲೂ ಈ ತಾವರೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳತು ಸೂ ಸ ಒಳಗೆ ಹೊ ಗುವೆನೆಂದರೆ ಸೂ 
ರೃತಿರಾಜ ಜ್ಲಾಲೆಯಿಂದ ದೇಹ ಯೆಂದು ಕಪ್ಪಾ ದೀತೆಂದು ಭೀತಿವಟ್ಟಿದ್ದೆ ನೆ 
ಎನ್ನ್ನಲಾಗಿ ; ಅವೆ 
ದಲ್ಲಿ ಅದಿತ್ಯಮಂಡಲಕ್ಕೆ ಹೋಗುವರು ಯಾರೆಂದರೆ-ಸಕಲವೆನ್ನೂ ತ್ಯಜೆ 
ಬದ ಸನ್ಯಾಸಯೊಬ ; ರಣರಂಗದಲ್ಲಿ ವಿದುರುನುಗ್ಗಿ ಹೋಟಾ 
ಯಷ ಇನ್ನು ಬೇಃ್‌ಯಿಲ್ಲವೆಂದು ರಾಯ ಆಅಮುನಿಗೆ ಹೇಳ, 
ಅರಾತ್ರಿ) ಕಳೆದು, ಬೆಳಗಾಗುವುದು ಆಕೊಳದಲ್ಲಿ ಕಮಲಯೇಳುವುದ 
ಕಂಡು, ರಾಯ ಜಅಲಸ್ಮಂಭ ತಾ ಬಲ್ಲುದಖ್‌ಂದ ಆಕೊಳದ ನರಂ ಹೊಕ್ಕು, 
ಆಕಮಲದಲ್ಲಿ ಅಭ ಲ ; ಆ ಕಮಲ ಅಂತರಿಕ್ಷಕ್ಕೆ ಬೆಳೆದೆ, ಸೂ 


ಖನಿಯ ವಾತ ರಾಯ ಕೇಳ, ಇೂತೆಂದನು ಲೋಕ 


ರ್ಯನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗುವಲ್ಲಿ, ಆಸೂರ್ಯನ ಕಿರಣದಿಂದ ರಾಯನ ದೇಹ 
ತು ಬೆಂಡಾಗಿ, ಮೂರ್ಚೆ ಸಫೋದುದಖ್‌ಂದ, ಅದಕ್ಕೆ ಆಂಸವ್ಯ್ಕೆ ಚೇತರಿಬ 


ತೊಂಡು, ಧೈರ್ಯವಿಡಿದು, ಇತ್‌ ಧ್ಯ್ಯಾ ನಿಸುತಿ ನಾಗಃ ರಾಯನ ದೃ ಢ 

ಈ ಮೆಜೆ ಆಸೂರ ಕ.ಪಾದ ಗು ನೋಡಲಾಗಿ ; ; ರಾಯನ ಸಕತ 

ರಜ ನಿಲಿ ಅಟಿ 

ತಂಪೊದಮದಖ್‌ಂದ ಮತು ಸ್ತು ತಿಸುತ್ತ್ನ ಆಸೊರ್ನನ ಕಂಡು ನಮಿಸಲಾಗಿ; 
ಪಾ ಅಯಿ ಬ 

ಆ ಸೂರ್ಯ--ಎಿಲ್ಫೈ ರಾಯನೇ ' ಎಲ್ಲ್ಲ ಗೆ ಬಂಡೆ? ವನ್ನ ಲಾಗಿ ; ಆಮಾತಿಗೆ 





ಕಾಣುವೆನೆಂದು ಯೋಚಿಸಿ, ನೀರ ಬೊಕ್ಕು ತ ನೇಜಲು, ಆ ತಾವರೆಯು 
ಸೂರ್ಯನ ಬಳಿಗೆ ಕೊಂಡು ಬೋಗುವುದೆಂದು ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿ ಹೇಳಿದಳೆಂದು ಧನ 
ಪಾಲನೆಂಬ ಪರದ ಹೇಳಲಾಗಿ; ಆ ಪನ. 

ಪಾ]. ಅನೇಕ ಶುದ್ಧ ಕ್ರಿಯೆಗಳ. 


ಬತ್ತೀಸಪುತ್ತಳಿ ಕಥೆ. Na 


ರಾಯ-ನಿಮ್ಮೆ ಪೊದದರ್ಕನವಾಗಚೆಃ ಕೆಂದು ಬಂದೆನೆನ್ನು: ಲಾಗಿ ; ಆಸೊರ್ಯ 
ರಾಯನಿಗೆ ತನ್ನ ನಿಜಸ್ಮರೂಪವ ತೋ ಇಪ್ಪತು, ರತ್ಸುವಂ ಕೊಟ್ಟು 
ಹಳುಹಿಸಲಾಗಿ ; ರಾಯ ಅಆತಾವರೆಕಮಲದನಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು, ಜಾ 
ಕಾಲದ ವೇಳೆಗೆ ಆತಮಲ ಆಕೊಳದ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಬಂದು ಮುಳುಗ 
ಲಾಗಿ, ರಾಯ ನೀರಿನಿಂದ ಮೇಲಕ್ಕೆ ವಿದ್ದು ಬಂದು, ಆಮುನಿಯೊಡನೆ 
ತಾನು ಸೂರ್ಯನ ಕಂಡ ವಿವರವ ಹೇಳ, ಆಯಿಪ್ಪೆತ್ತು ರತ್ನ್ನವೆ ಆಮುನಿಗೆ 
ಹೊ ಟ್ಟು ಅಲ್ಲಿಂದ ವರ್ತಕ ಸಹ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು, ಆವರ್ತತನಿಗೆ ಹೋಹ 
ದ್ರವ್ಯ ವ ಕೊಟ್ಟು ಕಳುಹಿಬ, ತಾನು ಸುಖವಾಗಿದ್ದ ನು ಕಣಾ! 
ಇಂತು ಕರ್ಣಾಟೆಕಭಾಷಾ ವಿರಚಿತಮಪ್ಪು ವಿಕ ಶ್ರಮಾದಿತ್ಯರಾಯನ ಚರಿತ್ರೆಯಲ್ಲಿ 
ವಿದ್ಯಾಧರಿಯೆಂಬ ಪುತ್ತಳಿ ಪೇಳಿದ ಹತ್ತೊಂಬತ್ತನೆಯ ಕಥೆ. 


SX 
೨ಂನೆಯ ಕಥೆ. 





ಇಪ್ಪತ್ತ! ನೆಯ ದಿವಸದಲ್ಲಿ ಭೋಜರಾಯನು ಸ್ಟೌ ನ ದೇವತಾರ್ಚನೆ 
ಭೋಜನ ತಾಂಬೂಲವಂ ತೀರಿಬಕೊಂಡು, ಜತಗ ನಾನಾ 
ದಾನಂಗಳ ಮಾಡಿ, ಸಕಲಾಭರಣವಸ್ನಾ _/ಅಂಕೃೃತನಾಗಿ, ಎಂದಿನಂತೆ 
ಜೆತ್ರಕರ್ಮನ ಸೈಲಾಗಿನಿಂದ ನವರತ್ನ ಖಜೆತವಾದ ಪಾವುಗೆಗಳ ಮೆಟ್ಟಿ 
ಬಂಹಾಸನದ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು, ಬಲಗಾಲ ನೀಡುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಆಸೊಂ 
ಪೊನದ ರತ್ನುವತಿ ಯೆಂಬ ಪುತ್ತಳಯು, ಹೋ ಹೋ! ನಿಲ್ಲು ನಿಲ್ದೆಂದು, 
ಧಿಕ್ವರಿಸಲಾಗಿ ; ಭೋಜರಾಯ ಖಿನ್ನನಾಗಿ ಬೇಂಕೆ ಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ ತು 
ಆತು, ಚಿತ್ರಶರ್ಮನಿಂದ ಪೇಳಿಬದ ಕಥೆ :-- 

ಬಜೆ ಪುತ್ತ ಳಯೇ ! ಹೇಳು. ಧಾರಾಪುರದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಭೋಜರಾ 
ಯನು ಸುಖರಾಜ ್ಯಂಗೆಯ್ಬು ವಲ್ಲಿ ಮೂಯವೆರುಪ ಸೋಡಳೆಯಿಲ್ಲದೆ ಆ 
ರಾಜ್ಯಕ್ಕೆ ಅತಿಕ್ಟಾ ಜಾ ಶ್ರ ಅದ ರಾಯ ಹೇಳಿ ಯೋಜಸುತ್ತಿ ರು 





1 ನಿನಗೆ ಮೊದಲು ವಿಕ್ರಮನೆಂಬ ಪೆಸರು ನಡೆವುದು. ಇಲ್ಲಿಂದ ನನ್ನ 
ದರ್ಶನವಾದ ಕಾರಣ ವಿಕ್ರಮಾದಿತ್ಯರಾಯನೆಂದು ಪೆಸರಾಗಲಿ ಎಂದು 
ವರೆವಂ ಕೊಟ್ಬು-- ಎಂದು ಅಧಿಕನಾಠವಿದೆ. 


ಹ ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾವ್ಯಕಲಾನಿಧಿ. 


ವಲ್ಲಿ, ಅಕಾಕವಾಣಿ-- ನಿಲ್ಲೆ ರಾಯ ! ನಿನ್ನ ಬಳ ಮಲ್ಲಿ ರುವ ವರರುಚಿ 
ಅಟ್ಟೈಹಾಸದಿಂ ನಕ್ಕರೆ ಮಳೆ ಬರುವುದು ಎನ್ನಲಾಗಿ ; ರಾಯನಾಮಾತ 
ಕೇಳ, ಆಗ ವರರುಜೆಯ ಕರೆನಿ,- ನೀನು ಆಟ್ರಹಾಸೆ ಸದಿಂ ನಕ್ಕ ರೆ ನಮ್ಮ 
ಬಂಮೆಗೆ ಮಳೆಯಾಗಿ ಬೆಳಸು ಬೆಳೆದು ಬಃ ಬಿಡುವುದು, ನಗು ವಿನ್ನಲಾಗಿ, 
ಆ ಮಾತಿಗೆ ರಾಯನ ಮುಖವ ನೋಡಿ! ಎಲೈ ರಾಯನೆಃ! ಸುಮ್ಮನೆ 
ನಗು ಎಂದರೆ ನಗು ಬರುವುದೇ? ಅಶಾರಣವಾದ ನಗು ಹಿರಿಯರಿಗೆ ಸಲ್ಲದು 
ಎಂದು ವರರುಜೆ ನುಡಿಯಲಾಗಿ ; ರಾಯನಿಂತೆಂದನು ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಗುರುಗಳೂ ಹಾಸ್ಯದ ವಾತನಾಡಬಹುದು, ಕ್ಲಿಪ್ಲಮಾಡೆಲಾಗದು » ವಿಂಬಿ 
ನೀತಿಯಿರುವ ಸಕಾರಣ ಘಮ ರಾಷ್ಟ್ರದಲ್ಲಿ ಸರ್ವರೂ ಸಂಶತೋಪಭರಿತ 
ರಾಗಿರಜೇಕೆಂದು ನೀವು ನವರಸಭರಿತವಾದ ಹಾಸ್ಕವಾಡಬೇಕು. “ಸುಂ 
ತೋಪವಿಲ್ಲದ ವಿಪ್ರ. ಲಜೆ ಯಿಂದಿರುವ ಮೇರಿ ಕೆಡುವರು'' ವಿಂಬುದ ನೀವು 
ತಿಳಿದಿಲ್ಲವೇ 91 ನಿಮಗ್ಯೆಶ್ಟುಠ್ಯವಿದ್ಧರೂ ಸಂತೋಷದ ಹಾಸ್ಕೆವಿಲ್ಲದೆ ಇರುವ 
ಕಾರಣ ನೀವು ನಿರ್ಭಾಗ್ಯರ ಸಮಾನರಾದವರು. ಸಮ್ಮ ದೇಕದಲ್ಲಿರಜೆ:ಡಿ 
ಹೊಂಟುಹೋಗಿ ಐನ್ನೆಲಾಗಿ;-" ಹಿರಿಯರಿಗೆ ವಧೆಯಾವುದೆಂದರೆ- ಅರಬಿನೆ 
ಬಳ ಅವಮನ್ನ ತ ವಧೆ ; ಸಿ ್ರೀಯಳ್‌ಗೆ ಗಂಡನ ಮಗ್ಗ ಲುಬಿಟ್ಟು ಮ 
ಲಗುವುದೇ ವದ ವಿಂದು ಶಿಳದು, ರಾಯನೆ ಅಪ್ಪಣೆಯ ಪ ಶಾರಕ್ಕೆ ವರ 
ರುಜೆ ಊರಬಿಟ್ಟು ಹೊಂಟುಹೋಗುವಾಗ, ರಾಯ ಆತನ ಸಂಗಡ ಭಿ 








ಪಾ-1. ಲೋಕದೊಳು ಸಂಸಾರಸುಖವಿಲ್ಲ, ವ್ರತವು ಮೊದಲೇ ಅಲ್ಲ. 
ಆದ ಕಾರಣವಾಗಿ ಅಳುವುದೇ ಹೊತು ನೆಗೆ ಬಾರದು-ಎಂದು ವರರುಚಿ ನುಡಿಯ 
ಲು; ಆಮಾತಿಗೆ ರಾಯನಿಂತೆಂದನು :-- ಲೋಕದೊಳು ಮನುಜರು ಕಾಲವಾ 
ಗುವ ಪರ್ಯಂತಕ್ಕೂ ಹಾಸ್ಯವೇ ಇರಬೇಕು. ಹಾಸ್ಯವಿಲ್ಲದ ಮನುಜನು ವ್ಯರ್ಥ 
ವೆನಿಸುವನು. ಗುರುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಹಾಸ್ಯದ ಮಾತು ನುಡಿಯಬಹುದು. ಹುಟಿಲವ 
ಮಾಡಬಾರದು-- ಇಂತೆಂಬ ನೀತಿಯುಂಬಾಗಿ ಇದುಕಾರಣ ನೀವ್ರ ನಮಗೆ ಗುರು 
ಸ್ಥಾನವಾದುದರಿಂದ ನಮ್ಮ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ನವರಸಭರಿತವಾದ ಪ್ರಸಂಗಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯರೇ 
ಇರಬೇಕು. ಮತ್ತು ನಾನಾಳುವ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಹದಿನೆಂಟು ಬಾತಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಸಂ 
ತೋಷವಲ್ಲದೆ ಚಿಂತೆ ಹೊದ್ದಬಾರದ ಹಾಗೆ ಇರಬೇಕು. ನನ್ನ ಸಜೆಗೆ ಬಂದರೆ 
ಎಂಥ ಮೂಢನಿಗಾದರೂ ಸವಾಲಕ್ಷ ಹೊನ್ನ ಕೊಡುವೆನು. ನಿಮಗೆ ಕೊಚ್ಚಿ 
ವಸ್ತುಗಳಿಗೆ ಮಿತಿ ಮೇರೆಯಿಲ್ಲ. ಎಷ್ಟು ಭಾಗ್ಯವಿದ್ದರೂ ಸಂತೋಷವಿಲ್ಲದ ವಿಪ್ರ 
ಕೆಡುವನು. 


ಬಶ್ತೀಸೆಪುತ್ಮಳಿ ಕಥೆ. VF 


ಚಾರನ ಗೋಪ್ಯದಿಂದ ಕಳುಹಿಸಿ, ಆತನಿಗೆ-ನೀನು ಸಂಗಡಲೇ ಹೋಗಿ, 
ಆತನಂಲ್‌ಿಯದಂತಿದ್ದು, ವಿಶ್ಲಿ ಹಾಸ್ಯವ ಮಾಡಿ ನಗುವನೋ ಅರಿಂ 

ಗ೧ಗಿ 
ಡ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಾ-ನಂದು ಕಟು ಮಾಡಲಾಗಿ; ವರರುಚಿಯು ಬಹುದ 


ಉಳ 
ರ ನಡೆದು, ದಣಿದು ಸಾಯಂಕಾಲವಾಗಲು ಬಂದು ಪಾಳುಗುಡಿಯ ಕಂಡು 
ಅಬಂಲ್ಲಿ ಬಂದು ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿ ಪವಡಿಸೆಲು ; ಮತ್ತೊ ರ್ವೆ ಗ ಹಸ್ಹ ನು 


ಪತಿ ಸಮೇತ ದೂರದೇಶದಿಂದ. ಬಂದು ಅವನೂ ಒಂದು ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿ 
ಗುಜ ಮತ್ತೊರ್ವ ಅಗಸ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡ ತನ್ನ ಕತ್ತೆ ಯನ್ನು ರಾತ್ರಿ) 
ಯವರೆಗೂ ಅಖಬ ಕಾಣದೆ ಬಳಿ ಬಂದು, ಅವನೂ ಒಂದು ಮೂಲೆಯ 
ಲ್ಲಿ ಮಲಗಲಂ; ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಹಟ್‌ ವ್ಯಾಪಾರಿ ವಿಕ್ರಯಮಾಡುವೆನೆನುತ 
ತಂದ ಹನ ಹೊಂಂೆಯ ಅಳುಹಿ ಬಂದು ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿ ಮಲಗಲು- ಅಲ್ಲಿ 
ತತ್ತ ಲೆಯಾದಕಾರಣ ಮ ರಿರುವ್ರದ ತ ವಡ ಕಟ 
ರುವಾಗ) ದೂರದೇಕದಿಂದ” ಬಂದ ಮಾರ್ಗ ಸ್ಥನು ಪತ್ತಿ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿದ್ದ 
ರೂ ಹಾಮೋದ್ರೇಕದಿಂದ ಆಕೆಯ ಈ ಡೆ ಕಾ (ಬನದ ಗಳ 
ಲ್ಲಿದ್ದು, ಸುಖಸೆಮುದ್ರದಕ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ ಬಲೆ ಏ್ರಯೆ! ಇಂದಿನವರೆಗೆ ಕಾಣ 
ದುದನ್ನೆಲ್ಲಾ ಘೂಗ ಕಂಡೆನು. -ಇಂತು ವಿಂದೂ ನೆರೆಯಲಿಲ್ಲವೆನಲು-ಆ ಮಾತ 
ಹೇಳಿ ಅಗಸನು--ಎಿಲೈೈ ಮಹಾಪುರುಷನೇ ! ನೀವು ಕಾಣದುದೆಲ್ಲಾ ಈಂಡ 
ಬಳಿಕ ನನ್ನ್ನ ಕತ್ತೆಯ ಕಂಡಿರಾ? ವಿಸ್ನಲಾಗಿ; ಆ ಮಾತ ಕೇಳಿ ಇಲ್ಲಿ 
ಯಾರೋ ಬಂದು ಮಲಗಿದ್ದು ನೆಯೆಂದು ಬಾಗಿಲ ಸದ್ದಾಗದಂತೆ ತೆಗೆ 
ಯೆಂದ ಆ ಹೆಂಗಬನ ಮಾತ ಕಬ್ಬಿನ ಬಂಡಿಯ ತಂದವ ಕೇಳಿ--ಎಿಲ್ಫೈ 
ನಾನು ವಿಷ ಅವಾಗಿದ್ದೇನೆ. ಸೆದ್ದಾ ಗದಂತೆ ಸ ತೆಗೆದರೆ ತಿಳಿಯಬಂ 
ದೀತು ವಿನ್ಹುಲಾಗಿ; ಅವರವರ ಮಾತ ಹೇಳಿ ವರರುಜೆ ಅಟ್ಟ ಹಾಸೆದಿಂ 
ನಕ್ಕನು. ಆಗ ಮೇಲೆ ಮೋಡಗಟ್ಟ ಮಳೆ ಹುಯ್ದು ತೆರೆ ಕಟ್ಟಿ ತೊಂಂ8 
ಹಳ್ಳ ಸೊಳ ತುಂಬಿ ಕೋಡಿ ಹರಿದುವು. ಆಂದು ಗೋ ಪ್ಯದಿಂದ 
ರಾಯ ಹಿಂದೆ ಕಳಿಸಿದ್ದ ಬುದ್ಧಿವಂತ ವರರುಚಿಯ ಅನೇಕ ತೆಖದಿಂದೆೊ 
ಡಂಬಡಿಬ, ರಾಯನ ಬಳಿಗೆ *ಕರೆತರಲಾಗಿ ; ರಾಯ ಕಂಡು ಬಹುಮಾ 
ನವ ಮಾಡಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿಕೊಂಡು, ಎಲ್ಲಿಯತನಕ ಹೋಗಿದ್ದಿರಿ? ಅಲ್ಲೇ 
ನತಿಶಯವ ಕಂಡಿರಿ? ಎಂದು ಹೇಳಲಾಗಿ; ತಾನು ಪೊಳುಗುಡಿಯಲ್ಲಿ ಮಲ 
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Fo ಕರ್ಣಾಟಿಕ ಕಾವ್ಯಕಲಾನಿಧಿ. 


ಗಿದ್ದಾಗ ನಡೆದ ವೃತಾ ಂತವ ಪೇಳಿ, ಅದುಕಾರಣ ಅಟ್ಟಹಾಸದಿಂದ ನಕ್ಕೆ ನು 
ಎಂದು ಹೇಳಲಾಗಿ; ರಾಯ ಮೆಜ್ಜೆ ವರರುಜೆಗೆ ಸವಾಲಕ್ವ ದ್ರಷ್ಯವ 
ಕೊಟ್ಟು, ಮನ್ನಿ ಬದನು ಕಣಾ! ಎಂದ ಮಾತಿಗೆ ರತ್ನ ವತಿಯೆಂಬ ಪುತ್ನಳಿ 
ನಗುತ. ಹಾಸ್ಗ ಗೆಯ್ದು ವೇಳೆದ ಉಪಕಥೆ :-- 

ಫೇಳ್ಳೈಯನಾ ಜೆತ್ರ/ಕರ್ಮನೇ ! ನಮ್ಮ ವಿಕ್ರಮಾದಿತ್ಯರಾಯನು ಈ 
ರಾಜ್ಯ ಪಾಲಿಸುವಲ್ಲಿ ಒಂದು ದಿನ ಬಬ್ಬ ಜೇಟೆಗಾಂಂ ಜೆಂತೆಯ ಚರ್ಮ, 
ಪುರಿಯ ಚರ್ಮ, ಪುಣುಗುಚೆಟ್ಟು, ಕಸೂರಿ ಸಹ ತಂದು, ಕೈಗಾಣಿಕೆ 
ಯೊಬ್ಬಸಿ--ವಿಲ್ಫೈ ಮಹಾರಾಯನೇ ! ಮೃಗಗಳು ಅರಣ್ಯದ ವನಗಳಲ್ಲಿ 
ಹೇರಳವಿವೆ. ಈಗ ಬೆಂಂಟೆಗೆ ಸಮಯವಾಗಿದೆ ಎಂದು ಅಂತೆ ಮಾಡಲಾ 
ಗಿ; ರಾಯನು ಕೇಳಿ, ಆಕ್ಟ್ಮಣವೇ ಹೆೊಂಟು ನಾನಾಮೃಗಗಳ ಬಡಿಯ 
ಬೇಕೆಂದು . ಬಲೆಗಳ ಬೀಬಿ, ಗಿಡವನೆಲ್ಲಾ ಕೋಧಿಸುತ್ತೆ, ಬೇಟೆಯನಾಡು 
ತ್ಮ ಬರುವಲ್ಲಿ, ಬಂದು ಹಾಡ ಹಂದಿಯ ಡು ಬೆನ್ನಟ್ಟ್ಯ ಹೋಗಲಾಗಿ, 
ಅದು ತ್ಸೈಗೆ ನಕ್ಕ ದೆ ಒಂದು ಗವಿಯ ಹೊಕ್ಕಿ ತು. ರಾಯನು ಆ ಗವಿಯ 
ಪೊಕ್ಕು, ಹುಡು ನೋಡಲಾಗಿ; ಅಲ್ಲಿ ಮತ್ತೊ ಂದು ಬಿಲದ್ದಾರ ಕಂಡು, 
ಅಡೆಲಲ್ಲಿ ಹೋಗಲಾಗಿ; ಒಂದು ಕೋಟೆ ಸುವರ್ಣಮಯವಾಗಿ ಕಾಣಿ 
ಸಲು; ಅಕೋಜಟೆಯೂಳಗೆ ಹೋಗಿ ನೋಡಲಾಗಿ, ನೆವರತ್ನುಖಚೆತವಾದ 
ನಿಲಗನ್ನುಡಿ ಬಾಗಿಳುಗಳಿನುಳ, ಮನೆಗಳಂದೊಪ್ಪುವ ನಾನಾತೆಂದಿಂದ 
ಪ್ರಸಾಕಮಾನವಾದ ಪಟ್ಟಂವಿರಲು, ಅದಂ ಬಳಿಯ ಉದ್ಯಾನವನಕ್ಕೆ ರಾ 
ಯನು ಹೊೋಗಲಾಗಿ ; ಅಲ್ಲಿ ಆ ಪಟ್ಟಣದ ಕಾವಲುಗಾರ ಕಂಡು 
ಈ ಪಟ್ಟಣವು ಯಾರದು? ಇದನಾಳುವ ಅರಸು ಯಾರು? ಎಂದು ಕೇಳ 
ಲಾಗಿ; ಅವರು--ಇದು ಕೋಣಿತವೆಂಬ ಪಟ್ಟಣ. ಇದನಾಳುವನು ಬಲಿಚ 
ಕ್ರವರ್ತಿಯೆಂದು ಹೆಳಿ, ಆ ಬಳಿಕ_-ನೀವಾರೆಂದು ಕಾವಲುಗಾಂರು ಕೇಳ 
ಲಾಗಿ; ರಾಯ ತನ್ನ ವೃತ್ತಾ ತವ ಅವರೊಡನೆ ಹೇಳಲಾಗಿ; ಆ ಜನವು 
ಹೇಳಿ ತಮ್ಮೊಡೆಯನಾದ ಬಳಿೀಂದ್ರ)ಚಕ್ರ)ವರ್ತಿಯ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ, ಫ್ಸೈ 
ಮುಗಿದು- ವಿಲೆ ಚಕ್ರ/ವರ್ತಿಯೇ ! ನಿಮ್ಮ ಉದ್ಯಾನವನಕ್ಕೆ ವಿಕ್ರಮಾದಿ 
ತ್ಯರಾಯೆ ಬಂದಿದ್ದಾ ರೆ ಎನ್ನಲಾಗಿ ; ಆತ ಅಕ್ಕ ರ್ಯಪಟ್ಟ ತನ್ನ ಮಂತ್ರಿಗಳ 
ಕಳುಹಿಬ, ತಾನು ವಿದುರಾಗಿ ಹೋಗಿ, ಧಾಯನ ತನ್ನ ಅರಮನೆಗೆ ಕರೆದು 


ಬಕ್ತೀಸಪುತ್ತಳಿ ಕಥೆ. ಗಿ 


ತೊಂಡು ಬಂದು, ತನ್ನು ಬಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ ಸುಳ್ಳಿ ರಿಖಿ--ನೀವಿಶ್ಲಿಗೆ ಬಂದ 
ಕಾರಣವೇನೆಂದು ಕೇಳಲಾಗಿ; ರಾಯ ತಾ ಬಂದ ವರ್ತಮಾನವೆ ಬೇಳಿದುದ 
ಇಳೆ, ಅತಿ ಸಂತೋಪಂಬಟ್ಟು, ರಾಯನಿಗೆ ಮಜಚ್ಚನ ಭೋಜನ ಮನಾಡಿಬ, 
ಪುಪ್ಪ ಸುಗಂಧ ತಾಂಬೂಲವ ಹೊಡಿಬ, ಆ ಬಳಿಕ ನವರತ್ನಾಭರಣ ಬೀ 
ತಾಂಬರವ ಕೊಟ್ಟು, ಕಳುಹಿಸುವಲ್ಲಿ (ಬಿರಡು ರತ್ನ್ನವ ಕೊಟ್ಟು, ಇದು 
ಹೇಳಿದುದ ಕೊಡುವುದು. ಇದು ನೆನೆದಲ್ಲಿಗೆ ಮನೋವೇಗದಲ್ಲಿ ಈರೆದು 
ಕೊಂಡು ಹೋಗುವುದು ವಂದು ಹೇಳಲಾಗಿ ;) ಅದ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಅಲ್ಲಿಂದ ಪುನಃ ಆ ದಾರದಲ್ಲಿ ಹೊಕ್ಕು ಈಚೆಗೆ ಬಂದು, ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರುವ 
ದಾರಿಯಲ್ಲಿ, ಅಹ ಬ್ರಾ/ಹ್ವಣ ತನ್ನ ಮಗ ಸಹಿತ ಬರುವನ ಕಂಡು, 
ರಾಯನು-ಸೀವೆಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿ (ರಿ? ವನ್ಹೆಲಾಗಿ ; ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ತನ್ನ 
ದರಿದ್ರದು8ವ ಹೇಳಿಮುದ ಕೇಳಿ, ಆ ರಾಯನಿಗೆ ಮನಸ್ಸು ಮಯಿಗಿ ಆ 
ರತ್ನವ ಕೊಟ್ಟು, ಇದು ಕೇಳೆದುದ ಕೊಡುವುದೆಂದು ಪರಿಕ್ಷೆ ವೇಳೆದ 
ಬಳೆ ಕ, ರಾಯನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಮತ್ತೊಂದು ರತ್ನವಿರುವ್ರದ ಕಂಡು, ಆ ಬ್ರಾ 
ಹ್ವಣನ ಮಗ ಇದಖ ವಿವರವೇನೆಂದು ಕೇಳಲಾಗಿ, ರಾಯ--ಇದು ನೆನೆದ 
ಬಳಿಗೆ ಮನೋವೇಗದಿಂದ ಸೊಂಡುಹೋಗುವುದೆಂದ ಮಾತಿಗೆ ಆ ವಿಪ್ರನ 
ಮಗ ತನಗಾರತ್ಸವ ಈೊಡಬೇಕೆಂದು ಕೇಳೆದುದಂಂದ (ಅದ ಅವನಿಗೆ 
ಕೊಟ್ಟು, ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ) ತಂದೆ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಆಯೆರಡು ರತ್ನಗಳ 
ಕೊಟ್ಟು ಈಳುಶಿಬ ತಾನಿಶ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಸುಖವಾಗಿದ್ದನು, ಬಂದು ರತ್ತವತಿ 
ಯೆಂಬ ಪುತ್ಮಳ ನುಡಿಯಲಾಗಿ; ಭೋಜರಾಜನು ಲಜ್ಜೆ ತನಾಗಿ, ತನ್ನ ಅರ 


ಮನೆಗೆ ಪೋೊದನು. 
ಇಂತು ಕರ್ಣಾಟಕಭಾಷಾವಿರಚಿತಮಪ್ಪ ವಿಕ್ರಮಾದಿತ್ಯರಾಯನ ಚರಿತ್ರೆಯಲ್ಲಿ 
ರತ್ನವತಿಯೆಂಬ ಪುತ್ತಳಿ ಪೇಳಿದ ಇಪ್ಪತ್ತನೆಯ ಕಥೆ. 


೨೧ ನೆಯ ಕಥೆ. 





ಇಸೃತ್ಕೊಂದನೆಯ ದಿವಸದಲ್ಲಿ ಭೋಜರಾಯನು ಸನ ದೇವತಾ 
ತ ಎದಿ ೧೧ 
ರ್ಚನೆ ಭೋಜನೆ ತಾಂಬೂಲವ ತೀರಿಬ್ಕ ವಸ್ತಾ /ಭರಣಾಲಂಸ್ಟೃತನಾಗಿ, 


ಜಿತ್ರಕರ್ಮನ ಸೈಲಾಗಿನಿಂದ ನಸೊನಮನಿದಕು ಬಂದು ತನ್ನ ಬಲಗಾಲ 


೯೨ ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾವ್ಯಕಲಾನಿಧಿ. 


ನೀಡುವ ಸಮಯದಲಿ, ಆ ಸೋಪಾನದ ಮದನಮೋಹಿಸಿಯೆಂಬ ಪುತ್ತ ೪ 
ಯು ಹೋ ಹೆ ಡಿ ಧಿಕ್ಟ ರಿಸಲಾಗಿ; ಭೋಜರಾಜನು ಖಿನ್ನ ನಾಗಿ 
ಬೇಂ್‌ ಬಂಹಾಸೆಸದಲ್ಲಿ ಕುಳತು ತೆ ತ್ರಕರ್ಮನಿಂದ ನೇಳಿನಿದ ಕಥೆ.-- 
ಲೆ ಪುತ್ಮಳಿಯೇ ] ಹೇಳು, ಧಾರಾಪುರದಲ್ಲಿ ನಷ್ಟು ಠಾಯ ಸುಖ 
ರುಜ್ಯಗೆಯ್ಯುವಲ್ಲಿ ಒಂದುದಿನ 1 ನೀರಿನಲ್ಲಿ! ಜೇಟಿ ನೋಡಲೇಕೆಂದು 
ಹೊಂಟು, ಗಂಗಾನದಿಯಶಿ ಬಲೆಗಳ ಬಿಡಿಬ, ಹೇರಳ ವಿತಾಸುಗಳ 
ಹಿಡಿಬ ನೋಡುತ್ತಿರುನಲ್ಲಿ" ಅವಖದ್ಲಿ ಬಾಳೆವೀಾಸು,, ಜೆನುಗುವಿಸಾನು, 
ಸಬಲೆವಿಖಾನು,, ಪೊವುಖಾಸಾದಿಯಾಗಿ ಇರುವುದ ನೋಡುತ್ತ, ಮತ್ತು 
ಬೇಟಿ ಮಾಡಿಸುವಲ್ಲಿ ಒಂದು ವಿಖಾಂಗುವಿಗನೆೊಬ ಹಕ್ಕಿ ಯು ಗಗನದೊಳಾ 
ಡುತ್ಮ ಇದ್ದು ನೀರಿಸಲ್ಲಿ ಹೊಳೆವ ಮೀನ ತಂಡು ಗ್ರಾಸಕ್ಕಾಗಿ ಸಬಿನೆ 
ಅಲ್ಲಿಂದಿಳಿದು, ಆ ವಾಸ ಕಚ್ಚಿ, ಖೆ ಚಖಕ್ಕ್‌ ಹಾಜಿ” ಹೋಗುವಾಗ ಬಾಯಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಹಚ್ಚಿ ಯಿದ್ದ ಮನಾನು ಜಾಣ? ನಿ"ರಿನಲ್ಲಿ ಬೀಳುವುದಕ್ಕೆ ಮುಂಚೆ 
ಮತ್ತೆ ಎಂಂಗಿ ಆ ವಿನಾಸ ಕಬ್ಬ ಕೊಂಡು ಹೋಗುವ ಮಾಂಗುಶಿಗಪಕ್ಚಿಯ 
ಚನುತ್ಕಾರವ ಕಂಡು ರಾಯನು ಮೆಚ್ಚಿ, ತನ್ನ ಇಹೊರಲ'ಪೆದಕವ ತಗೆದು 
ಆ ಪ್ತಿ ಗೆ ಹಾಕಿದುದಖ'ಂದ ಅದು ನೀರಿಗೆ ಬೀಳಲಾಗಿ, ಮಂತ್ರಿಗಳು ಕಂಡು 
ಅಮೋಘವಾದ ಪದಕವನ್ನು ಸಿಗ ಕಾರಣವೇನೆಂದು ಕೈಮುಗಿದು 
ಕೇಳಲಾಗಿ, i ಎಡ ಚ್ಟ ಳ್ಳ, ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ದ್ರು 
ಪಾಪಾತ್ತರು, ಆರಾರೆಂದರೆ 3 ಉಜತವ ನಕ ಆಸ್ಲಾನ 
ದಲ್ಲಿ ಷು ಹೂಂ ಇವರು ಕರ್ಮಿಗಳೆಂಬ ನೀತಿಯಿಂದ ವಷ್‌ 
ಲಿಗಃ ಪಕ್ತಿ ವಿಖಾನ ಸುತತ ಪವಕವೆ ನೀರಿಗೆಜೆ ಸ್ಲೆಯೆಂದುದಕ್ಕೆ 
ಸರ್ವರೂ ರಾಯನ ಹೊಗಳವರು--ನಿಂಬ ಮಾತಿಗೆ ಚ್ಟ 
ಬ ಪುತ್ತಳಿಯು ನಗುತ್ತ ಹಾಸ್ಯಗೆಯ್ದು ವೆೊಳದ ಉಪಕಥೆ - 
ಕೌಳ್ಳೈಯ್ಯ ಚಿತ್ರಕರ್ಮ ನೇ! ನಮ ಐಕ್ರಮಾದಿತ್ಯರಾಯನು ಈ 


fo 
ರಾಜ್ಯಪೊಲನೆ ಮಾಡುವವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಬಂದು ವಿಸ ಅನ್ನ ಸತ್ರದಲ್ಲಿ ಬ್ರಾ) 





ಪಾ] ವಾನ. 
2. ಉಚಿತಾರ್ಧವಯಿಯದವ, ರಾಜಾಸ ನ ನದಪ್ಲಿ ಮೆ ುಚ್ಛುನುಂಗುವನು; ವಚ 


ನದರಿದ್ರನು-- ಇವರುಗಳು ಕಣಾ! ಠೊ €ಕದಲ್ಲಿ ಪಾಪಿಗಳು ಎಂಬನೀತಿ 
ಯುಂಬಾಗಿ, 


ಬತ್ತೀಸಪುತ್ತಳಿ ಕಥೆ. rh 


ಪ್ರಣ ಸಮೂಹನ ನೋಡಬೇಕೆಂದು ಹೊಖಟುಹೋಗಿ ನೋಡುತ್ತಿ ರು 
ವಲ್ಲಿ, ಬಹುಸ್ಲೊ ಲಕಾಯನಾದ ಭಲ ಬ್ರಾಹ್ಮ £ ಬರಲಾಗಿ; ಅನನ 
ಘಂಡು- ವಲ್ಲೆ ಬಾ ಸ್ರಪ್ರಹೋತ ಮನೇ |! ನೀನು ಜಿ ದೇಶದವ? ವಿಂದು 
ಹೇಳಲಾಗಿ; ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮ್ಮಣನು-ವಿಲೈ ರಾಯನೇ ಇ ! ಕಾಕ್ಟ್ರೀರದೇಶದಲ್ಲಿ ದಮಾ 
ರಣ್ಯವೆಂಬ ಒಂದು ಅಗ್ರಹಾರವಿರುವುದು. ನಾನು ಆ ಅಗ್ರ)ಹಾರದವನು. 
ನಾನು ಬಡತನದ ಬೇಗೆಯಿಂದ ಬೆಂದು, ನಿನ್ನು ದಿಗಂತಪ್ರಖ್ಯಾತವಾದ 
ಅನ್ನೋದಕದಾನ ಖ್ಯಾತಿಯ ಹಲ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದೆನು ವಿನ್ಸಲಾಗಿ; ರಾ 
ಯನು ಅಲ್ಲಿ ಐನತಿಕಯವೆಂದು ತೇಳದುದಕ್ಕೆ ೨-ಅವನು (ಆದೇಶದಲ್ಲಿ ) 
1 ಪಂಚಮದ ಗಿರಿಯ ಬಳಿಯಲ್ಲಿರುವ ದಧೀಜೆ. ಟಿ ಯಾಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ದಿನ 
ಚಂದ್ರನೆಂಬ ಮುನಿ ಬಹುಕಾಲ ಈಕನ ಕುಂತು ತಪಸ್ಸ ಮಾಡಲಾಗಿ, 
ಈಶ ಪ್ರತೃಕ್ಸ್‌ ವಾಗಿ-ನಿಸಗೆ ಬೇಕಾದ ವರವ ಫೇಳು ”'ನ್ನಲಾಗಿ; ಆ 
ಮುನಿ ತನ್ನ ಭಜಿಬಿದವರಿಗೆ ಕೇಳಿದುದ ಕೊಡುವಂಥ ವರವ ಪಾಲಿಸಬೇತೆಂ 
ದು ಕೇಳಲಾಗಿ; ಅದೇಮೇರೆಗೆ ಈಕ ವರವನ್ನಿತು, ಆ ಮುನಿಯ *ಪಾತಾ 
೪ಲೋಕದಲ್ಲಿರಿಬ,* ಅವನ ಸುತ್ತ ಏಳುಸುತ್ತಿನ ಕೋಟೆಯ - ನಿರ್ಮಿಖ, 
ಅದಕ್ಕೆ ಸೊಚೇದ್ಯಾರದ ಬಾಗಿಲುಗಳು ಮಾಡಿ, ಒಂದನೆಯ ಸುತ್ತು ಬಾ 
ಗಿಲಲ್ಲಿ ವಜ್ರದುಂಬಿಯನಿರಿಬ, ಎರಡನೆಯ ಸುತು ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ “ವಿಷವ 
ನ್ಲಿರಿಬ, ಮೂರನೆಯ ಸುತ್ತು ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ಕಾಲರಾ ಸನನಿರಿಬ, ನಾಲ್ಕನೆ 
ಯ ಸುತಿ ಸ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ಬಡೆಬಾಗ್ಲಿಯನಿರಿವಿ, ಐದನೆಯ ಸುತ್ತಿನ ಬಾಗಿ 


ಲಕಿ ಪ್ರಿ ಬಂಹವನಿರಿಬ, ಆಣನೆಯ ಸುತ್ತಿನ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ಭೇತಾಳನನಿರಿಬ, 
ಏಳನೆಯ ಸುತ್ತಿನಲ್ಲಿ *ಜಲಪ್ರಳಯವ ಪುಟ್ಟಿ, ಅಲ್ಲಿಗಾರೂ ಪೋಗದಂತೆ 
ಮಾಡಿ, ಈಕ ಪೋದನು, ಆ ಬಳಕ ಇಂಥ ದುಸ್ಮರವಾದುದಣಲ್ಲ್ಲಿ ಆದಿನ 
ಚಂದ್ರಮುನಿ ಇರುತ್ತಿದ್ದಾ ನೆಂದು ಖೇಳೆದುದ ರಾಯ ಹೇಳ, ಆಕ್ಟ್‌ ಇವೇ 
ಅದ ನೋಡಬೇಕೆಂದು, ಆ ವಿಪ್ರನ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬೇಚರಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ 
ಹೋಗಿ, ಭೇತಾಳನ ವರವುಂಟಾದುದಯಂದ ಆ ಸೂಚೀದ್ಯಾರದ ಬಾಗಿ 


ಲಲ್ಲಿ ಹೊಕ್ಕು, ಹೋಟಿ ಯೇಳುಸುತ್ತನ್ನೂ ದಾಂಟಿ, ಆ ಮುನಿಯ ಬಳಗೆ 








1. ಇಷ 
2. ಪಾತಾಳಲೋಕದಲ್ಲಿರು ಎಂದು ಹೇಳಿ ಚು ಬಿಲದ್ವಾರ 
ವಂ ಕ ಮಾರ್ಗವಂ ಅದಕ್ಕೆ. ರೈ ವಿಷಗಾಳೆ. 4. ಜಲದಾಳಿಯ 


೯೪ ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾವ್ಯಕಲಾನಿಧಿ. 


ಹೋಗಿ ವೆಂದಿಸಲಾಗಿ; ಆ ಮುನಿಯು ರಾಯನ ಕಂಡು ವಿಸ್ಕ್ರತನಾಗಿ-- 
ಯಂಥ ಅಸಭ್ಯನು ಳಕ್ಕೆ ಹೇಗೆ ಬಂದೆ? ನಿನ್ನು ಜಿಸರೇನು? ವಿಂದು ಹೇಳ 
ಲಾಗಿ; ತಾನು ವಿಕ್ರಮಾದಿತ್ಯರಾಯನೆಂದು ಹೊಳಲಾಗಿ; ಆ ಮುನಿಯು 
ಸಂತೋಪಪಟ್ಟು ಸೆಮಾಪದಲ್ಲಿ ಹುಳ್ಳಿ ರಿಬಕೊಂಡು ಇಅಂತೆಂದನು ಕೇಳೈ 
ರಾಯನೇ! ನನ್ನಲ್ಲಿಯಾರು ಬಂದು ಬೇಕಾದುದ ಹೇಳಿದರೆ ಕೊಡುವಂತೆ 
ಶಿವನ ವರವ ಪಡನಿರುವೆ. ಈವರೆಗಿಲ್ಲಿ ಗಾರೂ ಬರಲಿಲ್ಲ ವಿಂದು ಜೆಂತಿಸು 
ತಿದ್ದೆ ನು, ನೀನು ಮಹಾಪು ರುಷನಾದಕಾರಣ ಇಲ್ಲಿಗೆ "ಬಂಜೆ. ನಿನಗೆ ಜೇ 


ಹಾದರ್ಥವೆ ಜೇಡು ವಿನ್ನಲಾಗಿ; ಸ್ಫಾವಿಾ, ನರ್ನ ನಿಮ್ಮ ಕಟಾಸ್‌ ದಿಂದ ಸಕ 


ಲ್ಫೈೆಕ್ಟರ್ಯ ಭೋಗಭಾಗ್ಯ, ಮಂದಿ, ಮಾರ್ಬಲ ಯಾವತ್ತೂ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ 
ಇರುವುದು. ನಾನು ಇನ್ನೇನ ಬೇಡುವೆನು ವಿನ್ಸ್ನೆಲು; ಆ ಮಾತಿಗೆ ಆ 
ಮುನಿ ನೀನು ಬಹುಪ್ರಯ ಶಾಸೆಪೆಟ್ಟು ನಮ್ಮಲಿ ಬಂದು ಸುಮ್ಮನೆ ಹೋಗ 


ಠಾ & 
ಬಾರದೆಂದು ಫಗ ನೆ ಕು ರತ್ನ, ಬೇಕಾದಷ್ಟು 


ದ್ರವ್ಯ ಹೊಡುವುದೊಂದು ರತ್ತ ; ಮ ಪ್ಟ್ರಾನ್ನ ಹೊಡುವುದೊಂದು ರತ್ಪ, 
ಈ ಮೂಲ ರತ್ನದ ಪರೀಕ್ಷೆ ಹೇಳಿ ಕೊಟ್ಟು ಹಳುಹಿಸೆಲಾಗಿ ; ರಾಯ 


ರತ್ನ ಗಳ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, ಅಲ್ಲಿಂದ ಆ ಸೂಜದ್ಭಾರದ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ 
ಹೊಕ್ಕು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಂ ಟುಬರುವ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಬಿ ಅರಸು ದಾಯಾದಿ 

ಹ ರಾಜ ಭ್ರಷ್ಟ ನಾಗಿ ಗಾ ಸಕ್ತಿ ಲ್ಸ ದೆ ಸತಿ ಸುತರ ಸಮೇತ ಅರಣ್ಯ 
ದಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿ ಪ್ರವೇಶಕ್ಕೆ ನಿಕ್ಚ ಗಿ ಅಗಿ ಕುಂಡಕ್ಕೆ ಅಗ್ಲಿಯ ಹಾಕಿ 


ಷಿ 


ಅರುವುದ ಕಂಡು, ಕನಿಕರಪಟ್ಟು ರಾಯ- ನೀವು ಅಗ್ನಿಪ್ತ ಶ)ಮವೇಕವ ಮಾಡೆ 


ಹಾರಣವೇನೆಂದು ಹೇಳಲಾಗಿ; ಆ ಅರಸು ಇಂತೆಂದನು :-ನಾನು ಅಂಗದೇ 
ಕದ ಅರಸು; ದಾಯಾದಿಗಳು ಹೆಜೆ ನೆ ರಾಜ್ಯಕೊಳ್ಳಿ ಲಾಗಿ, ನಿರ್ವಾಹವಿಲ್ಲ ದೆ 


ಅಲ್ಲಿ ಡ್ಲಿಂದ ಈ ಅರಣ್ಯಸ್ಕೆ ಬಂದು ಗವ ಸಪ್ರವೇಕಕ್ಕೆ ನಿಕ್ಸೆ ಸಿ ಇದ್ದೇನೆ. 


ಹೀಗಿರುವ ಬ್ರಹ್ಮಲಿಖಿತವ ವಿನಾ೨ಲಳವೇ ? ವಿಂದು ವ್ಯಾಕುಲಪ ಡುತ್ತ 


ಹೇಳಿದ ಆ ಅರಬನ ಮಾತ ಕೇಳಿ, ರಾಯನು ಕರುಣಚಿತ್ಯ ನಾಗಿ-ಆಂಹ 
ಬೇಡವೆಂದು ಅಭಯವಿತು , ದಿನಚಂದ್ರಮುನಿ ತನಗೆ ಕೊಟ್ಟಿ ಮೊಲ 


ರತ್ತವ ಹೊಟು, ರತ್ನ ಪರೀಕ್ಷೆ ಪೇಳೆ, ಸೆಂತ್ಲಬಿ ಕಳುಹಿಸಿ, ಇಲಿಗೆ 
ಲ ಷಿ A ಲ ೧೧ 

ಉ J ಲ 
ಬಂದು, ಇದ ಪೇಳಿದ ಬ ಸನ್ನ ನ ಕೋಟ ದ್ರವ್ಯ ಕೊಟ್ಟು ಪಳುಹಿಬ, 


ಬತ್ತೀಸಫುತ್ತಳಿ ಕಥೆ. ೯೫ 


ತಾನು ಸುಖವಾಗಿದ್ದನು-.ಎಂದು ಮದನಮೋಹಿನಿಯು ನುಡಿಯಲಾಗಿ; 
ಭೋಜರಾಜನು ಅಕ ರ್ಯಚಿತ,, ನಾಗಿ, ತನ್ನು ಅರಮನೆಯ ಪೊಕ್ಕನು. 


ಇಂತು ಕರ್ಣಾಟಕಭಾಷಾವಿರಚಿತಮಪ್ಪ ವಿಕ್ರಮಾದಿತ್ಯರಾಯನ ಚರಿತೆಯಲ್ಲಿ 
ಮದನಮೋಹಿನಿಯೆಂಬ ಪ್ರತ್ತಳಿ ಪೇಳಿದ ಇಪ್ಪತ್ತೊಂದನೆಯ ಕಥೆ, 


= 


೨೨ ನೆಯ ಕಥೆ. 





ಇಸ್ಪತ್ತೆ ರಡನೆಯ ದಿವಸದಲ್ಲಿ ಭೋಜ2ಾಯನು ಸ್ನಾನ ದೇವತಾ 
ರ್ಚನೆ ಮಾಡಿ ಭೋಜನ ತಾಂಬೂಲವ ತೀರಿಸಿಕೊಂಡು, ನವರತ್ನಾಭರಣಾ 
ಲಂಶೃತನಾಗಿ, ವಿಂದಿನಂತೆ ಜೆತ್ರಕರ್ಮನ ಕೈಲಾಗಿನಿಂದ ಆ ಬಂಹಾಸನೆದ 
ಬಳಿಗೆ ಬಂದು, ಬಲಗಾಲ ನೀಡುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಇಪ್ಪತ್ತೆರಡನೆಯ 
ಸೋಪಾನದ ಪದ್ವನೆಯನೆಯೆಂಬ ಪುತ್ತ ಳಿಯು-ಹೋಹೋ! ನಿಲ್ಲು ನಿಲ್ಲು 
ನಮ್ಮೊಡೆಯ ವಿಕ್ರಮಾದಿತ್ಯರಾಯನಂತೆ ಸಾಹಸ”ದಾರ್ಯ ಗುಣಗಳುಳ್ಳೊಡೆ 
ಈ ಓಂಹಾಸನವನೇಖು, ಇಲ್ಲವಾದರೆ ಇೌಲಸೌರು ಎಂದು ಧಿಕ್ಕರಿಸೆಲಾಗಿ; 
ಭೋಜರಾಜನು ಖಿನ್ನನಾಗಿ ಬೇಲ ನಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ ಹುಳಿತು, ಚಿತ್ರಕ 
ರ್ಮನಿಂದ ಹೇಳಿಬದ ಕಥೆ :- 

ವಿಲೆ ಪುತ್ತ ಳಯೇ ! ಹೇಳು. ಧಾರಾಪುರದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ರಾಯ ಸುಖ 
ರಾಜ್ಯವ ಗೆಯ್ಯುವಲ್ಲಿ ಒಂದು ದಿನ ಚತುರಂಗಬಲ ಸಹಿತ ರಾಜಬೀದಿಯಲ್ಲ್ಲಿ 
ಸ್ಬುರಿಯು ಹೊಂಟು ಬರುವಲ್ಲಿ, ಗೊಲ್ಲ ಗೇರಿಯಿಂದ ಗೊಲ್ಲ ತಿಯರು 
ಹಾಲು ಮೊಸೆಲಿನ ಹೆರವಿಗಳಂ ಹೊತ್ತು ಬರಲಾಗಿ, ಅವರ ಕಂಡ್ಕು 
1 ಎಣ್ಣೆಯ ಹೆರವಿಗಳೆಂದು! ಮೈಗಾವಲ ಜನರು ಅವರ ಬಡಿಯ ಹೋಗಲಾ 
ಗಿ, ಅವರು ಅಂಜೆಕೊಂಡು ಬೇಗ ಓಡಿಹೋಗುವಾಗ, ಭು ರು ತೊ 
ಡರಿಕೊಂಡು ಹೊತ್ತಿ ದ್ದ ಹರವಿಗಳ ಎತ್ತಿ ಹಾಕಿ, ಮೊಸೆೇಲ ವಿಲ್ಲ ಚೆಲ್ಲಿ 
ಹೋದಕಾರಣ ಅವರೆಲ್ಲಾ ದುಃಖಪಡುತ್ತಿ ರುವಲ್ಲಿ ಅವರಲ್ಲೂ ಳು 
ಬ Bi; ನಗುತ್ತಿ ರುವುದ ಕಂಡು, ಅವಳ ಕರೆಬ--ಎಲ್ಲಾ ಬ್ಮ ಯರೂ 


pe 


ರೋದಿಸುವುದೇನು ? ಸ! ಳು ನಗುವುದೇನೆಂ ದು ರಾಯನು ಕೇಳ 


ಸಾ--1, ಎಣ್ಣೆ ಯಹರವಪಿಯ ಕಾಣಬಾರದು. ಅವಶಕುನವೆಂಬ ನೀತಿಯುಂಭಾಗಿ, 


೯೬ ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾವ್ಯಕಳಾನಿಧಿ. 


ಲಾಗಿ; ಅವಳಿಂತೆಂದಳು :--ಘೇಳ್ಳೈ ರಾಯನೇ ! ಮೊದಲು ಕಪ್ಪಪಟ್ಟುದಕ್ಕ್‌ 
ದುಃಖಪಡದಿಲ್ಲ ; ಈ ಹಾಲು ಮೊಸಖಯ ಚೆಲ್ಲಿ ಹೋದರೆ ಇದಕ್ಕೆ "ರೋ 
ದನೆ 'ಪಡುವೆನೇ ? ವಿನ್ನಲಾಗಿ ; ರಾಯ--ನೀಮುನ್ನ 3 ಕಪ್ಪಪಟ್ಟುದೇ' ನೆಂದು 
ಹೇಳಿದುದಕ್ಕೆ ಅನಳಂಶೆಂದಳು :- ಹೇಳ್ಳೆಯಾ ರಾಯನೇ ! ಹೇಮಾವತಿ 
ಯೆಂಬ ಪ ಪಟ್ಟೈಇದ ಅರಸು ಬಂಹಸೇನನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ವರ್ತಕನಾಗಿ ಇದ್ದ 
ರತ್ನ ದತ್ತ ನ ಹೆಂಡತಿಯಾಗಿ ಮೊದಲು ನಾನು ಇದ್ದೆ. ನನ್ನ ಹೆಸರು ಚಂದ್ರ 
ಶೇತ. `ನನಗೆ ಮಕ್ಕಳಿರಶಿಲ್ಲವಾಗಿ ಆದ ಪಟ್ಟಣದ Rn ಹೆರತೆಮಾ 
ಡಿಕೊಂಡಕಾರಣ ಬಳಿಕ ಪುತ್ರನ ಪಡೆದು ಒಂದುದಿನ ದೇವಿಯ ಹರಕೆಯ 
ನೊಬ್ಬ ಬ ರಾಜಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ಬರುವಲ್ಲಿ, ಆಬಿಂಹಸೇನನೆಂಬ ಅರಸು ನನ್ನ 
ಹ ನನ್ನು ರೂಪಲಾವಣ್ಯಕ್ಕೆ ಮನಸೋತು, ತನ್ನ ದೂತಿಯರ ಕಳು 
ಹಿಬ, ನನ್ನ ಒಬಡಂಬಡಿಸೆಲು ಕರೆಯಬಿಡಲಾಗಿ--ನಾನು ಅಲ್ಲಿ ಗೆ ಹೋದರೆ 
ಪೊತಿವ್ರತ್ಯ ಭಂಗವಾದೀತೆಂದು ಹೋಗದಿರಲಾಗಿ ; ಆ ಅರಸು ಕಾಮೋ 
ದ್ರೇಕದಿಂದ ದುರಾಲೋಚನೆಯ ಮಾಡಿ, ನನ್ನ ಪತಿಯಾದ ರತ್ನದತ್ತ ನ 
ಹರೆನಿಕೊಂಡು--ನೀನು ದ್ವೀಪಾಂತರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ರತ್ನಗಳ ತೆಗೆದುಕೊಂ 
ಡು ಬಾಯೆಂದು, ಅನೇಕ ದ್ರವ್ಯವ ಕೊಟ್ಟು ಪಯಣವ ಮಾಡಿ ಕಳು 
ಹಿದ ಬಳಕ ; ಪುನಃ ತನ್ನ ದೂತಿಯರ ನನ್ನ ಹತ್ತಿ ರಕ್ತ ಕಳುಹಿಬ-ಸು 
ಮೃನೆ ಬಂದರೆ ಸರಿ. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಬಲಾತ್ಕಾ ರದಿಂದ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಬರ 
ಹೇಳಲಾಗಿ; 2ಬಂದ ದೂತಿಯರು ಹೆೇಳಿದ ಮಾತ ಹೇಳಿ, ಹೋಗದಿದ್ದರೆ 
ಮಾನಕ ತಿಯಾದೀತೆಂದುತಿಳದು ಇಂತೆಂದೆನು--ಎಲೆ ದೂತಿಯಾ'! ಆದಾ 
ಗ್ಲೂ ಅರಸನ ಬಂಡಾರದ ಬೀಡಿಗೆ ಬಂದಿರ ಹೇಳಿ, ನಾನಾರೂ ಕಾಣದಂತೆ 
ಬರುವೆನೆಂದು ಹೇಳಿ, ಆ ದೂತಿಯರ ಕಳುಹಿಸಿ, ಆದಿನ ರಾತ್ರೆ ನನ್ನ ಮನೆ 
ಯಿಂದ ಹೊಖಉಟು ರಾಜಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಗುತ್ತಿ ರುನಲ್ಲಿ ಬಟ ಪುರುಪನ 





ಪೂ]. ಪಟ್ಟ ಭಂಗವೇ. 9. ದೂತಿಯರು ಬಂದು ಈ ವೃತ್ತಾ ಂತವ ಪೇಳಲು 
ತಾನು ಒಪ್ಪದೆ ಇರಲು ಮತ್ತು ಬಲಾತ್ಕಾ ಸ ಹಿಡಿತನ್ನಿ ರಿ ಎಂದು 
ದೂತರ ಕಳುಹಲು, ಪತಿವ ಪ್ರತಾಭಂಗವಹುಡಿಂದು ತಿಳಿದು ಪತಿವ್ರತಾ 
ಭಂಗವಾದಮೇಲೆ ಸ್ಥೆ ಸ್ಪೇಜೆ ಯ ತರಬೇಕಲ್ಲದೆ ಈ ಪ್ರಾಪ್ತಿ ತಪ್ಪದು. 


ವ 
ಕಳನೇತಕ್ಕೆಂದು ನನ್ನ ಲಿ ನಾನೇ ಜೋಚಿಸಿಕೊಂಡು. 


ಬತ್ತೀಸಪ್ರೆತ್ತಳಿ ಕಥೆ. ೯೬ 


ಈಂಡು, (ಅವನಿಗೆ ಮನಸೋತು) ಅವನ ಕರೆದು-ಎಲೈ ಪುರುಪಸೆಃ ! 
ನನ್ನು ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಬಹಳ ದ್ರವ್ಯವಿದೆ. ಆದ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬರುತ್ತೆ «ನೆ. 
ನೀನೂ ನಾನೂ ಗಂಡಹೆಂಡರಾಗಿ ದೂರದೇಕದಲಿ ರುವ--ಎಂದು ಹೇಳದ 
ಮಾತಿಗೆ ಒಡಂಬಟ್ಟುದಂಗಂದ ನಾನು ಬರುವ ತನಕ ನೀನು ಊರಮುಂದೆ 
ಇರುವ ಕಾಳಕಾದೇವಿಯ ಗುಡಿಯಲ್ಲಿರು, ಎಂದು ಹೇಳಿ, ಅವನ ಕಳು 
ಹಿಬ, ಅರಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ, ಅರಬನ ಸಂಗಡ ಮೋಸಗಾಂ*ಕೆಯಲ್ಲಿದ್ದು | 
ಅರಸು ಮತು ಮಲಗಿರುವ ಮೇಳೆ ನೋಡಿ, ದೊಡ್ಡ ಕಲ್ಲ ಶಿರದ ಮೇಲೆ 
ವಿತ ಹಾಕಿ, ಅರಸನ ಕೊಂದು, ಬಂಡಾರದಲ್ಲಿ ಇದ್ದ ಒಡವೆ ಹೆಣ ಮೊದ 
ಲಾಗಿ ಬೇಕಾದಷ್ಟು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, ಊರ ಮುಂದಣ ಕಾಳಿಕಾದೇವಿಯ 
ಗುಡಿಗೆ ಬಂದು, ಆ ಪುರುಷನ ನೋಡಲಾಗಿ ಅವನು ಹಾವು ಮುಟ್ಟ ಮೃತ 
ನಾಗಿರುವುದ ಕಂಡು-ನಾನು ಊರೊಳಗೆ ಹೋಗಿ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಇದ್ದರೆ 
ಅರಸನ *ಕೊಂದವಳಿವಳೆಂದು ದೂತಿಯರು ದೂಖುಮಾಡಿಯಾರು ಎಂದು 
ಆ ಪಟ್ಟಿಣವ ಬಿಟ್ಟು, ರತ್ನಾವತಿಯೆಂಬ ಪಟ್ಟೇಣವ ಸೇರಿ, ಅಲ್ಲಿ ವೇಸಿ 
ಯಾಗಿರಲಗಿಗಿ ; ಅತ್ಮಲಾಬಳಿಕ ಅರಸು ಸತ್ತ ಸುದ್ದಿಯ ದೂರದಲ್ಲೇ 
ಹೇಳಿ, ನನ್ನ ಗಂಡನಾದ ರತ್ನದತ್ತ ಆಪಟ್ಟೇಂಕ್ಸ್‌ ಬಂದು, ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ನನ್ನು ಕಾಣದೆ, ವಿಚಾರಿಸ, ಬಳಿಕ ಮತ್ತೊ ಕ ೪ ಮದುವೆಯಾಗಿ, ನನ್ನ 
ಮಗ ಸಹಿತ ಇರುತಿದ್ದನು. *ೆಲವು ದಿನದ ಮೇಲೆ ಆ ಮಗ ದೊಡ್ಡವ 
ನಾಗಿ ಬಲು ಜಾಣನಾಗಿ ಅನೇಕ ದ್ರವ್ಯ ಸೆಂಪೊದಿಬ ಅಲ್ಲಿ ಅಂದ ವ್ಯಾಪೊರ 
ನಿಮಿತ್ತ ರತ್ನವತಿಗೆ ಬಂದು, ನನ್ನ ಈಂಹು, ನನ್ನು ಮನೆಗೆ ಬಂದು, ಬಹಳ 
ದ್ರವ್ಯವ ಕೊಟ್ಟು, ಮಂಚದ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತುಕೊಳ ಲಾಗಿ; ನಾನು ಸನಿಾ 
ಪೆದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ವೀಳ್ಯ ಮಡಿಸಿಕೊಟ್ಟು ಸ್ಯ ಮುದ್ದು ಗೈದು, ಆಕಿಂಗನ 
ಮಾಡಿದಲ್ಲಿ -ನನ್ನ ಸ್ಮನಗಳಿಗೆ ಹಾಲುದುಂಬಲಾಗಿ--ಮಕ್ಕಳ ಮೇಲಣ ಮೋ 
ಹೆದಂತೆ ಇದೇನಾಶ್ವ ರ್ಯವೆಂದು, ಈಡೆಗೆ ಸೇರಿ, ಕುಳಿತು, ಇಂತೆಂದು 
ಈೇಳಿದೆನು:-- ನಿನು ಯಾವ ದೇಶ? ಯಾರ ಮಗ? ಇಲ್ಲಿಗೆ ಏನು 
ಘಹಾರಣ ಬಂದೆ? ಎನ್ನಲಾಗಿ ; ಅವನು--ನಾನು ಹೇಮಾವತಿಯೆಂಬ ಪಟ್ಟ 
ಇದ ವೆರ್ತಕನಾದ ರತ್ಲದತ್ತನ ಮೊದಲನೆಯ ಹೆಂಡತಿಯ ಮಗ. ವ್ಯಾಪಾ 


ರನಿಮಿತ್ತ. ವಾಗಿ ಇಲ್ಲಿ ಗೆ ಬಂದೆ ವಿಂದ ಮಾತ ಕೇಳಿ, ಅವ ನನ್ನು ಮಗನೆಂದು 
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PY ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾವ್ಯಕಳಾನಿಧಿ. 


ತಿಳಿದು, ಅವೆ ಹೊಟ್ಟ ಹಣವ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಕೊಟ್ಟು, ಕಳುಹಿ ಬಿಟ್ಟು, ಆ ಜೆಳ 
ಗಾಗಿ ಹಿರಿಯರಾದ ಭೂಸುರೋತ್ತ ಮರ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ, ಕೇಳಲಾಗಿ 
ಈ: ಪೊಪ ಕ್ರೈ ಮರಣ ಪ್ರಾಯತ್ಚಿತ್ತವೆಂದು ಅನರು ಹೇಳಿದುದ ಕೇಳಿ, 
ಬಂದು, ನನ್ನಲ್ಲಿದ್ದ ಸರ್ವಸ ಎನನ್ನೂ ಬಾ ಸ್ರಿಹ್ವ್ಯಣರಿಗೆ ದಾನವ ಕೊಟ್ಟು, ಆ 
ಬಳಿಕ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಹುಣಿಸೆಯ ಮರದ ಪೋಟಿಗೆ ಕಾಡ ಬೆರಣಿ 
ತುಂಬಿಬ, ಅದಖ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಆಳತುಕೊಂಡು, ಬೆಂಕಿಯ ಹಾಕಿಸಲಾಗಿ ; 
ಮೆಯ್ಯು ಬೆಯುತ್ತ ಬರುವಲ್ಲಿ ; ; ದೊಡ್ಡ ಮಳೆಯು ಬಂದು, ಬೆಂಕಿಯಾ 
ಅಹೋ ಗಿ ದೇಹದ ಇ ಬೆಂದು “ಆವು ಜೇಯದವೆ ಆ ನೋವಿನಲ್ಲಿ 
ಇರುವಲ್ಲಿ; ಫಿಫಾ ಗೊಲ್ಲ ನಾಯಕ ಅಲ್ಲಿ ಗೆ ಬಂದು, ಕಂಡು, ನನ್ನ ಈರೆದು 
ಕೊಂಡು ಹೋಗಿ, ಆರೈಕ್‌ ಮಾಡಿದ ಕಾರಣ, ಅವನ ಸತಿಯಾದೆ. ತಳ್ಳ 
ರಾಯನೆ! ಪಾತಿವ್ರತ್ಯ ಭಂಗವಾದುದಕ್ಕೆ ಅಳಲೊ*? ಹಾದಿ ಪುರುಷನ 
ಗುಡಿಯಲ್ಲಿ ಹಾವು ಕಜೆ ದುಡಕ್ಕ್‌ ಳಲೆೊಂ ? ಅರಸನ ಕೊಂದುದಕ್ಕ ಳಲೊೋ? 
ಮಗನ ಕೂಡೆ ವಿಟಗಾಯ ಕೆ ಷಾ ಜಡವೆ ವಸ. ವೆಚ್ಚ ವಾಡುದಕ್ಕ ಳಲೊ? 
ಹುಣಿಸೆಯ ಮರದ ಪೋಟೆಸುಲ್ಲಿ ದೇಹ ಚ ಬೇಯಿದುದಕ್ಕಳಲಲೋ 2 
ಗೊಲ್ಲನ ಪತ್ಲಿಯಾದುದಕ್ಕಳಲ್ಲೋ? ಇಪ್ಪಣಲ್ಲಿ ಹಿಂದಕ್ಕೂ ಅಳಲಿಲ್ಲ. 
ಈ ಹಾಲುಮೊಸಂು ಚೆಲ್ಲಿಹೋದರೆ ಇದಕ್ಕೆ ಆಳುವೆನೆ? ಎಂದು 
ನಕ್ಸೈನ ನು-ವಿಂದ ಮಾತ ಕೇಳಿ, ರಾಯನು ಮೆಬೆ ತ ಅವಳಿಗೆ ಸವಾ ಲಕ್ಸ್‌ 
ಡ್ರಷ್ಯವ ಕೊಟ್ಟು, ಕಡಮೆ ಬ ಸ್ತ್ರ ರಿಗೆಲ್ಲ ಠ ಹಾಳು ಮೊಸೆಂ ಕ್ರ)ಯವ 
ಹೊಡಿಬ, ಸಳುಶಿಸಿದನೆಂದುದಕ್ಕೆ ಪದ್ವನಯನೆ ಯೆಂಬ ಪುತ ಳಿ ನಗುತ್ತ 
ಹಾಸ್ಯಗೆಯ್ದು ಹೇಳಿದ ಉಸಕಥೆ:- 

ಕೇಳ್ಳ್‌ಯಾ ಜೆತ್ರಕರ್ಮ ನೇ! ನಮ್ಮ ವಿಕ್ರ್ರಮಾದಿತ್ಯರಾಯನು ಪ್ರ 
ಉಜ್ಜ ಪಾಲಿಸುವ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಬಂದು ದಿನ ಹಿಮವತ್ರರ್ವತದ ಬಳಿಯಲಿ 
FE RS ಪಟ್ಟಣದ ಅರಸೊದ ಸೋಮವತ್ತ ನ ದಾಯಾಜ 
ಗಳು ಆರಾಜ್ಯವಾಕ್ರಮಿಸಿಕೊಂಡ ಹಾರಣ ಆ ಸೋಮದತ ನು ರಾಯನ 
ಬಳಿಗೆ ಬರಲಾಗಿ, ಆತನಿಗೆ ಅರ್ಧ ಿಂಹಾಸನನನ್ನಿತ್ತು ಕುಳ್ಳಿ ರಿಬಿಕೊಂಡು, 
ಬಂದ ಸಾರ್ಯಮೇನೆಂದು ಇಈೇಳಲಾಗಿ, ಅರಸು ತನ್ನ ದಾಯಾದಿಗಳಿಂದ ಆದ 
ವರ್ತ ಮಾನವ ಪೇಳಲಾಗಿ; ಆಗ ಅತನಿಗೆ ಚ ಬಿಡಿಸಿಕೊಟ್ಟು ಇರಿ 


ಬತ್ತೀಸಪುತ್ಮಳಿ ಕಥೆ. ರ್ಳ 


ಬಕೊಂಡು ಆಬಳಿಕ ರಾಯ ತನ್ನು ಮಂತಿ)ಯೊಡನ ಇಂತಂದನು:-ಕಳಣಾ 
ಗತರಾಗಿ ಬಂದವರ ಮನ್ನಿ ಬ ರಿ ಸದಿದ್ದ ರೆ ಅನೇಕ್‌ ಪಾಪವೆಂಬ ನೀತಿಯಿ 
ರುವ ಕಾರಣ ಭ್‌ ಸಾರನಬೇಕಸರು ಹೇಳಲಾಗಿ; ಆಮಾತಿಗೆ 
ಸಕಲರೂ ಸಮ್ಮತಿ ಪಟ್ಟು ಹಾಗೆ ಮಾಡಬಹುದು ವಿಂದ ಬಳಿಕ ಆಸೋ 
ಮದತ್ತ ನ ಕರೆಬಕೊಂಡು--ರಾಯ ನಿಮ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಅತಿಕಯವೇನೆಂದು 
ಹೇಳಲಾಗಿ; ಆ ಅರಸಿಂತೆಂದನು-ಕಿಮವತ್ಪರ್ವತಕ್ಕೆ ಮೂಡಲಾಗಿ ಹಸ್ಮಗಿರಿ 
ಯರುಗಿನಲ್ಲಿರುವ ಭೈರವನ ಗುಡಿಗೆ ಕೊಂಬಿನ ಕೂಗಿನಲ್ಲಿ ಭೈರವಿಯೆಂಬ 
ಹೊಳವಿದೆ. ಆಕೊಳಕ್ಟ್‌ ದೇವಕನ್ಯ ಕೌೆಯರು ಒಂದು ಜಲಕ್ರೀಡೆಯ 
ನ್ನುಡಿ ಪಾಡಿ ಆ ಭೈರವನ ಸ್ವ ಸೊಜಿಸಿ ನ ಪೊ ಕ ವಿಂದ ಮಾತ ಕೇಳ, ರಾಯ 
ಅದ ನೋಡಬೇಕೆಂದು ಆಕ್ಟ ಇವೆ ಆಹಾಕಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿ ಗೆ ಹೋಗಿ, 
ಆ ಕೊಳದಲ್ಲಿ ಸ್ನ ನವ ಹ್‌ ಭೈರವನ ಪೂಜೆಬ, ಅಲ್ಲಿ ಇರುವಲ್ಲಿ 
ವಿಂಟುಮಂದಿ ಬ ಬ್ಬ್ರ್ರಸಿಯರು ಆತೊಳ ದಿಂಬೆ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಬಂದು ಕನಕ 
ಪ್ರತಿಮೆಯಂತೆ ಹಣ್ಣಿಗೆ ಹಾಣಿಬ ಭೈರವನ ಪೂಜಿನಿ ಕೊಳದಲ್ಲಿ ಜಲಕ್ರೀಡೆ 
ಯಡಿ ಪಾಡಿ ಪೋಗುವುದ ಕಂಡು, ರಾಯನು ಅವರ ಹಿಂದೆ ಹೋಗಲಾಗಿ; 
ಅಲ್ಲೊಂದು ಬಿಲದ್ದುರವ ಕಂಡು ಅದಲ್ಲಿ ಹೊಕ್ಕ ಪಾತಾಳಲೋಕಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಿ, ಅಲ್ಲಿ ಹೇಮಾವಶಿಯೆಂಬ ಪಟ್ಟಣಪ ಕಾಣಲಾಗಿ; ರಾಯ ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಹೋಗಿ, ಸುವರ್ಣಮಯಷಾದ ಕೋಟಿ ಕೊತ್ತಲವ ನೋಡುತ ಒಳಗೆ 
ಹೋಗಲಾಗಿ; ಅಲ್ಲಿರುವ ಗೃಹ”ಳು ನವರತ್ನಖಜೆತವಾಗಿರುವುದಕ್ಕೆ ಅಕ್ಕ 
ರ್ಯಪಡುತ್ತ, ಅರಮನೆಯ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ನಿಂದಿರುವ ರಾಯನ ಬಾಗಿಲ ಕಾವಲ 
ಗಾಖರು ಕಂಡು- ನೀವು ಯಾರೆಂದು ಕೇಳಲಾಗಿ; ರಾಯನು ತನ್ನು ವೃತ್ತ್ಯಾ ೦ 
ತವ ಹೇಳಲಾಗಿ, ಕಾವಲುಗಾಖರು ವೇಗವಾಗಿ ಹೋಗಿ ತಮಗೆ ಅರಸಾಗಿ 
ರುವ ವೇದಾವತಿಗೆ ಹೋಗಿ ರಾಯನ ಸಮಾಚಾರವ ಹೇಳಲಾಗಿ; ಅವಳು 
ಹೇಳಿ ವಿದುರುಗೊಂಡು ಬಂದು, ರಾಯನ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ತನ್ನ 
ಬಿಂಹಾಸೆನೆದ್ಲ. ಈುಳ ರಿಬ, ರಾಯನ ಕುಕಲ ಕ್ಲೆ ಮವ ವಿಚಾರಿಬ, ರಾಯ 
ನಿಗರ್ಧ್ಯುಪಾದ್ಯಾಚಮನಂಗಳಂದುಪಚರಿಸಿ, ನವರಸ ಭರಿತವಾದ ರಾಗದಿಂ 
ಪಾಡಿ, ರಾಯನ ಮೆಜೆ ಭ್ಯ ಇಂತೆಂದಳು:- -ಬಿಲ್ಫೈ ಮಹಾರಾಯನೇ! ನಿನ್ನ ವೀರ 
ವಿತರಣಾದಿ ಬ ಹೇಳೆ ನಾನು ನಿನ್ನ ವಿವಾಹವಾಗಬೇಸೆಂದು ಸ 


೧೦೦ ಕರ್ಣಾಟೆಕ ಕಾವ್ಯಕಲಾನಿಧಿ. 


ಸುತ್ತ ಇದ್ದೆ. ನನ್ನು ಪುಣ್ಯದಿಂದ ನೀನೇ ಇಲ್ಲಿ ಗೆ ಬಂದುದು ಉತ್ಕಮವಾ 
ಯಿತು. ಇನ್ನು ಕೈವಿಡಿದು ಪೂೊಲಿಸೆ ಲಾಗಿ; ರಾಯನಿಂತೆಂದನು:--ನನಗೆ 
ಐಕಪತಶ್ಸೀವ್ರತ. ಅನ್ಯ, ಯರು ಜನನಿಯ ಸಮಾನ. ಆದಾಗ್ಯೂ 
ನನಗೊಬ್ಬ ಸೋದರಳಿಯನಿದ್ದಾ ನೆ. ಅವನನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗು ಐಎಂದು 
ಹೇಳಲಾಗಿ; ಆ ವೇದಾವತಿಯಿಂತೆಂದಳು:--ನಾರಿಯೆಂದರೆ. ಹೆಂಗಸರಿಗೂ 
ಹೆಸರು ; ನಾರಿಯೆಂದರೆ ಬಿಶ್ಲಿನ ನಾರಿಗೂ ಹೆಸರು ; ಆದುದಖ'೦ದ ನಾರಿ 
ಯೆಂಬ ನೆಸರಿಗೆ ಒಇಗಿದ ಮರವೂ ಬಿಲ್ಲಾಗಿ ಬಾಗುವುದು. ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ 
ವಾಗಿ ಕಚಕುಚದ ನಾರಿಯರ ಕಂಡು ಮೋಹಿಸದವರು ಯಾರು? ನೀನು 
ಮಹಾದ ೈಢಪುರುಪನೆಂದು ಆ ಬಳಿಕ ರಾಯನಿಗೆ ಅಪ್ಲೆ ಪ್ಪೈಕ್ಟುರ್ಯ ಹೊಡುವಂಥ 
ವಿಂಟು ರತ್ನಗಳ ಕೊಟ್ಟು ಕಳುಹಿಸೆಲಾಗಿ; ಕ ಅಲ್ಲಿಂದ ಬಿಲದ್ಮಾರ 
ದಲ್ಲಿ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಬಂದು ಖೇಚರಮಾರ್ಗದಿಂದಿಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಸೋಮದತ್ತ 
ನಿಗೆ ಆಯೆಂಟು ರತ್ನವ ಕೊಟ್ಟು ಬಲಸಮೇತನಾಗಿ, ದಂಡೆತ್ತಿ ಹೋಗಿ ಆ 
ಸೋಮದತ್ತ ನ ದಾಯಾದಿಗಳ ಜಯಿಬ ಜಯಂತಿಯೆಂಬ ಪಟ್ಟೀವನ್ನು 
ಯಥಾಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಸೋಮದತ್ತ ನಿಗೆ ಪಟ್ಟಾಭಿಪೇಕವ ಮಾಡಿ ಇರಿಬ 
ಬಿಟ್ಟು, ಕರಣಾಗತರಕ, ಕನೆಂಬ ಬಿರುದ ಪಡೆದು ಅಲ್ಲಿಂದ ತಾನಿಲ್ಲಿಗೆ 
ಟೆ ಆ ಇಗ (ಗಿ 
ಬಂದು ಸುಖವಾಗಿ ಇದ್ದನು 


ಇಂತು ಕರ್ಣಾಟಕಭಾಷಾವಿರಚಿತಮಪ್ಪ ವಿಕ್ರಮಾದಿತ್ಯರಾಯನ ಚರಿತ್ರಿಯಲ್ಲಿ 
ಪದ ಓನಯನೆಯೆಂಬ ಪ್ರತ್ಕಳಿ ಪೇಳಿದ ಇಪ್ಪ ತ್ತೆ ತೆರಡನೆಯ ಕಣೆ. 


ಇಪ್ಪತ್ತುಮೂಅನೆಯ ಕಥೆ. 








ಇಅಪ್ಪತ್ತು ಮೊಂನೆಯ ದಿವಸದಲ್ಲಿ ಭೋಜರಾಯನು ಸ್ನಾನ ದೇವ 
ತಾರ್ಚನೆ ಭೋಜನ ತಾಂಬೂಲವ ತೀರಿಸಿಕೊಂಡು, ಸದ್ಯಾಭರಣಾಲಂಕ್ಳ 
ತವಾಗಿ, ಭೂರಿ ದಾನಗಳ ಮಾಡಿ, ಚಿತ್ರಕರ್ಮನ ಸೈೈಲಾಗಿನಿದ ಆಸಾನ 
ಮಂಟಫದ ಸಿಂಹಾಸನದ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು, ಬಲಗಾ೪ ನೀಡುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 


ಬತ್ತೀಸವುತ್ತಳಿ ಕಥೆ. ಗಿಂಗಿ 


ಆ ಸೋಪಾನದ ರತಿರೂಪಿಣಿಯೆಂಬ ಪುತ್ತಳ--ಹೋ ಹೋ! ನಿಲ್ಲುನಿಲ್ಲು 
.ವಿಂದು ಧಿಕ್ಕರಿಸೆಲಾಗಿ; ಭೋಜರಾಯನು ಖಿನ್ನನಾಗಿ ಬೇಲ? ಬಂಹಾ 
ಸನದಲ್ಲಿ ಘುಳಿತು, ಜೆತ್ರಕರ್ಮ ನಿಂದ ಪೇಳಿಬದ ಕಥೆ:-- 

ವಿಲೆ ಪುತ್ತ ಳಯೇ! ಹೇಳು. ಧಾರಾಪುರದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಭೋಜರಾ 
ಯನು ಸುಖರಾಜ್ಯಗೆಯ್ಯುವಲ್ಲಿ ಒಂದು ದಿನ ರತಿದೇವಿಯಂತಿರುವ ತನ್ನ 
ಮಗಳು ಲಶಿತಾಂಗಿ ಬರುವುದ ಕಂಡು, ಇವಳಿಗೆ ತಕ್ಕ್‌ ವರನಾಗಬೇಕೆಂದು 
ಯೋಜೆಸುತ್ತಿ ರುವಲ್ಲಿ !'ಓಂಹಳ ದ್ಕೀಪದ] ಭುವನೈ ಕವೀರನೆಂಬ ಅರಬನ 
ಮಗ ದಿರೀಪನೆಂಬವನು ಮಹಾ ಬುದ್ಧಿ ಕಾಶಿ ರೂಪಸ ನೆಂಬುವುದ ಕೇಳಿ, 
ರಾಯನಿಂತೆಂದನು:-- ಹ್ಯೊ ಕೊಡುವಲ್ಲಿ ಈುಲರೀಲ ನ್ಯ ಬಳಗ ಯೌವನ 
ಕರೀರದಾರ್ಥ್ಯ, ಧನವಿರುವುದ ನೋಡಿ, ಈ ಏಳು ಗುಣಗಳಿದ್ದವನಿಗೆ ಹೆಣ್ಣ 
ಹೊಡಬೇಕು; ಮಿಕ್ಕ ಗುಣಗಳೆಲ್ಲಾ , ದೈಮಾಧೀನವೆಂಬ ನೀತಿಯಿರುವುದು 
ಎಂದು ಪೇಳಿ, ಲಗ್ಬ ಸ್ಚಯನೂಡಿ ಚ ಪ್ರರ ಮೇಲುಕಟ್ಟು ಕಟ್ಟಿನ , ಸಂಟರಿ 
ಪರ ಕರೆಯ ಕಳುಹಿಬ, ಸಕಲ ಸಂಭ್ರಮದಿಂದ ರಾಯ ಭೂರಿಯ ಬ್ರಾಹ್ವ 
ರಿಗೆ ಕೊಡುತ್ತಿ ರುವಲ್ಲಿ ವೂ ಬ್ರಾಹ್ಮೃಣೋತ್ತ ಮ ರಾಯನ, 
ಸೈೈಯಲಿ ದಾನವ ತೆಗೆಯದೆ ಇರಲವನ ರಾಯ ಹೇಳದನು:- ನಾವು 
ಕೊಟ್ಟಂಥ ದಾನ ಎಲ್ಲರೂ ತೆಗೆದುಕೊಂಡುದ ಕಂಡು, ಸೀನು ತೆಗೆಯದಿ 
ರುವ ಕಾರಣವೇನೆಂದು ಕಂಕಿಬ ಹೇಳಲಾಗಿ; ಅನನಿಂತೆಂದನು: -ಕೇಳ್ಳೆಯ 
ರಾಯನೆ ! ನಿನಗೆ ಪುತ್ರಸಂತಾನವಿಲ್ಲದ ನಿಮಿತ್ತ ನಿನ್ನ ಕೆ ದಾನವ ಕೆಗೆ 
ಯಲಾಗಸೆಂದ ಮಾತ ರಾಯ ಕೇಳ, ಕೋಪವ ತಾಳಿ, ಅವನ ಊರ 
ಬಿಟ್ಟು ಹೆೊಣಡಿಬ ಬಿಡಲಾಗಿ; ಅವನು ಊರ ಮುಂದಿರುವ ಚಂಡಿಕಾ 
ದೇವಿಯ ಗುಡಿಗೆ ಹೋಗಿ ಬಹು KAN ತ್ರಿ ನಿಂದ ಬಳಲಿ ಇಂತೆಂದನು:-- 
ಹಸಿವು ರೂಪ ಕೆಡಿಸುವುದು, ತಡವ. ಮಾಡುವುದು, ಸಂಭೋಗದ ಇಚ್ಛೆ 
ತಬ್ಬಿಸುವುದು, ದೃಷ್ಟಿ ಕಾಣಿಸದಂತೆ ಮಾಡುವುದು, ತಪಸ್ಸೆ ಕೆಡಿಸುವುದು 
ಸತಿಸುತರು ಮುಂತಾಗಿ ಎಲ್ಲರಲ್ಲಿಯೂ ಭೇದಗಳ ಹುಟ್ಟಿ ಸುವುದು, 


ಎಎ, 


ಪಾ-1. ಸಿಂಗದೇಶದ. 2. ಬಲವಿದಷ್ಯಿಯಾಪಯ ಹೊನ್ನು ಉಂಟಾಗಿ ಶರೀರ 
ಭದ್ರವಾಗಿ ಇರುವುದು. ಈ ಏಳು ಗುಣಗಳು ನೋಡಿ ಇದ್ಭವನಿಗೆ ಕೊಡ 
ಬೇಕೇಹೊಲಿತು, 


ಗಿಂತಿ ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾವ್ಯಕಲಾನಿಥಿ. 


ಲಜ್ಜೆಯ ತೊಂಕಿಸುವುದು: ಇಂಥ ಕ್ಸು ತ್ಮೆ ನ್ನ್ನ ಬಾಧಿಸುತ್ತಲಿದೆ. ವಿಂದು 
ನೇಳುತ್ತ ವೆಸ್ಟ್ರಮಂಕಿದು, ನಿದ್ರೆಗೆಯುತ್ತ ಮಲಗಿರುವಲ್ಲಿ-_ಚಂಡಿಕಾದೇವಿ 
ರಾಯನ ಮಗಳ ವಿವಾಪವ ನೋಡಬೇಕೆಂದು ಮಲಗಿರುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ 
ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಬೇತಾಳನ ಕಾವರಿರಿಬ, ಆಡೆೇವಿ ಊರೊಳಗೆ ಹೋದ ಬಳಕ, 
ಬೇತಾಳ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಬಜ: ವಾಗದಂತೆ ತಿ ಕೊಂಡು, ತಾನೂ 
ದೇವಿಯ ಹಿಂದುಗಡೆ ಹೋಗಿ, ಖೇಚರದಲ್ಲಿ ನೋಡುತ್ತಿರಲು--ಲಗ್ಭವೇಳೆ 
ಬಂದುದ ಕಂಡು ಮದುವೆಯ ಗಂಡು ಮಲಗಿರುವ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಈ ಬ್ರಾ 
ಹ್ಹ್ರಾನ ಮಲಗಿಬ, ಮದನಣಿಗನ ವತಿ ಕೊಂಡು ಬಂದು ಮತ್ತೊಂದು 
ಪಾಳುಗುಡಿಯಲ್ಲಿ ಮಲಗಿಸಿಬಿಟ್ಟು, ಯಥಾಪ್ರಕಾರ ತಾನು ಹೋಗಿ ಆಕಾ 
ಇದಲ್ಲಿ ನೋಡುತ್ತಿರಲಾಗಿ--ಲಗ್ನವು ಬರಲು ಅರಸಾದ ಭುವನೈಕವೀರ 
ಕ್ರುತಿಮಂಡಲನೆಂಬ ವಿಪ್ರನಿಗೆ ತನ್ನ ಮಗನೆಂದು ಸವರತ್ಪಾಭರಣ ಮುಂ 
ತಾಗಿ ಅಲಂಕರಿಬ, ಅಂದಳದಲ್ಲಿ ಹ ರಿಬಿಹೊಂಡು, ಮದುವೆಯ ಚಪ್ಪೆ 
ರಕ್ಕೆ ಕರೆತರುವಲ್ಲಿ -ರಾಯನು ವಿದಿರುಗೊಂಡು ಹೋಗಿ ಕರೆತಂದು ಕುಭ 
ಮುಹೂರ್ತದಲ್ಲಿ ಧಾರೆಯೆಲ್‌ದು ಹೋಮವ ಮಾಡಿನ, ದಂಪತಿಯ 
ಸೆಖಗ ಗಂಬಿಕ್ಸಿ, ಬೇಂಂಕ ಕಯ್ಯಾಗೃಹಕ್ಕೆ ಈಳುಸಿಬ ಬಿಡಲಾಗಿ--ಅಲ್ಲಿ 
ಮಂಚದ ಮೇಲೆ ಕ್ಲುತ್ತಿನಿಂದ ಬಳಲಿ ಕುಳಿತಿರುವ ಪತಿಗೆ ಆಗ ಲರಿತಾಂಗಿ 
ಸುಗಂಧಾನುಲೇಪನವ ಮಾಡಿ, ಪರಿಮಳಂಗಳ ತೀಡಿ, ಕುಸುಮಂಗಳ 
ಮುಡಿಬ, ಅನೇತವಾಗಿ ಉಪಚರಿಬ, ಆಬಳಿಕ ವೀಣೆಯ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, 
ಮೋಹನ ಮೊದಲಾದ ರಾಗಗಳ ನುಡಿಸಿ ಪಾಡಿದಾಗ್ಯೂ ಕು)ತಿಮಂಡಲ 
ಮರುಳುಹಿಡಿದಂತೆ ಸುಮ್ಮನಿರುವುದ ಕಂಡು ಲರಿತಾಂಗಿ ಯಿಂತೆಂದಳು:-- 
ಮೋಹನವಾದ ಕಯ್ಯಾಮಂದಿರದ ಚಪ್ಪರ ಮಂಚದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಪೂರ್ಣ 
ಚಂದೋೋದಯದಲ್ಲಿ ನವನಮೋಹನಾಂಗಿಯಾದವಳು ವೀಣೆಯ ನುಡಿಸುತ್ತ 
ಕೂಡ ಪಾಡಿದರೆ ಚತುರಪತಿಯಾದವನು ಮಾತನಾಡದೆ ಇರುವುದೇನೆಂದು 
ಭಸಗೊಳ್ಳಿಲಾಗಿ, ಅವನಿಂತೆಂದನು:--ವಿಲೆ ಸತಿಯೇ! ಸ್ಪುತ್ತಿನಿಂದ ಬಳರಿ 
ರುವಾಗ ಯಾವುದೂ ಸೈರಿಸದು. ವಿಂದ ಮಾತ ಕೇಳಿ,ಆಲಲಿತಾಂಗಿಯಾಕ್ಷ ಇವೆ 
ಚಿನ್ನದ ಹರಿವಾಣದಲ್ಲಿ ಪಡ್ರಸವಾದ ಪಂಚಭಕ್ಷ $ ಪೆರಮಾನ್ನವ ತೆಗಿಬ 
ತೊಂಡು ಬಂದು ಮೆಂದಿರಿಸಲಾಗಿ- ಅದ ಆಗ ಭೋಜನವ ಮಾಡಿ, 


ಬತ್ತೀಸಪ್ರಿತ್ತಳಿ ಕಥೆ. ಗಿಂತ 


ಬಳಿಕ ವೀಳೆಯವ ಸೇವಿವ, ಸಂಭ್ರಮದಿಂದ ನಾನಾರತಿಗಳಂ ಫ್ರೀಡಿಬ 
ಇಸ ರು ಮೈಮಕಿತು ನಿದ್ರೆಗೆಮ್ಯುವಲ್ಲಿ--ಬೆ್‌ತಾಳ ಮೊದಲ 
ಮದುವೆಯ ಗಂಡನ ತಂದು ಲರಿಶಾಂಗಿಯ ಮಗ್ಗು ಲಲ್ಲಿ ಮಂಚದ ಮೇಲೆ 
ಮಲಗಿಬ ಆಕು)ತಿಮೆಂಡಲನ ತಂದು ವಿಂದಿನಂತೆ ಚಂಡಿತಾದೇವಾಲಯದಲ್ಲಿ 
ಮಲಗಿಸರಲಾಗಿ--ಅತ್ರುತಿಮಂಡಲನು ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ವಿದ್ದು ರಾತ್ರೆ,ತನಗೆ ಭೋಜನ 
ವಾಗಿ ಸಸರ ತ ಈನಾಗಿ ವಿವಾಹವಾಗಿ, ನಿ ಸಂಭೋಗ ಮುಂತಾ 
ದುದು ಎಲ್ಲ ಕನಸಾಗಿದೆ ಎನುತ್ತ, ತನ್ನಲ್ಲಿತಾನೇ ಆಲೋಜಿಸುತ್ತಿ ರುವಾಗ, 
ಇಲ್ಲಿ ಲರಿತಾಂಗಿಯೆದ್ದು ಮುಖವನೊಖನಕೊಂಡು, ಕನ್ನಡಿನಾಗುವಳ 
ಯ () ನೋಡಿ, ಆಬಳಿಕ ಮಲಗಿರುವನ ಕಂಡು, ರಾತ್ರೆಯ KA) 
ಹೊಂದೂ ಸಾಣದೆ ಅತಿನ್ಯ ಸನದಿಂದ ತಂದೆಯ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು, ತಂದೆಯ 
ತರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಸರಕಾ ತೋಂ ಬ. ಈತ ನನ್ನುಃ ಪತಿಯ 
ಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಲಾಗಿ; ರಾಯ ಕೇಳಿ ವಿಸ್ತಿತನಾಗಿ. -ಎಲೆ ಮ! ನಿನ 
ಗೆ ಭ್ರಾಂತೆ? ರಾತ್ರಿ ಮದುವೆಯಾದ ಪುರುಷನ ಹಗಲು ಗುಖತಣ”ಯದಿ 
ರುವರೆ ? ವಿಂದ ಮಾತಿಗೆ ಅಮಗಳಿಂತೆಂದಳು ;--ರಾತ್ರಿ) ತಾ ಮಾಡಿದುಪ 
ಚಾರವನ್ನು ಲಜೆ ಯಿಂದ ತಂದೆಗೆ ವಿವರಿಸ, ಇದಲ್ಲದೆ- ನಾನೊಂದು ಸಮಸ್ಯೆ 
ಹೇಳಿಡುದಕ್ಕೆ ಪೂರ್ತಿ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ ವಿಂದ ಮಾತ ಹೇಳಿ ರಾಯ ಮಲಗಿ 
ರುವನ ಏಳಬ ಹೇಳಲಾಗಿ ಅವ ನಾನೊಂದೂ ಅಜ್‌ ಯೆನೆಂದುದ *ೇಳಿ, 
ರಾಯ-- ಇದೇನಾತ್ತ ರ್ಯನವೆಂದು, ಮಗಳು ಸಮಸ್ಯೆ ಹೇಳಿದುದನೋಲೆಯಲ್ಲಿ 
ಬರೆಬ, ಬುದ್ದಿ ವಂತನಾದ ಊಳಿಗದವನ ಕರೆಬ, ಅವನ ಫೈೈಯಲ್ಲಿ ಆ ಮೋಲೆ 
ಯ ಕೊಟ್ಟು, ಅದಣಲ್ಲಿ ಬರೆದಿರುವುದ ಪೂರ್ತಿಮಾಡಿ ಯಾವನು ಹೇಳುತ್ತಾ 
ನೋ, ಅವನ ಬಿಡದೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ರಾ ವಿಂದು ನೆೇಮಿಖಿ, ಕಳುಹಿಸಲಾಗಿ; 
ಆಉಊಳಗದವನು ಚ್‌ೌದಿಕ್ಕಿ ನಲ್ಲಿಯೂ ಹುಡುಕುತ್ತ , ಹಿಲೆಯಂ ತೋಯಂ 
ತ್ರ ಬಂದರೂ ಯಾರೂ ಹೈಳದೆ ಇರಲು; ಹಿಂತಿರಿಗಿ ಬರುತ್ತ ಬಾಯಾಂ್‌ 
ಚಂಡಿಕಾದೇವಿಯ ಗುಡಿಯ ಬಳಯ ಕೊಳಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ, ನೀರ ತೆಗೆದು 
ಹೊಂಡು, ನೆಳಲಲ್ಲಿ ಈುಳತಿರಲು; ಆ ಊಳಗದವನ ಶ್ರು/ತಿಮಂಡಲನು 
ಅಂಡು. ..ನೀನೆಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದೆ? ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುವೆ ? ಎಂದು *ೇಳಲಾಗಿ; 
ಅವನು ತಾ ಬಂದ ವೃತ್ತಾಂತನೆ ಪೇಳದುದ ಕೇಳಿ, ಆ ಓಲೆಯ ತೆಗೆದು 


ಣಿ 


ಗಿಂ೪ ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾವ್ಯಕಲಾನಿಧಿ. 


ಹೊಂಡು ನೋಡಿ, ಸಮಸ್ಯೆಯ ಪೂರ್ತಿಮಾಡಿ ಬರೆದುಕೊಡಲಾಗಿ; ಆ ಮೋಲೆ 
ಯ ತಂದು ರಾಯನಿಗೆ ಹೊಡಲಾಗಿ; ರಾಯ ನೋಡಿ ಮೆಗಳ ಕರೆಸಿ, ಬಲೆ 
ಯ ಕೊಡಲು; ಅವಳು ನೋಡಿ ಕೊಂಡು-ಈ ಗುಖುತು ನಿಜವೆಂದ ಮಾತ 
ರಾಯ ಹೇಳ, ಆಕ್ಟ ಆಕ್ರುತಿಮಂಡಲನ ಈರೆತಂದು, ಇಂಥವ ಮಗಳ 
ಪತಿಯಾಗಬಹುದೆಂದು ಸೆಂತೋಪವ ಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಅಳಿಯನ ಮಗ 
೪ ಅರಮನೆಗೆ ಕಳುಹಿಬ, ಬಳಕ ಬಿಂಹೆಳದ್ಮೀಪದರಬಿನ ಮಗನಿಗೆ 
ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಮಗಳ್‌ ಮದುವೆಯ ಮಾಡಿಬದನು- ವಿಂದ ಮಾತಿಗೆ 
ರತಿರೂದಿಣಿಯೆಂಬ ಪುತ್ಮಳಿ ಹಾಸ್ಕಗೆಯ್ದು ನಗುತ್ತ ನೇಳಿದ ಉಪಕಥೆ:- 

ತೇಳ್ಳೈಯ್ಯ ಜೆತ್ರಕರ್ಮನೆೇ : ನಮ್ಮ ವಕ್ರ ಮಾದಿತ್ಯರಾಯನು ಪ್ರೊ 
ರಾಜ್ಯವ ಪಾಠಿಸುವ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದುದಿನ ಬ ಉಯೇಂಟೆಗಾಣ ಯಮ 
ನಾನದಿಗೆ ಹೋಗಿ ಮಾನಿನ ಬೇಂಟೆಯಾಡುತಿರುವಲ್ಲಿ ಒಂದು ಮೊಸಳೆ 
ಅವನ ತಿನ್ನುವುದಕ್ಕೆ ಯತಶ್ಲೀಕರಿನಿ ಇರುವುದ ಕಂಡವರು ಬಂದು ಆ 
ಬೇಡನ ಹೆಂಡತಿಗೆ ಹೇಳಲಾಗಿ ; ಅವಳು ಹಿಡಿಬಂದು ರಾಯನಿಗೆ ಹೇಳಿದ 
ಹಾರಣ, ರಾಯ ಮ ವೆ 1ಔಪಾಸೆನವ! ಬಿಟ್ಟು ಶೀತಾಳಪತ್ರವ 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ತನ್ನು ಮೊಸಳೆ ಒಡಿದೀತೆಂಬ ಭೀತಿಯಿಲ್ಲದೆ ನೀರಿಗಿಳಿದು 
ಆ ಮೊಸಳೆಯ ಬಾಯ ಬೀಳ, ಆ ಬೇಟೆಗಾಖನ ಬಿಡಿಸಲಾಗಿ; ಅವ ಕರಣಾ 
ಗತನಾಗಿ--ವಿಲ್ಫ ಮಹಾವನಾಯ | ಲದ ನಾನು ಜೇವದಿಂದುಳದೆನು 
ವಂದು ಸಾಪ್ಟ್ರಾಂಗವಾಗಿ ನಮಿಸಲಾಗಿ; ರಾಯ ಅವನಿಗೆ ಹೋಟಿದ್ರವ್ಯವ 
ಕೊಟ್ಟು ಮನ್ನಿಸಿ, ಆಬಳಿಕ ಅವನ ನಿ:ನೇನಾಡರೂ ಅತಿಕಯವ ಕಂಡು 
ದುಂಟೆ? ವಂದು ಕೇಳಲಾಗಿ ; ಅವನಿಂತೆಂದನು '- ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಹುದೂರ 
ದಲ್ಲಿ ಚಂಡಿಕಾದೇವಿಯ ಗುಡಿಯ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಇರುವ ಕೊಳದ ಗಟ್ಟದೊ 
ಹ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಮುನಿ ಇಪ್ಟ್ಯಾರ್ಥವಂ ಪಡೆಯಬೇಕೆಂದು ಬಹುಕಾಲ 
ದಿಂದ ತಪಸ್ಸು ಮಾಡಿದಾಗ್ಯೂ ಆ ದೇವಿಯ ವರವಿಲ್ಲದಿರುವುದಂ ಕಂಡು 
ಇರುವೆನೆಂದು ಹೆೇಳದುದ ಹೇಳಿ, ಅದ ನೋಡಬೇಕೆಂದು ರಾಯ ಅವನ 
ಈರೆದುಕೊಂಡು, ಆ ಹ್‌ ಮೇ ೇರದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ, ಆ ದೇವಿಯ 
ಪೋಡಕೊೋಪಚಾರದಿಂದ ಪೂಜಿಬ ನಮಿಸಲಾಗಿ; ಆ ದೇವಿಯು ಪ್ರಸನ್ನ 





ಪಾ]. ಆವೋಶನವ. 


ಬತ್ತೀಸಪ್ರತ್ಮಳಿ ಕಥೆ. ದಿಂ೫ 


೨ 
ಳಾಗಿ--ವಿಲ್ಫೆ ರಾಯ! ನಿನ್ನ ಭಕ್ತಿಗೆ ಮೆಜ್ಜೆದೆನು. ನಿನಗೆ ಬೇಕಾದ ವರ 
ಗಳ ಹೇಳಿಕೋ, ಹೊಡುವೆನೆನ್ನಲಾಗಿ :  ರಾಯನಿಂತೆಂದನು :- ಬಲ್‌ 
ತಾಯೇ! ನಿನ್ನು ಈುಖ್‌ತು ಈ ಬ್ರಾಹ್ವಣಮನಿ ಬಹುಕಾಲದಿಂದ ತಪಸ್ಸು 
ಮಾಡಿದ್ದುನೆ. ಈತನ ಇಪ್ಟಾರ್ಥವ ಸರಿಸಬೇೆಕೆಂದು ರಾಯ ಹೇಳದ 
ನಿಮಿತ್ತ ಚತುರ್ಮೇದ ಪುರುಪಾರ್ಥವ ಕೊಟ್ಟು, ನೀನಾವಿಪ್ರನಿಗೆ ಹೊಡು 
ವಿಂದು ಹೇಳಿ ದೇವಿ ಮಾಯವಾಗಲು ; ಆಬಳಿಕ ರಾಯನಾಮುನಿಯ ಬಳಿಗೆ 
ಬಂದು ಡೇವಿ ನಿಮೆಗಿಪ್ಟುರ್ಥವ ಪೊನಿಬಿದ್ಧಾಳೆ, ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಿ ವಿಂದು 
ಹೊಡಲಾಗಿ ; ಆಮುನಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ರಾಯನ ಕೊಂಡಾಡಿ ತನ್ನ ಮಡಿ 
ಜೇಲದಲ್ಲಿದ್ದ ವಿಭೂತಿಯ ರಾಯನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು, ಇ. ಇದ ೪ ಅಂಗಕ್ಕೆ pe 
ದರೆ ಸಾಯಸಿದ್ಧಿಯಾಗುವುದೆಂದು ಹೆ:ಳಲಾಗಿ ; ರಾಯ ಆವಿಭಸಿತಿಯ ತೆಗೆ 
ದುಣೊಂಡು ಅಲ್ಲಿ ೦ದ ಬರುವ ಮಾರ್ಗ ದಲ್ಲಿ ರ ಅರಸು ರಾಜ್ಯ ಹೊೋಗಿ 
ಯ ಮೆಯ್ಯೆಲ್ಲಾ ಕುಪ್ಶ ವಾಗಿರು ಸನ ಜು ಅವನ ವರ್ತಮಾ 
ನನ ಕೇಳಿ, ಆಗ ಅನನಿಗೆ ಆ ವಿ: ನ)ಮುನಿ ಕೊಟ್ಟ ವಿಭೂತಿಯ ಹೊಟ್ಟು, 
ಅವನ ದೇಹ ಕುದ್ದಿ ಯಾನ ಬಳಿಕ, ಅವನಿಗೆ ಅರ್ಧ ಜಾ ಕೊಟ್ಟು, ಅವನ 
ಹಳುಹಿಬಿ, ತಾಸೆ ಗೆ ಬಂದು ಸುಖವಾಗಿದ್ದನು-- —ವಿಂದು ರತಿರೂದಿಣಿ 
ಹೇಳಲು ; ಕಾಡುವ ಬ ಜಟ ತನ್ನ ಅರಮನೆಗೆ ಪೋದನು. 
ಇಂತು ಕರ್ಣುಟೆಕಭಾಷಾವಿರಚಿತವಾದ ವಿಕ್ರಮಾದಿತ್ಯರಾಯನ ಚರಿತ್ರೆಯಲ್ಲಿ 
ರತಿರೂಪಿಣಿಯೆಂಬ ಪುತ್ತಳಿ ಹೇಳಿದ ಇಪ್ಪತ್ತು ಮೂಜಿನೆಯ ಕಥೆ. 


ಜೆ \ DC pe 


ವ್ಪತ್ತುನಾಲ್ಕನೆಯ ಕಥೆ. 








ಇಪ್ಪತ್ತು ನಾಲ್ವ ನೆಯ ದಿವಸೆದಲ್ಲಿ ಘಭೋಜಂರಾಯನು ಸ್ಟ್ರಾ ನೆ ದೇವ 

ತಾರ್ಚನೆ ಭೋಜನ 2 ತೀರಿಬಿಕೊಂಡು, ಜೂ. ಬಂಹಾಸೆ 

ನದ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು, ಬಲಗಾಲ ನೀಡುವ ಸಮಯದರಿ ಆ ಸೋಪಾನದ 

ಹಂಸೆಗಮನೆಯೆಂಬ ಪುತ್ಮಳಯು--ಹೋಹೊೋ ! ನಿಲ್ಲು ನಿಲ್ಲು. ನನ್ಹು 

ವಿಕ್ರಮಾದಿತ್ಯರಾಯನಂತೆ ಸಾಹಸ ವೀರವಿತರಣಗುಣಗಳುಳ್ಳೊ ಡೆ ಈ ಬಂ 

ಹುಸನನೆಂಖ), ಇಲ್ಲ ವಾದರೆ ಹೌಲಸಾರು ವಿಂದು ಧಿಕ್ಕರಿಸಲಾಗಿ ; ಭೋಜರಾ 
14 


೧೦೬ ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾವ್ಯಕಲಾನಿಧಿ. 


ಯನು ಖಿನ್ನನಾಗಿ ಬೇ ಬಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ ಈಳತು, ಜೆತ್ರಕರ್ಮನಿಂದ 
ಪೇಳಿಬದ ಕಥೆ. 

ವಿಲೆ ಪುತ್ಮಳಯೇ ! ಹೇಳು. ಧಾರಾಪುರದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ರಾಯನು 
ಸುಖರಾಜ್ಯಗೆಯ್ಯುವಲ್ಲಿ ಒಂದು ದಿನ ಆಸಾನದಲ್ಲಿ ಕವಿಗಳು ವಿದಪ್ಟಂಸರು 
ಮಂತ್ರಿಗಳು ಮುಂತಾಗಿ ಸಕಲರೂ ಕುಳಿತಿರುವಲ್ಲಿ ರಾಯಸಿಂತೆಂದನು :-- 
ಕೇಳರೈ, ಭಲ ಬ್ರೀ ಇಂದೀವರಾತ್ಷಿ ಯಿಂದ ಪವಳದ ಅಧರದಿಂದೊಪ್ಪು 
ವಳ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಬರುವುದ ಕಳ್ಳರು ಕಂಡು, ಅವಳ ಅಡ್ಡಗಟ್ಟ, 
ಸಕಲ ಒಡವೆಗಳ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, ಆಣಿಮುತ್ತಿ ನ ಮೂಗುತಿಯ ಮಾತ್ರ) 
ಬಿಟ್ಟುಹೋದ ಬಗೆಯೇನೆಂದು ರಾಯನು ಹೇಳಲಾಗಿ; ಆಮಾತಿಗೆ, ವಿಲ್ಲರು 
ತಲೆವಾಗಿ ಆಲೋಚಿಸುತ್ತ ಸುಮ್ಮನಿರುವುದ! ಸಮ್ಮುಖದ ಸೊಳೆ ಪ್ರಭಾ 
ವೆಶಿಯು ಶಂಡು ಇಂತೆಂದಳು ಕೇಳೈ ರಾಯನೇ ! ಮೇಲೆ ಅವಳ ನೇತ್ರ 
ಇಂದೀವರದಂತೆ ಕಪ್ಪಾಗಿ, ಈಳಗೆ ಅವಳ ತುಟಿ ಪವಳದಂತೆ ತೆಂಪಾಗಿ 
ಸೋಂ, ನೇತ್ರದ ಕೆಳಗಣ ತುಟಿಯ ಮೇಲಣ ಮೂಗುತಿಮುತ್ತು ಕಪ್ಪು 
ಇಂಪಾಗಿ ಕಂಡುದಖ್‌ಂದ, ಅದು ಗುಖಗುಂಜೆಯೆಂದು ಅನುಮಾನಪೆಟ್ಟು, 
ಆ ಪಳ್ಳ ಬಿಟ್ಟುಹೋದರೆಂದು, ಆವೇಶಿಯು ರಾಯನಿಗೆ ಉತ್ಕರಕೊಡ 
ಲಾಗಿ ; ರಾಯನು ಮೆಚ್ಚಿ ಅವಳಿಗೆ ಸವಾಲಕ್ಷದ್ರವ್ಯವ ತೊಟ್ಟು, ಕಳುಹಿ 
ಬದನು--ವಿಂದ ಮಾತಿಗೆ ಹಂಸಗಮನೆಯೆಂಜ ಪುತ್ನಳಿ ನಗುತ್ತ ಹಾಸ್ಯೆಗೆಯ್ಳು 
ಹೆೊಳಿದ ಉಪಕಥೆ 

ಹೇಳ್ಳೆಯ ಜೆತ್ರಕರ್ಮೆನೇ! ನಮ್ಮ ವಿಕ್ರಮಾದಿತ್ಯರಾಯನು ಘೂ 
ರಾಜ್ಯ ಪಾಠಿಸುವ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಬಂದು ದಿನ ರಾತಿ)ಕಾಲ ಓಲಗವ ತೀರಿ 
ಹೊಂಡು ಅರಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ಭೋಜನವ ಮಾಡಿ ಅಂತಃಪುರದ ?ಕಯನ 
ದಾಲಯ?ದೊಳಿರುವ ಚಪ್ಪರಗಾಲ ಕಹುನಿ ತೂಗುವ ಮಂಚದ ಹಾಸಿನಲ್ಲಿ 
ತನ್ನ ಅರಬಿ ಸಮೇತವಾಗಿ ಮಲಗಿ ಇರುವಾಗ, ಒಂದು ಸ್ಫಪ್ಪೆವ ಹಂಡು, 
ಅದ ಮೆನೆದಲ್ಲಿ ಜ್ರ್ಯ ಓ್ಮ ಮಡಗಿದ್ದು, ಬೆಳಗಾದ ಬಳಿಕ ಎಚ್ಚತ್ತು ನಿತ್ಯಕ 
ರ್ಮವ ತೀರಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದು, ಟಲಗದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿರುವ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ 


ಪಾ--1- ವರರುಚಿ, ಕಾಳಿದಾಸ ಮೆಯೂರ ಮೊದಲಾದ ಕವಿಗಳು ಸುಮ್ಮನಿರಲು, 
9. ಸಜಿವನೆ. 





ಒತ್ತೀಸಪುತ್ತಳಿ ಕಥೆ. ೧೦೬ 


ವಿದ್ಯಾಂಸೆ ಕವಿಗಳ ಮುಖವ ನೋಡಿ ರಾಯನಿಂತೆಂದನು :-ಕೇಳರೈಯ ! 
ರಾತ್ರೆ ಮಲಗಿರುವಾಗ ಸೃಪ್ನವ ಪಂಡೆ. ಅದೇನೆಂದರೆ-.ಎಣ್ಣೆ ಯೊತ್ತಿ ಬ 
ಕೊಂಡು ಕೋಣನ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತು ಬರುತ್ತ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಅನ್ನವುಣತ್ತ ಸ 
ತೆಂಕಣ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಓಲಗ ಸ ವಂತೆ ಕಂಡೆ. ಇದಂ ಫಲವೇನು? 
ಬಂದು ಹೇಳಲಾಗಿ ; ವಿವ್ಮಾಂಸ ಈದಿಗಳಿಂತೆಂದರು :-ಕನೆಹಿನಲ್ಲಿ ಭಂಡಿ, 
ತೊಲೆ, ಅಂದಣ, ಕೋಣ, ಎಣ್ಣೆ, ಬೋಗಾರ, ಕೆಲಬ ಮುಂತಾಗಿ ಇದ್ದು 
ದಖಲ್ಲಿ ಯಾವುದ ಕಂಡರೂ ಹಾನಿಯೆಂದ ಮಾತಿಗೆ ವರ ನ ಐವೇ 
ಈತಿಲಕನೆಂಬವನು..."" ಬಳ್ಳ ಕನಸ ಪ್ರಸಟಮಾಡಬೇಕು; ಮಸ್ಟ್ಯೃಪ್ಪವ 
ಕಂಡರೆ ಮಂಣಖಕಸಚೀಕು” ವಂಬ ನೀತಿಯಿರುವುದವಳ”ಂದ ಈ ಮೇರೆಗೆ ವಿವರಿಬ 
ರಾಯರೊಡನೆ ಹೆೇಳ ಲಾಗಡೆಂದು ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಶಂಕಿಬ ಹೇಳಿ, ಆ ಬಳಕ ಅವ 
ನು--ಕೇಳ್ಳೈ ಮಹಾರಾಯನೇ! ಅನಮೃ ತ್ಶು ಪರಿಹಾರಾರ್ಥವಾಗಿ ದಾನೆಂಗಳ 
ಮಾಡು ಎಂದು ಹೇಳಿದ ನಿ ತತಿಚಾತುರ್ಯಸ್ತೈ ಡು ಮಘ ಆಗ ಪಂಚಲೋ 
ಹೆಗಳು, ಕರಿತುರಗಗಳು, ಗೋ ಭೂ ಗ್ರಹಗಳು, ಪ ಪಾಚ ತರೆತ್ನ ಗಳು, ಸುಗಂಧ 
ಪೆರಿಮಳ್‌ ಮುಂತಾದುವೆಲ್ಲ ದಾನನ ಕೊಟ್ಟ, pr 
ವಿದ್ಬಾಂಸಕವಿಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಲಕ್ಷ ಲಕ್ಷ ದ್ರವ್ಯವ ಹೊಟ್ಟು, ಆ ವಿವೇಕತಿಲಕ 
ನೆಂಬವಗೆ ಹೋಟಿದ್ರವೃವ ಕೊಟ್ಟು ದುಸ್ಸ ಸಪ್ಲೆಕಾಂಠಿಯ ಮಾಡಿಕೊಂಡು, 
ಸುಖವಾಗಿ ಇದ್ದಸು--ಎಂದು ಹೆಂಸಗಮನೆ ನುಡಿಯಖು ; ಭೋಜರಾಯನು 
ಲಜ್ಜೆ ತನಾಗಿ ತನ್ನ ಅರಮನೆಗೆ ಹೋದನು. 


ಜೀತು ಕರ್ಣಾಟೆಕಭೂಪಾವಿರಚಿತಮೆಪ್ಪ ಬ pe al ಕತ್ರಿ 


೦ಸಗಮನೆಯೆಂಬ ಪುತ್ತಳಿ ಪೇಳಿದ ಇಪ್ಪ ತ್ತು ನಾಲ್ಕನೆಯ ಕಥೆ. 


ಸೆ: ಫ್‌ [7 ue 


೨೫ ನೆಯ ಕದೆ. 


ಇಪ್ಪತೆ ತ ೈದನೆಯ ದಿವಸೆದಲ್ಲಿ ಭೋಜರಾಯನು ಸ್ಲೌನ ದೇವತಾ 
ರ್ಚನೆ ಭೋಜನ ತಾಂಬೂಲವ ತೀರಿಸಿಕೊಂಡು ಸವರತ್ಲಾಫರಣಾ ಬಂಸ್ಟ್ರ್‌ ತ 


; ೨ ಬಂಪಾಸನತೆ ತನ ಕ 
ನಾಗಿ ಎಂದಿನಂತೆ ತನ್ನು ಆ ಬಂದು ಸುವ ತೆ ಲ ೪ 


Nev” ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾವ್ಯಕಲಾನಿಧಿ. 


ನೀಡುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಆ ಸೋಪಾನದ 3ಇಂದ್ರಜೆತೆಯೆಂಬ! ಪುತ ಳಿ- 
ಹೋ ಹೋ, ನಿಲ ನಿಲ. ನಮ್ಮೊಡೆಯನಾದ ವಿಕ್ರವಮಾದಿತ್ಯರಾಯನಂತೆ 
mm ಖಿ 

ಉದಾರ ಸೊಹಸ ಗುಣಂಗಳುಳ್ಳೊ ಡೆ ಬಂಹಾಸನೆವನೇಯ, ಇಲ್ಲವಾದರೆ ಕೆ 
ಲಸಾರು. ವಾ ಕುಳಿತರೆ ನಿನ್ನು ತಲೆ ಸಹಸ್ರ್ರಹೋಳಾಗುವುದು--ವಿಂದು 
ಧಿಕ್ಕರಿಸಿ ನುಡಿಯಲಾಭೋಜರಾಯನು ಶಿರವ ಬಾಗಿ ಲಜೆತನಾಗಿ 
ಬದ ಕಥೆ :-- 

ವಿಖೆ ಪುತೃಳಿಯೆ ಹಚ ರಪುಕದೇ ನಮ್ಮ ಭೊಃಜರಾ 


[ae] 
ಯನು ಸುಖರಾಜ್ಯಗೆಯ್ಯೂವಿ ಒಂದುದಿನ ಬಡ್ಕ್ಕೋಲಗಗೊಟ್ಟು ಹುಳತಿ 
ಇ ೧೧ ಟಸ್‌ 


ಬೇ ಖಿಂಹಾಸನೆದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಪ್ರಧಾನಿಯಾದ ಜೆತ್ರಕರ್ಮನಿಂದ ಹೇಳಿ 


ರುವ ಸೆಮಯದಲಿ ೨ ಹೈೈಸಳ 'ದೇಕದಿಂದ ಸುಪರಿಕಿತನೆಂಬ ಕ್‌ ತಿಯ 
೧೧ ಆಲಿ “A 
ನೊಬ್ಬ ನು ಒಂದು ಸಾಣಿಕೆಯನಿಕ್ಕಿ ಪೊಡೆಮಟ್ಟು ರಾಯನ ಸಾಟಿ 
2 ರೆ 
ಲಾಗಿ ; ರಾಯನು ಮರಾ ದೆಯಿಂದ ಆತನ ಸಮಿಾಪದಲ್ಲಿ ಫಸ ಶಿಕಾರಿ 
ಬ 
ಡು_ಭಿನುಕಾರಣ ಬಂದುದು? ವಿಂದು ಕೇಳಲಾ ; ಅವನಿಂಸೆಂದನು:-ಕೇಳ್ಳೈ 
ರಾಯನೇ ! ಸಿನ್ನ್ನ ಸರ್ವರು *ಲೋಕ್‌ಚಂದ್ರನೆಂದು ಮೆಳುವುದ ಕೇಳಿ 
ನಿನ್ನ ದರ್ಶನವಾಗಬೇಕೆಂದು* ಬಂದೆನು. ಇದಲದೆ ನಿನ್ಸಯ ರಾಜ್ನದರ್ರಿ 
ವಿ ೧೧ ಷ್ಠ $m 
ಅರದೇಶಿ, ಪರದೇಸಿ ತುರುಡಹರು, ಮೂಗರು, ಕಿವುಡರು, ಗುಜೊ ರಿಗಳು, 
[ev] 
ಮುಂತಾದ ಸಕಲ ಜನರ ರಕ್ಷಿಸುವ ಪ್ರಭಾವನ ಹೊಳಿ ಸಂಶೋಪವಾಗಿ, 
ಬಂದೆನು. ನಿನ್ನ್ನ ರಾತ್ರೆಸು'ಿಲಗವ ಒಂದು ದಿನ ನನಗೆ ಪಾಶಿಸಖೇ 
ಹು* ವಿನೆಲಾಗಿ, ರಾಯ ಸಂತೋಪನಗಟ್ಟು, ಆದಿನ ರಾತ್ರೆಯೋಲಗದಲ್ಲಿ 
ಯ ಲ ೧ 
ವಿದ್ಯಾಂಸರು ಘನವಿಗಳು ಪೌರಾಣಿಕರು ಮಂಡರಿಕರು ಮನ್ನೆ ಯರು ಗಾ 
ಯಕರು ಪರಿಪಾಸೆಕರು, ಧನ್ಛೆರು ಮೊದಲಾದವರು ಸೆದರಿನರಿ * ಕುಳಿತಿ 
€ [ge 
ರುವಶಿ ಸುಪರಿಹಿ ತನ ತಕರೆಬಿಹಲಾಗಿ : ಆತೆ ಬಂದ ಬಳಿಕ ಈ ರಾತ್ರ 
೧೧ 

ಯೊೋಲಗ ಶೆಗೆದುಕೊ* ವಿಂದು ರಾಯನು ಹೇಳಲಾಗಿ ; ಅವನಿಂತೆಂದನು.-- 











ಪಾ--1. ಇಂದ್ರಾರ್ಚಿತೆ. 2. ಕೈ ನಾಳ. 3. ನಿನ್ನಪರಲೋಕ ಚಂದ್ರನೆಂಬರು 
ನಿನ್ನಯ ಕೀರ್ತಿಪ್ರಭಾವವ ಕೇಳಿ ಬಂದೆನು. 4. ಕಾಲದೋಲಗವನೋಡ 
ಬೇಕೆಂದು ಒಂದೆನೆಂದು ಸುಪರಿಕ್ಲಿತ ವೇಳಲು, ರಿ. ಮೊದಲಾದ ಸಪ್ತಾಂ 


ಗದವನರ ಶಕೆಸಿ ಜರ್ದೋಲಗಂಗೊ ಂಡ.. 


ಬತ್ತೀ ಸಪುತ್ಮಳಿ ಕಥೆ. ೨22 


ವಲ್ಲೆ ರಾಯನೆ! :ವಿದ್ಯೆ ಕಲಿಯಬಹುದು, ನುಡಿಗಳ ಕಲಿವುದು ಉನ್ನತ H 
ದ ್ರವ್ಯಸೆಂಪಾದಿಸಬಹುದು, ದಾನ ಕೊಡುವುದುನ್ನತ ; ಕವಿಯಾಗಬಹುದು, 
ಭಾವ ತಿಳಿವುದುನ್ನತ ; ಮಂತ್ರಿಯಾಗಬಹುದು, ಲ್ಲೋಕಹಿತನಾಗುವುದು 
ಉನ್ನತ ; ದೊರೆಯಾಗಬಹುದು, ವಿ*ರವಿತರಣ ಗುಣವಿರುವುದು ಉನ್ನ ತ, 
ಅದುಕಾರಣ ಸಕಲಸಂಪನ್ನ ನೆನಿಬಳೆ ಇಂಬುದು ಸಾಮಾನ್ಯ ವಲ್ಲ 1 ವಿಂದು hs 
ರೀಕ್ಲಿ ತ ನುಡಿಮದಕ್ಕೆ ಇ ಗೇ ಜಗತ್ತಿ ನಿ ನಿಲ್ಲವ ಬಲವ 
ರಿಲ್ಲ ; ಒಂದೂ? 'ಓಸಮವನರಿಲ್ಲ ಕ್ಯ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ. ಮಬ್ಬಿಗೆ ತಕ್ಕ್‌ಪ್ಪು 
ಬಲ್ಲ ರಲ್ಲದೆ "ನೆರೆ ನಿಪುಣರೆ ಇನಿತೊಳ್ಳವರಾರು 9» ಎಂದು ರಾಯನಾಡಿದ 
ನಾತಿಗೆ ಸುಮೇಕ್ತಿ ತನಿಂತೆಂದನು. Bp ರಾಯನೇ ' ನಾನೂ ವಿರಡು 
ಪರೀಕ್ಷೆ ಬತೆನು. ೬ ಅದೇನೆಂದರೆ. ಊಟಿ, ಕೂಟಿ,. ಈ ಯೆ;ರಡುಪರೀಕ್ತೈ 
೧೧ 
ಬಲ್ಲೆನೆನಲಾಗಿ: ರಾಯ ಇವನ ಜಾಣ್ಣಿ ಯ ನೊೋಡುವೆನೆಂದು ಸೂಪ ಕಾಸ ಸು) 
ಜ್ವ್ಯನ ಘರೆಬ ನನಳಪೂಕ ಭೀಮಪಾಕ, ಮುಂತುದುವಖಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ತರದ 
ಭಕ್ಷ್ಯವ ಅಗ್ಲಿಮತದಿಂದ ಪ 3 ರಿಪಕ್ಳುವ ಮಾಡಿಬ,' ಆ ಬಳಿಕ ಇ ಭೋಜನಕಾ 


ಸಿ 
ಲೆಯಲ್ಲಿ ಈರ್ವರೂ ಏಕಪವಜಿ ಯಲ್ಲಿ ಘುಳಿತುಕೊಂಡು ಸಕಲವಾದ ಕಾಕ 
ಎಂದಿ 


ಪೊಕಗಳ ಬಡಿಬ ಮೃಪ್ಟಾನ್ನಗಳ ಭೋಜನವ ಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಚಂದ್ರ) 
ಕಾಲೆಗೆ ಬಂದು ಕುಳಿತುಕೊಂಡು, ಗಂಧ ಕಸೂರಿ ಪರಿಮಳ ಕುಸುಮ ತಾಂ 
ಬೂಲವ ಕೊಟ್ಟು, ತಿರಿಬಳಕೊಂಡು, ರಾಯ ಸುಪರಿಶ್ಚಿತನೊಳು.ಭೋ 
ಜನವು ವಿಂಥೆಮೊ ! ಎಂದು ಹೇಳಲಾಗಿ, ಆತನು-ಸಕಲ ಪದಾರ್ಥವೂ 
ರುಜೆಕರವಾಗಿದ್ದಿತು ; "ರಾಜಾನ್ಸು ಸಲ್ಪ ನಾಖುತ್ತಿದ್ದಿತು1 ವನ್ನೆಲಾಗಿ ಕ 








1. ವಿದ್ಯೆಗಳ ಕಲಿಯಬಹುದು, ನುಡಿಗಳ ಕರಿಯಲಾಗದು; ಧನವ ಗಳಿಸಬಹುದು 
ದಾನಿಯಾಗಲರಿಯದು, ಕವಿಯಾಗಬಹಸುದು, ಸಜ್ಜನಾಗಲರಿಯದು; ಭೋ 
ಜನವ ಮಾಡಬಹುದು, ಸ್ತಾರಸ್ನ ಗಳ ತಿಳಿಯಲಾಗದು; ಪ್ರಧಾನನಾಗ 
ಒಹುದು, ಲೋಕಹಿತನಾಗಲರಿಯದು; ಅರಸಾಗಬಹುದು, ವೀರವಿತರಣವು 
ಳ ವನಾಗಲರಿಯದು . ಅದುಕಾರಣ ಸಕಲ ಗುಣಗಳ ತಿಳಿವುದು ಸಾಮಾ 
ನ್ಯನಲ್ಲ. 2. ಏನೂ. 8. ಸಕಲ ಕ ಕಲಾಪ್ರವೀಣನಾಗಿ ಸರ್ವಜ್ಯ ಚಿತ್ತ ನೆನಿಸಿ 
ಕೊಂಬುವನಲ್ಲವೆಂದು. 4 ಭೋಜನದ ಪರೀಕ್ಷೆ, ಸ್ತೀಯರ ಕೂಟದ ಪರೀಕ್ಷೆ. 
5. ಅನೇಕವಿಧ ಭಕ್ಷ್ಯ ಕಚ್ಚಾಯಗಳೆ, ಪಾರ್ವತೀಮತ ನಳಮತ ಭೀಮಮತ 
ಅಗ್ನಿಮತ ಇಂತೆಂಬ ಸಕಲ ಮತಗಳಿಂದ ಸಕಲ ಪರೀಕ್ಷೆಗಳ ಮಾಡಿಸಿ. 


0, ರಾಜಾನ್ನ ದಕ್ಕಿ ಅನ್ನವು ಕವರು ನಾಖೀತೆಂದು. 


೧೧೦ ಕರ್ಣಾಬಕ ಕಾವ್ಯಕಲಾನಿಧಿ. 


ರಾಯ ಉಗ್ರಾಣದ ಪಾರುಪತ್ಯ ಮಾಡುವವನ ಕರೆಬ ಕೇಳಲಾಗಿ; ಅವನು-- 
ಎಲ್ಫೈ ಸ್ಫಾಮಿ! ಗಂಧಕಾರಿಗದ್ದೆ ಉತ್ತು ಪೈರು ಮಾಡುವಾಗ ಸ್ಮೈಕಾನದ 
ಭೂಮಿ ಬೆರೆದಿದ್ದಿ ತು, ಅದಣ”ಂದ ರಾಜಾನ್ನ ನಾಯ್‌ತೆನ್ನ ಲಾಗಿ ; ರಾಯನು 
ಸಂತೋಪಚಿತ್ಯ ನ ಸುಪ ಪರೀಕ್ಲಿ ತನ ಊಟದ ಸ ಸಹ) ಆಬಳಿಕ 
ಆ ರಾತ್ರೆ/ಗೆ ತನ್ನ ಅರಮನೆಯ ಓ ಓ ಯರಲ್ಲಿ ನವಮೋಹನಾಂಗಿಯೆಂಬ 
ದಾಬಯ ನೂ ತಳುಹಿಬಿಕೊಡಲಾಗಿ ; ಅವಳಲ್ಲಿ ಪರಿರಂಭ ಚುಂಬನಾದಿ 
ಯಾದ ಕಲೆರತಿಗಳ ಮಾಡಿ, ಬಳಲಿ ಸುಖನಿ ಶ್ರಗೈಡು, ಬೆಳಗಾಗೆ ವಿದ್ದು ರಾ 
ಯನ ಬಳಿಗೆ ಬರಲಾಗಿ; ರಾಯ-ರಾತ್ರೆ ಸಂಭೋಗವೆಂಥವೆಂದು ಕೇಳಲಾಗಿ; 
ಆತನು ಬ ನ್ಮ 1ಹಾಮಕಲಾಕುಕಲವ ಬಲ ಲ ಕಲಾಪ್ರವೀಣೆಯಾದರೂ ಹೊ 
ಲಸು ಹೊಡೆಯುತ್ತಿದ್ದಾಳೆ! ಬಂದು ಸುಡಿಯಲಾಗಿ; ರಾಯ ಅವಳ ಕರೆಬ ಪೂ 
ಧೃವ ತಾಂತನ ಹೆೊಳಿದುದೆಯ?ಂದ ಅವಳಿಂತೆಂದಳು :-ನಾನು ಪಾಟಿಲಾಪುರದ 
ಪ್ರಧಾನಿ ಸುನೀತಿಯ ಮಗಳು. ಸನ್ನ ಹೆಉುತ್ಮಲೆ ನನ್ನ ತಾಯಿ ತೀರಿಹೋ 
ದುದಖ್‌ಂದ, ದಕದಿನ ಈ ಶಿಕು ಮನೆಯಲಿ ರಲಾಗದೆಂದು ಹಿರಿಯರಾದವರು 
ಹೇಳಿದ ಮಾತಿಗೆ, ಆಗ ನನ್ನ ತಂದೆ ಭ್ರ ಮತು ಕರೆಯಿಬ, ಅವಳಿಗೆ 
ನನ್ನ ಸೌಾಕಿಕೊಡು ಎಂದು ಕೊಟ್ಟಿ ಫಾರಂ, ಆಮುದುಕಿ ನನಗೆ ಆಡಿನ 
ಮೊಲೆಯೂಡಿ, ಸಾಕಿ, ನಾನು ದೊಡ್ಡವಳಾದ ಬಳಕ, ಅರಮನೆಗೆ ನನ್ನ ಈರೆ 
ತಂದು ಒಬಖ್ಬಿಬದಳು ವಿಂದ ಮಾತ ಕೇಳಿ, ರಾಯನು. ಕೂಟದ ಸುಖಿಯಹುದು 
ವಿಂದು, ಆ ಸುಪರಿಕ್ಸಿತನಿಗೆ ಸವಾಖಕ್ಷದ ವ್ಯವ ಕೊಟ್ಟು ಕಳುಶಿಂಬದನು-- 
ವಂದ ಮಾತಿಗೆ ಇಂದ್ರಜೆತೆಯೆಂಬ ಪುತ್ತಳಯು ನಗುತ್ತ ಹಾಸ್ಯಗೆಯ್ಚು 
ಹೇಳಿದ ಉಪಕಥೆ :- 


ಕೇಳಯ್ಯಾ ಚೆತ್ರಕರ್ಮನೇ ! ನಮ್ಮ ವಿಕ್ರಮಾದಿತ್ಯರಾಯನು ಈ 
ರಾಜ್ಯವೆ ಪೊಲಿಸುವ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ದಿನ ಬಟ್ಟ ಗೊರವ ಮೆಯ್ಲೆ ಲ್ಲಾ 
ತುಂಕುಮವ ಲೇಹಿಬ, ರುದಾ DA (ಸ್ಪ ಟಿಕದ ಸಿವ ಧರಿಬಿ ಕೊಂಡು, ತ್ರಿಕ 


ಲವ ಬಡಿದು, ಸೆಂಜೆಡೆಯ ಬಿಟ್ಟು, ಇತ ಜಾ ಬಂದು, ತನ್ನು ಮಾನಾ 





ಪಾ 1. ಕಾಮಕಲಾಕುಶಲಂಗಳೆ ಬಲ್ಲವಳು, ಚೌಷಷ್ಟಿ ಕಲಾಪ್ರವೀಣೆಯಹುದು, 
ಆದರೂ ಜಿಡ್ಡು ನಾಜಿವಳು. 


ಬತ್ತೀಸಪುತ್ತ್ಮಳಿ ಕಥೆ. ೧೧೧ 


ಐಧದ ವಿದ್ಯೆಗಳ ತೋಆಲಾಗಿ ; ರಾಯ ಮೆಜ್ಜೆ ಅವನಿಗೆ ಕೋಟಹೆೊನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟು, ಮನ್ನಣೆಯಿಂದ ಮನ್ನಿಸಿ, ಆ ಬಳಿಕ-ನೀನೆಲ್ಲಿಂದ ಬಂದೆಯೆನ್ನ 
ಲಾಗಿ ; ಅವನಿಂತೆಂದನು ಹೇಳಯ್ಯಾ ಮಹಾರಾಯನೇ ! ನಾನು ಗೊಂಡಾ 
ರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಕಹಿಲಮುನಿಯಾಕ್ರಮದ ಬಳಿಯಲ್ಲಿರುವ ಮೈಲಾರಲಿಂಗನ 
ಗುಡಿಯಿಂದ ಬಂದೆನೆನ್ಸಲಾಗಿ ; ರಾಯ--ಅಲ್ಲೆ ನತಿಕಯವೆಂದು ಹೇಳಲಾಗಿ ; 
ಆತನಿಂತೆಂದನು "-ಆ ಗುಡಿಯ ಮುಂದೆ ಸಾವಿರ *ಾಶಠಿನದೊಂದು ನೆಲವು 
ಕಬ್ಟಯಿದೆ. ಅದಖ ಳಗೆ ಅಶಿಲಕ್ತ್‌ಣವಾದ ಕತ್ತಿಗಳು ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಇವೆ. 
ಆವನಾನೊಬ್ಬ ವೀರನಾದವನು ಆ ನೆಲುವಿನ ಮೇಲೆ ಕುಳತು ಒಂದೊಂದಾಗಿ 
ಅದಂ ಕಾಲುಗಳ ತನ್ನ ಸಯ ಉಗುರಿನಿಂದ ಕತ್ತರಿಯ, ಆಕತ್ತಿ ಗಳ ಮೇಲೆ 
ಬೀಳುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಆದೇವರು ಪ್ರಸನ್ನುವಾಗಿ ಏಡಿದೆತ್ತಿ ಹೊಂಡು ಅವೆ 
ನಿಗೆ ಇಪ್ಟಾರ್ಥ ಪುಶಿಸುವುದೆಂದು ಅಲ್ಲಿ ಕಾಸನ ಬರೆದಿರುವುದು ವಿಂದ 
ಮಾತೆ ಹೇಳಿ, ರಾಯ ಆಶ್ತ ಣವೇ ಆಚೋದ್ಯವ ನೋಡಬೇಕೆಂದು ಆಕಾಶ 
ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಹೊಣಉಟು, ಆಗೊಂಡಾರಣ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ಮೈಲಾರಲಿಂಗನ ಗು 
ಡಿಯ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ, ಆ ನೆಲುವಿನಲ್ಲಿ ಈುಳತು ತನ್ನ ಉಗುರೊಳಗೆ ಅದಂಂ 
ಹಾಲುಗಳ ಒಂದೊಂದಾಗಿ ಕತ್ತರಿಸಿ ಕೆಳಗಿರುವ ಕತ್ತಿಗಳ ಮೇಲೆ ಬೀಳುವ 
ಸಮೆಯಕ್ಕೆ ಆದವರು ಪ್ರಸನ್ನವಾಗಿ, ಆ ಕತ್ತಿಗಳ ಮೇಲೆ ಬೀಳದ ಹಾಗೆ 
ಅಂತರಿಕ್ಟದ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಅವನ ಏಡಿದೆತ್ಮಿ ಕೊಂಡು ಪ ಸನ್ನವಾಗಿ, ತನ್ನ ನಿಜ 
ರೂಪವ ತೊಯ ಬ, ಮೆಚ್ಚಿ, ನಲ್ಫೆ ರಾಯನೇ, ನಿನ್ನು ಧೀರತ್ಕಕ್ಕೆ ಮೆಚ್ಚಿದೆ 
ನೆಂದು ರಾಯನಿಗೆ ಚತುರ್ವಿಧಫಲಪುರುಪಾರ್ಥಗಳ ಕೊಡುವ ನವರತ್ನದ 
ಬಟ ಲ ಕೊಟ್ಟು ಮಾಯವಾಯಿತು. ಆ ಬಳಕ ಅಲ್ಲಿಂದ ರಾಯ ಬರುವ 


ಲ 
ದಾರಿಯಲಿ, ಒಬ ಬ್ರಾಹೆ ಹೋತ ಮ ದರಿದ್ರದಿಂದ ದೇಶಾಂತರ ಸಂಚಾರ 
೧ಗಿ ಬ ಎರಿ 


@ 
ಮಾಡಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿರುವ ದೇವರ ಪೂಜೆಬದಾಗ್ಯೂ ತನ್ನ ದಾರಿದ್ಯೆ ತೀರದೆ ನೀರಿ 
ನಶಿ ಬಿದ್ದು ದೇಹವ ಬಿಡಬೇಕೆಂದು ಬರುವನ ಕಂಡು, ರಾಯನು--ವಎಿಲೋ 
[ae] 
ಬ್ರಾಹ್ವೇಂ ! ವಶ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿ ದ್ದಿ (ಯೆ? ವಿನ್ನಲಾಗಿ; ಅವನು ತನ್ನ ವಿಚಾ 
ರವೆ ಹೇಳಿ ನೊಂದುಕೊಳ್ಳ ಲಾಗಿ ; ರಾಯ ಅವನೆ ಕಪ್ಪವ ಹೇಳಿ, ಕರುಣವ 
ತಾಳ ತನಗೆ ಮೈಲಾರದೇವರು ಕೊಟ್ಟಂಥ ಚತುರ್ವಿಧ ಫಲವ ಕೊಡುವ 


ನವರತ್ನದ ಬಟ್ಟಲ ಹೊಟ್ಟು, ಸುಖವಾಗಿರಿ ಎಂದು ಹೇಳಿ ಕಳುಹಿಬ, ತಾನೀ 


ಗಿಗಿ೨ ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾವ್ಯಕಲಾನಿಥಿ. 


ಪಟ್ಟ್ಮಣಕ್ಕೆ ಬಂದು ಸುಖವಾಗಿ ರಾಜ್ಯಗೆಯ್ಯುತ್ತಿ ದ್ರ ನು-ವಿಂದು ಇಂದ್ರ/ಜೆತೆ 
ಯೆಂಬ ಪುತ್ತಳಿ ಹೇಳಿಲು, ರಾಜನು ದುಃಖಿತನಾ ತನ್ನ ಅರಮನೆಗೆ 
ಅದಿ 
'ಪೋದನು. 
ಇಂತು ಕರ್ಣೂಟೆಕಭಾಷಾವಿರಚಿತಮಪ್ಪ ವಿಕ್ರಮಾದಿತ್ಯರಾಯನ ಚರಿತ್ರೆಯಲ್ಲಿ 
ಇಂದ್ರಜಿತೆಯೆಂಬ ಪುತ್ತಳಿ ಪೇಳಿದ ಇಪ್ಪತ್ತೈದನೆಯ ಕಥೆ. 


೨೬ ನೆಯ ಕಥೆ. 





ಇಸ್ಪತ್ಲಾ ಅನೆಯ ದಿವಸದಲ್ಲಿ ಭೋಜರಾಯನು ಸ್ಲಾನದೇವೆಶಾರ್ಚನೆ 
ಭೋಜನ ತಾಂಬೂಲವ ತೀರಿಬಕೊಂಡು, ವಿಂದಿನಂತೆ ಬಿಂಹಾಸನದ ಬಳಿಗೆ 
ಬಂದು ಬಲಗಾಲ ನೀಡುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ, ಆ ಸೋಪಾನದ ತ್ರೆ ತಲೋಕ್ಕ 
ಮೋಹಿನಿಯೆಂಬ ಪುತ್ತಳಯು ಧಿಕ್ಕರಿಸಲಾಗಿ ; ಭೋಜರಾಯನು ಖಿನ್ನ್ನ 
ನಾಗಿ ಬೇ ನಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಜೆತ್ರಕರ್ಮನಿಂದ ವೇಳನದ ಕಥೆ.-- 
ವಿಲೆ ಪುತಳಿಯೇ! ತೆಳು. ಧಾರಾಪುರದಶ್ಲಿ ನಮ್ಮ ರಾಯನು ಸುಖ 
ರಾಜ್ಯವ ಗೆಯ್ಯುವಲ್ಲಿ ಒಂದು ದಿನ ಬಬ ಮುದುಕಿ ಬಂದು--ಎಲ್ಫೈ ರಾ 
ಯನೇ ! ನನ್ನ ವಿದ್ಯೆಯ ನೋಡಬೇಕು ವಿಂದಾಗ ; ರಾಯ-ಅದೆಂಥ ವಿದ್ಯೆ 
ತೋಲ ? ಎನ್ನಲಾಗಿ ; ಆ ಮಾತಿಗವಳು--ನಾನು ಜೆರಣಿಮಾಡುವ ವಿ 
'ದೈಯ ಬಲ್ಲೆ ಎನ್ನಲಾಗಿ ; ಅವಳ ಮಾತ ಕೇಳ, ರಾಯನು ಹುಸನಿನಗೆಯ 
ನಗುತ್ತ--ನಿಲಾ ಮುದುಕಿ! ಇದೊಂದು ವಿದ್ಯೆಯೆಂದು ಬಂದು ಏನೆಂತ 
ಹೇಳಿದೆಯೆಂದು ಹಾಸ್ಯವ ಮಾಡಲಾಗಿ, ಅವಳಿಂತೆಂದಳು:-ನಾನು ನಿನ್ನ ಸಭೆಗೆ 
ಬಂದು ಹೇಳಿದರೆ ಆ ಕುಕಲವ ನೋಡಬೇಕಲ್ಲ ದೆ ಪರಿಹಾಸ್ಯವ ಮಾಡು 
ವರೆ? ನೀನು ಧರ್ಮಪ್ರಭು-ಎಂದು ನಾನು ಒಂದೆನೆನ್ನಲಾಗಿ ; ಅವಳ 
ಮಾತ ಕೇಳಿ ರಾಯ ಸೆಗಣಿಯ ತರಿಬ ಗುಡ್ಡೆ ಯ ಹಾಕಿಬ ಜೆರಣಿಮಾಡು, 
ವನ್ನೆಲಾಗಿ ; ಆ ಮುದುಕಿ ಆ ಸೆಗಣಿಯೆಲ್ಲ ವ ಕಲೆಬ ಜೆರಣಿಯ ತಬ 
ಒಣಗಿಸಿ ರಾಯನ ಸಭೆಗೆ ತಂದು ತಕ್ಕಡಿಯಲ್ಲಿ ತೂಗಲು ಯಾವತು, ಬೆರ 
ಣಿಯೂ ಒಂದೇ ತೂಕವಿರಲಾಗಿ ; ರಾಯ ಮೆಚ್ಚಿ ಆ ಮುದುಕಿಗೆ ಸವಾ 


ಬತ್ತೀಸಪುತ್ತಳಿಕಥೆ. a 


ಲಕ್ಷ ದ್ರವ್ಯವ ಕೊಟ್ಟು ಘಳುಸಿಂಬದನೆಂದ ಮಾತಿಗೆ ತ್ರೆ ತಿಲೋಕ್ಕಮೋಟಯಿನಿ 
ಯೆಂಬ ಪುತ್ತಳಿ ನಗುತ್ತ ಹಾಸ್ಯೆಗೈೆದು ಹೇಳಿದ ಉಪಕಥೆ :- 

ಹೇಳ್ಳೆಯ ಚೆಶ್ರಕರ್ಮನೇ ! ನಮ್ಮ ವಿಕ್ರಮಾದಿತ್ಯರಾಯ ತೊ ರಾ 
ಜ್ಯ ಪಾಠಿಸುವ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ದಿನ ಬಲ ಬಳೆಗಾ ಬಂದು ರಾಯನ 
ಎದುರಾಗಿ ಬಂದು ನಿಂತುಕೊಳ್ಳಲಾಗಿ : ರಾಯ-ನೀನು ಎಲ್ಲಿಂದ ಬಂದೆ? 
ಬಂದು ಹೇಳದುದಕ್ಕೆ, ಅವನು--ನಿಲೈ ಮಹಾನಾಯನೇ |! ದೇಶ ತಿರುಗುವನಿಗೆ 
ಒಂದು ಊರೆ, ಎನ್ನಲಾಗಿ ; ರಾಯ...ನೀ ತಿರುಗಿದ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಐನತಿಕಯ 
ಮೆದು ಹೇಳಲಾಗಿ ; ರಾಯನ ಮಾತಿಗೆ ಬಳೆಗಾಖನಿಂತೆಂದನು :- ಕನಕಾ 
ವತಿಯೆಂಬ ಪಟ್ಟಣದ ಕಾಲಭೈೈರವನೆಂಬ ಅರಬಗೆ ಸೌದಾಮಿನಿಯೆಂಬ ಮ 
ಗಳು ಯಾವನಸ್ಸೆಯಾಗಿರುವಳು. ಅವಳು ಹಗಶಿನಲ್ಲಿ ಬಏಕಾಚರೂಪಳಾಗಿ 
ಇರುವಳು. ರಾಶ್ರಿಕಾಲಕ್ಕ್‌ ಜಗನ್ಮೋಹನ ಬ ಘಯಾಗಿರುವಳು--ಎಂದ 
ಮಾತ ಕೇಳೆ, ರಾಯ ವಿಸ್ಟ್ರಿತನಾಗಿ, ಅದ ನೋಡಬೇಕೆಂದು ಆ ಬಳೆಗಾಖನ 
ಪಟ್ಟಿಣದಲ್ಲಿರಿನಿ, ಭಟ್ಟಯ ಕರೆದುಕೊಂಡು ತಾನು ಖೇಚರಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ 
ಈನಕಾವತಿಯಂಬ ಪಟ್ಟಂತೆ ಹೋಗಿ, ಆಸೌದಾಮಿನಿಯ ಕಂಡು ಅವಳ 
ವಶೀಕಾರ ಮಾಡು ಎಂದು ಭಟ್ಟಿಗೆ ಹೇಳಿ ಹಳುಹೆಲಾಗಿ ; ಭಟ್ಟ ಅವಳ 
ಬಳಗೆ ಹೋಗಿ, ನಾನಾಯುಕ್ತಿ ಯಿಂದ ಮಾತನಾಡಿ ಒಡಂಬಡಿಬ ಒಬ್ಬಸಿ, 
ಆಮಾತ ರಾಯನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ಹೇಳಲಾಗಿ ; ಆ ಬಳಿಕ ರಾಯ ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಹೋಗಿ, ಅವಳಲ್ಲಿ ಏಳೆಂಟುದಿನ ಹೂಡಿದ್ದು, ಆ ಮೇಲೆ. ನೀನು ಹಗಲು ಏ 
ಕಾಚ ರೂಪವಾಗಿರುವ ಕಾರಣವೇನೆಂದು ಹೇಳಿದ ಮಾತಿಗೆ ಅವಳಿಂತೆಂದ 
ಳು ಕೇಳೈ ಮಹಾರಾಯ! ಲಂಕಾಪುರಿಯಿಂದೊಬ್ಬ ಬದ ಪುರುಷ ಇಲ್ಲಿಗೆ 
ಬಂದು ನನ್ನ ರೂಪು ರೇಖೆ ಲಾವಣ್ಯವ ಹಂಡು ಮೋಹದಿಂದ ಭ್ರಮಿಸಿ, ತನ್ನ 
ಸತಿಸುತರ ಬಿಟ್ಟು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಕೂಡಿದ್ದು ಕೆಲವು ದಿನದ ಮೇಲೆ ನನ್ನನಗಲಿ 
ರಲಾಂದೆ ತನ್ನು ಲಂಸಾಪುರಿಗೆ ನನ್ನ ಬಾರೆಂದು ಕರೆಯಲಾಗಿ ನಾನು ಬರುವು 
ದಿಲ್ಲ ಬಂದುದಕ್ಕೆ ಹೋಪಿಬ--ನೀನು ಹಗಲೆಲ್ಲಾ ನಿಕಾಚಿಯಾಗು, ರಾತ್ರಿ ಕಾ 
ಲಕ್ಕ ಬ _್‌ಯಾಗೆಂದು ಕಬಿಬಿದನು. ಆ ಬಳಿಕ ನಾನು_ದೈನ್ಯದಿಂದ ವಿಮೋ 
ಚನೆಯೆಂದಿಗೆ? ಎಂದು ಕೇಳಲಾಗಿ ; ಆತ-ನೀನು ಲಂಕಾಪುರಿಗೆ ಬಂದಾಗ 
ವಿನೋಚನೆಯಾಗುವುದೆಂದು ಹೇಳ ಹೋದನು. ಆದುದಲ್‌ಂದ ಹೆಗಲು ಏಕಾ 
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ಗಿ೧೪ ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾವ್ಯ ಕಲಾನಿಧಿ ; 


ಚರೂಪಿನಲ್ಲಿರುವೆನೆಂದು ಹೇಳಿದ ಮಾತ ರಾಯ ಹೇಳಿ ನಮ್ಮ ಪಟ್ಟೀಃಕ್ಸ್‌ 
ಹೋಗುವ ಬಾರೆಂದು ರಾಯ ಕರೆಯಲಾಗಿ, ಆವತಾತಿಗವಳು ಸಮ್ಮತಿಸ 
ಟ್ರುದಂಂ'ಂದ ರಾಯ ಭಟ್ಟಯ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ಅವಳೊಪ್ರಿ ಸಂಗಡ ಬರುತ್ತ 
ಲಿದ್ದಾ ಳೆ ವಿಂಬ ವಿಚಾರವ ಭಟ್ಛ್ರಯ ಸಂಗಡ ಚರ ಆ ಭಟ್ಟಿ 
ವಲ್ಯ ರಾಯನೇ | ಬ್ಯ ಯರ ನಂಬಕೂಡದು. ನಿನ್ನ ಕಾರ್ಯವಾದ ಬಳಿ 
ತ ನಮ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ನಾವು ಹೋಗುವುದು ಮೇಲು--ವಿಂದ ಮಾತ ಅವಳು 


ಹಿಂದೆ ಜಿ ಹೇಳಿಕೊಂಡು ಹೋಗಿ, ರಾಯ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದ ಬಳಕ 
ಇಂತೆಂದಳು ಬಿಲ್ವ ಪ ಪತಿಯಾದ ಮಹಾರಾಯನೇ ! ನಾನು ನಿನ್ನ ಪಟ್ಟ ತ್ತೆ 
ಬಂದು ಅಲ್ಲಿ ಯೂ ಫಿಕಾಚಿಯಾಗಿರಬಾರದೆಂದು ಹೇಳಿದುದಕ್ಕೆ, ps 
ಕೇನ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಲಾಗಿ; ಆಗ ಅವಳು ಬಕ ನನ್ನ 
ಗು ತೆಗೆದು ಲಂಕಾಪುರಿಯ ಈುಂಭಿನೀದೇವತೆಗೊಪ್ಬಬದರೆ ತ 
ಏಕಾಚತ್ಕ ಬಿಡುವುದೆನ್ನುಲಾಗಿ ; ರಾಯ--ಹಾಗಾದರೆ ನಡೆ ಹೋಗುವ ಎಂದ 
ಮಾತಿಗೆ, ಅವಳು--ನನ್ನ ಮುಡಿಯ ತೆಗೆದರೆ ಲೋಕದ ಜನಕ್ಕೆ ಹಾಸ್ಯೆವಾಗಿ 
ತೋಯವುದು. ನೀನು ರಾಯ, ನಿನ್ನ್ನ ಮುಡಿಯ ಕೊಡಲಾಗದು ; ನಿನ್ನ 
ಭಟ್ಟ ಯ ಮುಡಿಯ ತಂದರೆ ಶೀಫ ಧ್ರುದರಿ ಹೋಗಿ ಹೆರಕೆಯ ಒಬ್ಬಿಬ ಬರ 
ANA ವಿಂದ ಮಾತ ಕೇಳಿ, ರಾಯ ಆ ಮಾತ ಭಟ್ಟಗೆ ಬಂದು ಹೇಳಲಾ 
ಗಿ; ಭಟ್ಟ ಅವಳ ಮಾತೆಲ್ಲ ಸುಳ್ಳು ವಂದು ಹೇಳಿದರೂ ಹೇಳದೆ, ರಾಯ 
ಅವಳ ಮಾತೇ ನಿಜವೆಂದು ಭಟ್ಟಯ ತಲೆಯ ಬೋಳಖ, ಆಮುಡಿಯ 
ಅವಳಿಗೆ ತಂದು ಕೊಡಲಾಗಿ ; ಅದ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, ಆ ಬಳಿಕ ಅವಳು 
ರಾಯನತೂಡ ಅಂಕಾಪುರಿಗೆ ಹೋಗುವಲ್ಲಿ ಭಟ್ಟ ಹಿಂದೆ ಹೋಗುತಿದ್ದ ನು. 
ಆವಳು ರಾತ್ರೆಯ ಕಾಲವಾದ ಬಳಿಕ-ಸೆಡೆಯಲಾಂಕೆ, ನನ್ನ ವತಿ ತಿ ಶೋ 
ವಎನ್ನೆಲಾಗಿ ; ರಾಯ ಅವಳ ಕಪಟವಖ್‌ಯದೆ ಜತ ತನ್ನ 
ಹೆಗಲಲ್ಲಿ ಗೆ ರಿಬಕೊಂಡು ಲಂಕಾಪುರಿಗೆ ಹೋಗಲಾಗಿ ; ಅವಳ ಮೊದಲ 
ದಿವ್ಯಪುರುಪನು ಘಂಡು, ಈರ್ವರ ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಕರಕೊಂಡು ಹೋಗಿ, 
ರಾಯನ--ಕಹಬಾಸು ! ನನ್ನ ಸತಿಯ ರೆದು ತಂದವನೆಂದು ಬಹು 
ಉಪಚರಿನ, ರಾಯನಿಗೆ ಹದಿನೆಂಟು ಕೋಟ ದ ರ)ವ್ಯವ ಕೊಟ್ಟು ತಳು 
ಹಿಸುವಲ್ಲಿ, ಅವಳಂತೆಂದಳು ಉಲ್ಲೆ ರಾಯ | ಭಾ ರೂ ಬಿಂದು 


ಬತ್ತೀಸಪುತ್ತಳಿಕಥೆ ೧೧೫ 


ಹರಕೆಯೊಬ್ಬಿಸುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ-ನನ್ನ ಪೂರ್ವದ ಪುರುಪನ ಕಂಡೆನು, 
ನೀನು ಹೋಗು ಎಂದ ಮಾತಿಗೆ ರಾಯ ಲಜ್ಜೆತನಾಗಿ, ಭಟ್ಟಯ ಬಳಗೆ 
ಬಂದು, ಸಿನ್ಹ ಮಾತ ಕೇಳದೆ ಕಾರ್ಯ ೆಪ್ಚತೆನ್ಸ್ನಲಾಗಿ ; ಭಟ್ಟಯಿಂತೆಂ 
ದನು --ಐಿಲೈ ರಾಯ! . 3ಹಿಂದೆ ಬ್ರ ೀಯರ ಮಾತಿಗೊಳ ಗಾಗಿ 
ಬಹುಜನ ಕೆಟ್ಟರು. ಅವಳ ಮಾತು ಸಥ ಭಲದು ನೀನು! ಅವಳಿಗೆ 
ಹುದುರೆಯಾದೆ, ನಾನು ಬೋಳ ನಾದೆನು--ವಿಂದು ರಾಯನಿಗೆ ತಿಳಿಯ ಹೇಳಿ, 
ಆಲ್ಲಿಂದೀರ್ವರೂ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು, ರಾಯ ಆ ಬಳೆಗಾಣನಿಗೆ ಹದಿನೆಂಟು 
ಹೋಪಿ ದ್ರವ್ಯವ ಕೊಟ್ಟು ತಳುಹಿಬ, ತಾನು ಸುಖವಾಗಿದ್ದನು-ವಿಂದು 
ಪುತ ಳಿ ನುಡಿಯಲು ; ಭೋಜರಾಯನು ಲಜ್ಜಿತನಾಗಿ, ತನ್ನ ಅರಮನೆಯ 
ಪೊಕ್ಕ್‌ನು. 

ಇಂತು ಕರ್ಣಾಟಕ ಭಾಪಾವಿರಚಿತಮೆಪ್ಪ ವಿಕ್ರಮಾದಿತ್ಯರಾಯನ ಚರಿಕ್ರಿಯಿಲ್ಲಿ 

ತ್ರೈಲೋಕ್ಯ ಮೋಹಿನಿಯೆಂಬ ಪುತ್ತಳಿ ಪೇಳಿದ ಇಪೃತ್ತಾಳಿ ನೆಯ ಕಥೆ. 


ಹಿ 
೨೭ ನೆಯ ಕಧೆ. 


ಇಪ್ಪತ್ತ ಆಳ ನೆಯ ದಿವೆಸೆದಲ್ಲಿ ಭೋಜರಾಯನು ಸ್ಟಾ ದೇವತಾ 

ರ್ಚನೆ ಭೋಜನ ತಾಂಬೂಲವ ತಿೀರಿಬಕೊಂಡು ವಂದಿನೆಂತೆ ಬಂಹಾಸನದ 

ಬಳೆಗೆ ಬಂದು ಬಲಗಾಲ ನೀಡುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ...ಆ ಸೋಪಾನೆದ ಕನಕಾ 

ವತಿಯೆಂಬ ಪ್ರತಳಯು.-ಹೋ ಹೋ! ನಿಲ ನಿಲ್ಲು! ವಿಂದು ಧಿಕ್ಕರಿಸ 
9 1 n pas 

ಲಾಗಿ ; ಭೋಜರಾಯನು ಖಿನ್ನನಾಗಿ ಬೇಟೆ ಬಂಹಾಸನವಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು, 


“iv 


ಜೆತ್ರಕರ್ಮನಿಂದ ಹೇಳಿಸಿದ ಕಥೆ - 
ವಿಲೆ ಪ್ರತ ೪ಯೇ ! ಹೇಳು. ಧಾರಾಪುರದರಿ ನಮ್ಮ ರೂಯನು 
po) ೧ಗಿ 
ಸುಖರಾಜ ಗೆಯ್ಯುವಲ್ಲಿ ಒಂದು ದಿನ ತನ್ನು ಚತುರಂಗಬಲ ಸಮೇತವಾಗಿ 


ಸ್ಯಾರಿ ಬರುವಾಗ, ಜಬ  ನಿರ್ಧಸಿಕನು ಕಟ್ಟಿಗೆಯ ಹೊಯ 
ಬ 


ಪಾ1: ಹಿಂದಣ ಗತಿಗಳೆಲ್ಲಾ ಹೀಗೆ. ಹೆಂಗಸರ ಮಾತ ಕೇಳಿದವರು ಮಹಾ 
ಮಹಾ ಜನಂಗಳು ಮಣ್ಣಿಗೆ ಮಣ್ಣು ಕೂಡಿಹೋದರು. ಈ ಕಥೆ 
ಯು ಆತ್ಚರ್ಯವೆಂದು ನೀನು, 





ಗಿಗಿ ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾವ್ಯಕಲಾನಿಧಿ, 


ಹೊತು, ಕೊಂಡು ಬರುವನೆ-ರಾಯ ಕಂಡು 3ಯಥಾ ಬಾಧತಿ ಬಾಧತೇ '' 
ವನ್ನುಲಾಗಿ ; ವಿಲ್ಫೈ ರಾಯನೆ! ಈ ಸವುದೆ ಹೊಂಕೆಯು ಬಾಧಿಸುವುದಿಲ್ಲ ; 
ನೀನು “ ಬಾಧತಿ' ವಿಂದ ಮಾತು ಬಾಧಿಸುತ ಲಿವೆ.! ಆದುಗ್ಯೂ ನಿನ್ನಂಥ 
ಮಹಾರಾಯ ಈ ಕಪ್ಪವ ತಪ್ಪಿಸೆಬೇಕಲ್ಲ ದೆ ಈ ರೀತಿಯಾಡಬಹುದೇ ! 
ವಂದು ಉತ್ಕರವ ಹೊಡಲಾಗಿ ; ರಾಯನು ಮೆಚ್ಚಿ ಅವನಿಗೆ ಸವಾಲಕ್ಟದ್ರ) 
ವ, ್ಯ ಕೊಟ್ಟು ಕಳುಹಿಬದನು ಎಂದ ಮಾತಿಗೆ ಕಸಕಾವತಿಯೆಂಬ ಪುತ್ಕಳಿ 
| ಹಾಸ್ಯಗೆಯನ್ಚ ಹೇಳಿದ ಉಪಕಥೆ '-- 

ತೇಳ್ಳಯ ಜೆ ತ್ರಕರ್ಮ ನೆ! ನಮ್ಮ ರಾಯ ಈ ರಾಜ್ಯ ಪರಿಪಾಲಿಸುವ 
ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ದಿನ ದಿಗ್ಬಿಜಯಸ್ಸ್ರಾಗಿ ತನ್ನ ಚತುರಂಗಸೇನೆ ಸಹಿತ 
ಹೆೊಂಟು ವೈರಿಗಳ ಜಯಿಸಿ ಕರಣಾಗತರ ಪಾಲಿನ ಬರುವ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ 
ಒಂದು ಆಲದ ಮರದ ನೆಳಶಿನಲ್ಲಿ, ರ] ಭೀಮೆರೂಪ ಕಾಳಿತಿರುವುದ* 
ಘಂಡು,- ನೀನು ಯಾವ ದೇಶದಿಂದ ಖು ಎನ್ನ ಲಾಗಿ ; ಅವನು *ಬಂಧು 
ದೆಳಕದ ಕಾಂತಾವತಿಯೆಂಜ ಪಟ್ಟಣದಿಂದ ವ್ಯಾಪಾರನಿಮಿತ್ತ ವಾಗಿ ಬಂದೆನು, 
ಎಂದಕ ಮಾತ ರಾಯ *ೇಳಿ, ದಂಡು ಯಾವತ್ತು ಮುಂದೆ ಹೋಗಲಿ ವಿಂ 
ದು ಅಪ್ಪಣೆ ಕೊಡಿನಿ, ಹಿಂದೆ ರಾಯ ವ್ಯಾಪಾರಿ ಸಹ ಬರುತ್ತಿರುವಲ್ಲಿ- 
ದೂರದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಅನೆ ಬರುವುದ ಕಂಡು, ಒಂದು ಮರದ ೆಳಗಿರ್ವರು 
ನಿಂತು, ವ್ಯಾಪಾರಿಯಿಂತೆಂದನು :--ಹೇಳ್ಳ್‌ ಮೆಹಾೂರಾಯನೆ' ಬರುವೆ ಆನೆಯ 
ಮೇಲೆ ಕುಳಿತಿರುವಳು ಹೆಂಗಸು, ಗರ್ಭೀಣಿ ಆ ಆನೆಗೆ ಬಲಗಣ್ಣು ಈರುಡು, 
ಎನ್ನುತ್ತಿ ರುವಲ್ಲಿ ಭು ರಾಜಕುಮಾರ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ತಾಂಖೂಲವ 
ತೆಗೆದು ಯಾರಿಗೂ ಕೊಡದೆ ತಾನೇ ಸೇವಿಸುತ್ತ ಬರುವನ ನೋಡಿ,-ಇವನು 
ಹೋಮಗಹಟಿಗೆ ಜನಿಬಿದನೆಂದು ಹೇಳಲು ; ಈ ಮಾತುಗಳೆಲ್ಲ ರಾಯ ಹೇಳಿ, 
ಅಕ ವೃಷ ನನು ತಿಳಿದ ಬಗೆ ಹೇಗೆ? ವಿಂದು ತೇಳಲಾಗಿ; ಅವ್ಯಾಪಾರಿ 





ಪಾ--2. ಎತ್ತಬಾರದ ಬಾಧೆಯೆನ್ನ ಲಾಗಿ; ಈ ಸವುದೆಹೊಖೆಯು ಬಾಧಕವಿಲ್ಲ. 
ನೀನು ಬದುಕಿಯಾ. 

ಪಾ--8. ಅಭಿರೂಪನೆಂಬ ಮಾರ್ಗಸ್ತ ಕುಳಿತಿರಲು. 

ಪೂ 4. ಸಿಂಧೂರದ ಕಾಂತಿಮತಿ ಎಂಬ ಪಟ್ಟ ಣದ ನ ದರಿದ್ರ ದೋ 


ಷದಿಂದ ನೊಂದು ನಿನ್ನ ಕೀರ್ತಿ ವ್ರತಂ ವಕೇಳಿ ಜತಿ 


ಬತ್ತೀಸವುತ್ತಳಿಕಥೆ. ೧೧೬ 


ಘೇಳ್ಳೈಯ ರಾಯನೇ |! ಬರುವ ಅನೆ ತನಗೆ ಎಡಗಡೆ ಇರುವ ಮರಗಳ 
ಮುರಿಯುವುದ ನೋಡಿ ಅದಕ್ಕೆ ಬಲಗಣ್ಣು ಈಹುರುಡು ಎಂದೆನು. ಆನೆ ಯಾವ 
ಈಡೆಗೆ ಹೋದರೂ ಸುಮ್ಮನೆ. ಕುಳಿತಿರುವುದಕ್ಕೆ ಅವಳು ಹೆಂಗಸು ವಿಂದೆನು 
ಅವಳು ಆನೆಯ ಮೇಗಣಿಂದ ಕೆಳಗಿಳಿದು ಜಲಬಾಧೆ ಮಾಡಿ ಕ್ರಯ 
ವಿದ್ಭುದಕ್ಕೆ ಆವಳು ಗರ್ಫಿಣಿಯೆಂದೆನು. ಈ ರಾಜಕುಮಾರ ಯಾರಿಗೂ 
ತಾಂಬೂಲ ಕೊಡದೆ ತಾನೇ ಸೇವಿಸುತ್ತ ಬರುವುದಕ್ಕೆ ಹೋಮೆಟಿಗನಿಗೆ 
ಉದಿನಿದವನು, ವಿಂದೆನು- ವಿಂದ ಮಾತ ಕೇಳಿ, ರಾಯ ಮುಟಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಅವನ 
ಈರೆತಂದು ಬಂಬತು, ತೋಟಿ ದ್ರವ್ಯವ ಕೊಟ್ಟು, ತಾನು ಸುಖವಾಗಿ 
ದ್ವನು ವಿಂದು ಹೇಳಲು - ಭೋಜರಾಯ ಅಜ ತನಾಗಿ ತನ್ನೆ ಅರಮನೆಯ 
ಹೊಕ್ಕನು. 
ಇಂತು ಕರ್ಣಾಟಕಭಾಪಾವಿರಚಿತಮಪ್ಪ ವಿಕ್ರಮಾದಿತ್ಯರಾಯನ ಚರಿತ್ರೆಯಲ್ಲಿ 
ಕನಕಾವತಿಯೆಂಬ ಪುತ್ತಳಿ ಪೇಳಿದ ಇಪ್ಪತ್ತೇಳನೆಯ ಕಥೆ. 


KS 


೨೮ ನೆಯ ಕಥೆ. 





ಇಪ್ಪತ್ಮೆಂಟನೆಯ ದಿವಸದಲ್ಲಿ ಭೋಜರಾಯನು ಸ್ಥಾನ ದೇವತಾ 


ರ್ಚನೆ ಭೋಜನ ತಾಂಬೂಲವ ತೀರಿಬಕೊಂಡು ವಿಂದಿನಂತೆ ಬಂಹಾಸ 
ನದ ಬಳಗೆ ಬಂದು ಬಲಗಾಲ ನೀಡುವ ಸಮಯದಲಿ -ಆ ಸೋಪಾನದ 
೧ 
ಅನಂಗಸೇನೆಯೆಂಬ ಪುತ್ತ ಳಯು ಧಿಕ್ಕರಿಸಲಾಗಿ ; ಭೋಜರಾಯನು ಬೆಂಕ್‌ 
ಬಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳತು ಜಿತ್ರಶರ್ಮನಿಂದ ಪೇಳಿನದ ಕಥ :- 
೧ಗಿ 

ಖಲೆ ಪ್ರುತ್ಮಳಯೇ ' ಹೇಳು. ಧಾರಾಪುರದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ರಾಯ ಸುಖ 
ರಾಜ್ಯಗೆಯ್ಯುವಲ್ಲಿ ಒಂದು ದಿನ ಅ ಗ್ರಹಾರದ ದೇವಕರ್ಮನೆಂಬ ಭಾ 
ದರ್ಭೆಗಳ ನಿಮಿತ ವಾಗಿ ಅರಣ್ಣದಲ್ಲಿ ಚರಿಸುತ್ತಿರುವಲಿ, ಒಂದು ಬಳಿ 

ಎಂ ನಿ ೧ಗಿ ಎಂ ೧೧ 
ಯಲಿ. ಬಂಬತು ಕೋಟಿ ದ್ರವ್ಯ ವ ಕಂಡು, ಅದ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ, 
ದೇ _ ಸ 

ತನ್ನು ಕ್ರಮವ ಶೀರಿಸಬೆೇಕಂದು ಯೋಜಖನಿ, ಅಪ್ಪಣಲ್ಲೇ--ತನ್ನು ಸತಿಯ 


ಬಾಯಿ ಗ ಸುಡಲು, ಯಾರ ಸಂಗಡಲಾದರೂ ಹೇಳದರೆ ರಾಜರುಗಳಿಂದ 


೧೧೪" ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾವ್ಯಕಲಾನಿಧಿ. 


ಉಪಾಧಿ ತಟ್ಟ್ರೀತೆಂದು ತನ್ನು ಸತಿಯ ಚೆತ್ತವ ಪರಿಶೋಧಿಬ ಬಂದು, ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡು ಹೊೋಗುವ--ವಿಂದು ಊರಿಗೆ ಬಂದು, ತನ್ನು ಮೆನೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನದೇ 
ವತಾರ್ಚನೆ ಭೋಜನವ ಮಾಡಿ, ಏಕಾಂತದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಸತಿಯ ಸಂಗಡ ಭಿನ್ನ 
ತಂತ್ರವಾಗಿ ಇಂತೆಂದನು :--ವಿಲ್‌ ಸತಿಯೇ ' ನಾನು ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಬಹಿ 
ರ್ಭೂಮಿಗೆ ಹೋದಲ್ಲಿ ಆಸನದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಬಿಳಿಯಶಾಗೆ ಬಿದ್ದಿತು, ವಾತ 
ಯಾರಿಗೂ ಹೇಳಬೇಡವೆನ್ನಲಾಗಿ ; ಅವಳು ಅಬ್ಭ ರಿಗೂ ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ 
ವಿಂದು ಪತಿಯಕೂಡೆ ಹೇಳಿ, ಆಸ್ರ್ಸ್‌ಣವೇ ನೆರೆಯವರ ಹೂಡೆ ತನ್ನ ಗಂಡನ 
ಕುಂಡೆಯಲ್ಲಿ ಮೂಂ ಬಿಳಿಯ ಹಾಗೆ ಹುಟ್ಟಿತೆಂದು ಊರಿಗೆಲ್ಲಾ ಹೆಳಿ, 
ಅದ ಹೇಳಿದವರು ದೇವಕರ್ಮನ ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ನೂಲ ಬಿಳಿಯ ಹಾಗೆ 
ಹುಟ ತೆಂದು ಊರಿಗೆಲಾ ಹೇಳಿದ ವರ್ತ ಮಾನವ ರಾಯ ಫೇಳಿ, ಅತನ 
ಕರೆತರಿಸಿ--ಎಲೈ ನಿನ್ನ. ಗುದದಿಂದ ನೂಖ ಬಿಳಿಯಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿತೆಂದು 
ಹೇಳುತ್ತಾ ರೆ. ಇದು ನಿಜವೇ? ವಿನ್ನ್ನಲಾಗಿ ಕ ಅವನು--ಕೇಳ್ಳೆಯ ರಾಯ 
ನೇ! ಅರಸುಗಳಲ್ಲಿ ಮಿತ್ರರಲ್ಲಿ ಹಿರಿಯರಲ್ಲಿ ಗುರುವಿನಲ್ಲಿ ತಾಯಿತಂದೆ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಸುಳ್ಳು ಆಡಬಾರದು ವಿಂಬ ನೀತಿಯಿ ರುವುದಖಂದ, ನಿನ್ನು ಹೂಡ 
ಅದ ವ ನುಡಿಯಲಾಗದೆಂದು ಇಂತೆಂದನು:.. ನನ್ನ ಸತಿಯ ಸಂಗಡ ಒಂದು 
ಬಿಳಿಯ ಈಾಗೆ ಆಸನದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿ ತೆಂದು ಹೇಳಿದುದುಂಟು, ಆದೇತಕೆಂದದೆ-ಅರ 
ದಲ್ಲಿ ಬಂಬತು ಹೋಸ ಸಿತ್ಲೇಪದ್ರವ್ಯವ ಹಂಡು ಮಂಕಿ ಈ ಮೇರೆ 
ಹೇಳದೆನೆಂದು ಹೇಳಲಾಗಿ ; ರಾಯ ಈತನಲ್ಲಿ ಕಪಟಿವಿಲ್ಲದುದಹ”ಂದ ತಾನು 
ತಂಡ ಓತಿ ಹೇಳಿದ. ಯಥಾರ್ಥವಾದಿ-ವಿಂದು,, ಅವನ ಮಾತ ಹೇಳ ಪರಿತೋ 
ಪವ ಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಆತ ಕಂಡಿದ್ದ ದ್ರವ್ಯವ ತೆಗೆಬ, ಆತನಿಗೆ 
ಕೊಟ್ಟು ತಾನೂ ಸವಾಲಕ್ಟ ಹೊನ್ನ ಕೊಟ್ಟುಕಳುಹಿನಿದನು-ವಿಂದ ಮಾ 
ತಿಗೆ ಅನಂಗಸೇನೆಯೆಂಬ ಪುತ್ತ ಳೆ ನಗುತ್ತ ಹಾಸ್ಯಗೆಯ್ದು ಹೇಳಿದ 
ಉಪಕಥೆ :- 

ಕೇಳ್ಳೈಯ ಚಿತ್ರಕರ್ಮನೇ ! ಸಮ್ಮ ಮಹಾರಾಯ ಈರಾಜ್ಯ ಪಾಠಿ 
ಸುವ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ದಿನ ಬು ಯತಿ ಬಂದು ರಾಯನಿಗೆ ಆರೀರ್ವಾ 
ದವ ಮಾಡಲಾಗಿ; ರಾಯ ನಮಿಬ ಕುಳ ರಿಬಿಕೊಂಡು.ಎಶಿಂದ ಒಂದಿರಿ? 
ಬನ್ನೆಲಾಗಿ ಕ ಆಯತಿ-._ವಿಲ್ಫೈ ಮಹಾರಾಯನೆಃ, ಹಿಮನಶ್ರರ್ವತದಿಂದ 


ಬತ್ತೀಸಪುತ್ತಳಿಕಥೆ. ಗಿರ್ಗ 


ಬಂದೆನು? ವಿನ್ನಲಾಗಿ ;- ಅಲ್ಲೇನತಿಕಯವೆಂದು ಹೇಳಿದುದಕ್ಕೆ, ಅಲ್ಲಿರುವ 
ಹಿಮವಶ್ರೇತಾರೇಶ್ಚರನ ಗೋಪುರದ ಬಳಯಲ್ಲೊಂದು ಕೊಳವಿದೆ. ಅದ 
ಅಲ್ಲಿ ಸ್ಟ್ಟಾನ ಮಾಡಿದವರ ಆನೆ ನುಂಗುವುದು. ಅವತ್ತೆ ತಬ್ಬಿ ಬಓಳೊಂಡು 
ಸ್ಲನಮಾಡಿದರೆ ಹದಿನಾಲ್ಕು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ನಡೆವ PRN ತಿಳಿ 
ಯುವುದು ವಿಂದು ಹೇಳಿದ ಮಾತ ಹೇಳಿ, ರಾಯ ಅದ ನೋಡಲೇಬೇಕೆಂದು. 
ಆಕ್ಸ್‌ ಣವೇ ಆಕಾಕಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಅಶ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ, ಆ *ೇತಾರೇಕ್ಸುರನ 
ಪೂಜಿಸಿ, ಆ ಕೊಳದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವ ಮಾಡುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅನೆ ನುಂಗುವು 
ದತ್ತ್‌ ಬರಲಾಗಿ; ಕೀತಾಳಪತ್ರದಿಂದ ಆನೆಯ ಬಳಿ, ಆ ಕೊಳದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವ 
ಮಾಡಿ, ಸಕಲಲೋಕದ ವಿದ್ಯೆಯ ತಿಳಿದು, ಅಲ್ಲಿಂದ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಬಂದು ನಿಂದಿ 
ರಲಾಗಿ ; ಆ ಕೇತಾರೇಕ್ಕರನು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ-_ಎಿಲ್ಫ ರಾಯ! ನಿನ್ನ ಧೈರ್ಯ 
ಸಾಹಸಕ್ಕೆ ಮೆಚ್ಚಿ ದೆನು. ನಿನಗೆ ಬೇಕಾದ ವರವ ಬೇಡು--ಎಿನ್ನಲಾಗಿ 3 
ರಾಯನು ಎಲ್ಫೈ ವನೇ ' ಈ ಯತಿಗಿಪ್ಟಾರ್ಥವಿತ್ತರೆ ನನಗೆ ಕೊಟ್ಟಂತೆ, 
ನಿನ್ನಲಾಗಿ; ರಾಯನ ಮಾತಿಗಾಗಿ ಆ ಯತಿಗೆ ಇಪ್ಟಾರ್ಥವ ಪೊಲಿಬ, ರಾಯನ 
ನೀನು ಪರೋಪತಾರಿಯಹುದೆಂದು ಹೇಳಿ, ಆದೇವನು ಸಕಲ ಕಾಮ್ಯಾ 
ರ್ಥ ವೀವುದೊಂದು i ಹೊಟ್ಟು ಕ ಅದೃಕ್ಯವಾದನು. ರಾಯ ಆ ರತ್ನ್ನವ 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು,--ಆ ಯತಿಯ ಸುಖವಾಗಿರುತಿ ರಿ ಎಂದು ಹೇಳಿ, ಅಲ್ಲಿ ದ 
ಬರುವ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಒಬ ಆರಸು ರಾಜ್ಯಭ್ರಷ್ಟ ನಾಗ ಬರುವುದ ಈಡು; 
ನೀನು ಯಾವ ದೇಶ ? ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುವೆ? ಎಂದು ಕೇಳಲಾಗಿ ; ರಾಯನಿಗೆ 
ತಾನು ಕರಣಾಗತನಾಗಿ- ನಾನು ಕುಂತಲದೇಕದರಸು, ಎಂದು ತನ್ನ ವೃತಾ ೦ 
ತವ ವಿವರಿಸಲಾಗಿ ; ರಾಯ ಮುಣುಗಿ ದೇವ ತನಗೆ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದ ಸಕಲ 
ಹಾಮ್ಯಾರ್ಥವೀವ ರತ್ನ ವ ಆ ಅರಸನಿಗೆ ಹೊಟ್ಟು, ೨; ರತ್ನ ಏನು ಬಯಸಿ 
ದಾಗ್ಯೂ ತೊಡುವುದೇದು ಹೇಳಿ, ಆತನ ಸಂತೈಸಿ ಹಳು. ತಾನು ಇಲ್ಲಿಗೆ 
ಬಂದು ಸುಖವಾಗಿದ್ದನು,--ಎಂದು ಹೇಳಲು, ಭೋಜರಾಯನು ಅ ಪ್ರಯೋ 
ಜಕನಾದೆನೆಂದು ಖಿನ್ನನಾಗಿ ತನ್ನ ಅರಮನೆಯ ಸೇರಿಕೊಂಡನು. 
ಇಂತು ಕರ್ಣಾಟಕಭಾಷಾವಿರಚಿತಮಪ್ಪ ವಿಕ್ರಮಾದಿತ್ಯರಾಯನ ಚರಿತ್ರೆಯಲ್ಲಿ 
ಅನಂಗಸೇನೆಯೆಂಬ ಪುತ್ತಳಿ ಪೇಳಿದ ಇಪ್ಪತ್ತೆಂಟನೆಯ ಕಥೆ. 


SS 


೧೨೦ ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾವ್ಯಕಲಾನಿಧಿ ಲ 


೨೯ ನೆಯ ಕಥೆ. 

ಇಪ್ಪತ್ತೊ ಆಬತ್ಮನೆಯ ದಿವಸದಲ್ಲಿ ಭೋಜರಾಯನು ಸ್ಥಾನ ದೇವ 
ತಾರ್ಚನೆ ಭೋಜನ ತಾಂಬೂಲವ ತೀರಿಸಿಕೊಂಡು, ವಿಂದಿನಂತೆ ಬಂಹಾಸ 
ನದ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು, ಬಲಗಾಲ ನೀಡುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಆ ಸೋಪಾನದ 
ಸಂಧ್ಯಾವತಿಯೆಂಬ ಪ್ರತ್ಮಳಯು--ಹೋಹೊೋ ! ಎಂದು ಧಿಕ್ಕರಿಸಲಾಗಿ ಕ 
ಘಭೋಜರಾಯನು ಖಿನ್ನನಾಗಿ, ಬೇ ಬಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ ಈುಳತು, ಚಿತ್ರಕ 
ರ್ಮನಿಂದ ಹೆೇಳಿಬದ ಕಥೆ '- 

ವಿಲೆ ಪುತ್ಕಳಯೆ ! ಹೇಳು. ಧಾರಾಪುರದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ರಾಯನು ಸುಖ 
ರಾಜ್ಯ ಗೆಯ್ಯುವಲ್ಲಿ —ನೆರೆಜಹಾಣರುಂಟೋ ಇಲ ವೋ ತಿಳಿಯಬೇಕೆಂದು, 
ಬೀಮೆ ಗ್ರಾನಾಂತರಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ--] ಸತ್ತವನ ಶೈರಸ ಸವ! ಬೀನಿಇರಿನ 
ಬಾವಿಯ ಸಹ ಕಳುಹಿಸುವುದೆಂದು ನಿರೂಪಗಳಲ್ಲಿ ಬರೆಯಿನ, ಊಳಿ 
ಗದವರ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟು ಕಳುಹಿಸಲಾಗಿ ; ಆ ಊಳಗದವರು ಗ್ರಾಮ 
ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ, ಆ ನಿರೂಪಗಳ ಕೊಟ್ಟುದ ನೋಡಿ, ಬರೆದಿರುವ ಬಕ್ಕ 
ಣೆಗೆ ಯಾರೂ ಉತ:ರವ ಕೊಡದೆ ಇರುವ ಕಾರಣ, ಪ್ರವಿೀವೀರ 
ಪಟ್ಟಣದ ವಚನಕೂರ ಕಂಡು ರಾಯನ ನಿರೂಪನಔ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, ಬಕ್ಕ 
ಣೆಯ ಓಿವಿನೋಡಿ 2 (ರಸೆ) ವೆಂಬುದು. ಲವಣ, ಸತ್ಮವನೆಂದರೆ ದರಿದ್ರನು 
ವಿಂದು ನಿಶೆ ಲಃ ಬಾವಿಗೆ ಉತ್ತರತೋಣದೆ ಆಗ ಬಳು ದರಿದ್ರ)ನ ಈರೆತಂದು 
ಆವನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಉಪ್ಭ್ರುಕೊಟ್ಟು, ಬದಲು ಬಿನ್ನವತ್ತ ಬೆನುಫ್ಲಿ ತವ 
ಅಪ್ಪಣೆ ಮೇರೆಗೆ ಸತ್ತವನ ಸರಸ ಕಳುಹಿಯಿದ್ದೇನೆ. ಬಾವಿಬ ಕಳುಹಿಸು 
ವೆನೆಂದರೆ ಬಾವಿ ಬಹು ಅಗಡಾಗಿ ಇದೆ. ತಮ್ಮ ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ಕಾದಾಗಿ 
ರುವ ಬಾವಿಯ ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಕಟಾಕ್ಷ ವಿಟ್ಟು ಇಲ್ಲಿ ಯ ತನಕ ಕಳುಹಿ ಹೊ 
ಟ್ಟಿರೆ, ಆ ವಿರಡೂ ತೆಕ್ಕೈಯಹಾಕಿ ಕಳುಹಿಸುತ್ತ ಲಿದ್ಧೆ ನೆ ವಿಂದು ಅದಲ್ಲಿ 
ಬರೆದುಕೊಟ್ಟು ಹಳುಹಿಸೆಲು ; ಹಾಗೆ ಬರೆದಿರುವ ಬಿನ್ನವತ್ತ್ಮ ಲೆಯ ರಾಯ 
ಓದಿಬ, ಕೇಳಿ, ಸಂತೋಷಸಟ್ಟು--ಇಂಥ ಚತುತತೆಯುಲ್ಳ ವನು ನಮ್ಮ ಬಳಿ 


ಯಲ್ಲಿ ಇರಬೇಕೆಂದು, ಅವನ *ರೆಬ, ಜನ ಇರಿಸಿಕೊಂಡು 


ಪಾ-1. ತ್ರವನಕ್ಕೆ ಯಲ್ಲಿ ಸರ್ವರಸ ಸವ. 2, ಸರ್ವರಸ K ಸರ್ವಬಾವಿಯನ್ನೂ. 








ಬತ್ತೀಸಪುತ್ತಳಿಕಥೆ. ೧೨೧ 
ಕಾಪಾಡಿದನೆಂದುದಕ್ಕೆ ಸಂಧ್ಯಾವಳಯೆಂಬ ಪುತ್ಮಳ ನಗುತ್ಮ ಹಾಸ್ಯಗೆಯ್ಬ್ಚು 
ಹೊಳಿದ ಉಪನ ಥೆ :.. 

ಹೇಳ ಯ ಜಿತ್ರವರ್ಮೆನೆೇ ! ನಮ್ಮ ವಿಕ್ರ)ಮಾದಿತ್ಯರಾಯನು ಘೂ 
ರಾಜ್ಯ ಪಾಲಿಸುವ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ದಿನ ಜಿ ಳು ಹೇಣ್ಣು ಬಂದಳು, 
ಅವಳು ಹೇಗಿದ್ದಳೆಂದರೆ ಶಿ ಜೆನ್ನದಂತೆ ದೇಹ, ಕಮಲದಂತೆ ಮೂಗು, 
ಚಕ್ರವಾಕಪಕ್ಸಿಯಂಶೆ ಈುಚೆ, ಹಂಸೆಯಂತೆ ನಡೆ, ಸಿಂಹದಂತೆ ನಡು, 
ಘುಮುದದಂತೆ ನೇಡ , ದುಂಬಿಯಂತೆ ಮುಂಗುರುಳು; ದ ಜ್ಜ ಚೆಂಚಲಿ 
ಸುತ್ತ ಬಂದು ರಾಯನ ಎದುರಾಗಿ ನಿಂತು ಕೈಮುಗಿದು ಅಂತೆಂದಳು :- 
ಹೇಳ್ಳೆಯ ಮಹಾರಾಯನೇ ! ಬಾಶ್ಮೀಕ ದೇಶದ ಪುಂಡರೀ ಕಪಟ್ಟ ಣದ 
ಶುಮುದ್ಧುತಿಯೆಂ ಬ. ಮೊೋಹನಾಂಗಿ ನಿನ್ನ ರೂರ ಸೃಪ್ಟ್ನದಶ್ಲಿ ಹಂಡು 
ಹಾತರಿಸುತ್ಯ ನಿನ್ನಮೆೇ ಲ ವ್ಯಾಮೋಹದಿಂ! ದಿರುವುದ ಕಂಡುಅಲರಂಬಸು 
ಏಡಿ ಸುತ್ಮಿರಲಾಗಿ, ಅವಳು ಪರವಕದಿಂದ ಒಂಬತ್ತನೆಯ ಅವಸೆ ಗೊಳಗಾ 
ಗಲಾಗಿ; ಅವಳಿಗೆ ತಳಿರ ಹಾನಿಗೆ ಪನ್ಸೀರು ಮೊದಲಾಗಿ ಕೈತ್ಸೋಸೆಚಾರಗಳ 
ಮಾಡಿದುಗ್ಯೂ ವಿರಹೋದ್ರೈೆೇಕವಾಗಿ, ಚಂದ್ರಕಿರಣದಿಂದ (ಅತಿ ಕಪ್ಪದ) 
ಅವಸ್ಥೆ ಹೊಂದಿರುವೆಳು.! ನೀನು ಅಗತ್ಯವಾಗಿ ಈಕ್ಸಂಖೆ: ದಯೆಗ್ಸೈಯ 
ಬೇಕ). ತಾಮಸಮಾಡಿದರೆ ಜೀನ ಹೋಗುವುದೆಂದು ವೇಳದುವ--ರಾಯ 
ಹೇಳಿ, ಕರುಣವ ತಾಳಿ, ಭಟ್ಟ ಸಹಿತವಾಗಿ ಹೊಂಂಟು, ಆಕಾಕಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಇರಲಾಗಿ ; ಅವಳ ದೂತಿಯು ಹೋಗಿ ರಾಯ ಬಂದ 
ವರ್ಕಮಾನವೆ ವೇಳದುದಕ್ಕೆ, ಆ ಶುಮುದ್ಧತಿಯು ಸಂಭ್ರಮದಿಂನ ಆಗ 
ಮಡಿಯ ಕಟ್ಟ್ಯ ಅಲಂತೃೃತಳಾಗಿ, ಸೌಯಂಕಾಲವಾದ ಬಳಕ ತನ್ನ ದೂತಿಯ 
ಹಳುಹಿಬ್ಯ ರಾಯನ ಕರೆಸಿಕೊಂಡು, ಆ ರಾತೆ) ರಾಯನೊಡನೆ ಸುಃಶದಿಂ 
ದಿದ್ದು ಬಳಲಿ ನಿದ್ರೆಗ್ಳೈದು ಬೆಳಗಾದ ಬಳಕ, ವಿದ್ದು, ರಾಯ ಭಟ್ಟಯ ಬಳಿಗೆ 
ಬಂದು, ತನ್ನ ಬಾಯಿನಿಂದ--ಕುಮುದ್ಯತಿ ಏನು ಸ್‌.ಳದರೂ ಹೊಡುವೆನೆಂ 
ದು ಎಂದ ಮಾತಿಗೆ ಭಟ್ಟಯಿಂತೆಂದನು: ಕೇಳ್ಳ್‌ಯ ರಾಯನೆ"! ಬ್ಲ ಯರ 
ನಂಬಲಾಗದು, ಅವರ ಮನಸ ಹಾಣಕೂಡದು, ಅಡುಕಾರೂ ಇದೆಲ್ಲಾ 


ಸ ತಾರ್ಯಕಾರಣವೆಂದು* ಹೇಳಿದ ಮಾತನುಲ್ಲಂಭುಬ, ಮತ್ತೂಂದು ದಿನ 
ಪಾ--1. ಬೇಗುದಿಯಾಗಿ ದಿವಾರಾತ್ರಿಯಲ್ಲೂ ನಿಮ್ಮ ಸ್ಮರಣೆಯ ಮಾಡುತ್ತ ಕಡ 
ಮಯ ಮು ಮರೆದಿರುವಳು. ಟ್ಟ ಕಾರ್ಯವಾಶಿಯದಪ್ಪುದು, 

ಇವ 

೬0 





ಗಿ೨೨ ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾವ್ಯ ಕಲಾನಿಧಿ. 


ರಾಯ ಅವಳಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ ಬೆರೆದುಬರುವಾಗ--ಕುರುಳು ಬೆರಳ ಫೆಳಳಲಾಗಿ, 
ವಿರಡನೂ ತೆಗೆದು ಈೊಟ್ಟುದ ರಾಯ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಂದು, ಭಟ್ಟಿಗೆ 
ಶೋಂ--ಅವಳ ನಂಬಲಾಗದು ವಿಂದೆಯಲ್ಲ' ಎನ್ನಲಾಗಿ ; ಇ? 
ರಾಯನೇ !' ಸತಲವ ತಿಳದಿರುವಲ್ಲಿ ರಾಜೋತ್ತರಕ್ಕೆ ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರ 
ವುಂಟೆ, ವಿನ ಲಾಗಿ ; ಮತಿ ತ್ರಿ೦ತೆಂದಸು:--ವಾರಿಯ ಜತ, ಹುದುರೆಯ ಹತ 
ಯ, ಬ ಟಿ, ಮಂಜಿನಡಿ, ಸುರಚಾಪದ ನೆಲೆ-ಇವ ತಿಳಿಯುವುದಕ್ಕೆ 
ಹರಿಪರಬ್ರಹ್ವಾದಿಗಳಿಗಾಗಮ ವಂದು ಹೊಳಲು ; ಭಟ್ಟಯ ರಾಯ ಜಂಕದು, 
ಅವಳ ಗುಣವ ತೋಯುವೆನೆಂದು, ಬಜ”ದೆ ದೇಹಕ್ಕೆ ಲಘುವಿಲ್ಲವೆಂದು 


ಮೂಯುನಾಲ್ಕು ದಿನ ಹೋಗಿ ಇದ್ದು, ಐದನೆಯ ದಿವಸ ರಾತ್ರಿ) ಯೋ 


ಬ್ಯ 


ಗಾಭ್ಯಾಸದಿಂದ 1 ನ ತ ಅಂಥ ನಿರ್ಜಿವಿಯಾಗಿ 
ಮಲಗಿರುವ ರಾಯೆನ ಅರಳ ು ನೋಡಿ, ಏಳಬ ಮಾ ಡಿಬಿದರೂ ಬಳ 
ದೆ ಮಾತನಾಡವೆ ಮಲಗಿರುವುದತೆ, ಶೆಟಿ ನೆಂದು ವಾತ ಪಡುತ್ತ, ಇಂತ 
ಶೆ 3 ಬ 
ಪ್ಪ ಹಾಂತೆನಾದ ರಾಯ ಹೋದ ಬಳಿಕ ಸದಗಮನವೆ ಸರಿ ವಿನುತ 
ಹೊಂಡವೆ ತೆಗೆಬಿ, ಬೆಂಕಿಯ ಹೂಕಿಬ, ಆ ದಲ್ಲಿ ಬೀಳುವ ವೇಳೆಯಲಿ, ಪ್ರ 
೧ಗಿ 
ಣ ಬಂದಂತೆ ರಾಯ ವಿದ್ದು, ರ್ಮ ತೆಂದು, ಅವಳ ಮುಖವ ನೋಡಲಾಗಿ, 
ಅವಳು ಅತಿಹರ್ಪದಿಂದ ಇ3ರ್ವ ಸ ಆರಿಂಗಿಬ ಅವಳೆ ಸಂತೈಸಿ ಅಲ್ಲಿಂದ 
ಭಟ್ಟಯ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು, ನಡೆದ ವೆ ತಾ ಂತವೆ ಬೇಳಲಾಗಿ ; ಭಟ್ಟ ಯು 
ಲ ಮಾ: 
ಬಲೆ ರಾಯನೇ | ಇನ್ನು ಹೇಳುವೆ ಕೇಳು, ನೀೀರಿನೆಲಾ ದೆರೂ ವ ಅಡಿ 
ಹಾಣಬಹುದು, ಬ ಯರ ಜೆತವ ಚ್ಟ... ವಿಸ್ನಲು ; ರಾಯ-- 
ಆಂ ಖು ೦ 
ನಿನ್ನ್ನ ಮನಸೊಪ್ಪುಖ ರೀತಿಗೆ ಪರೀಕ್ಷೆ ಕೊಡವೆನೆಂದು ಭಟ್ಛ್ರಯೊಡನೆ ವೇ, 
ಮತೊ ಂದು ದಿನ ಅವಳಲ್ಲಿ ಹೊಗಿ ಕ್ರ 
೨ ೧ 2) 
ಅ೪ತ ಬಹಯ *ಲರ್‌ವ ಅಗೆದು ಕೊದಿಬಿಹೆ/ೊಂಡು ಹೊಹಟು ಬರಲಾಗಿ ; 
ಆವಳು ರಾಯನ ಹಿಂದೆ ಬರುವಲ್ಲಿ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಹಾಡೆಗಿಡು ಹತಿ ಉರಿ 


ಡಾವಿಲಾಸೆದಿಂದ ಸುಖಿಬ ಆ ಬ 


ಇರ ಎಂ 
ಯುವುದ ಕಂಡು ರಾಯ ಅ ಸೆ ೦ ತಶಿತಿರು ಹ ಅ ಚಿ ನಲ್ಲಿ 
ಈ ಸ 


ಹೊಕ್ಕು ಮಹಕೆಯಾಗಲಾಗಿ , ಅವು ಆ ತಬ 
ಅಲ್ಲಿ ಗೆ ಬಂದು ರಾಯನ ಇ: ಎಂದು ಭಟ್ಕಿಯ *ಶೇಳ 


ಲಾಗಿ ; ರಾಯ ತಿಜೆ ಸರಿ ಬಿದ್ದು ಸತ್ಮನೆಂದು ಹೇಳಲಾಗಿ ; ಭಟಿಯು ಹೇ 
೮೨ ಇಂ 


ಬತ್ತೀಸಪುತ್ತಳಿಕಥೆ. ೧೨೩ 


ಳದ ಮಾತ ಈೇಳ, ಆ ಕಜೆ ನಲ್ಲಿ ಅವಳು ಬಿದ್ದು ಹೋದುದ ರಾಯ ಕಂ 
ಡು,--ಕಾಂತೆ ಹೋದಳೇ! KU ಅವಳ ಗುಣವ ಆಡುತ, ರಾಯನು-- 
ವಿಲೆ ಕಾಂತೆಯೇ ! ನಿ ನಿನ್ನು ನಿರ್ಧರದ ನಡತೆಗೆ ಮೆಜ್ಜೆ ಡೆ, ನಿನಗೇನು ಜೇತಾ 
ದರೂ ಕೊಡುವೆನು ಕೇಳಿಕೋ. ಎನ ಲಾಗಿ ; ತನ್ನ ಜೇವವ ಪಡೆದುದ 
ಕಂಡು, ಅವಳು ಮುಗುಳುನಗೆಯಿಂದ ತೊೋರಣಗಂಭದಲ್ಲಿ ಒಬ ಭರ 
ವ ಹೋಗಿ ಕೂಲದಲ್ಲಿ ರುವನು, ಅವನ ಪ್ರಾಣ ತಂದುಕೊಡಬೇಕು ವಿಂದು 
ದಕ್ಕೆ, ರಾಯ ಆ ವನು ಯಾರು? ಎನ್ನು ಲಾಗಿ ; ಆತ ನನ್ನು ಪತಿಯಾಗಬೇ 
ಜೇಡ ಮಾತ ಕೇಳ, ಭಟ್ಟಿ ಯು ಹೇಳಿದ 2 ಸರಿ te ವಿಂದು ಯೋ 
ಚಿಸುವಲ್ಲಿ ; ಅದ ಭ್ರಮ ಶಿಳಿದು-ರಾಯನೊಡನೆ ಇಂತೆಂದನು:-ಈೆೇ 
ಳೆಯ ರಾಯನೆ! ನಿನ್ನು ಸಾಹೆಸೆ ಪರಾಕ್ರಮ ಉದಾರಗ.ಣ ಲೋಕವಿಖ್ಯಾತಿ 
ಯಾಗಿರುವುದ ಹೇಳಿ, ಇವಳು ತನ್ನ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೋಸ್ಟ ರ ನಿನ್ನು ಕನಸಿನಲ್ಲಿ 
ಘಂಡೆನೆಂದು ಕಪಟದಿಂದ ತನ್ನ ಬಟ ಕೂಡೆ ಜೂ ನಿನ್ನು 
ಬರಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಅವಿ ತಾನು ನಿನ್ನ ಲ್ಲಿ ವಶೀಕರವಾದಂತೆ ತೋಂ*ಬ, ವ್ಯಾ 
ಮೋಹ ಹು ಟ್ರ, ಪಾ ಪ್ರಣಸರ್ಯಂತರ ಮೆಚ್ಚಿನ, ತನ್ನ ಕಾರ್ಯ ಸಾಧಿಬ ಕೊಂ 
ಡಳು-ಐಿಂದು po ವಾಕ್ಕಿಗೆ ರಾಯನೊಡಂಬಟ್ಟು, ಮಾತಿಗೆ ತಪ್ಪಬಾರ 
ದೆಂದು ಇವಳೆ ಕಪಟಿದ ಮಾತ ಸಲ್ಲಿಸಿ ಕೊಡುವ ಬಾರೆಂದು ಛಿ ಯು 
ಸಹಿತ ಅವಳ ಕರೆದುಕೊಂಡು, ೬ 5್‌ಚೆರದಲ್ಲಿ ನೀಲಾನತಿಯೆಂಬ 4 ಪಟ್ಟಣದ 

ಅಂಬಿಕಾದೇವಿಯ ಗುಡಿಯ ಮುಂದಣ ಶೋರಣಗಂಭದ ಕೊಲದ ಬಳಿಗೆ 
ಹೋಗಿ, ಆ ಕೂಲದಲ್ಲಿ ರ್ದ ವನ ಸುಜ್ಜೇವನ ವಿದ್ಯ ದಿಂದ ಬದುಕಿಬ, ತನಗೊಲಿ 
ದವಳು ಅಸ್ಯನಕವಾದಳೆಯ ವಿರೋಧವಿಲ್ಲದೆ ಅ ಅವನಿಗೆ ಹೋಪಿ ದ್ರವ್ಯವ 
ತೊಟ್ಟು ಸುಖವಾಗಿರಿ ವಂದು ಹೇಳಿ, ಅಲ್ಲಿಂದ ಭಟ್ಟ ಸಹಿತ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು 
ತಾನು ಸುಖವಾಗಿ ಇದ್ದ ನು-ವಿಂದು ಹೇಳಲು ; ಭೋಜರಾಯನು ಶಿರವ 
ಬಾಗಿಕೊಂಡು ತನ್ನ ಅರಮನೆಗೆ ಹೊಕ್ಕ ನು. 

ಇಂತು ಗ ವಿರಚಿತಮಪ್ಪ ನ ೨ ಮಾದಿತ್ಯರಾಯನ ಚರಿತ್ರಿ ಯಲ್ಲಿ 

ಸಂಧ್ಯಾವತಿಯೆಂಬ ಫುತ್ತಳಿ ವೇಳಿದ ಅಸ್ಪ ತ್ಕೊಂಬಶ್ತನೆಯ ಕಥೆ 


ಗ ಟೆ 


ಸಿ 


೧೨೪ ಕರ್ನಾಟಿಕ ಕಾವ್ಯುಕಲಾನಿಧಿ ; 


ಮೂವತ್ತನೆಯ ಕಥೆ. 





ಮೂವತ್ತ ನೆಯ ದಿವಸದಶ್ಲಿ ಭೋಜಂಾಯನು ಸ್ಲಾಸ ದೇವತಾರ್ಚ 
ನೆ ಭೋಜನ ತಾಂಬೂಲವ ತೀರಿಬಕೊಂಡು ವಿಂದಿನೆಂತೆ ಓಂಹಾಸೆನದ ಬಳಗೆ 
ಬಂದು ಬಲಗಾಲ ನೀಡುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ, ಆ ಸೋಪಾನದ ಹಾಮಕರ್ಣಿಕೆ 
ಯೆಂಬ ಪುಕ್ಕಳಯು--ಹೋಹೊಂ ನಿಲ್ಲು ನಿಲ್ಲು !  ವಿಂದು ಧಿಕ್ಕರಿಸಲಾಗಿ ; 
ಭೋಜರಾಯನು ಲಜೆತೆನಾಗಿ ಬೇಂ3 ಬಂಹಾಸನದಲಿ ಕುಳತು, ಚಿತ್ರ 
ಶರ್ಮನಿಂದ ಹೇಳಿದ ಕಥೆ :-- _ 

ವಿಲೆ ಪ್ರತ್ಕಳಯೇ! ಹೇಳು. ಧಾರಾಪುರದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ರಾಯನು 
ಸುಖದಿಂದ ರಾಜ್ಯಗೆಯ್ಯುವಲ್ಲಿ ಬಂದು ದಿನ ಆ ಪುರದ ವಿಕ್ರಮನೆಂಬ ವೀರನು 
ಬಹುದರಿದ್ರನಾಗಿ ಸತಿಸುತರ ಸಾಕಲಾಣದೆ ಒಂದು ದಿನ ಊರಮುಂದಿರುವ 
ಭೈರವನ ಗುಡಿಗೆ ಹೋಗಿ, ಆ ದೇವರ ಪೋಡಕೋಪಚಾರದಿಂದ ಫಪೂಜಿಬ, 
ಈೊರರಿಗೆ ಗಂಡುಗತ್ಮರಿಯ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಶಿರವ ಕತ್ತರಿಸುವ ವೇಳೆಯಲ್ರಿ 
ಆ ಭೈರವನು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ--ನಿನಗೆ ಬೇಕಾದ ವರವ ಸೇಳಕೋ ಎನ್ನು 
ಲಾಗಿ ; ಅವ ತನ್ನ ಶಿದ್ರನೆ ಬಿಡಿಬ ಸಕಲೈಶ್ಫ್ರರ್ಯ ಪೌಠಿಸೆಂದು ಬೇಡಿದು 
ದಕ್ಕ ಆ ದೇವ ತನ್ನು ಯವಿದ್ದ ಡಮರುಗವ ತೊಟ್ಟು ಇದು ನೀನು ತೇ 
ಳಿದುದ ಕೊಡುವುದು, ನಿಸ್ಲು ನೆರೆಮನೆಯವರಿಗೆ ನಿನಗಿಂತ ಭಾಗ್ಯ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ 
ಬರುವುದು ; ಅನ ಕಂಡು ನೀನು ವ್ಯಸೆನನಡೆಬೇಡೆ--ವಿಂದು ಹೇಳಿ ಕಳುಹಿ 
ಸೆಲಾಗಿ ; ಅವನು ಡಮರುಗವ ತೆಗೆದು ಕೊಂಡು, ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಬಂದು ನೆರೆ 
ಮನೆಯವರಿಗೆ ನನಗಿಂತ ಮಿಗಿಲಾಗಿ ಭಾಗ್ಯಬಿಂದರೆ ನಾನು ಹೇಗೆ ಸೈರಿಸರಿ 
ವಂದು ತನಗೆ ಹತ್ತು ವರಹ ಬರಲೆಂದು ಆ ಡಮರುಗವ ಬಡಿದು ಭಜೆಸ 
ಲಾಗಿ ; ನೆರೆಖುಮಗಿಸ್ಪತ್ತು ತೆನಗೆ ಹೆತ್ತು, ವರಹ ಬಂದುದ ತಿಳಿದು, ತನಗೆ 
ಇಪ್ಪತ್ತು ವರಹ ಬರಶಿ ಎಂದು ಮಿಡಿದುದಕ್ಕೆ ನೆರೆಯವರಿಗೆ ನಾಲ್ಕತ್ತು 
ವರಹ ತನಗೆ ಇಪ್ಪತು, ವರಹ ಬರಲಾಗಿ ; ಈ ಮೇರೆ ಆ ಡಮರುಗವ 
ಮಿಡಿಯುತ್ತ ನೂಖಾಲ ಕೋಟದ್ರವ್ಯವುಂಟಾಗಿ ನೆರೆಯವರಿಗೆ ಒಂದಕ್ಕೈರ 
ಡಾಗಿರುವುದ ಕಂಡು, ಅವರ ಕೆಡಿಸುವ ಯೋಚನೆಯ ಪ್ರತಿನಿತ್ಯ ಮಾಡು 
ವುದ ಅವನ ಸಶಿಸುತರು ತಿಳದು,--ಅವರವರ ಪುಣ್ಯದಿಂದ ನೆರೆಹೊರೆಯ 


ತ್ರ 


ed 


ಬತ್ತೀಸಪುತ್ತಳಿಕಥೆ . ೧೨೫ 


ಬದುಕಿದರೆ ನೀನೇಕೆ ವ್ಯಸನ ಪಡುವೆ? ಲೋಕದಲಿ ಸಕಲರೂ ಬದು 
ಇ ೧ಗಿ 
ಈವುದ ವಿಣಿಸಬೇಕಲ್ಲದೆ ಹೇಡ ಯೋಜೆಸಬಾರದೆಂದು ನುಡಿದು, 3ಅಮೇ 
ಲಾದರೂ ಹೇಗೆಂದರೆ! ಸದೂದಕವಾದ ನದಿಗಳು, ತೆರೆಗಳು ಪರೋಪ 
ಹಾರ್ಕಾಗಿ ಇರುವುದಲ್ಲದೆ ತಮ್ಮ ರುಜಿಯ ತಾವು ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ ; ತರು 
ಗಳು ಪರೋಪಕಾರತ್ವಾಗಿ ಫಲ ಬಿಡುವುವಲ ದೆ ತಮ ಹೇಣ್ಣ ತಾವು ತಿನ್ನ 
೧೧ 


@ 
ಲಿಲ್ಲ ; ಪಶುಗಳು ಪರೋಪಶಕಾರಕ್ಕಾಗಿ ಹಾಲ ಹೊಡುವುವೆಲದೆ ತಮ್ಮ 
೧ಗಿ 
ಹಾಲ ತಾವು ಕುಡಿಯಲಿಲ್ಲ ; ಸತ್ಪುರುಷರು ಪರೋಪಕಾರತ್ಕಾಗಿ ತಾವು 


ಬದುಕುವರು” ವಿಂಬ ನೀತಿಯಿರುವುದ ತಿಳಿದು ಪರರು ಬದುಕುವುದಕ್ಕೆ 
ಸಂಸೋಪಷ ಪಡಬೇಕಲ್ಲ ದೆ, ಹೀಗೆ ಸಂಕಟಿಪಡಬಾರದೆಂದು ಹೇಳದ ಸತಿಸುತ 
ರ ಜಣಕೆದು, ನೆರೆಯವರು ಕೆಡುವ ಯೋಚನೆ ಮಾಡಿದನು. ಅದೇನೆಂದರೆ... 
ತಾನು ಸೆಂಪೊದಿಬಿದ ದ್ರವ್ಯ ಯಾವತ್ತು ನೆರೆಯವರದೂ ಹೋಗಲೆಂದು 
ಡಮರುಗವ ಮಿಡಿಯಲಾಗಿ, ಆಗ ನೆರೆಯವರ ಬಾಗ್ಯವೆಲ್ಲಾ ಹೋದುದ 
ಘಂಡು, ಬಳಕ ತನ್ನ ಸಣ್ಣು ಹಾಲು ಹೋಗಲೆಂದು ಡೆಮರುಗವ ಮಿಡಿ 
ಯಲಾಗಿ, ನೆರೆಯವರ ಶ್ಲ ಹಾಲು ಹೋಗಲಾಗಿ, ಈ ವರ್ತಮಾನವ ರಾ 
ಯನು ಹೇಳಿ, ಆ ವಿಕ್ರಮವಿೀರನೆ ಕರೆಯಿಬ,-ನೆರೆಯವರಿಗೇನು ಕೃತ್ರಿಮ 
ಮಾಡಿದೆ ಹೇಡಿ ವಿನ್ನೆಲಾಗಿ; ಅವನು ತೇಳ್ಬೆಯ ರಾಯನೇ! ಪರರು ಬದು 
ಈುತ್ತೆ ಇದ್ದ ರೆ ನಾನು ನೋಡಿ ಸೈರಿಸಲಾಂೆ, ಆದುದಂಔ0ದ ನಾನು 
ಇಂಥ ಮಾಯ ಮಾಡಿದೆನೆಂದು ತನ್ನ ಗುಣವ ರಾಯನೊಡನೆ ಮಂಂಯದೆ 
ಹೇಳಿದ ಮಾತಿಗೆ ರಾಯನು ಮೆಚ್ಚಿ, ಅವನಿಗೆ ಸೆವಾಲಕ್ಸ್‌ ದ್ರವ್ಯವ ಹೊ 
ಟ್ಟು ಮುಂದೆ--ಇನ್ನು ಇಂಥ ಟು ದಿ ಯೋಕಿಸದಿರು ವಿಂದು ಬುದ್ದಿಯ 
ಕಿಸಿ, ಮನ್ನಿಸಿ, ಇಸಕಿ ಮಾತಿಗೆ ಕಾಮಕರ್ಣಿಕೆಯೆಂಬ ಪು 
ತ್ಮ ಳೆಯು ನಗುತ್ತ ಹಾಸೆ ಸಗೆಯ್ಳು ವೇಳದ ಉಪಕಥೆ :- 

ಈೇಳೈಯ ಜೆತ್ರಕರ್ಮನೇ ! ನಮ್ಮ ವಿಕ್ರಮಾದಿತ್ಯರಾಯನು ಈ 
ರಾಜ್ಯವ ಪಾಲಿಸುವ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ದಿನ ಉಜ್ಜಿ ನಿ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ವಾಸ 
ವಾಗಿರುವ ಪಾಂಚಾಲ ದೇಶದ ವರ್ತಕನಾದ ಭದ್ರಸೇನನೆ ಪತ್ನಿ ತನ್ನು 
ತಮ್ಮನಾದ ಜಯಪಾಲನೆ ಕರೆದು ಚಿನ್ನದ ವ್ಯಾಪಾರವ ಮಾಡೆಂದು ಸಾವಿರ 





ಪಾ--1. ಮತ್ತಿಂತೆಂದರು ಲೋಕದಲ್ಲಿ. 


೧೨೬ ಕರ್ಣಾಟಿಕ ಕಾವ್ಯಕಲಾನಿಧಿ. 


ವರಹವ *ಕೊಡಲಾಗಿ ; ಅವನು ಆ ಹಣವ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಂದು ಬೇಟೆ 
ಪೇಟೆ ತಿರಿಗಿ ಯಾರೂ ಹೊಳ ದಿರಲಾಗಿ ; ಆ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಆ ಪಟ್ಟಿಂದೊಳೊ 
ಬ್ರ ಕಾಲಜ್ಜ್ಯಾ ನಿಯೆಂಬುವನು ಒಂದು ಚೀಟಿನಲ್ಲಿ “ನದಿಯೆ ಫಲ, ವೃಕ್ಚ ದ 
ಫಲ, ಭೇರಿಯ ಫಲ, ಉದ್ದಿನ ಹಿಟ್ಟು, ಹೆತ್ತ ತುಪ್ಪ ಇರುವುದು '' ಎಂದು 
ಬರೆದು, ಈ ಜೇಓ ಯಾರಾದರೂ ಸಾವಿರ ವರಹಕ್ವೆ ತೆಗೆಮುಘೊಳ ರೆಂದು 
ಪೇಟಿ ಕೋಟಿಯಲ್ಲಿ ಸಾರುತಿದ್ದನು. ಯಾರೂ ತಗೆದುಕೊಳ್ಳ ದಿರುವುದ 
ಜಯಪಾಲನು ಕಂಡು ತಮ್ಮ ಅಕ್ಕ ತನಗೆ ವ್ಯಾಪಾರಕ್ಕೆ ಕೊಟ್ಬದ್ದ ಸಾವಿರ 
ವರಹವ ಕೊಟ್ಟು ಆ ಚೇಟಿ ಕೊಂಡುಕೊಂಡ ಸುದ್ದಿಯ ಭದ್ರಸೇನ ಹೇಳಿ, 
ಅವನ ತಈರೆಬ, ಬೈದು, ನಲ್ಲಾ ದರೂ ಹೋಗು ವಂದು ಊರಬಿಟ್ಟು ಹೊ 
ಉಡಿಸಲಾಗಿ ; ಅವನು ಅಲ್ಲಿಂದ ಅನೇಕ ವ್ಯಸನ ಪಡುತ್ತ ಒಬ ನೆ ಬಂದು 
ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಗುವಲ್ಲಿ, ಅಲ್ಲೊಂದು ನದಿಯ ಕಂಡು ಸ್ನಾನವ ಮಾಡಿ 
ತಡಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳತಿರುವಲ್ಲಿ--ಒಂದು ನಿಶ್ಚೇಷದ ಬಿಂದಿಗೆ ಆ ನದಿಯಲ್ಲಿ ತೇಲಿ 
ಬಂದುದಖ'ಂದ ಅದ ಕಂಡು ಈಚೆಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಶ್ಟೈಯಲಿದ್ದ ಚೀಟ 
ನೋಡಿಕೊಂಡು ನದಿ ಫಲವಾಗುವುದೆಂದು ಬರೆದಿರುವುದ ತಿಳಿದು, ಅದಂ್‌ಂ 
ದಿದು ಸಿಕ್ಕಿತೆಂದು ಆ ಬಿಂದಿಗೆಯ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಅಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದಕ್ಕೆ 
ಹೋಗುವಲ್ಲಿ —ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ನ ದ ಹೆಳಗೆ ke ರು ಕದ್ದು ತಂದ 
ಹಣ ಒಡವೆ ವಸ್ತುಗಳ ಹಂಊಕೊಳ್ಳು ತರುವಲ್ಲಿ ಉಯಪಾಲನ ಕಂಡು ಯಾ 
ವನೋ ನಮ್ಮ ಹಿಡಿಯುವುದಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಾ ನೆಂದು ಅದನೆಲ್ಲ ಆಲ್ಲೇ ಬಿಟ್ಟು 
ಓಿಡಿಹೋಗುವುದ ಕಂಡು, ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ನೋಡಿ ಅದನೆಲ್ಲ ತೆಗೆದು 
ಹೊಂಡು ಜೇಟಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಅದಣಲ್ಲಿ ವೃಕ್ಷ ಫೆಲವಾಗುವುದೆಂದು ಬರೆ 
ದಿರುವುದ ಓದಿ ನೋಡಿಕೊಂಡು, ಅಲ್ಲಿಂದ ತನ್ನ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಬಂದು ಚರಿಸು 
ತ್ರಿರುವಲ್ಲಿ--ಆಗ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿರುವ ಸುರಭಿಯೆಂಬ ಸೂಳ-ಬಹು ಭಾಗ್ಯ 
ಸಂಪಾದಿಬದುದ ಆನುಭವಿಸುವರಿಲ್ಲ ಮೆಂದಿನ್ನು ಸೆಂಪಾದಿಬ ಫಲವೇನೆಂ 
ದು ತನ್ನಲ್ಲಿ ತಾನೇ ಯೋಜಿೆಬ, ತನ್ನ ಮೆನೆಯ ಬಾಗಿಲ ಮುಂದೆ ಬಂದು ಭೇ 
ರಿಯನಿರಿಬ, ಈ ಭೇರಿಯ ಬಂದು ಹೊಡೆದವನಿಗೆ ನಾನು ಹೆಂಡತಿಯಾಗಿರುವೆ 
ನೆಂದು ಅವಳು ಇರುವಲ್ಲಿ--ಜಯಪಾಲ ಚರಿಸುವೆಲ್ಲಿ ಆ ಭೇರಿಯ ಕಂಡು 
ಧನಿ ಮಾಡಲಾಗಿ, ಅವಳಾಸೆದ್ಧ ಕೇಳಿ ಹೊಂಗೆ ಬಂದು ಜಯಪಾಲನ 


ಬತ್ತೀಸೆಪುತ್ತಳಿಕಥೆ. ಗಿ೨೩ 


ಘಂಡು--ಈತನೇ ತನಗೆ ಪತಿಯೆಂದು ಮನೆಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ 
ಅವನಿಗೆ ವ್‌ ನ ಭೋಜನವ ಮಾಡಿಬ ಸಕಲಪರಿಮಳ ಸುಗಂಧ ತಾಂ 
ಬೂಲವ ಕೊಟ್ಟು ಅವನಲ್ಲಿ ಅನ್ಫೋನ್ಯದಿಂದ ಕ್ರೇಡಿಬ ಆ ಬಳಿಕ ತನ್ನ ವೃ 
ತ್ಲಾಂತವೆ ಹೇಳ,--ವಿನಗೆ ನೀನೇ ಪತಿಯೆಂದು ಅಧಿನಿಘೂಳ್ಳ ಲಾಗಿ; ಆಮೇಲೆ 
ಜೇಟಿ ನೋಡಲು ಆದಲ್ಲಿ ಭೇರಿಯ ಹೊಡೆದ ಫಲವಾಗುವುದೆಂದು ಬರೆದು 
ಇರುವುದ ಓದಿ ನೋಡಿಕೊಂಡು ಸಂಭ್ರಮದಿಂದವಳೊಡನೆ ಕೂಡಿಯಿರು 
ತಿ ರುನೆಲ್ಲಿ ಆ ಪಟ್ಟಣದ ವರ್ತಕನಾಗಿದ್ದ ರತ್ನಕರ್ಮನೆಂಬವನಿಗೆ ಮಕ್ಕಾ 
ಆಲ್ಲದೆ ಮರಣನವಾಗಲು, ಅವನ ಹೆಂಡತಿ ಅವನೊಡನೆ ಸಹಗಮನವಾದು 
ದಂದ ಈ ಸವವಾಚಾರವ ಈ ಜಯಪಾಲನು ಹೇಳ, ತನ್ನು ಸಮಾನಿಕನಾ 
ದವನು ಸತ್ತ ನೇ ಹರಹರ! ಎಂದು ಅವನಿಗೆ ಉತ್ತರ ಕ್ರಿಯೆಗಳ ತಾನು 
ಮಾಡಿದನು. ಅವನ ವರ್ತವಮಾನವ ನನು ರಾಯ ಶೇಳಿ, ಹರುಪ ಪಟ್ಟು, 
ಉಯಪಾಲಸ ತರೆಬ ತಸ್ಪ್ನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಇರಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದು ಕೆಲವು ದಿನದ 
ಮೇಲೆ ರಾಯ-ಜಯಪಾಲನೇೊ ! ನೀನು ಗಟ್ಟಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಸಕಲ ವ್ಯಾಪಾ 
ರವ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಾರೆಂದು ಬೇಕಾದಷ್ಟು ದ್ರವ್ಯವ ಹೊಟ್ಟು ಹಡಗ 
ಮಾಡಿಬ ಅದಣಜಲಿ ಉದ್ದಿನ ಹಿಟ್ಟು ಹೆತೆ ತುಪ್ಪ ಮುಂತಾದ ಸಕಲ ಪದಾ 
೧ 

ರ್ಥವ ತುಂಬಿಬ ಕಳುಶಿಸಲಾಗಿ; ಜಯಪಾಲನು ಹಡಗಿನಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಸಮು 
ದೃದಶಿ ಹೋಗುವಾಗ ಹುಚು ಗಾಳಿಯು ಬೀಬ ಹಡಗ ಸುವರ್ಣದ್ದೀಪ 
೨ ೧ಗಿ ಶಿ 

ಈ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಲಾಗಿ ; ಅಶಿ ಮಣೆ ಲ ಜೆನ್ಸ್ನವಾಗಿ ಜನಸಂ 
ದೆ ೧೧ ನಾಂ ಬ್ಲ 

ಚಾರವಿಲ ದಿರುವುದ ಕಂಡು, ಜಯಪಾಲ ಅತಿ ವ್ಯಸನ ಪಡುತ್ತ ಆ ಸುವ 

೧ ಎ 
೯೫೯೯ದ ಮಣ್ಣೂ ಹಡೆಗಿಗೆ ತುಂಬಿ ಅಲೊ ಂದು ಗಟ್ಟಿದಲ್ಲಿಳದಿರಲಾಗಿ ; ಹೊಂ 
ಐ ೧ 
ಡು ಹೋಗಿದ್ದ ಪದಾರ್ಥವೆಲ ಮುಗಿದು ಆಹಾರಕ್ಕಿಲ್ಲದೆ ಬಹು ನಿಗ್ರಹೆವಾ 
೦ಎ (೧ ಕಣ 
ದುದಖ”ಂದ ಆಗ ಸೈಯಶಿದ್ದ ಚೀಟಿ ತೆಗೆದು ಹಿದಿನೋಡಲಾಗಿ ಉದ್ದಿನ 
ಹಿಟ್ಟು ಹೆತ್ಮ ತುಪ್ಪ ಇರುವುದೆಂದು ಬರೆದಿರುವುದ ಕಂಡು ಅದ ಭಕ್ಷಿಬಿ 
ಹೊಂಡು ಇರುವಪ್ಪಉಲ್ಲೆ, ಪುನಃ ಅದೇಮೇೋರೆಗೆ ಹುಚ್ಚುಗಾಳಯು ಬೀಬ 
ಹಡಗ ಆ ದುರಿಗೆ ತಂದು ಬಿಡಲಾಗಿ ; ಇನ್ನು ನಾನು ಬದುಕಿದೆನೆಂದು ಹಡಗ 
ಸಾಗಿಬಕೊಂಡು ಬಂದು ರಾಯನಿಗೆ ತಾನು ತಂದ ಸುವರ್ಣದ ಮಣ ನೊ 
[Sc 


ಏ.ಬ ರಾಯನೊಡನೆ ತನಗಾದ ವೃತಾ ಂತವೆಲ್ಲ ಅಂಕೆಯ ನೂಡಲಾಗಿ ; 
ಇ ಲಿ ೧೧ ಚ 


A೨94 ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾವ್ಫಕಲಾನಿಧಿ. 


ರಾಯ ಹೇಳ ಇಂತೆಂದಸು:--ಕೇಳ್ಳೆಯ, “ಪುಣ್ಯಕಾಲಕ್ಕೆ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿದ್ದರೂ 
ಸುಖವುಂಟು ; ಪುಣ್ಯ ತಬ್ಪದರೆ ಬೆಣ್ಣೆ ಮೆದ್ದ 4 ಹಲ್ಲು ಜ್ರನುವರು 
ಎಂದು ಹೇಳಿ, ನಿನ್ನು ಜಃ ಚೆನ್ನಾ ಗಿರುವಾಗ ಭದ ವಿಪತ್ತು ಗಳೆಲ್ಲಾ 
ಬಯಲಾಯಿಶೆಂದು, ನಮ್ಮ ಇರೂ ಜಯಪೌಲನ ಸೆಂತವಿಟ್ಟು, ಆ ಬಳಕ 
ತಾನು ಖೇಚರದಲ್ಲಿ ಆ ಸುವರ್ಣದಿ ದ್ಮೀಪಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ, ಆ ಮಣ್ಣ ತೆಗೆಬ 
ಈೊಂಡು ಬಂದು, ಈ ಪಟ್ಟಿಣವನೆಲ್ಲಾ ಸುವರ್ಣಮೆಯನವೆ ವಡ ಸಕಲ 
ರಿಗೂ ಸಂಪತ್ಮುಂಟುಮಾಡಿ ಜಯಪಾಲನಿಗೆ ಹತ್ತು ಹೋಲಿ ದ್ರವ್ಯವ ಕೊ 
ಟ್ಟು, ತಾನು ಸುಖವಾಗಿದ್ದನು-ಎಂದು ಹೇಳಲು; ಭೋಜರಾಯನು ಅಜ್ಜೆತ 
ನಾಗಿ ತನ್ನ ಅರಮನೆಯ ಸೇರಿದನು. 


ಇಂತು ಕರ್ಣಾಕಭಾಷಾವಿರಚಿತಮಪ್ಪ ವಿಕ ಶಕ್ರಮಾದಿತ್ಯರಾಯನ ಚೆರಿತ್ರಿಯಲ್ಲಿ 
ಕಾಮಕರ್ಣಿಕೆಯೆಂಬ ಪುತ್ತಳಿ ಪೇಳಿದ ಮೂವತ್ತನೆಯ ಕಥೆ. 


Se ಕಿ 
ಕಗಗ ನ್‌್‌ 
೩೧ ನೆಯ ಕಥೆ. 





ಮೂವತ್ತೊ ಂದನೆಯ ದಿವಸದಲ್ಲಿ ಭೋಜರಾಯನು ಸ್ಥಾನ ದೇವತಾ 
ರ್ಚನೆ ಭೋಜನ ತಾಂಬೂಲವ ತೀೀರಿಬಿ ಕೊಂಡು ಎಂದಿನಂತೆ ಬಂಹಾಸನದ 
ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ಬಲಗಾಲ ನೀಡುವೆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಆ ಸೋಪಾನದ ಕರ್ಣಾ 
ವತಿಯೆಂಬ ಪುತ್ತ ಳಯು-ಹೋ ಹೋ! ನಿಲ್ಲು [ನಿಲ್ಲು! ವಿಂದು ಧಿಕ್ಕರಿಸಲಾಗಿ > 
ಭೋಜರಾಯನು ಖಿನ್ನನಾಗಿ ಬೇಂ್‌ ಬಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು, ಚೆತ್ರಕ 
ರ್ಮನಿಂದ ವೇಳಬದ ರ KE 

ಎಲೆ. ಪುತ್ಕಳಿಯೇ ! ಕೇಳು. ಧಾರಾಪುರದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ರಾಯನು 
ಸುಖರಾಜ್ಯಗೆಯ್ಯುವಲ್ಲಿ ಒಂದು ದಿನ ಬಜ ನೆರೆಜಾಣನ ಕರೆತರಿಬ ಈ 
ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ಕೂರನ ವೀರನ ಧೀರನ ಮೂಂಮಂದಿಯ ಕರತರ ಹೇಳಿ 
ಕಟ್ಟು ಮಾಡಿ ಕಳುಹಿಸಲಾಗಿ ; ಅಪೌನು ಕೋಟಿ ಬೇಟೆ ಬೀದಿಗಳಲ್ಲಿ ಹು 


ಡುಕುತ ವಲಿಯೂ ಕಾಣದೆ ಸೂಳಗೇರಿಯಲ್ಲಿ ಬರಲಾಗಿ ; ಪದ್ಮಾವತಿ 
ಧಿ ೧೧ ೧೧ ಖಿ 


ಬತ್ತೀಸಪುತ್ನಳಿಕಥೆ. ದರ್ಶಿ 


ಯೆಂಬ ಸೂಳೆ ಅತಿದಃವಾದ ಮುತ್ತಿ ನೆ ಮೂಗುತಿಯಿಟ್ಟರುವುದ ಒರ್ವ 
ನೆರೆಜಾಣನು ಕಂಡು ಇಂಥ ಮುತ್ತು ನಿನಗೆಲ್ಲಿ ಬಂದಿತು? ಎಂದು ಹೇಳ 
ಲು; ಅವಳು-ಖಡ್ಗ ದ್ವೀನಿಯೆಂಬ ಕೂರನು ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಅನೆಯ ಬೇಟಿ 
ಯುಾಡಿ ಆನೆಯ ತುಂಭನ್ಥೆ ಳವೆ ಕಡಿದು ಅದಲ್ಲಿ ದ್ಬ ಘೂ ಮುತ್ತ ಆನೆಯ 
ೂಂಬಿನ ದೂತನ ನನಗೆ ತಂದುಕೊಟ್ಟು ನನ್ನಿ ಕೂಡಿದ್ದು ಹೋದನೆಂದ 
ವಾಶ ಛಿರೆಹಜಾಣ ಹೇಳ, ಅವನೆ ತ ತಿಳಿದು ಕರೆಬ, ಕರೆದುಕೊಂ 
ಡು, ವೀರನ ಹೆಡುತುತ್ತ ಒರಲಾಗಿ--ಒಬ ಮುನಿಕುಮಾರ ಭಿಕ್ಟಾ ಟಿನ 
ನಿಮಿತ್ತ ಊರೊಳಗೆ ಹೇರಿಕೆ:ರಿಯಲ್ಲಿ ತಿರುಗುತ್ತ ತಿಳಯದೆ ಭಿಕ್ಷಕ್ಕೆ ಆ 
ಸೂಳೆಯ ಬಳಗೆ ಹೋಗಲಾಗಿ, ಆಸೂಳೆ ಅವನ ಕಂಡು ಭ್ರಮಿಬ ಮೇಲೆ 
ಬಿದ್ದರೂ ಅವನು ಉಪಾಯ ದಡಿಂದ ಅವಳಗೆ ಸಿಕ್ಕದೆ ತಪ್ಪ ಬತಹೆೊಂಡು ಬಂದುದ 
ನೆರೆಜಾಂ ಕಡು, -ಇನೆನಿ ವಿೀೀರನೆಂದು ತಿಳಿದು, ಎ ಸಾರೆದುಕೊಂಡು, 
ಧೀರನ ಹುಡುಕುತ್ತ ಬರುವಲ್ಲಿ ಇರ. ಬುಬಕಾಖರ ನಾಯಕನೂ ಮತ್ತೊ 
ಬನ ಹೊಡೆನಾತುತಿ ರುವನಿ ಸ್ರಿ ಡೆ ಹಓಲೆಕಾಹಖ ಆನಾಯಕನ ಹಿಂ 
ದಿ ಗ್ಯಿತೊಂಡು, ತುಸು ಮಂತರ ಹೊಡೆದಾಡುವನ ನೆರೆಜಾಣ ಕಂಡು,_ 
ಮ ಧೀರನೆಂದು ತಿಳಿಮ, ಅವನ ಸಹ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದು ರಾಯನ 
ಬದುರಾಗಿ ನಿಲ್ಲಿಸಿ, ತೈ ಮುಗಿದು,-ತಮ್ಮ ಅಪ್ಪಣೆಮೇರೆಗೆ ಈಮೂವರ 
ಕರೆತಂದು ಇನಪ್ಟೇನೆ ವಿನ್ನಲಾಗಿ ; ರಾಯ-ಇನರ ಗುಣಗಳ ನೀನು ತಿಳದ 
ಬಗೆ ಹೇಗೆ? ಎಂದು ಈೆೊಳಲಾಗಿ ; ನೆರೆಜಾಣ ಈ ಮೂಂಖಮಂದಿ ಮಾಡಿದ 
ವಿವರ ಕ್ರುತಪಡಿಸಲಾಗಿ : ರಾಯನು ಮೆಚ್ಚಿ ಆನೆರೆಜಾಣನಿಗೆ ಸವಾಲಕ್ಷ 
ದ್ರ)ನ್ಯವ ತೊಟ್ಟು ಈಳುಹಿಬಿದನು ವಂದ ನುಡಿಗೆ ಕರ್ಣಾವತಿಯೆಂಬ ಪುತ ಳಿ 
ನಗುತ್ತ ಹಾಸ್ಯಗೆಯ್ಬು ಹೆೊಳಿದ ಉಪಕಥೆ - 
ಸೇಳ್ಳಯ ಜಿತ್ರನರ್ಮನೇ ನಮ್ಮ ವಿಕ್ರೃಮಾದಿತ್ಯರಾಯನು ಸುವ 
ರಾಜ್ಯ ಪೊಶಿಸುವೆ ವೆಳರಲ್ಲಿ ಒನದುದಿನೆ ಹೊೊಕಣವೇಶದ ಕೂರನೆಂ 
ಬನನು ತನ್ನ ಪತ್ತಿಸಹಿತ ಬಂದು ರಾಯನಿಗೆ ಕೈಮುಗಿದು--ವಿಲೈ ಮಹಾ 
ರಾಯನೇ ! ನಿನ ಕೀರ್ತಿಯ *ೆ.ಆ ನಿನ್ನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಊಳಗವ ಮಾಡಿಕೊಂ 
ಡುಇರಜಬಕೆಂದು ಬಂದೆನು ವಿಸ್ನಲುಗಿ, ರಾಯ ನಿನಗೆ ಸಂಬಳ ವೆನು ಎಂದು 
ಕೇಳಲಾಗಿ ; ಅವನು ತಿಂಗಳೊಂದಸ್ತೈೆ ಸಾವಿರವರಹ ಸಂಬಳ ತೊಟ್ಟರೆ 
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ಗಿ೩೦ ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾವ್ಯೆಕಲಾನಿಧಿ. 


ಇರುವೆನು ಬಂದುದಕ್ಕೆ, ರಾಯ ಅದೇಪ್ರಸಾರ ಸಂಬಳವನ್ನು ನೇಮಕ 
ಮಾಡಿ ತನ್ನ ಬಳಿಯಲ್ಲೇ ಇಸ್ಟು ಕೊಂಡಿತಲಾಗಿ; ಅವನು ಹೆಗರಿರುಳಾಗಿ ಅರ 
ಮನೆಯ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ಈಾದಿರುವಲ್ಲಿ_ಒಂದುದಿಸ ಸಮರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಊರ ಹೊ 
ಉಗಿರುವ ಮಹಂಕಾಳಿಯ ಗುಡಿಯ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಭಯಂಕರವಾದ ಒದು ಕೂ 
ಗ೦ರಾಯ *ಶೇಳೆ ಆ ಕೂರನ ಕರೆದು--ಈ ಕೂಗೇನು ? ತಿಳಿದು ಬಾರೆಂದು 
ಹೇಳಲಾಗಿ ; ಆಕ್ಷಣನೆಃ ಕತ್ತಿಯ ಬಿಜ್ಜೆ ಕೊಂಡು ಹೆಂಡತಿಯು ಸಹವಾಗಿ 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುವಲ್ಲಿ, ರಾಯ ಅವನ ಕೂರತ್ಕವ ಮೋಸವ ಮಾಡಜೇ 
ಈೆಂದು ಅನನು ಕಾಣದಂತೆ ತಾನೂಅನನ ಹಿಂದೆ ಹೋಗಿ ನೋಡುತ್ತಿ ರುವಶಿ, 
ಆಗಲಾಕೂರನು ಭೀತಿಯ ಪಡಸೆ ಆ ದೇವಿಯ ಗುಡಿಯು ಹೊಕ್ಕು ಚೌ 
ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ನೋಡುವಲ್ಲಿ ಅಶ್ಲಿಯೊಬ ರಾಕ್ಷಸಿ ಅಟ್ಟಹಾಸದಿಂದಳುತ್ತ 
ಆರ್ಭಟಸುತ, ಆತನ ಮೇಲೆ ಬಂದು ಬೇಳಲಾಗಿ; ಅವನು ಅಂಜದೆ ಧ್ಯರ್ಯ 
ದಿಂದ ನಿಂತು ಆ ರಾಕ್ಚಸಿಯ ಸಂಗಡ ಯುದ್ಧವ ಮಾಡಿ, ಅವಳ ಹತವ 
ಮಾಡಲಾಗಿ; ಆ ದೆ:ವಿಯು ಪ ಸನ್ನೆಳಾಗಿ-ಖಿಬೊ ಕೂರ! ನಿನ್ನು ಧೈರ್ಯಕ್ಕೆ 
ಮೆಚ್ಚಿ ದೆನು ಎನ್ನ್ನಲಾಗಿ; ಅವನು-ನಿಲೌ ತಾಯೇ! ಈ ಮಧ್ಯರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ 
ಮಹಾಕೂಗಾದ ಕಾರಣವೇನೆಂದು ಕೇಳಲಾಗಿ ; ಆ ದೇವಿಯು... ನಿನ್ನ ರಾಯ 
ನಿಗೆ `ನಾಳೆದಿನ ಅಪಮೃತ್ಯು ತಗಲುವುದು, ವಿಂದ ಮಾತ ಹೇಳಿ, ಅದಕ್ಕೇನು 
ಪರಿಹಾರವೆಂದು ಕೇಳಲಾಗಿ; ಆಡೆ:ವಿಯು ಇಂತೆಂದಳು:--ಅಪಮೃತ್ಯವಿಗೆ 
ಬೀಕನಾದವನು ಶಿರವ ಕೊಟ್ಟರೆ ನಿಮ್ಮ ರಾಯನಿಗೆ ತಟ್ಟುವ ಅಪಮೃತ್ಯು 
ತಸ್ಪುವುದೆಂದು ದೇವಿಯು ಹೇಳಿದ ಮಾತ ಹೆಳಿ, ಶಿಂಗಳಿಗೆ ಸಾವಿರ ವರಹನ 
ಕೊಟ್ಟು ತನ್ನು ಕಾಪೊಡುವಂ ರಾಸುನಿಗೆ ಬರುವ ಅನೆಮೈತ್ಸು ತಪ್ಪಲೆಂದು 
ಆದೇವಿಗೆ ಎದುರಾಗಿ ತನ್ನ ಶಿರಸ್ಸೃ ಒಬ್ಬಿಸಲಾಗಿ ; ಆಗಳವನ ಹೆಂಡತಿ ತನ್ನ 
ಗಂಡನ ಸಂಗಡ ತನಗೆ ಸಹಗಮನ ವಿಸಿತವೆಂದು ಕಟ್ಟಾರಿಯ ತೆಗೆದು, 
ನಮ್ಮೊಡೆಯನಾದ ರಾಯನಿಗೆ ದೀರ್ಫಾಯುಷ್ಯವಾಗಲೆಂದು ತನ್ನು ತಲೆಯ 
ಬಖ್ಬಿಬದಳು. ಅವರಿರ್ವರ ನಿರ್ವಂಚನೆಯ ರಾಯ ಕಂಡು ವನಗಾಗಿ ಈಸತಿ 
ಪತಿಗಳು ತಮ್ಮ ತಲೆಯ ಕೊಟ್ಟರೆಂದು, ಅವರ ಗುಣವ ಆಡುತ್ಮ, ಇಂಥೆ 
ಇಷ್ಟರು ಹೋದ ಬಳಕ ತನ್ನೆ ದೇಹ ಏತಕ್ಕೆ? ವಂದು, ಆ ದೇವಿಯ ಮುಂದೆ 
ತನ್ನ ಈೆೊರರಿಗೆ ಗಂಡಗತ್ತರಿಯ ಸೇರಿಬ ರಾಯ ಶಿರವ ತೆಗೆದೊಬ್ಬಿಸುವ 


ಬತ್ತೀಸಪುತ್ತಳಿಕಥೆ. ೧೩೧ 


ಸೆಮಯದಲ್ಲಿ, ಆ ದೇವಿಯು ಪ್ರಸನ್ನ ಳಾಗಿ--ವಿಲ್ಫೈ ರಾಯನೆ! ನಿನ್ನ ಹರು 
ಣಾರಸೆಕ್ಕೆ ಮೆಜ್ಜೆ ದೆನು-ಎಂದು ಸೈವಿಡಿದು,-ವರವ ಹೇಳು ವಿನ್ನೆಲಾಗಿ ; 
ರಾಯ ತನ್ನ ಸೇವಕ ಅವನ ಪತ್ನಿಯು ಸಹ ಬಮಕಿಬ ಕೊಡಬೇಕು ಎಂದ 
ಕಾರಣ ಆಗ ಆಗೇವಿಯು ಅವರಿರ್ವರ ಬದುಕಿನ ಸನಏಳಸಲಾಗಿ; ಆಕೂರನು 
ರಾಯನ ಕಂಡು ವಂದಿಸಿ ಮುಂದೆ ನಿಂತಿರುವುದಕ್ಕೆ ದೇವಿ ಕಂಡಿಂತೆಂದಳು:.. 
ವಿಲ್ಫ್ರೆ ರಾಯನೇ | ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ನಿನ್ನಂಥ ರಾಯನು ಈಕೂರನಂಥ 
ಭಟನು (ಇ.ವಳಂಥೆ ಸತಿಯು) ಇಲ್ಲವೆಂದು ಮೂವರಿಗೂ ದೀರ್ಫಾಯು 
ಪ್ಯವ ಹೊಟು,, ರಾಯನಿಗೆ ಅಕ್ಷ ಯ ಬಂಡಾರಗುಳಕೆಯಿತ್ತು ದೇವಿಯು 


ಟೆ 


ಮಾಯವಾದಳು. ಆಬಳಿಕ ಅರಿಂದ ರಾಯನು ಕೂರ ಸಹಿತ ಈ ಪಟ್ಟ 
[eal 


ದೊಳಗೆ ಬಂದು, ಬೆಳೆಗಾಗಿ ಕೂರನ ಕರೆಸಿ, ತನ್ನ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಅರ್ಧರಾ 
ಜ್ಯವ ಅವನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ತನ್ನು ಸಮಾನನ ಮಾಡಿ ಸುಖವಾಗಿದ್ದನು-ಎಂದ 
ಮಾತಿಗೆ ಭೋಜರಾಯನು ಲಜ್ಜೆ ತನಾಗಿ ತನ್ನು ಅರಮನೆಗೆ ಹೋದನು. 


ಇಂತು ಕರ್ಣಾಟೆಕಭಾಷಾವಿರಚಿತಮಪ್ಪ ವಿಕ್ರಮಾದಿತ್ಯರಾಯನ ಚರಿತ್ರೆಯಲ್ಲಿ 


ಕರ್ಣಾವತಿಯೆಂಬ ಪುತ್ತಳಿ ಪೇಳಿದ ಮೂವತ್ತೊಂದನೆಯ ಕಥೆ. 





ಮೂವತ್ತ ರಡನೆಯ ದಿವಸದಲ್ಲಿ ಭೋಜರಾಯನು ಸ್ಥಾನ ದೇವತಾ 
ರ್ಚನೆ ಭೋಜನ ತಾಂಬೂಲವ ತೀರಿಬಕೊಂಡು, ಸಕಲ ಪರಿಮಳ ಸುಗಂಧವ 
ಲೇಹಿಸಿಕೊಂಡು, ಕುಸುಮಂಗಳ ಮುಡಿದು, ನವರತ್ನಾಲಂಕೃತದಿಂದ ನವ 
ವಿಧ ದುಕೂಲನ ಧರಿಸಿ, ತನ್ನು ಮಂತ್ರಿಯಾದ ಚೆಶ್ರಕರ್ಮನ ಸ್ಪೈವಿಡಿದು 
ಹೊಂಡು, ಬಂಹಾಸನದೆಡೆಗೆ ಬಂದು, ತನ್ನು ಬಲಗಾಲ ನೀಡುವೆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 
ಆ ಸೋಪಾನದ ವಾಮಲೋಚನೆಯೆಂಬ ಪುತ್ತ ಳಯು-ಹೋಹೊ ! 
ನಿಲ್ಲು ನಿಲ್ಲು ಭೋಜರಾಯನೆಃ ! ನಮ್ಮೊಡೆಯನಾದ ವಿಕ್ರನನಾದಿತ್ಯರಾಯ 
ನಂತೆ ವೀರವಿತರಣ ಸಾಹಸ ಪರಾಕ್ರನೌೌದಾರ್ಯ ಮುಂತಾದ ಗುಣವಂತನಾದ 
ಥೆ ಈ ಬಂಹಾಸನವ ಏಿಯು, ಇಲ್ಲ ದೆ ಇದ್ದ ರೆ ಕೆಲಸೌರು, ಭಾ ಕುಳಿ 


೧೩೨ ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾವ್ಯಕಲಾನಿಧಿ. 
ತರೆ ನಿನ್ನತಲೆ ಸಹಸ್ರ ಹೋಳಾಗಿ ಬಿರಿಯುವುದು ವಿನ್ನೆಲಾಗಿ ; ಭೋಜರಾ 
ಯನು ಜೇ ಬಂಹಾಸನವಲ್ಲಿ ಹುಳಿತು ಬೆತ್ರಕರ್ಮನಿಂದ ಖೇಳಿಬದ ಕಥೆ: 
ಸಿಲೆ ಪ್ರತ್ನಳಯೇ ! ಹೇಳು. ಧಾರಾಪುರದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಭೋಜರ: 
ಯನು ಸುಖತಾಜ್ಯಗೆಯ್ಯುವಲ್ಲಿ ,ಒಂದು ದಿನ ರಾಯ ಓಲಗದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿರು 
ವಾಗೂ1ವರರುಚಿ ಯಿಂತೆಂಡನು: ಗಯ ನಿಗೆ ಸಕಲವೂ 'ಕೈಗೂಡುವು 
ದು. ಅವು ಹೇಗೆ? ವಿಂದರೆ-ದುಂದುಭಿ ವಿಂಬ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ಶತಿಮುಖನೆಂಬ 
ಬಿಲ್ಕನು? ನಿತ್ಯ ಸಾವಿರ ಕಸವರಿಗೆಯ ಮಾಡುವನು. ಈಮೇರೆಗೆ ಮಾಡಿದ 
ಸವರಿಗೆಯೆಲ್ಲ ಕ್ರಯವ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಆ ಪಟ್ಟಣದ ಬೀದಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಹೊತ್ತು ತಿರುಗಿದರೂ ಒಬ ರೂ ಫೇಳುವರಿಲದೆ ಮಲಾಮೆಯಾಗಿ ಮಾ 
ಡೆ ತನ್ನು ಮನೆಗೆ ಹೊತು ತೊಂಡು ಬಂದು ಇರಿ, ಆರಾತ್ರಿ) ತನ್ನ ಹೆಂಡ 
ತಿಯ ಕೂಡೆ ನಾನು *ಕಸವರಿಗೆ* ಮಾಡಿದುದು ಮಾಃಶಿಲ್ಲ. ಮುಂದೆ ನಾ 
ವು ಜೇವನವ ಹೇಗೆ ಮಾಡುವ? ಎಂದು ಆಲೋಚಿಸುತ್ತಿರುವಲ್ಲಿ--ಆ ಪಟ್ಟಿ 
ಣದ ಅರಸು ನಗರಕೋಧನೆಗಾಗಿ ಹೋಗಿ ಅವನ ಆಮಾತ ಹೇಳಿ ಬಂದು 
ಬೆಳಗಾಗಿ ಓಲಗದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿರುವಾಗ, ಆ ಬಿಲ್ಮನ ತರೆಬಿ-ನೀನು ಮಾಡಿರುವ 
ಘಸವರಿಗೆ ಯಾವತು, ತಂದು ನಮ್ಮ ಅರಮನೆಯ ಕಣಜಕ್ಕೆ ತುಂಬಿ ಅಲ್ಲಿರು 
ವೆ ದವಸ ಕೊಂಡುಹೋಗಿ ನಿನ್ನೆ ಗ್ರಾಸೋಪೊಯವ ಮಾಡಿಕೊ ಎನ್ಸಲಾಗಿ; 
ಅದೇರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಅವನು ತನ್ನು ಮನೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಕಸವರಿಗೆ ಯಾವತ್ತೂ 
ತಂದು ಕಣಜಕ್ಕೆ ತುಂಬಿ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ದವೆಸವ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಲಾಗಿ ; 





1. ವರರುಜಿಯ ಮುಖವ ನೋಡಿ ರಾಯನಿಂತೆಂದನು:- ಕುಹಕಕು 
ಚೋದ್ಯಗಳ ಮಾಡುವನಃ ಪೂಜ್ಯನೆ ? ಕಜುಬಿನಿಂದ ಒಬ್ಬನ ಶ್ರೋಯಸ್ಸ ನೋಡಿ 
ಸಂತೋಸಪಡದೆ ಇರುವನು ದೊರೆಯೇ? ,ಸರಿಹಾನಕವ ಮಾಡುವಂಧವನು 
ಯೋಗ್ಯನೆ? ಭುಜಬಲವಿಲ್ಲದವ ಮನುಷ್ಯನೆ? ಎಂಬ ನೀತಿಯುಂಬಾಗಿ, ಭುಜಬಲ 
ವೂ ಧೈರ್ಯವೂ ಪ್ರಧಾನವೆಂದು ಹೇಳಿ, ಧೈರ್ಯಸ್ಥನಿಗೆ ಸಕಲಕಾರ್ಯವೂ ಕೈಸೇರುವುದೆಂ 
ಬಂತೆ ಧೈರ್ಯಗುಂದಬಾರದು, ಧೈರ್ಯದಿಂದ ಸಕಲಕಾರ್ಯವು ಬರುವುದು. ಮುನ್ನೊರ್ಕ ರಾ 
ಯನು ಧೈರ್ಯದಿಂದ ರಾಜ್ಯವ ಪಡೆದನು. ಆ ಕಥೆಯ ಪೇಳ್ವೆನು ಕೇಳೆಂದು ಇಂತೆಂ 
ದನು;--ಮುನ್ನೊಂದು ದುಂದುಭಿಯಿಂಬ ಪಟ್ಟಿಣದೊಳು ರಿಫುಹನೆಂಬ ರಾಯನು 
ಸುಖರಾಜ್ಯಗೆಯ್ಯು ತ್ತಿರಲು ಆ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ಒರ್ವ ಶಶಿಮುಖನೆಂಬ ಬಿಲ್ವನು. 


9. ಕಸಗೋಲು. 


ಬತ್ತೀಸಪುತ್ತಳಿಕಥೆ. ೧೩೩ 


ಬೊಕ ಸ ಬಂಡಾರದನಿದ ಲಕ, ಯರೆಲಾ ಹೂಡಿ ಮಾತಾಡಿದರು. 
ರ ೧ಎ ಉಟ ೧೧ 


ಯಾರುಯಣರೆಂದರೆ? ಮಹಾಲಕ್ಲಿ py ವರಲಕ್ಷ್ಮಿ ಕ ವಿಜಯಲಕ್ಷ್ಮಿ ಈ ಧನಲಕ್ಷ್ಮಿ a 


ಧಾನ್ನೇ ಪುರೇ ಅತ್ರ ಜ್‌ ಹೆ 
ಧಾನ್ಯಲಕ್ಷ್ಮಿ, ಪ್ರುರಲಕ್ಷ್ಮ , ಶೇತಿ ಲಕ್ಷ್ಮ, ಇವರೇಳು ಮಂದಿಯೂ- ಈ 
ರಸನ ಭಂಡಾರ ಬೊಕ್ಸಸೆ ಮುಂತಾದುದಣಲ್ಲಿ ನಾವು ತಪ್ಪದೆ ಇದ್ದು 


ಇಂಡಿದ್ದೆವು. ಈಗ ಅರಸಿನಲ್ಲಿ ಇರಬಾರದು ವಿಂದಾಲೋಚಿಬ ಆದಿನ 
ಇತಿ) ಅರಬನ ಸ್ಫೃಪ್ಪೆ ದರಿ ಮಹಾಲ ನಿಷರೂಖದಿಂದ ಹೋಗಿ, ಇದಿ 
ು ೧ ಹಿ 


ಛಿ 


dk 


ಆ 


ರಾಗಿ ನಿಂತು, ವಿಲೆ ಚ! ಈವರೆಗೂ ೂ ನಿನ್ನು ಅರಮನೆಯಲಿ ನಾವ್ರ ವಿಳು 
೧೧೨ 

ಮುಂದಿ ಲಕಿ ಆ ಬ ಜಿ ಇದ್ದೆವು. ಇನ್ನು ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 

ಅದೇತಕ್ಕೆ ದರೆ, ನಿನ್ನ್ನ ಅರಮನೆಗೆ ಅವಲಕಿ ಯು ಸೇರಿದಳು. ಅವಳು 


ಬಿ 
ಇರುವ ಲ್ಲ ನಾವು pe ವು ಇಲ್ಲವೆಂದು ಸ್ಪಾನಿಿ ಹೋಗಲಾಗಿ ; ಆರ 
ಸು ಧ್ರೈರ್ಯಲಕ್ಷ್ಮಿಯಿದ್ದ ಕಾರಣ ಅವರೆಲ್ಲಾ ಹೊೋದಾಗ್ಯೂ ಆ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯ 
ಬಿಡೆನೆಂದು ಧ್ರಶ್ಯವ ಧಣಿದಿರಲಾಗಿ , ತೆಲವು ದಿಸದಮೇಲೆ ಪರರಾಯರು 
ಬಂದು ಮಹಾಯುದ್ಧ ವಮಾಡಿ ಪಟ್ಟಿ ಇಕ್ಕ್‌ ಮುತ್ತಿ ಗೆಯ ಮಾಡೆ, , ಕಡುಕಷ್ಟ 
ಮಾಗಿ ಜಯವಿಲ್ಲದೆ ದೆ ಗಚ್‌ « ಧೈರ್ಯ dE ಮಹಾಲ ಹ 
ಮುಂಂತಾಗೆಲ ರು ಕಂಡು, ಅರಬ ನೆ ದ್ಸೈರೃತೆ ಮೆಚಿ ವಿದುರಾಗಿ ಬಂದು ವಿಲ್ಲೆ 
೧೧ ತ ಬ 3 05 
ಅರಸೆ! ನಿಸ್ಸು ಧೈರೃತ್ತೆ ಘೆ ವಿಣೆಯಿಲ್ಲವೆಂದು ವರವ ಬೇಡೆಸ್ಟಲಾಗಿ ; ಆರಸು 
ವರ ಇ 


ಬಂತೆಂದನು gh ಬಂಡಾರದಲ್ಲಿ, ಪುರಲಕ್ಷ್ಮಿ ಸ್ತ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ಕ 
೧೧ 


ಡಿ 
*ೀರ್ತಿಲಕ್ಷ್ಮಿ ಚೌದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲ, ನೀರಲ್ಲ ವಿಜ ಸಯಲಕ್ಷಿ ' ಗ! ಭುಜಗಳಲ್ಲಿ, 
ಮಂ © ಖೆಣಿ ದಾನ್‌ 2, 
ಧನಲಕ್ಷ್ಮಿ ಬೊತ್ಕಸೆದಲ್ಲಿ, ಧಾನ್ಯಲಕ್ಷ್ಮಿ ಕಣಜದಲ್ಲಿ ಸ್ಹಿರವಾಗಿರಬೇಕು 
ನಿನ್ನಲಾಗಿ ; ಅದೇಮೇರೆಗೆ ಮಹಾಲ ಕ್ರಯ ಜಸ ಈ ಆಕ್ಸ್‌ 
ವೆ ಾಇಯರಿಗೆ ಅಪಜಯವಾಗಿ ಮುರಿದು ಓಡಿಹೋಗಲಾಗಿ; ಅರಸು 


€ ಪರರ 

ಅವರ ಪಟ್ಟಣನೆ ಐನ ಹೊಕ್ಕು ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಹೆಣಕಾಸು ಧಾನ್ಯ ಒಡವೆ ವಸ ಸ )ಗಳಂ 
ರತ್ನ ೦ಗಳಾಬಂಯಾಗಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಂದು, ತನ್ನ ಬೊಕ್ಕಸ ಬಂಡಾರ 
ಕತೆ ತುಂಬಿಬ, ಆ ಕಸೆವರಿ ಗೆಯನೆಲ್ಲ ಸ ಸು ಡಿಬಬಿಟ ಬನ ಆ ಬಿಲ್ಚುನ ರಕ್ಷಿಸ 
ಸುಖವಾಗಿದ್ದನು.. ಅದುಕಾರಣ ರಾಜರಿಗೆ ದ್ಸೈರ್ಯ ವೇ ಪ್ರಧಾನವು- ಎಂದು 
ಹೇಳಿದ ವರರುಚಿಯ ಮಾತ ಹೇಳಿ, ರಾಯ ಮೆಚ್ಚಿ, ವರರುಜೆಗೆ ಸವಾ 
ಲಕ್ಷ ದ್ರವ್ಯವ ಕೊಟ್ಟನು -ವಿಂದು ಜೆತ್ರಶರ್ಮನು ಪೇಳದ ಮಾತಿಗೆ 
ವಾಮಲೋಚನೆಯೆಂಬ ಪುತ್ನಳೆ ಹಾಸ್ಕ ಗೆಯ್ದು ಸೇಳದ ಉಪಕಥೆ:-- 


೧೩೪ ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾವ್ಯ ಕಲಾನಿಧಿ. 


ವಿಲ್ಫೈ ಜೆತ್ರಕರ್ಮನೇ 1 ಈಳು. ನಮ್ಮ ವಿಕ್ರಮಾದಿತ್ಯರಾಯನು 
ಈ ಉಜ್ಜಯಿನಿಪಟ್ಟಇದಲ್ಲಿ ರಾಜ್ಯಭಾರವ ಮಾಡುತ್ತ ಸರ್ವರ ಪಾಲಿಸುತ್ತ 
ಪೊರೆಯುತ್ತಿರುವ ಮೇಳೆಯಲ್ಲಿ-ಬಂದುದಿನ ರಾತ್ರಿ) ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಗರಕೋಧ 
ನೆಗಾಗಿ ತನ್ನು ಸಂಗಡ ನಾಗರಿಕ ಹೀಠಮರ್ದಕರ ಕರೆದುಕೊಂಡು ರಾಯನು 
ಹೊಂಟು ಶೇರಿಕೇರಿಯಲ್ಲಿ ರುವ ಹದಿನೆಂಟು ಜಾತಿ ಜನರ ವ.ನೆಯಲ್ಲ್ಲಿ ನಡೆ 
ಯುವ ವರ್ತಮಾನವ ಕೇಳುತ ಬರುವಲ್ಲಿ-ಚಂಡಿಕಾದೇವಿಯ ಗುಡಿಯಲ್ಲಿ 
ಮಲಗಿರುವ ಪರದೇಶಿಗಳು ಚಾತುರ್ಯವಾಡುತಿರುವುದ ಆ ಗುಡಿಯ ಪ್ರಾ) 
ಹಾರದ ಗೋಡೆಯ ಹಿಂದೆ ನಿಂತು ಕೇಳುತ್ತ ರುವಲ್ಲಿ-ಆ ಚಂಡಿಕಾದೇವಿಯ 
ಗುಡಿಯಲ್ಲಿ ಅಪ್ಪ್ಯಂಂಲ್ಲೆ, €-ಚಂದೋದಯವಾಗಲಾಗಿ, ಆ ಭಾ 
ಈಚೆಗೆ ಬಂದು ಹೋಗುವನ ನೋಡಿ-ಇವ ಫಳ್‌ ನೋ, ಬೇಹಿನವನೋ 
ಬಂದು ಹಿಂದೆ ರಾಯ ಹೋಗಲಾಗಿ ; ಅವನು ಹೋಟೆಯನಿಳದು ಉತ್ತರ 
ದಿಕ್ಕಿನೊಳೊಂದು ಗವಿಯ ಹೊಕ್ತನು. ಅದ ಕಂಡು ರಾಯ ಆಗವಿಯ 
ಹೊಕ್ಕು ಅಲ್ಲಿರುವ ಭೂತಪ್ರೇತಗಳ ನವರತ್ಲಗಳ ಘಂಡು ಬ್ರತನಾಗಿ 
ಹೋಗುವಲ್ಲಿ J ಮತ್ತೊ ೦ದು ದ್ಯಾರವೆ ಕಂಡು ಅದಲ್ಲಿ ಹೊಕ್ಕು ಹೋಗು 
ತಿರುವಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲೊಂದು ಚಂಡಿಕಾದೇವಿಯಿರುವ ಮಹಾವನದಲ್ಲಿ ಬೂರುಗದ 
ಮರದೊಳೊಂದು ಉಸನ್ಯಾಲೆಯಲ್ಲಿ ತೂಗಾಡುತ್ತಿ ರುವ ಬಬ್ಬ ಗಂಧರ್ವ 
ಬ್ಮ ಯ ಕಂಡು, ರಾಯ ವಿಸ್ಟ್ರತನಾಗಿ-- ಈ ನಿ ನಯ ಬ್ರಹ್ಮ ಯಾ 
ರಿಗೆ ನೇಮಿಸಿರುವನೆಂದು ನೋಡುತ್ತಿ ರಲಾಗಿ; ಅವಳು ಉಯ್ಯಾಲೆಯಾಡುತ್ತ 
ದೇಶಿ, ವರಾಳಿ, ಮೂರ್ಜರಿ, ಮುಖಾರಿ, ಶ್ರೀರಾಗ ಮುಂತಾದ ರಾಗಗಳ 
ಪಂಚಮ, ಮಂದರ, ಮಧ್ಯ ತಾರಕದಿಂದ ಪಾಡುವ ರಚನೆಗಳೂ ಅವಳ 
ಲಾವಣ್ಯಸೌಂದರ್ಯಗಳ ಸಹ ನೋಡಿ, ರಾಯ ಭ್ರಮಿಸ, ಕಾಮಾಂಧಕಾರ 
ದಿಂದ ಭೀತಿಯ ಪಡದೆ ಆ ನವಿಲುಯ್ಯಾಲೆಯ ಮೇಲೆ ಏಂಹೋಗಲಾಗಿ 
ಅವಳು ರಾಯನ ಕಂಡು, ಈತನಾರೆಂದು ಅತಿಕಯವ ಪಟ್ಟು-ಇವನೆಂಥ 
ವೀರನೋ ? ಇಂತಹ ಭಯಂಕರವಾದ ವನಕ್ಕೆ ಬಂದು ನನ್ನ ಯಾರು 
ವಿಂತ ವಿಚಾರಿಸದೆ ಈವುಯ್ಯಾಲೆಯೆೇಂ” ಬಂದಿದ್ದಾನೆ ಎಂದು ನೋಡಿ, ಅವ 
ಆಂತೆಂದಳು:--ವಿಲ್ಫೈ ಮಹಾಪುರುಪನೇ ! ನೀನು ಯಾರು? ನರನೋ? 


ಕಿನ್ನರನೋ? ಕಿಂಪುರುಷನೋ? ಯಕ್ಷ ನೋ? ರಾಕ್ಟ್ರಸನೋ? ದೇವನೊ? 


ಬತ್ತೀಸಫುತ್ತಳಿಕಥೆ. ೧೩೫ 


ಯಾರು? ವಿಂದು ಸೇಳಲಾಗಿ;--ನಾನು ವಿಕ್ರಮಾದಿತ್ಯರಾಯ, ಈರಾತ್ರೆ ನಗ 
ರಕೋಧನೆಗಾಗಿ ಬರಲಾಗಿ, ಘು ಪರದೇಶಿ ಈ ಗವಿಯ ಹೊಕ್ಳುದ ಘಂ 
ಡು, ನಾನು ಅನನ ಹಿಂದೆ ಬಂದೆ ವಿಂದ ಮಾತ ಅವಳು ಕೇಳ್ಳೆ--ನೀನು ಒಂ 
ದುದು ಲೇಸಾಯಿತೆಂದು ಅವನ ಹ ರಿಬಿಹೊಂಡು,--ಪಗಡೆಯ ಅಡುವ 
ವಿನ್ನಲಾಗಿ; ರಾಯ -ಜೂಜಾಟಿ ಬೇಡ ಬಂದುದಕ್ಕೆ, ಅವಳು ಆ ಮಾತಿಗೆ 
--ಜೂಜಾಟವ ಕಾಳಗವ ಒಲ್ಲೆನೆನ್ನುವುದು ರಾಜರ ಧರ್ಮವಲ್ಲ 
ಎಂದು, ಆಬಳಿಕ. ನೀನು ಒಬ್ಬಿದಂತೆ ಆಡೆಂದು ಚಾರಿಯ ಹಾಬಿ, ಹಾಯ 
ಹೊಡಿ, ಪಗಡೆಯನಾಡಿ ರಾಯನ ಸೋಶಿಸಲಾಗಿ ; ರಾಯ ಅಜಿ ತನಾಗಿ 
ಇನ್ನೊಂದು ಸಾರಿ ಆಡಿದರೆ ಗೆಲೈನು ವಿನ್ನಲಾಗಿ ; ಆ ಮಾತಿಗವಳು-- ನಾನು 
ತೇಳದೊಡವೆಯ ತುದು ಕೊಟ್ಟರೆ ಅಡುವೆನು ನಿಂಮುದಕ್ಕೈ, ರಾಯ -ನಿನಗೆ*ನು 
ಬೇಕು ಕೇಳು ತಂದುಹೊಡುವೆನು ವಿನ್ಬಲಾಗಿ ತ ಅವಳು-ಈ ಮಹಾವನದಲ್ಲಿ 
ಮುಳ್ಳು ಮುತ್ತುಗದ ಮರದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಛೇತಾಳ ತಲೆ ಕೆಳಗಾಗಿ ನೇತಾ 
ಡುತ್ತಿದೆ. ಅದ ನನಗೆ ತೆಂದು ಕೊಟ್ಟರೆ ಆದಿತೆಂದು ಹೇಳಲಾಗಿ; ರಾ 
ಯ ಒಂದು ಭಯಂಕರವಾದ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಚಂಡಿಕಾದೇವಿಯ ಗುಡಿಯ ಮುಂ 
ದೆ ಮುಳ್ಳುಮುತ್ತುಗದ ಮರದಲ್ಲಿ ತಲೆಕೆಳಗಾಗಿ ಒಣಗಿದ ಕರೀರದಲ್ಲಿ 
ನೇತಾಡುವ ಭೇತಾಳನ ಕಂಡು ಅದ ಹಿಡಿಯ ಹೋಗಲು, ಆ ಭೇತಾಳನು 
ಹುಲಿಯಾಗಿ, ಕರಡಿಯಾಗಿ, ನವಿಲಾಗಿ, ಬಂಹೆವಾಗಿ, ತಾಡುಹೆಂದಿಯಾಗಿ 
ಆನೆಯಾಗಿ ನಾನಾಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಕಾಣುವುದ ಕಂಡರೂ ಧೈರ್ಯದಿಂದ ಹಿಡಿ 
ದು ಕಟ್ಟ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬರುವ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ -ಆ ಭೇತಾಳನೊಂದು ಕಥೆ 
ಯ ಹೇಳಿತು. ರಾಯ ಆ ಕಥೆಗೆ ಉತ್ತರವ ಕೊಟ್ಟು ತೊನೆಯ ಮಾತಿಗೆ 
ಉತ್ತ ರನ ಕೊಡದೆ ಮಾನದಲ್ಲಿ ತಂದು ಅವಳ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಬಿಡಲಾಗಿ ; 
ಆಸ್ಲಿ ಗೂ ಭೇತಾಳನಿಗೂ ಮುಖದರ್ಶನವಾಗುವುದು ಕಾಪವಿಮೋಚ 
ನೆಯಾಗಿ, ಈರ್ವರು ವಿದ್ಯಾಧರಿ ಪುಪ್ಪದಂತರಾಗಿ ರಾಯನೆದುರಿಗೆ ನಿಲ್ಲಲು ಸ 
ರಾಯ ಕಂಡು ಚೋದ್ಯಂಬಟ್ಟೊ--ನೀವಾರೆಂದು ಈೇಳಲಾಗಿ ; ಆ ಪ್ರುಪ್ಪದಂತ 
ನಿಂತೆಂದನು:-ತೇಳ್ಳೈ ಮಹಾರಾಯನೇ ! ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಸ್ಪೈಲಾಸದಲ್ಲಿ ಪರ 
ಮೇಶ್ಕರನು ಪಾರ್ವತಿ ಸಹ ಸತ್ತೃಥಾವಿನೋದದಿಂದಿರುವಲ್ಲಿ, ಪೌರ್ವತಿ ಪರ 
ಮೇಶೃರನೊಡನೆ ಬ್ರಹ್ವಕಥೆಯ ನಿರೂಪಿಸಬೇಕೆಂದು ವಿಜ್ಞಾ ಹಿಸಲಾಗಿ; 


೧೩೬ ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾವ್ಯಕಲಾನಿಥಿ . 


pa ಕ 6 
ಆಗ ಈಕ್ಕರನು ತನ್ನ ಸವಿಾಪದಲ್ಲಿದ್ದ್ದ ವಿನಾಯಕ ವೀರಭದ್ರ) ಭೈರವ 
ಪಣ್ತುಖ ಮುಂತಾದ ಪ್ರಮಥಗಣಗಳ ಹೊಂಗೆ ಕಳುಹಿಬ, ಏಕಾಂತದಲ್ಲಿ 

೧೧ 
ಪಾರ್ವತಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮ ಕಥೆಯ ಅಉಹುತಶಿ ರುವರಿ ನಾವಿಬ ರೂ ಕೇಳುವುದ 

& ಎಂ ೧ ಬ 
ತಿಳಿದು, ನೀವಿರ್ವರೂ ಭೇತಾಳಯಕ್ಸಿ ಣಿಯರಾಗಿ ಮೆಹಾವನೆದಲ್ಲಿ "ಅರಿ! 
ಎಂದು ಕಾಪವೆ ಹೊಡಲಾಗಿ ; ಆಗ ನಾವಿರ್ವರೂ ಕರಣೂಗತರಾಗಿ-ಈ 
ಕಾಪವಿಮೋಚನೆ ಎಂದಿಗೆ ? ವಿಂದು ಈಶ್ಕರನ ಮುಗ ಪಸ ವಿಕ್ರ 
ಮಾದಿತ್ಯರಾಯ. ನಿಂದ ಕಾಷವಿಮೋಚನೆಯಾಗುವುದೆಂದು ಈಶಕ್ಕರನು ನಿರೂಏ 
ಸಲಾಗಿ, ಹೀಗಿಲಿ ದವು. ಇಂದಿಗೆ ನಿನ್ನಿಂದ ನಮ ಶಾಪ ತೀರಿತು ವಿಂದು, ರಾಯ 
೧೧ 

ನಸು ತಿಯ ವಡಾಡಿ, ಪ್ರಪ್ರದಂತನು ರಾಯನಿಗೆ ಜೀವರತ್ತ ರಸಾಯನ ರತ, 


J 
Ks 
ರಸರತ್ನ. ಅದ್ರ ಕೃರತ್ನ, ಸರ್ವವ ಈವ ರತ್ತು ಯಂ ಪಂಚರತ್ನಗಳ ಹೊಟು 
[I 


1s 


ಅವೆರಿರ್ವರು ಕೈಲಾಸಕ್ವ ದ 
ಬಿಲದ್ದಾರದಲ್ಲಿ ಹೊಕ್ಕು, ಪತಿಗೆ ಬಂದು, ಈ ಸಟೆ ಣಕೆ ಬರುವ ದರಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಒಬ ವೀರ ಕೂಲದಲ್ಲಿರುವುದ ಕಂಡು, ಅವನಿಗೆ ಯವರತ್ತವ 
ಹೊಟ್ಟು ಬರುತ್ತಿರಲಾಗಿ ಕ ಭಟ್ಟ ತನನ್ನು ಬಹುಕಾಲ ತಪಸು 
ದಾಗ್ಗೂ ರಸವಿದ್ದ ಆದ್ದಶ್ನವಿದ್ದ ಒದಿ ಸದೆ ಇರುವನ ಕಂಡು ವಿಚಾರಿಬ 
ಬ ಜಿ ೨೩778 ಛಿ 
ಅವನಿಗೆ ರಸರತ್ತ, ಅದ ಕ್ಯರಷ್ಪು ಎರಡ ರತ್ಲುವ ತೊಟ್ಟು ದಾನಶೂರ 
ನೆಂಬ ಹೆಸರ ಉಂಟುವಾಡಿಕೊಂಡು, ಶಾನು ಸರ್ವವ ಈನ ರತ್ನವ ತೆಗೆ 
ದುಳೊಂಡು, ಈ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಬಂದು, ಬಂಹಾಸನಾರೂಢನಾಗಿ, ಸತ್ವಿಘು 
ದಸ ಗಿ ಈ ೮: | ಣಾ! ನಃ 
ಶ್ರವಣದಿಂದ ಸುಖವಾಗಿ ಈ ರಾಜ್ಯವಾಳುತಿದ್ದನು ತಾ! ನಸ್ಯ ವಿಕ್ರಮಾ 
ದಿತ್ಯರಾಯನು--ವಿಂದು ಹೇಳಲಾಗಿ ; 
ಜಿತ್ರಕರ್ಮನು ಕೇಳ ವಿಸ್ಕ್ರತನಾಗಿ ಭೋಜರಾಜನೊಡನೆ ಲಂತೆಂದ 
ನು:--ವಿಲೈ ರಾಯನೇ! ಈ ಮೂನತ್ತೈರಡು ಪುಠ ಳೀಯುಕ್ಕ ವಾದ ಬಂಹಾ 
ಸನವು ನಮಗಸಾಧ್ಯವೆಂದು ಭೋಜರಾಯನ ಕೈವಿಡಿದು ಕೊಂಡು, ಅರಮ 
ಬ 
ನೆಗೆ ಹೋಗಲಾಗಿ; ಭೋಜರಾಯ - ತನಗೆ ಸಾಧ್ಗವಾದಂಥೆ ವಸು ಅಸೊಧ್ಯ 
ಸ ತ 
ವಾಯಿಶೆಂದು ಜಿಂತಿಸುತಿ ರುವಪ ಅಲೆ* ಇೈಲಾಸದಿಂದ ವೀರಭದ; ಮುಂ 
ಎಂ ರ ಡ್ರಾ ಛೆ 4 
ತಾರ ಪ್ರಮಥೆಗಣಗಳು ಬಂದು, ಆಬಂಹಾಸನವ ಸೈಲಾಸ ತೆಗೆದು 
ಹೊಂಡು ಹೋಗಲಾಗಿ ; ಭೋಜರಾಯ ಕಂಡು ಚತೃಕರ್ಮನ ಹೂಡೆ 


ಛೆ 


ಗಿಷ೬ 


ಇಂತೆಂದನು:--ಕೇಳ್ಳೈ ಆಗದ ಕಾರ್ಯ ಏನು ಮಾಡಿದರೂ ಆಗಲರಿಯದು. 
ಆಗುವ ಕಾರ್ಯ ತನಗೆ ತಾನೇ ಅಗುವುದೊಬ ಎರಡು ಬಗೆ ನೀತಿಯ ತಿಳದಾ 
ಗ್ಯೂ ವ್ಯಾಕುಲ ತಪ್ಪದು ವಿನ್ನಲಾಗಿ; ಚೆತ್ರಕರ್ಮನು ಭೋಜರಾಯನ ಚತು 
ರೋಪಾಯದಿಂದೊಡಂಬಡಿಓ, ವ್ಯಸನಪಡಲಾಗದೆಂದ ಬಳಿಕ, ರಾಜೇಂದ್ರ) 
ಚೂಡಾಮಣಿ ಭೋಜರಾಯನು ಮನಸ್ಸಿಗೆ ನೆಮ್ಮದಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಧಾರಾ 
ಪುರದಲ್ಲಿ ಸುಃ5ರಾಜ್ಯ ವ ಗೆಯ್ಯು ತ್ರಿ ದ್ವನು. 

ವಿಂದಿಂತು ಪಾರ್ವತಿಗೆ ಪ ನರೇಶ್ವರ ನಿರೂಹಿಬದ'ಬ ಹತ್ಯಥೆ' ಯೆಂಬ 
ಬತ್ತಿ «ಸಪುತ್ತ ಳಯ ಪ್ರಸಂಗದ ಪ್ರಬಂಧವ ಲೋಕಸಾಂತನಾದ ವಕ್‌ 
ಮಾದಿತ್ಯರಾಯೆನ ವೀರತ್ನವ ಚಕನಕಪಾಂಡುರಂಗನಾಥನ ಕುಮಾರ 
ಭಾಳಲೋಚನನೆಂಬ ಕರಣ ಕವೀಶ್ಸರನು ದೇವನಿಂದ ನಿರ್ಮಿನಿದಂಥ ಈ 
ಧೈರ್ಯಾಮೃತವ ಸುಜನರಾದವರು ಹೊಳಿ ಕೇಳಿದರೆ ಇಪಾ ತ್ರರ್ಥ ಬದಿ ಸಂದು 
ಹೇಳಿದನು. 2 


ಇಂತು ಕರ್ಣಾಟಕಭಾಷಾವಿರಚಿತಮೆಪ ಸ್ರ ವಿಕ್ರ ಶ್ರಮಾದಿತ್ಯರಾಯನ ಚರಿತ್ರೆ ಯಲ್ಲಿ 
ವಾಮಲೋಚನೆಯೆಂಬ ಪ್ರತ ಳಿಯು ಪೇಳಿದ ಮೂವತ್ತೆರ 
ನೆಯ ಕಥೆಗೆ ಮಂಗಳಂ. 


ಬತಿ ಸಪುತ್ಕಳೇಕಥೆ ಸಂಪೂರ್ಣಂ. 
ಎಡಿ 


ಪಾ-1. 1 ಬ್ರಹ್ಮಸತ್ಯಥೆ. . 

2. ಕ್ಷೇಮೇಂದ್ರಭೂಭುಜಂ ಪೇಳ್ದ ಹದಿಕೆಂಟನೆಯ ಲಂಬಕದ ಬತ್ತೀ 
ಸಪ್ರತ್ತಳಿ ಕಧಾಪ್ರಬಂಧವ, ಇಂಪೊದದಿದ ಬೃಹತ್ಯಥಾರಸೆಡೊಳುಳ್ಳ ಜಗಳಕ್ಕೆ ನೆಗಳ್ತೆ 
ವೆತ್ತ ಸಂದನುಪಮವಿಕ್ರಮಾರ್ಕನ ಸುವೀರತೆಯ,ಕಡುಭೋಗದೆಳ್ಗೆಯೆಂಬ ಅನನು 
ತ್ತಮಾದ ಪುಕ್ತಳಿಯ ಸತ್ಯಥೆಯ ಕನಕಪೂಂಡುರೆಂಗನಾಥನ ಸುತ ಭಾಳಲೋಚ 
ನ ಕರಂ ಕವಿಶೇವನಿಂದ ನೆಗಳ್ಳಿ ದಂ ಸಲೆ ಧೃರ್ಯಾಮೃ ತಮಂ ನೆಗಳ್ತವಡೆದಿರ್ಪ ವಾಮ 
ನೂರಿಕ ಕಧಾದಿನೆಯಂ ಮೆ ಸ ಪ್ರಪಂಚಚಯಮಂ ಬತ್ತೀಸ ಸಸತ್ಪುತ್ರಿಕಾ 
ಸ್ಲೀಲ ಸಿಂಹಾಸನದೊಂದು ಸತ್ಯಥೆಗಳಂ ರತ್ತಾಧ್ವ ರ್ವ ಂಸನುಜ್ಛ ಎಲಿಚಾರಿತ್ರ ವನೈದೆ 
ನಿರ್ಮಿಸಿದನೀ ತರ ಮಂ. ಇಕೆ ಆರುತಿ ಜ್‌ ಸತವ! ಕ 
ಳೆಂತೆ ಪುಷ್ಪ ಮಂಡಲನವಗಂಧದಂತೆ ಸುದಿದಿನ್ನ ವಿರಂತೆ ನಿಜಪ್ರಿ ಯಾಂಗನೋಜ್ವಲಿ 
ರತಿಯಂತೆ ಜೆಂದನದಂತೆ ಇದುಯಿನಸೆ ಗಾರಭದಂತೆ ಚಾರುಪುತ್ತಳೆಯ ಬತ 
ದಂತೆ ಜನರಂ ಶಲೆದೂಗಿಸದೇ ನಿರಂತರೆಂ--ಎಂದು ಒಂದು ಪ್ರತಿಯಲ್ಲಿ ಇದೆ. 

ಇವು ಕೆಬ್ಬು ಹೋದ ಪಡ್ಯೆಂಗಳಂತಿವೆ. 





